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CONTAINED IN THIS VOLUME 


LIST OF PRIVATE LAWS 


THE SEVENTY-NINTH CONGRESS OF THE UNITED STATES 


SECOND SESSION, 1946 


Maj. Gen. Graves Blanchard Erskine. AN ACT To authorize the 
President to appoint Graves Blanchard Erskine, major general, 
United States Series Corps, to the office of Retraining and 
—— Administrator, without affecting his service status 
RI lie a a Sd el i Dial ow 

AN ACT For the relief of the estate 
OF Mews Dery MMS. on Soa Sew ook cose licen cubbe 

Henry Keiser. N ACT To authorize the sale of the allotment of 

oe Keiser on the Crow Indian 
r.a 


Edwin Perry Ashcraft, estate. 


Harold E. Bullock. AN ACT For the relief of Harold E. Bullock- 
Oscar S. Reed. AN ACT For the relief of Oscar 8. Reed... _-_- 
Manuel Rose Lima, estate. AN ACT For the relief of the estate 

Cr RR I i ee ee . aecumnimiwaaiom k 
Florence Barrows. AN ACT For the relief of Florence Barrows- -_- 
Winter Brothers Company. AN ACT For the relief of Winter 

SUPA ES nc a ae aa a See Ee 
Mr. and Mrs. Allan F. Walker. AN ACT For the relief of Mr. 


William Carl Jones, estate. AN ACT For the relief of the estate 
Cr We Ge I nn rn cc cbnamnnueane 
Wayne Edward Wilson, guardian. AN ACT For the relief of the 
legal guardian of Wayne Edward Wilson, a minor_.......---- 
enali El Oukili Boucheta. AN ACT To compensate Benali El 
Oukili Boucheta, an inhabitant of French Morocco, for the 
wrongful death of his son Mohamed Ben Boucheta Ben Ali El 
Oukili, near Marnia, Algeria, on September 30, 1944_________- 
William Wilson Wurster. AN ACT For the relief of William 


Paul E. Tacy. AN ACT For tbe relief of Paul E. Ta 
Clement Euziere. AN ACT To compensate Clement 
inhabitant of French Morocco, for personal injuries caused by 
a naval vehicle near Oran, Algeria, on September 21, 1943____ 
Ogden and Dougherty. AN ACT For the relief of Ogden and 
Dougherty, and for other purposes_--..........-....-.----- 
Sigurdur Jonsson and Thorolina Thordardottir. AN ACT For the 
relief of Si ur Jonsson and Thorolina Thordardottir__-_-_--- 
Mrs. Lona Wilson. AN ACT For the relief of Mrs. Lona Wilson_- 
Elisabeth Andersen. AN ACT For the relief of Elisabeth Andersen 
Feliz Frederickson. AN ACT For the relief of Felix Frederickson - 
Earl W. Nepple, estate, and Mrs. Marie Nepple. AN ACT For 
the relief of Mrs. Marie Nepple, as executrix of the estate of Earl 
W. Nepple, deceased, and Mrs. Marie a le, individually _ - - 
phat ay and Eva Jenkins May. AN OT For the relief of 
ohn C. 


Alice A. Murphy. 
Jess Hudson. AN 


ay and Eva Jenkins May--_---._._......-------- 
AN ACT For the relief of Alice A. Murphy -_- 
ACT For the relief of Jess Hudson___...-_-- 
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Feb. 
Feb. 
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. 14, 1946__- 
. 14, 1946___ 


. 14, 1946___ 


. 14, 1946__- 
. 14, 1946... 


. 14, 1946__- 
. 14, 1946__. 


15, 1946_-__ 


15, 1946__. 
15, 1946__- 


. 15, 1946... 
. 15, 1946__. 


. 18, 1946__- 
. 28, 1946___ 
. 28, 1946__ 
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. 28, 1946... 


. 28, 1946_-- 
. 28, 1946_-- 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Robert R. Rowe, Jr. AN ACT For the relief of Robert R. Rowe, 

i a al cl es sheila iin ghd pach elias eam 
Charles L. Phillips. AN ACT For the relief of Charles L. Phillips_ 
Thomas F. Gray. AN ACT For the relief of Thomas F. Gray_-_. 
Agnes J. Allberry, estate. AN ACT For the relief of the estate of 

Ren: 6. Rds a hewn) k= de tek dnddtn = wchbepeceba=aet 
Willte H. Johnson. AN ACT For the relief of Willie H. Johnson - 
B. Pendino. AN ACT For the relief of B. Pendi 


oe a os 
Leonard Hutchings. AN ACT For the reliefof Leonard Hutchings- 
Maz Hirsch: AN ACT For the relief of Max Hirsch 


Charles Zucker. AN ACT For the relief of Charles Zucker- ___- 
Solomon Schtierman. AN ACT For the relief of Solomon Schtier- 


Arnold Mecham. AN ACT For the relief of Arnold Mecham_-- 
Elsie Peter. AN ACT For the relief of Elsie Peter_............- 
Sam Kalak. AN ACT For the relief of Sam Kalak 
W. D. Jones and Ethel S. Jones. AN ACT For the relief of W. D. 
Sean BG Ta as sei etig ah ont pncnenndwensce 
Forest Eldon Powell, guardian. AN ACT For the relief of the legal 
guardian of Forest Eldon Powell_.._....-..--.-.--.-------- 
R. H. Sindle. AN ACT For the relief of R. H. Sindle__...._.. 
C. Frank James. AN ACT For the relief of C. Frank James___. 
William Phillips. AN ACT For the relief of William Phillips__- 
Bobby Messick, estate. AN ACT For the relief of the estate of 
DOR WON dite iein ik cdenipabhiceuinandigae dhe a6 
Thomas A. Butler. AN ACT For the relief of Thomas A. Butler 
Olga Stanik, guardian. AN ACT For the relief of the legal guard- 
0 er EU on nc atimnemdeadenmeanepniincd 
C. H. Brumfield. AN ACT For the relief of C. H. Brumfield_-_-_- 
Lucy Delgado and Irma M. Delgado. AN ACT For the relief of 
Lucy Delgado and Irma M. a i ial oe ask 
Isabel Carlson. AN ACT For the relief of Isabel Carlson 
9 C. Rockwell. AN ACT For the relief of Herbert C. Rock- 
kan cel ch dives serrncosalte nicl ceils tnaetac ick Uhlir teat ith inositol ks $a cn shy 
Dubuque and Wisconsin Bridge Company. AN ACT For the relief 
of the Dubuque and Wisconsin Bridge Company 
LeRoy Milliken. AN ACT Authorizin 
LeRoy Milliken on the Crow Indian rvation, Montana__-_-_ 
Alice Yarlott Othermedicine. AN ACT Authorizing the issuance 
of a patent in fee to Alice Yarlott Othermedicine..__....____- 
Wilbert Keiser. AN ACT Authorizing the issuance of a patent in 
Sp A ES tal nde uccvanebdicwwtichnnsbaekeinyes 
Mrs. Margaret McWilliams. AN ACT For the relief of Mrs. 
ain cule maihsipemaeiaaie 
John Buchan and Lawrence Gillingham, guardians. AN ACT For 
the relief of the legal guardians of John Buchan and Lawrence 
ON ic AE Ba ales ow wimps atincs 
Lt. Gen. Walter B. Smith. AN ACT To authorize the President to 
appoint Lieutenant General Walter B. Smith as Ambassador to 
the Union of Soviet Socialist Republics, without affecting his 
military status and perquisites_-_.......-...----.--------- 
Christopher Dance. AN ACT For the relief of Christopher Dance_ 
Thomas Sumner. AN ACT For the relief of Thomas Sumner-__- 
Peter G. Fabian, estate. AN ACT For the relief of the estate of 
Peber 6S, Pe I ara hein cnamidoveocanhs ohenav’ 
Albert E. Severns. AN ACT For the relief of Albert E. Severns__ 
Mrs. 8. P. Burton. AN ACT For the relief of Mrs. 8. P. Burton_ 
Mrs. Florence Mersman. AN ACT For the relief of Mrs. Florence 
Veterans’ Administration, relief of certain employees. AN ACT To 
relieve certain employees of the Veterans’ Administration from 
financial liability for certain overpayments and allow such credit 
therefor as is necessary in the accounts of Guy F. Allen, chief 
BE Rg he aed onsllndameoninpay = 
Mrs. Lionel Comeauz and New Orleans Public Service, Inc. AN 
ACT For the relief of Mrs. Lionel Comeaux and New Orleans 
Public Service, Incorporated. _.....................-.-.--- 
Ida Barger and others. AN ACT For the relief of Ida Barger, 
Hazel A. Beecher, Etta Clark, Jesse Ruth France, John W. 
Nolan, Anna Palubicki, and Frank J. Schrom 
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. 15, 1946_-- 
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. 16, 1946__. 
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18, 1946__- 


. 20, 1946__- 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


General of the Army George Catlett Marshall and Fleet Admiral — 


Ernest Joseph King. JOINT RESOLUTION Tendering the 
thanks .of Congress to General of the Army George Catlett 
Marshall and to Fleet Admiral Ernest Joseph King and to the 
members of the armed forces of the United States who served 
under their direction; and’ providing for the striking and pres- 
entation to General Mars and Fleet Admiral King of ap- 
on gold medals in the name of the people of the United 
I i Sad te ve tirtn sara artis asa baie Ws dee oe bridge wn hed shames alpen Ghee tne gg tealee 
Kathleen Lawton McGuire, guardian. AN ACT For the relief of 
the legal guardian of Kathleen Lawton McGuire_____-___---- 
George W. Murrell, Kirby Murrell, and estate of Mamie W. Murrell. 
AN ACT For the relief of George W. Murrell; Kirby Murrell, a 
minor; and the estate of Mamie W. Murrell, deceased --____-_- 
Raymond C. Campbell. AN ACT For the relief of Raymond C. 
Campbell Li.npentp ites teen sidek bs teabie cate otekuneean 
Cold Spring, Minn. AN ACT For the relief of the village of 
COE CR, DAMON ig oct es cnn csenene snesewte aro 
Howard Francis Waldron, estate. AN ACT For the relief of the 
estate of Howard Francis Waldron_._._._........-.-.------ 
A. F, Crawford. AN ACT For the relief of A. F. Crawford_-_-__-- 
Mrs. Alice Condon. AN ACT For the relief of Mrs. Alice Condon- 
Alfred Osterhoff. AN ACT For the relief of Alfred Osterhoff, doing 
usiness as Illini Reefer Transit, Champaign, Illinois.._______ 
Edith Roberta Moore. AN ACT For the relief of Edith Roberta 


Gordon Cole Hart. AN ACT For the relief of Gordon Cole Hart__ 
~~ Isabel N. Mifflin. AN ACT For the relief of Mrs. Isabeli N. 
BS. oe oe dR Oe ea ania ni ine bie poe pine Seeks and ne 
James F. Desmond. AN ACT For the relief of James F. Desmond_ 
A. L. Clem and Ida M. Bryant. AN ACT For the relief of A. L. 
Ciemm and Ida ii; Bevitioc 35 ek ues 
Danvers Shoe Company, Inc. AN ACT For the relief of the 
Danvers Shoe Company, Incorporated_-_-___..........------ 
Lander H. Willis. AN ACT For the relief of Lander H. Willis__ 
Bernice B. Cooper. AN ACT For the relief of Bernice B. Cooper, 
junior clerk-typist, Weatherford, Texas, rural rehabilitation 
— Farm Security Administration, Department of Agri- 

GU bw brn ce wessnnnaGhelheebips oexeravegene ae ~ bee ke 
Mrs. Gertrude Verbarg. AN ACT For the relief of Mrs. Gertrude 
I Sw amtrnww Sabet welecedtenn secu dee wouMee. 
John Bell, AN ACT For the relief of John Bell_........._-_-- 
W. E. Noah. AN ACT For the relief of W. E. Noah____._---- 
Virge McClure. AN ACT For the relief of Virge McClure--_-__- 
Nora R, Neville. AN ACT To record the lawful admission to the 
United States for permanent residence of Nora R. Neville__-- 
Elias Baumgarten. AN ACT For the relief of Elias Baumgarten -_- 
Mrs. L Palmisano and Anthony Palmisano, Jr., guardian. 
AN ACT For the relief of Mrs. Lucy Palmisano and the legal 
guardian of Anthony Palmisano, Junior_--_.......-._------ 
William Rosenberg. AN ACT To grant an honorable discharge 
from the military service of the United States to William 

I a At i rt eka Bieta es 
Eli L. Scott, AN ACT For the relief of Eli L. Seott___.._._-_- 
Mrs. Marie A. Shedd and others. AN ACT For the relief of Mrs. 
Marie A. Shedd, Mrs. Maude C. Denney, and Mrs. Mabel 
Cn Se ea eo SO Gud, seer ef 
Mildred Neiffer. AN ACT For the relief of Mildred Neiffer--___- 
A. G. Bailey. AN ACT To confer jurisdiction upon the Court of 
Claims to hear, determine, and render judgment upon a certain 
claim of A. G. Baile ainst the United States__...__._.___- 
Harry Cohen. AN ACT For the relief of Harry Cohen______-__- 
Harrison. AN ACT For the relief of Lee Harrison________- 
Edward W. Thurber. AN ACT For the relief of Edward W. 


Cape and Vineyard Electric Company. AN ACT For the relief 


of the Cape and Vineyard Electric Company_________._____- 
Catherine V. Sweeney. AN ACT For the relief of Catherine V. 
Sweeney 


Columbus Thomas. AN ACT For the relief of Columbus Thomas- 
Mrs. Burnice Smotherman, estate, and Mrs. Mertie Pike. AN ACT 
For the relief of Mrs. Mertie Pike and the estate of Mrs. Bur- 
nice Smotherman, deceased 


Mar. 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Private 
Law 
475 _.. Joseph Tarantola and Ida Tarantola. AN ACT For the relief of 
Joseph Tarantola and Ida Tarantola___.-...........--.--_- 
476 _.. James Irving or guardian. AN ACT For the relief of the 
of James Irving Martin, a minor____-____-__- 
477 _.. John Doshim. AN ACT For the relief of John Doshim...______ 
478 _._. Wilma Sue Woods and others, guardian. AN ACT For the relief 
of the legal | sym of Wilma Sue Woods, Patsy Woods, Ray- 
mond E. Hilliard, and Thomas E. Hilliard, minors 


479 _.. B. H. Spann. AN "ACT For the relief of B. 'H. eae 
480 _.. — Janet McKillip. AN ACT For the relief ae a. Janet 

EN ii cee a eee 
ee Rownd and others. AN ACT For the relief of Clyde Rownd, 


ella Rownd, and Benjamin C. Day 
482 __._ David Siskind. AN AC 


483 ___ Elizabeth M. Simmons and Roberi H. oe aN ACT For the 


relief of Elizabeth M. Simmons and Robert H. Simmons__-_-_- 

484 ___ Mrs. Jean Taube Weller. AN ACT For the relief of Mrs. Jean 

kta ee 

ae ss ey A Vinton, Jr. AN ACT For the relief of Harry F. Vinton 
unior 


486 ___ Mrs. Ruby ae. AN ACT For the relief of Mrs. Ruby Miller_- 
_ Mattie Lee Wright. AN ACT For the relief of Mattie Lee Wright- 


488 ___ George F. P. AN ACT For the relief of George F. Powell_- 
489 ___ F. W. Burton. AN ACT For the relief of F. W. Burton_______- 
490 ___ Mr. and Mrs. Cipriano Vasquez. AN ACT For the relief of Mr. 


I neat ininerncene 
491 _._ Braxton B. Folmar and others. AN ACT For the relief of Braxton 
B. Folmar and Mary Inez Folmar, William Ernest Evans and 
Dora Ethel Evans, Joseph Thomas Avery and Maggie M. 
Avery, Robert H. Phillips and pe P. Phillips, and fi the legal 
guardian of James T. Avery, a minor___._...._-__.-._.__.-.. 
492 __. Pred C. Liter. AN ACT ve _ relief of Fred C. Liter________ 
493 _._. Charles Brown and others. ACT For the relief of Charles 
Brown, legal guardian of Lila Mae Brown; Charity Hospital of 
New Orleans, Louisiana; and Dr. Edward H. Maurer________ 
494 ___ Addie Pruitt. AN ACT For the relief of Addie Pruitt...._.___ 
495 .__ Venancio Llacuna and others, estate. AN ACT For the relief of 
the estate of Venancio Liacuna and others_____._...._______ 
496 _.. J. Bo <3; Stephenson. AN ACT For the relief of J. Tom Stephen- 
a os. ye Lucille Scarlett and Charles Scarlett. AN ACT For the 
relief of Mrs. Lucille Scarlett and Charles Scarlett._....____- 
498 __. Eleanor Wilson Lynde, estate. AN ACT For the relief of the 
estate of Eleanor Wilson Lynde, deceased 
499 ___ Mrs. Gifora W. Prevatt. AN ACT For the relief of Mrs. Clifford 
dts ene eee eee Se ol Eu, Canes 
500 ... Joseph Schell. AN ACT For the relief of Joseph Schell_. _____- 
501 _.. Nicholas T. Stepp. AN ACT For the relief of Nicholas T. ie 
502 ... Lewis E. Magwood. AN ACT To confer jurisdiction u e 
United States District Court for the Eastern District of 
to determine a claim of Lewis E. M 
503 ... Herman Gelb. N ACT For the relief o} 
504 __. 2 May Folland. AN ACT For the relief of Mrs. May Hol- 
505 
‘7 


irginia 


--- Oscar R. Steinert. AN ACT For the relief of Oscar R. Steinert_- 

506 _.. George Stiles. AN ACT For the relief of George 
507 ... Edward Oatneal and others. AN ACT For the relief of Edward 
Oatn John N. Oatneal, Junior, and James R. Oatneal 
608 ... H. A. . AN ACT For the relief of H. A. Edd___._...___-- 
509 ... Mrs. Jud Hendry and Gladys Hendry. AN ACT For the relief of 
Mrs. Jud Hendry and her daughter, Gladys Hendry - -------- 
510 _._. Morgan Coapaney —— AN ACT For the relief Of the Mor- 
an: tveamery Company... ...o. ..-<..-.--.---------. 
511 ... Salvatore Gnebene. ~ AGT For the relief of Salvatore Carbone- 
512 ._.. Mrs. Trixie Minnie Twigg. AN ACT For the relief of Mrs. Trixie 


eens 
513 _.. Albert Coban 0 and others. AN ACT For the relief of Albert 
Cantalupo, ae  Saniiape and the legal guardian of John 
NE OS RES Pe aS ee ee ee ee 


514 __. Mrs. Ollie Patton. ‘AN ACT For the relief of Mrs Ollie Patton_ 

515 _.. Orvis Welch. AN ACT For the relief of Orvis Welch-----_----- 

516 _._. David L. Ditto and others. AN ACT For the relief of owners of 
land and pee property of the Fort Knox area of Hardin 
County, tucky 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


517 _.. W. M. Ray and others. AN ACT For relief of land and personal 
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521 


522 
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525 
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527 
528 
529 
530 
531 
532 
533 


534 
535 
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539 
540 


551 
552 
554 
555 


556 
557 
558 
559 


660 ... Catherine Bode. AN ACT For the relief of Catherine Bode 


ey owners of Fort Knox area of Meade County, Ken- 
OE i. clin rggcecitlin ice Wal oe aebnch hn oP gn himidh aaa OE 
Mrs. Grant Logan. AN ACT For the relief of Mrs. Grant Logan. 
Mr. and Mrs. James Sherry. AN ACT For the relief of Mr. and 
SRR I OIE aan is Ss Ss 3S cate sa ebase weabiet 
James Lynch. AN ACT For the relief of James Lynch ----...---- 
a Evelyn Merritt, AN ACT For the relief of Mrs. Evelyn 
RUIN ies dt Det Maiis DEES iit nin kis Ledeletnd Soddmdinaatl 
Ernest Pedro Ferreira. AN ACT For the relief of Ernest Pedro 
I a i 
Frank E. Wilmot. AN ACT For the relief of Frank E. Wilmot -- 
Chancie Lee Brisbin, estate. AN ACT For the relief of the estate of 
Chancie Lee Brisbin, deceased_..__...._...-.-------------- 
Esther L. Berg. AN ACT For the relief of Esther L. Berg_---_---- 
Hutchinson’s Boat Works, Inc., and others. AN ACT For the re- 
lief of Hutchinson’s Boat Works, Incorporated, and others - - - -- 
Herman Feinberg. AN ACT For the relief of Herman Feinberg-_-- 
Rae Glauber. AN ACT For the relief of Rae Glauber________.- 
Mrs. Frank Mitchell and J. L. Price. AN ACT For the relief of 
Mrs. Frank Mitchell and J. L. Price_____.._....-..-.------ 
James Herbert Keith, guardian. AN ACT For the relief of the le- 
al guardian of James Herbert Keith, a minor_..........---- 
Calvert Distilling Company. AN ACT For the relief of the Calvert 
ee renee a, bab ikcae es didi a SAAN LS aD tle milena Sasa 
Saunders Wholesale, Inc. AN ACT For the relief of Saunders 
RENO SEROROUNIO iin oe oo oie enn ocean eee 
Michael J. McDonough, estate. AN ACT For the relief of the 
estate of Michael J. McDonough, deceased____.__......----- 
Aldona Kojas. AN ACT For the relief of Aldona Kojas__...--- 
Socony-Vacuum Oil Company. AN ACT For the relief of Socony- 
Vacuum Oil Coneaty 
John C. Spargo. A CT For the relief of John C. Spargo__-.-. 
George O. Weems. AN ACT For the relief of George O. Weems-- 
Elmira Area Soaring Corporation. AN ACT For the relief of the 
Elmira Area Soaring I sins oi a eee’ anal 
Josephine Benham. AN ACT For the relief of Josephine Benham_ 
Margery Anderson Bridges. AN ACT For the relief of Margery 
I, ee ie i 5 ian aia aed acc 
oe Boehl. AN ACT For the relief of Mercy Duke 
Arthur F. Downs. AN ACT For the relief of Arthur F. Downs - 
May Morgan Beal. AN ACT To authorize the Secretary of State 
to transfer certain silver candelabra to May Morgan Beal 
R. L. Benton. AN ACT For the relief of R. L. Benton____-_--.- 
Henry R. Butler. AN ACT For the relief of Henry R. Butler_-_-_- 
Sam Dishong. AN ACT For the relief of Sam Dishong- --_---- 
Piombo Bros. and Company. AN ACT For the relief of Piombo 
Baothers aud: Cio tis oe Saiian eed 
Mayer G. Hansen. N ACT For the relief of Mayer G. Hansen_ 
Southern California Edison Company, Lid. AN ACT For the 
relief of Southern California Edison Company, Limited-_---- 
Severo Apoluna Dinson and others. AN ACT For the relief of 
Severo Apoluna Dinson and Candilaria Dinson, and the legal 
uardian of Laura Dinson and the legal guardian of Teresita 


ON oi se SUK dois. GE Seles Dae oo wll ain rabies 
= Gussie Feldman. AN ACT For the relief of Mrs. Gussie 
Ernst V. Brender. AN ACT For the relief of Ernst V. Brender_- 
Ben V. King. AN ACT For the relief of Ben V. King.._.___-- 
Yakutat Cooperative Market. AN ACT For the relief of the 
Yakutat warner Mami a oh esd eS i ch we 
Dr. Harry Burstein and others. AN ACT For the relief of Doctor 
Harry Burstein, Madeline Borvick, and Mrs. Clara Kaufman 
Truly (formerly Miss Clara M. Kaufman) -_-_-__........----- 
John Seferian and Laura Seferian. AN ACT For the relief of 
John Seferian and Laura Seferian_.._._._........---.------ 
Douglas Charles McRae, guardian. AN ACT For the relief of the 
legal guardian of Douglas Charles McRae, a minor___._____~- 
eo eter B. Duffee. AN ACT For the relief of Father Peter 
. Duffee 


George W. Bailey. AN ACT For the relief of George W. Bailey__ 


Date 


Apr. 24, 1946... 
Apr. 24, 1946-__- 


Apr. 24, 1946__- 
Apr. 24, 1946__- 


Apr. 24, 1946... 


Apr. 24, 1946__. 
Apr. 24, 1946__- 


Apr. 24, 1946__- 
Apr. 25, 1946_.- 


Apr. 26, 1946_-_- 
Apr. 26, 1946__- 
Apr. 26, 1946__- 
Apr. 26, 1946__- 
Apr. 26, 1946_-_- 
Apr. 26, 1946_-_- 
Apr. 27, 1946... 


May 9, 1946... 
May 14, 1946___ 


May 14, 1946__- 
May 14, 1946_-- 
May 15, 1946_-- 


May 16, 1946__- 
May 21, 1946_-. 


May 28, 1946_-- 


May 28, 1946... 
May 28, 1946... 


May 28, 1946-_-- 
May 28, 1946_-_- 
June 8, 1946_.- 
June 8, 1946... 


June 8, 1946... 
Juue 8, 1946... 


June 8, 1946... 


June 8, 1946__- 
June 8, 1946__- 
June 8, 1946... 
June 8, 1946... 


June 8, 1946... 


June 8, 1946... 
June 10, 1946... 
June 10, 1946_.- 
June 10, 1946__- 


June 10, 1946_-_- 
June 10, 1946__- 
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x LIST OF PRIVATE LAWS 


Private 
Law 


561 __. Mrs. Lessie L. Bryant and Miss Jimmie Alerander. AN ACT FOR 
the relief of Mrs. Lessie L. Bryant and Miss Jimmie Alexander --_ 

562 ... Michael O. Mello, estate, and Christian O. Mello. AN ACT For the 
relief of the estate of Michael O. Mello, and Christian O. Mello_- 

563 ... Joseph E. Alarie. AN ACT For the relief of Joseph E. Alarie--- 
564 ___ Mrs, Alice Breon. AN ACT For the relief of Mrs. Alice Breon_- 
565 ._.. Ben Thomas Haynes, guardian. AN ACT For the relief of Ben 
INS ERR EL Ns. 0 ain Ge ein ono Che obi cate oe wins 

566 _.. James B. McCarty. AN ACT For the relief of James B. McCarty- 
o — Koperski. AN ACT For the relief of Mrs. Merla 
ia a is a rete 

568 ... Curtis Joseph rs estate, and Ama L. Normand. AN ACT 
For the relief of Ama L. Normand and the estate of Curtis 


Sees AONE, MOONRIND... . own ocenenscn psduabawendadiid 
569 ... = — . Hicks. AN ACT For the relief of Mrs. Vannas 
A we eS fe) eR ed, Sei hReeets: wbihber tee 


570 _.. Carlton G. Jerry. AN ACT For the relief of Carlton G. Jerry_-_- 
571 _.. Philip Naope Kaili and Susie Kaili. AN ACT For the relief of 
Philip Naope Kaili and Susie Kaili____._....___._.-....----- 

572 _.. C. C. Vest. AN ACT For the relief of C. C. Vest_._.._...___--- 
573 _.. Harry Fleishman. AN ACT For the relief of Harry Fleishman_- 
574 .._. Robert Lee Blackmon, estate. AN ACT For the relief of the estate 
ie eens 200 Ge. Sl cet ull coed 

575 ... Louis M. Drolet. AN ACT For the relief of Louis M. Drolet_-_- 
576 _.. Nina E. Schmidt. AN ACT For the relief of Nina E. Schmidt_-_ 
577 ... Obaldino Francis Dias, estate. AN ACT For the relief of the estate 
Se BIR on ic ccd acononcnnnikubiomok 

578 _.. Sylvia py agner- AN ACT For the relief of Sylvia Wagner------ 
579 ._.. Mary G. Paul. AN ACT For the relief of Mary G. Paul__-__-_- 
580 ... H. iL Ashbrook and others. AN ACT For the relief of H. H. Ash- 
Depekk Gin Oem SE Ci a th ln elchiaieednes 

581 ... Malcolm K. Burke. AN ACT For the relief of Malcolm K. Burke- 
582 _._. American Radiator and Standard Sanitary Corporation. AN ACT 
To authorize the conveyance of a parcel of land at the naval sup- 

ly depot, Bayonne, New Jersey, to the American Radiator and 

Btandard Ol, CONN win eam bclkeaddpibes ove ates 

583 __. Henrietta Silk. AN ACT For the relief of Henrietta Silk__---_- 
584 .__._ Mrs. Luther S. Sykes. AN ACT For the relief of Mrs. Luther 8. 


Sykes 
585 .__._ William F. Schmeltz. AN ACT For the relief of William F. 


586 ___ Acchille Guillory and Olivia Guillory. AN ACT For the relief of 
Acchille Guillory and Olivia Guillory._.........---.-------- 

587 __. George A. West. AN ACT For the relief of George A. West _--_- 
588 _-- eee R. Stribling. AN ACT For the relief of Crystal R. Strib- 
DE cn ik. sat com selenite lode teth stilts tht de Sid cnn) dies Rackte = = 

589 ___ Rolland Lee Frank. AN ACT For the relief of Rolland Lee Frank. 
590 ___ Lovie M. Trotter. AN ACT For the relief of Lovie M. Trotter_- 
591 __._ Sam Damico and Clint Hamm. AN ACT For the relief of Sam 
Damico and Clint Hamm, operating as the D and H Grocery- 

592 __. M. Martin Turpanjian. AN ACT For the relief of M. Martin 
I nian obs Sindee ed heb dhied Cndbedidenin) <i 

598 _.. Pushes . Ridgeway. AN ACT For the relief of Pershing W. 
SIN tis oO ee oe sie es es a 

594 ___ aie C. Riiter. AN ACT For the relief of Maurice C. Ritter_ 
595 __._ Lyndon T. Montgomery. AN ACT For the relief of Lyndon T. 
NE SoS ok, wikhbn dba kke ellbiddvbehnwansvanusinace 

596 ___ Mabel M. Fischer and Nora M. Steinmetz. AN ACT For the 
relief of Mabel M. Fischer and Nora M. Steinmetz ---_-_-_------ 

597 __._ Charles M. Overcash, estate. AN ACT For the relief of the estate 
of Charles M. Overcash, deceased_.._........-.--.---.----- 

598 ___ Gertrude McGill. AN ACT For the relief of Gertrude McGill_.. 
599 ___ Ahto Walter and others. AN ACT For the relief of Ahto Walter, 
Lucy Walter, and the legal guardian of Teddy Walter, a minor- 

600 _.. Dorothy Morgan. AN ACT For the relief of Dorothy Morgan - - 
601 ._.. Edward A. Hollis, Sr. AN ACT For the relief of Edward A. 
SI I nists nicer cys rierss tac sees prtaneenARDNAN eRccel ak2SA ds 

602 ___ Mrs. Jennie Burnison. AN ACT For the relief of Mrs. Jennie 
So pice ciceiad bbws catia a aiada Mie hdidan id 6 

603 ._.. Eleanor Doris Barrett, estate. AN ACT For the relief of the estate 
Oe I I ais iss ce ielegreinemeees petanipsionien wien neha me enime 





Date 
June 10, 1946__. 
June 10, 1946__-_ 
June 10, 1946__- 
June 10, 1946__- 


June 10, 1946__- 
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June 10, 1946__. 
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June 11, 1946__- 
June 11, 1946__- 
June 11, 1946___ 
June 11, 1946__- 
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. Cleo D. Johnson and others. 


LIST OF PRIVATE LAWS 


Earle R. Woodfall, Jr., estate. AN ACT For the relief of the 
estate of Earle R. Woodfall, Junior, deceased____.__________- 
Bob Clark, estate, and George D. Croft, estate. AN ACT For the 
seins of the estate of Bob Clark and the estate of George D. 
PO aine no SUSE LE ERE Ce eth Genin sare bs Sma odie Uae bie 
Vedal B. Brooks, estate; Mrs. Katherine I. Brooks; and Sally Brooks, 
uardian. AN ACT For the relief of the estate of Vedal B. 
rooks, deceased; Mrs. Katherine I. Brooks; and the legal 
guardian of Sall Brooks, WO d os. 5s ee ahs 
Fundador Nieves del Valle. AN ACT For the relief of Fundador 
Pe iiveivinicchtine ich cathhe ec Rie nap aes ook 
Ola L. Wright and others. AN ACT For the relief of Ola L. Wright, 
Mrs. Margaret Wright, and the legal guardian of Betty Bea 
Wee, @ MOR a a oa er A 
Hershel Dean Curry, guardian. AN ACT For the relief of the 
legal guardian of Hershel Dean Curry, a minor_____________- 
John Bakelaar. AN ACT For the relief of John Bakelaar 
Eva D. Champlin and others. AN ACT For the relief of Eva D. 
Champlin bert H. Howell, Emily Howell, and Stella Ward__ 
Vertie Bea Loggins. AN ACT For the relief of Vertie Bea Log- 


Nelson, and wife, Clara Nelson_-__......-.----------------- 
Lillian Jacobs. AN ACT For the relief of Lillian Jacobs -_--_---- 
George Leslie Dobson. AN ACT For the relief of George Leslie 


Margaret Lee and Mike Sopko. AN ACT For the relief of Mar- 

garet Lee and Mike Sopko_-_-__-______-- webvak es ok wobedes dic aes. 
Jerome Dove. AN ACT For the relief of Jerome Dove. -__-_-__-_-_- 
C. LeRoy Phillips. AN ACT For the relief of C. LeRoy Phillips_- 
Gladys Hastings. AN ACT For the relief of Gladys Hastings _-__ 
John M. Shipp. AN ACT For the relief of John M. Shipp 
Sawtooth Company. AN ACT For the relief of the Sawtooth 

COMIN ois Dib snd ist  NBIS Lia ad dn Wa deine a oe 
Mrs. Pearl Smith. AN ACT For the relief of Mrs. Pearl Smith__ 
Irving W. Learned. AN ACT For the relief of Irving W. Learned_ 
Mrs. Catherine Fortunato. AN ACT For the relief of Mrs. 

Cntirine Portaeenee... 0... dae ba ark he eiadiede uc. 
Mrs. Theresa Ebrecht. AN ACT For the relief of Mrs. Theresa 


Carmen Aurora de la Flor, estate. AN ACT For the relief of the 
estate of Carmen Aurora de la Flor, deceased___.._____.__._- 
Sam Bechtold. AN ACT For the relief of Sam Bechtold_______- 
Ross Lee, estate. AN ACT For the relief of Mrs. C. A. Lee, ad- 
ministratrix of the estate of Ross Lee, deceased__._._..______. 
Morris Fine. AN ACT For the relief of Morris Fine__________- 
Kay Beth Bednar. AN ACT For the relief of Kay Beth Bednar-_- 
Mrs. Theodora O. Anzures and others. AN ACT For the relief of 
Mrs. Theodora O. Anzures and the legal guardian of Bernice 
Anzures and Andrew Anzures_-_-_._.-.-...-.---.---.---.-- 
James R. Vaughan. AN ACT For the relief of James R. Vaughan. 
Charles W. Stewart, estate. AN ACT For the relief of the estate 
OE ae a 
Anna Blanchard and others. AN ACT For the relief of Anna 
SORE OIG CNR ide tine ca ney eee usb bile cid 
Albert R. Perkins. AN ACT For the relief of Albert R. Perkins__ 
Mrs. Mildred L. Bupp. AN ACT For the relief of Mrs. Mildred 
Di, I cs cen ce i 8 Rie Goch hs Sekar nwt deity piece 
Daphne Webs. AN ACT For the relief of Daphne Webb 
Owen You AN ACT For the relief of Owen Young_________- 
Stanley B. Reeves and Mrs. Stanley B. Reeves. AN ACT For the 
relief of Stanley B. Reeves and Mrs. Stanley B. Reeves_______- 
Jack Williams and others. AN ACT For the relief of Jack Wil- 
liams; Mrs. Lora Sally Williams, the legal guardian of Garry E. 
Williams, a minor; and the legal guardian of James Williams, a 


min 
L. Wilmoth Hodges. AN ACT For the relief of L. Wilmoth Hodges__- 
George H. Buxton, Jr. AN ACT For the relief of George H. 
POON, MIR a 655 5 dien 2u ee nan ork oat dhe «lye ein 
Mrs. Edna B. LeBlanc. AN ACT For the relief of Mrs. Edna B. 


AN ACT For the relief of Cleo D. 
Johnson and Mr. and Mrs. Jack B. Cherry__.........-----.- 





Date 


June 11, 1946___ 


June 11, 1946__. 


June 11, 1946__- 
June 11, 1946___ 


June 11, 1946___ 


June 11, 1946___ 
June 11, 1946__- 


June 11, 1946__. 
June 11, 1946__- 
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June 11, 1946__. 


June 11, 1946__- 
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June 11, 1946___ 
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June 11, 1946__. 
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June 11, 1946__-. 
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June 11, 1946___ 
June 11, 1946___ 
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Private 
Law 


646 ... Philip Niekum, Jr. AN ACT To authorize the restoration of 


647 ... 
ee ens 
649 ... 


650 
651 


652 _. 
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654 _ 
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657 
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659 


661 
662 
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665 


666 


667 
668 


670 
671 


672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 


a Todd. AN ACT For the relief of D. C. Todd 
_.. Juan Calcatio. AN ACT For the relief of Juan Calcafio 


LIST OF PRIVATE LAWS 


Philip Niekum, Junior, to the active list of the United States 
Navy with appropriate rank and restoration of pay and allow- 
OND og oi eh ek Pe ee td Gi eM  N Ste Te 
Marion Contracting sg AN ACT For the relief of Marion 
CRIN RUN Sis sc icauawnolweuipinuseewe 
Mr. and Mrs. Glen othenberger. AN ACT For the relief of Mr. 
and Mrs. Glen Rothenberger_____._......_-_..---.---____- 
William N. Therriault and fillicent Therriault, estate. AN ACT 
For the relief of the estate of William N. Theriault and Milli- 


Wolf 
= H. W. Komp. AN ACT For the relief of William H. W. 
a aM cr i ad are a a 
Robert J. Cramer. AN ACT For the relief of Robert J. Cramer-_ 
James J. Barrett, Jr. AN ACT For the relief of James J. Barrett, 


Elisabeth Jones Hansel. AN ACT For the relief of Elisabeth 
PO GUNN a cath Anak s bnteehéch cnaht els wantdnantas 
Dr. rsa ohn A. Logan. AN ACT For the relief of Doctor John A. 
Cecil OM. Foxworth, dependents. AN ACT For the relief of the 
dependents of Cecil M. Foxworth, deceased__._........_-_-- 
Mary A. Wallis. AN ACT For the relief of Mary A. Wallis__-- 
. Richardson. AN ACT To confer jurisdiction upon the 
Court of Claims to hear, determine, and render judgment upon 
the claim or claims of W. P. Richardson, as successor and as- 
signee of W. P. Richardson and Company, of Tampa, Florida __-_ 
Mrs. Hortense Arnow and others. AN ACT To confer jurisdiction 
oo _ United States District Court, Southern District of 
Se ota. eek noe ie a CROCE oa bbe woo 
Zephyr Aircraft Corporation. AN ACT Conferring jurisdiction 
upon the Court of Claims of the United States to consider and 
render judgment on the claim of the Zephyr Aircraft Corpora- 
tion against the United States__-._........-.....-.-.--...- 
Earl D. Massey and others. AN ACT For the ae of Earl D. 
Massey, Marvin Marshall, and Fred C. Mitchell__._........-- 
John B. Clausen. AN ACT For the relief of John B. Clausen____- 
R. H. White Transfer and Storage Company. AN ACT For the 
relief of R. H. White Transfer and Storage Company, of 
SI Ue ob aeteeoma man 
H. H. Hood. AN ACT For the relief of H. H. Hood_...._._.-- 
Ida F. Braun and others. AN ACT For the relief of Ida F. Braun, 
Alice Braun Menges, and Carl J. Braun, individually and as 
executors of the estate of Hedwig W. Braun, deceased, and as 
legatees and beneficiaries of the will of Hedwig Ww. Braun, de- 
ceased, and as the sole parties in interest by succession under 
the last will and testament of Hedwig W. Braun, deceased, and 
a the last will and testament of Herman W. Braun, de- 
William W. Willett, Jr. AN ACT For the relief of William W. 
Willett, Junior 


Walter A. Moffatt. AN ACT For the relief of Walter A. Moffatt_ 
Mrs. Mary Belk. AN ACT For the relief of Mrs. Mary Belk_-- 
Mrs. Hattie Main Babcock and others. AN ACT For the relief of 
Mrs. Hattie Main Babcock, Chester N. Main, and Mr. and 
Se IRN i ee i ee ce tebaann ewes 
José Villafatie Mufioz. AN ACT For the relief of José Villafafie 


.-- Francisca Sanchez Figueroa, estate. AN ACT For the relief of the 


estate of the late Francisca Sanchez Figueroa----_..._------ 
Carl and Naomi Fitzwater. AN ACT For the relief of Carl and 
I i ee LS ute eeiineteieee mo 


_.. William E. Robertson and Estelle Robertson. AN ACT For the re- 


lief of William E. Robertson and Estelle Robertson---_-_...--- 


om oe H. Roman. AN ACT For the relief of William H. 


_.- Oran "Edmund Randall Rumrill. AN ACT For the relief of Oran 


ene een. ek eee job el Sik. 


..- Patsy Ann Maheuz, estate. AN ACT For the relief of the estate 





of Patsy Ann Maheux, deceased 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Richard C. Ward. AN ACT For the relief of Richard C. Ward_- 
Marion Powell, guardian. AN ACT For the relief of Marion 
POW, & NT 6a ob ds Sisk ewne hs pe bnhdy sea eieene 
is Mary A. Honnell. AN ACT For the relief of Mrs. Mary A. 
ON sa oi ie Gti alelnis bam dite a Riad wie Rinniginln cis hwo hating odiaienenals 
avid Owens, Jr., guardian. AN ACT For the relief of the legal 
guardian of David Owens, Junior__-__.-._..._.-..---------- 
Hamsah Omar. AN ACT For the relief of Hamsah Omar 
Cecil Atkinson. AN ACT For the relief of Cecil Atkinson_-__-_-_- 
Will O’ Brien and others. AN ACT For the relief of Will O’Brien, 
Mrs. Bessie O’Brien, and the legal guardian of Jane O’Brien - - - 
Philibert L. Bergeron and others. AN ACT For the relief of Phili- 
bert L. Bergeron, Alfred Quist and Astrid Quist_._.....___-- 
Willie Lam and Edgar Lam. AN ACT For the relief of Willie 
LSRK OG TOE BO icin oth chndiibind whan ct cbs Jaaccdwnaes 
William Needom Rashal, guardian. AN ACT For the relief of the 
legal guardian of William Needom Rashal, a minor 
Fannie C. Fugate. AN ACT For the relief of Fannie C. Fugate- 
Amy Mary Richter. AN ACT For the relief of Amy Mary Rich- 
DIB iain i Litto janien = tie Sevilla naan binky haha > 0 hegiatala ins kthbml ton 
Harry A. Gillespie and Lena J. Gillespie. AN ACT To quiet title 
and possession with respect to certain real estate in Converse 
I ne. nna whn nanan 
Daughters of the American Revolution, badge. AN ACT To extend 
the term of design patent numbered 21,053, dated September 22 
1891, for a badge, granted to George Brown Goode, and assigned 
to the National Society, Daughters of the American Revolution. 
Richard S. Fisher. AN ACT Authorizing the issuance of a patent 
in fom to Reece Bh PR i os iin Sow sal hc ce 
Adele Nahas. AN ACT For the relief of Adele Nahas___ ___-__- 
Master Sgt. Gerhard Neumann. ACT To provide for the 
naturalization of Master Sergeant Gerhard Neumann-_-_-_-__-__- 
William Clyde McKinney. AN ACT For the relief of William 
RG cee es ia, cl dndbiedubbwniwus eos S 
Mrs. Estelle M. Wilbourn. AN ACT To authorize and direct the 
Secretary of the Interior to issue a patent for certain land to 
PE ID hs WI sia ids ik ccmimin ch Sipe nears ee eee 
Azel H. Peterson. AN ACT For the relief of Axel H. Peterson-- 
Esequiel (Frank) Padilla and others. AN ACT For the relief of 
quiel (Frank) Padilla, and others_____.____.___--_-_---- 

ae, J oe Plumb. AN ACT For the relief of Mrs. James 
I sassalen andi ds Arsaih taint OAMali t ohe a ak i Sits ic oh mA lige hin > walle 
William Leon de Carbonel. AN ACT To establish the date of 
acceptance of a commission as lieutenant (junior grade), United 
States Naval Reserve, by William Leon de Carbonel to be June 

1, 1941, and the date of reporting for active duty to be Decem- 
ber 9, 1941, and for other purposes____._____._..._._------- 
Gustav F. Doscher. AN ACT For the relief of Gustav F. Doscher- 
Ernest I. Wade and Alma Wade. AN ACT For the relief of 
Ernest I. Wade and Alma Wade... .............--..-_...-- 
Mrs. Dora Foster. AN ACT For the relief of Mrs. Dora Foster_ 
Senia Lassila, estate. AN ACT For the relief of George Lassila, 
administrator of the estate of Senia Lassila__..........____- 
i. Hazel M. Skaggs. AN ACT For the relief of Mrs. Hazel M. 


k: 

Mrs. Marie Edens Nast and others. AN ACT For the relief of 
Mrs. Marie Edens Nast, Mrs. Bessie Amann, and George R. 
SINT on ores nites iltad s einai Aiki abate aid ibaa dts 

John Hamlet. AN ACT For the relief of John Hamlet 

Willie Hines. AN ACT For the relief of Willie Hines_________- 

Michael J. Keaveney and Mary C. Keaveney. AN ACT For the 
relief of Michael J. Keaveney and Mary C. Keaveney______-_- 

Siege Semeperrnes, AN ACT For the relief of Violet Ludokie- 
Fe it no ee ethene namin di ete eckcnnnblas tea icndiin date 

Mrs. Sufronia Andrus, estate. AN ACT For the relief of the 
estate of Mrs. Sufronia Andrus-_-__._..........-.-------.--- 

Miami Herald and others. AN ACT For the relief of the Miami 
Herald, the Key West Citizen, and the Miami Daily News___- 

William H. Morris. AN ACT For the relief of William H. 
Saisie isethas ik laa aac ha ile hind BE bls va Whom nails ma cS 

Postal employees, travel expenses. AN ACT For the relief of cer- 
ET a RR eT a ae ES 

William J. Simpson and John R. Rogers, Sr. AN ACT For the 

relief of William J. Simpson and John R. Rogers, Senior 
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June 21, 1946__-. 


June 21, 1946__. 
June 21, 1946... 
June 21, 1946__. 
June 22, 1946_-_- 
June 22, 1946__- 
June 22, 1946__. 
June 22, 1946__- 
June 22, 1946__. 


June 22, 1946__-_ 
June 22, 1946_-- 


June 22, 1946... 


June 22, 1946__. 


June 24, 1946__- 


June 25, 1946___ 
June 25, 1946__- 


June 25, 1946__-. 
June 25, 1946___ 
June 25, 1946__- 
June 25, 1946__. 
June 25, 1946__- 
June 25, 1946_-_- 


June 25, 1946__. 
June 25, 1946__- 


June 25, 1946___ 
June 25, 1946__- 


June 26, 1946__- 
June 26, 1946___ 
June 28, 1946__- 
June 28, 1946__- 
June 29, 1946... 
June 29, 1946__- 
July 10, 1946__- 
July 10, 1946. _ 
July 10, 1946__- 
July 10, 1946___ 
July 10, 1946___ 
July 11, 1946... 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Frederick Uhrmann. AN ACT For the relief of Frederick Uhr- 


mann 


Arlis Earl Teekell, guardian. AN ACT For the relief of the legal 
guardian of Arlis Earl Teekell_________-_-_-__-.-_------_-- 
Brig. Gen. Carl H. Seals. AN ACT For the relief of Brigadier 
‘Gone oe ONES 20 US nt So back LG ech ee 
C. Benjamin Stapleton, estate. AN ACT For-the relief of the 
estate of C. Benjamin Stapleton__-____--___--_------------- 
B. H. Goodin, heirs and assigns. AN ACT Authorizing the 
Secretary of the Interior to partition certain lands in Cleveland 
County, Oklahoma, and for other purposes__.-__.-._..-____- 
— Spence, estate. AN ACT For the relief of the estate of Sybel 
DOS alin n acs cnccvnsoewdb bad che tdw cpa bile es ketenes 
Jesus Gonzales, heirs. AN ACT To authorize the Secretary of 
the Interior to quitclaim to the heirs of Jesus Gonzales all 
right, title, and interest of the United States in a certain de- 


scribed tract of land within the Carson National Forest, New 
Mexico 


Flag of the Church of God. AN ACT Granting a renewal of Patent 
umbered 113,244 dated February 7, 1939, relating to the flag 

of Ube Chanda Conds oo. oC. . ee Stee 
Gwynn C. Triplett. AN ACT For the relief of Gwynn C. Triplett, 
ee en . ocnndvebaeiennssdanbsusebeu s 
were C. Proper. AN ACT For the relief of Warrant Officer 
eyne G; Pomberiess fue as lise ui a cece 


“ee P. L. Mills. AN ACT For the relief of Frederic P. L. 
Pn. RU eDiets ee ics indghinccthbbornceaabbeme 
John Leberman. AN ACT For the relief of John Leberman 
Lofts and Son. AN ACT For the relief of Lofts and Son___--_--_- 
Harold H. Rhodes. AN ACT For the relief of Harold H. Rhodes_ 
Western Union Telegraph Company. AN ACT For the relief of 
the Western Union Telegraph Company-.___-_...-...------- 
Southern Pacific Railroad Company. AN ACT To authorize the 
Secretary of War to sell and convey to the Southern Pacific 
Railroad Company a right-of-way and easement for railroad 


pape across a portion of Camp Cooke Military Reservation, 
alifornia 


Eleanor McCloskey. AN ACT For the relief of Eleanor Mc- 
Closkey, also known as Evelyn Mary Mikalauskas_-__-__-_-_-__-- 
Hatheway Patterson Corporation. AN ACT For the relief of the 
Hatheway Patterson Corporation.____._._..._-__-_._-___-- 
David M. Matteson. AN ACT For the relief of David M. Mat- 
BR dtp cnetioniiha Ws sbbadieenddvckvdentlenabeotocesce 
Arcadio Saldafia Agosto. AN ACT For the relief of Arcadio Sal- 
Gee Agee. fossa ce ioe EAL peSieeceldas 
Ohio Valley General Hospital, Rosetta Snyder, and others. AN ACT 
For the relief of the Ohio Valley General Hospital, Wheeling 
Clinic, Rosetta Snyder, Virginia Barron, Doctor Paul H. Cope, 
i ge a A ae ee ee se ee 
Dr. William A. Schumacher and Magdalen M. Schumacher. AN 
ACT For the relief of Doctor William A. Schumacher and Mag- 
lenin. nN 8534s) OO. LSS SA i dee ode 
Susan S. Wiseman. AN ACT For the relief of Susan 8. Wiseman_ 
J. B. Shropshire. AN ACT For the relief of J. B. Shropshire _ -- - 
Gaylon Dhu. AN ACT For the relief of Gaylon Dhu_-____--_-__- 
Mrs. W. H. (Agnes) Holmes. AN ACT For the relief of Mrs. W. 
i. Sey mE alc tice Soe dee oueciy chek anes sense 
Fred W. Grant. AN ACT For the relief of Fred W. Grant-_---_- 
Johnnie Pollock, guardian. AN ACT For the relief of the legal 
guardian of Johnnie Pollock, a minor_._--......------------ 
Warren H. Thompson and Madeline Parent. AN ACT For the 
relief of Warren H. Thompson and Madeline Parent- - ---- - - -- 
Roy Hesselmeyer. AN ACT For the relief of Roy Hesselmeyer--- 
Jesis Lassalle and Mrs. America Bonet Medina. AN ACT For 
the relief of Jesis Lassalle and Mrs. America Bonet Medina- - -- 
Alberto Lépez Ramos, estate. AN ACT For the relief of the estate 
of the late Alberto Lépez Ramos_._......._-..------------- 


0s 
> Marvin Smith. AN ACT For the relief of Charles Marvin 
mith 


Dolores Joyce. AN ACT For the relief of Dolores Joyce-----_- 
Katherine Delores Booth and Agnes Jane True, estates. AN ACT 


For relief of the estates of Katherine Delores Booth and Agnes 
Jane True 
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July 
July 


July 
July 


July 
July 
July 
July 
July 


July 


July 


July 
July 


July 
July 


July 


July 
July 


July 
July 


July 
July 


Date 

11, 1946___ 
11, 1946_-_- 
11, 1946__- 
11, 1946___ 


11, 1946__- 
11, 1946__- 


y 11, 1946__- 


y 11, 1946__- 
y 12, 1946__- 
y 12, 1946__- 


12, 1946___ 


y 16, 1946___ 


16, 1946___ 
24, 1946___ 


y 24, 1946__. 


24, 1946___ 
25, 1946. 
25, 1946 
25, 1946_- 
25, 1946__ 


25, 1946___ 


25, 1946__ 
25, 1946__ 
25, 1946__ 
25, 1946_- 


25, 1946 ___ 
25, 1946 ___ 


25, 1946___ 


25, 1946___ 
25, 1946___ 


25, 1946__ 
25, 1946__- 
25, 1946___ 
25, 1946-___ 


25, 1946__- 
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- Maryland Sanitar 


LIST OF PRIVATE LAWS 


Joan Esther Hedin, guardian. AN ACT For the relief of the legal 
guardian of Joan Esther Hedin, a minor____..._.....______- 
= William Lowery. AN ACT For the relief of Newton William 
Mv sic... .--<— ~~ td B oekedse pcos seuel ut 
Andrew M. Halvorsen. AN ACT For the relief of Andrew M. 
Fiarvoweeti.... .iusis Julsiot wie ek Jos 6. acbeses tela 
Mr. and Mrs. Walter Keaton. AN ACT For the relief of Mr. and 
Mins; Walter Teaittedti ii 5..1i 5... sb bok 2s. Sc sues 
Aeronautical Training Center, Inc. AN ACT For the relief of 
Aeronautical Training Center, Incorporated_____.._____....- 
Ivor'E. Nicholas. AN ACT For the relief of lvor E. Nicholas. -__- 
E. D. Williams. AN ACT For the relief of E. D. Willi 
John P. Hayes; Edward P. McCormack, estate. AN ACT For the 
relief of John P. Hayes, postmaster, and the estate of Edward 
P. McCormack, former postmaster, at Albany, New York - --__ 
Justin P. Hopkins. AN ACT For the relief of Justin P. Hopkins_ 
A.C. McMeans. AN ACT For the relief of A.C. McMeans____- 
J. E. and Minerva Mitchell, and Rosie Monroe. AN ACT For the 
relief of J. E. and Minerva Mitchell, and Rosie Monroe_-_--_-___- 
Claude S. Crouse. AN ACT For the relief of Claude 8S. Crouse-___ 
Jane O’ Malley. AN ACT For the relief of Jane O’ Malley__-_-___- 
Mrs. Minnie Jenkins Ward. AN ACT For the relief of Mrs. 
Minnie Jenkine: Waesecoccel i bal ccs Ca ean 
Walter R. Newcomb, Sr., and others. AN ACT For the relief of 
Walter R. Newcomb, Senior, Corbin A. Newcomb, and Walter 
R. Newcomb, Junior 
Archibald J. Alcorn. 
Aieete. . . 2. bdtcots J heise ous pd co as ee i 
Drury Lee Jordan, estate. AN ACT For the relief of the estate 
of Seo Lee Jordan 
“ Lim Shee Chang. AN ACT For the relief of Mrs. Lim Shee 
DONE. .cocinn th atiadncin bRE Me Modn UE SU hE doe ESS 
Marian Antoinette McCloud. AN ACT For the relief of Marian 
Antoinette Motieuds fo. viiiceds eo hed ee 
Stephen Lisay. AN ACT For the relief of Stephen Lisay__-_-___-_- 
Charles Booker. AN ACT For the relief of Charles Booker_______ 
Joseph Ippolito. AN ACT For the relief of Joseph Ippolito 
Mae Mazine Stone. AN ACT For the relief of Mae 
F. B. Sweat. AN ACT For the relief of F. B. Sweat___________ 
Charles L. Cannon. AN ACT For the relief of Charles L. Cannon- 
Frances Fitzgerald. AN ACT For the relief of Frances Fitzgerald_ 
Etta Yoakam. AN ACT For the relief of Etta Yoakam________-_- 
Mrs. Elsie Elmhorst. AN ACT For the relief of Elsie Elmhorst___ 
Frances Krzys. AN ACT For the relief of Frances Krays ---___- 
Margaret Utinsky. AN ACT For the relief of Brevet First 
Lieutenant Margaret Utinsky 
John E. Peterson and others. AN ACT For the relief of John 
E. Peterson, James M. Hiler, Vivian Langemo, Floy Sibrie, and 
Bene Bie PON ue sa ae ee i 
Marine Engine Works and Shipbuilding Corporation. AN ACT 
For the relief of the Marine Engine Works and Shipbuilding 
Corporation, of Tarpon Springs, Florida_-___---....-.-.--.-- 
Superior Coach Corporation. AN ACT For the relief of the Su- 
wet Coins Speen, 2h ts es a a as 
alter J. Barnes Electric Company, and Maritime Electric Company, 
Inc. AN ACT For the relief of Walter J. Barnes Electric 
Company and Maritime Electric Company, Incorporated ____-_- 
Postmasters, certain. AN ACT For the relief of certain post- 


AN ACT For the relief of Archibald J. 


axine Stone_ 


relief of Daniel 8. Bagley, Junior, and Daniel S. Bagley, Senior_ 
Chatham M. Towers. AN ACT For the relief of Chatham M. 
William A. Pizley. AN ACT For the relief of William A. Pixley. 
Mrs. Opal Riley and Robert R. Riley. AN ACT For the relief of 

Mrs. Opal Riley and Robert R. Riley_.....__._._-_--.----- 
Poultry Producers of Central California. AN ACT For the relief 

of the Poultry Producers of Central California___-_---__.-__- 
Manufacturing Corporation. AN ACT For 
the relief of the Maryland Sanitary Manufacturing Corporation 
of Baltimore, Maryland 





Date 
July 25, 1946__- 
July 25, 1946___ 
July 25, 1946___ 
July 25, 1946__- 
July 25, 1946___ 


July 25, 1946___ 
July 25, 1946___ 


July 25, 
July 25, 
July 25, 


July 25, 
July 25, 
July 25, 


July 25, 


1946___ 
1946___ 
1946___ 
1946... 
1946___ 
1046__. 


1946__. 


July 25, 
July 25, 
July 25, 
July 25, 


1946__- 
1946___ 
1946__- 
1946___ 
1946___ 


1946___ 


1946___ 
July 25, 1946__. 


July 26, 
July 26, 


1946___ 
1946___ 


July 26, 
July 26, 
July 27, 
July 27, 


1946___ 
1946___ 
1946___ 
1946___ 


1946___ 
1946___ 


1946___ 
1946 ___ 


July 27, 
July 27, 


27, 
29, 


July 
July 


July 29, 1946___ 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Jasper A. Mealer, estate. AN ACT For the relief of the estate of 
Jasper A. Mealer 

James Lemuel Muzzall, guardian. AN ACT For the relief of the 
legal ree of James Lemuel Muzzall, a minor 

Andre Dacharry. AN ACT For the relief of Andre Dacharry - - - 

Standard Dredging Corporation. AN ACT For the relief of Stand- 
ard eens ng Corporation. 

Mrs. Mary Francoline and Mrs. Rose Wallace. AN ACT For the 
relief of Mrs. Mary Francoline and Mrs. Rose Wallace 

Duane N. Thompson, guardian. = ACT For the relief of the legal 
guardian of Duane N. Thom 

Michael Joseph Bennett, gua: AN ACT For the relief of 
Michael Joseph Bennett, a minor 

Wayne Parker. An ACT For the relief of Wayne Parker 

Louise Zerweck. AN ACT For the relief of Louise Zerweck 

Arthur A. Guarino. AN ACT For the relief of Arthur A. Guarino_ 

William Edward Oates, estate. AN ACT For the relief of the estate 


Walter S. Faulkner. AN ACT For the relief of Walter 8. Faulkner- 

Edith Frances de Becker Sebald. AN ACT To record the lawful 
admission to the United em for permanent residence of Edith 
Frances de Becker Sebal 


Crosby Yacht Building and Storage Company, Inc. AN ACT For 
- relief - the Cucliy Yacht Building and Storage Company, 
nco 

George BR AN ACT For the relief of George D. King-_-__ 

Elmer D. Thompson; James Thompson, guardian. AN ACT For 
the relief of Elmer D. Thompson and the legal guardian of 
James Thompson 

Desmark Wright and others. AN ACT For the relief of Desmark 
ae the estates of Alberta Wright, Desmark Wright, Junior, 
and Harold Evans; and the legal guardians of Bobby Dennis 
Wright and Irvin Lee Wright, minors 

. Davidson. AN ACT For the relief of Roy M. Davidson_ 

Joseph 'E. Bennett. AN ACT For the relief of Joseph E. Bennett_ 

Andreas Andersen. AN ACT For the relief of Andreas Andersen_ 

Elmer C. Hadlen. AN ACT _ the relief of Elmer C. Hadlen-__ 

Estelle Daniel Boyle, estate; E. B. Rosegarten. AN ACT For 
my of the estate of Estelle Daniel Boyle, deceased, and 


and Mra. j.W 
afm Tolar Sandth aN ACT For the relief of William Tolar 
mith 
Mrs. Leroy A. Robbins. AN ACT For the relief of Mrs. Leroy 
A. Robbins 
J. L. Harris. AN ACT For the relief of J. L. Harris 
Moses Tennenbaum. AN ACT For the relief of Moses Tennen- 


b 
W. C. Jones, Myrtle M. Jones, and W. W. Ti AN a 
For ae relief of W. C. Jones, Myrtle M. Jones, ‘and W. 


On 6B F. Patchell, Jr. AN TOT E For the relief of William F. 
Patchell, Junior 

Edward A. Mason. AN ACT For the relief of Edward = Mason_ 

Clyde O. Payne. AN ACT For the relief of Clyde O. Payne --- 
Viola McKinney. AN ACT For the relief of Viola McK inney - - 

Martin A. Tucker and Emma M. Tucker. AN ACT For the relief 
of Martin A. Tucker and Emma M. Tucker 

Gen. John J. Pershing. AN ACT Authorizing the President of the 
United States to award a special medal to General of the Armies 
of the United States John J. Pershing 

Alice Scott White. AN ACT To authorize the Secretary of the 
Interior to sell certain land of Alice Scott White on the Crow 
Indian Reservation, Montana 

James B. McGoldrick. AN ACT For the relief of James B. 
McGoldrick 
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1, 1946___ 
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2, 1946___ 

7, 1946__. 1290 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Rudolph K. Bartels, Jr., guardian. AN ACT For the relief of the 
legal guardian of Rudolph K. Bartels, Junior, a minor-____---_-- 
Charles Martin. AN ACT For the relief of Charles Martin____- 
Francis T. Lillie and Lois E. Lillie. AN ACT For the relief of 
Francis T. Lillie and Lois E. Lillie_-_...............-..-_-- 
~— Jace D. Johnson. AN ACT For the relief of Mrs. Mary 
immenann. 85 Da. 3) RTS Be I ke Pe Se a 
Harry rig] ctaAet Sue, ee tan, St Sages SaaS oe ee es skoe 
h A, Brown. AN ACT For the relief of Joseph A. Brown-- 
Guenther. AN ACT For the relief of Ethel Guenther 
Albert Whilden. AN ACT For the relief of Albert Whilden 
os C. a AN ACT To 
roperty oy ey. Lae ek ee 
Marjorie rie Be arable. N ACT For the relief of Marjorie B. 
oN ORR RS TEES SLES Ud 5 RE Ry IR SE gS I a hay a 
David Weiss, AN ACT For the relief of David Weiss 
Virginia Harris Casardt. 
the United States of Vi 


AN ACT To legalize the admission to 
inia Harris Casardi___.._......_---. 
W. G. 4 rt AN ACT For the relief of W. G. Magruder--- 
... Jessie Wolfington. AN ACT For the relief of Jessie =~ ngton__ 
Marie Gorak. AN ACT For the relief of Marie Gorak________- 
Bertha Lillian Robbins and Charles Robbins. AN ACT For the 
relief of Bertha Lillian Robbins and Charles Robbins--_-_---- 
Wilford B. Brown. AN ACT For the relief of Wilford B. Brown. 
"oe Airfotos, Inc. AN ACT For the relief of Watson Airfotos, 
eembenteds: 3h IOC ee oe 


= . Grace A. Phillips. AN ACT For the relief of Mrs. Grace A. 
Second Lt. Francis W. Anderson. AN ACT For the relief of Second 
Lieutenant Francis W. Anderson_____.___......_---------- 
..- Joseph Maezer. AN ACT For the relief of Joseph Maezer 
Samuel Roscoe Thompson, guardian. 
legal guardian of Samuel Roscoe Thompson, a minor_______-- 
Frank A. Gorman. AN ACT For the relief of Frank A. Gorman- 
Capital Office Equipment Company. AN ACT For the relief of Cap- 
ital Office an Company 


AN ACT For the relief of the 


... Thomas A. ere field and Opal May Beddingfield. AN ACT 
For the relief of Thomas A. Beddingfield and his wife, Opal May 
I nn Se se Oe Ba ee 

.-. Francesco D’Emilio. AN ACT For the relief of Francesco 
D’ Emilio 


Thomas L. Brett. AN ACT For the relief of Thomas L. Brett 
Caesar Henry. AN ACT For the relief of Caesar Henry__-_---_- 
Mrs. Ivan B. Hofman. AN ACT For the relief of Mrs. Ivan B. 
Ru Cet A oe Ee FS eer Pee 
Milton A. Johnson. AN ACT For the relief of Milton A. Johnson, 
Sia Tae a ORE Fis se ee Sn ce snece 
Thomas Parran and others. JOINT RESOLUTION Granting 
— to Thomas Parran, Surgeon General of the Public 
Ith Service; Rolla E. Dyer, Assistant Surgeon General, 
Public Health bervice: Howard F. Smith, Assistant Surgeon 
General, Public Health Service; Herbert A. Spencer, medical 
director, Public Health Service; Vance B. Murray, medical 
director, Public Health Service: and Gilbert L. Taamalede, 
medical director, Public Health Service, to accept and wear 
certain decorations bestowed upon them by France, Cuba, 
Mexico, Chile, Finland, and Luang-Prabang__._____.___---- 
District of Columbia, property. AN ACT To provide for the ac- 


— by the United States of certain real property in the 
I A na de tela 
Col. S. V. Constant. AN ACT For the relief of Colonel 8. V. Con- 
OS ek wenaneneoe 
Otto Frederick Gnospelius, estate. AN ACT For the relief of the es- 
tate of Otto Frederick Gnospelius, deceased.._..........---- 
Raymond Crosby. AN ACT For the relief of Raymond Crosby - 
— aaeenrenen AN ACT For the relief of Felix Napior- 
cee ga eRe te a ee Ta 
Harry D. Koons. AN ACT For the relief of Harry D. Koons-_--_- 
F. Willis. AN ACT For the relief of Loyal F. Willis__-__-_- 
Ernest C. Heine and Harriet W. Heine. AN ACT For the relief of 
Ernest C. Heine and Harriet W. Heine._.._.........._----- 
--- Clarence W. Ohm. AN ACT For the relief of Clarence W. Ohm-- 
.-- Raphael Elder. AN ACT For the relief of Raphael Elder 


80634° —_48— pT. u——_II 
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Aug. 
Aug. 
Aug. 


Aug. 
Aug. 


Aug. 
Aug. 


Aug. 


Aug. 
Aug. 
Aug. 
Aug. 
Aug. 


Aug. 


Aug. 


Aug. 


Date 


7, 1946__- 
7, 1946_-- 


7, 1946__- 
7, 1946___ 
7, 1946___ 
7, 1946___ 
7, 1946___ 
7, 1946___ 
7, 1946__- 


7, 1946_-. 
7, 1946__-. 


7, 1946___ 
7, 1946___ 
7, 1946___ 
7, 1946___ 


7, 1946__- 
7, 1946_-- 


7, 1946__- 
7, 1946___ 


7, 1946__- 
7, 1946__- 


7, 1946___ 
7, 1946__- 


7, 1946__- 


7, 1946___ 
7, 1946__- 
7, 1946__- 
7, 1946__- 
7, 1946__- 


7, 1946_-_- 


7, 1946_-_- 


7, 1946__- 
7, 1946-__- 


8, 1946__- 
8, 1946__- 


8, 1946--_- 
8, 1946_-- 
8, 1946_-_- 


8, 1946_-_- 
8, 1946__- 
8, 1946__- 
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876 __- 
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LIST OF PRIVATE LAWS 


Mrs. Cecile W. McAfee and others. AN ACT For the relief of Mrs. 
Cecile W. McAfee, the legal guardian of Sarah McAfee, a minor, 
and Haven H. McAfee -_-. 

Hiram H. Wilson. AN ACT For the relief of Hiram H. Wilson_-. 

Dimitrios Karamouzis. AN ACT For the relief of Dimitrios Kara- 
mbuzis (known as James C, Karamouzis or James C. Kar) ____ 


878 __. Sadie Frey; Marie Hviding, estate. AN ACT For the relief of Sadie 


i --- 


880 
881 


Frey and the estate of Marie Hviding 
Mrs. nent Moore. AN ACT For the relief of Mrs. Millicent 


Moo 
_ Robert 7 une. AN ACT For the relief of Robert June 


Wesley A. Mangelsdorf. AN ACT For the relief of Wesley A. 
Mangelsd 
Minnie P. Shorey. AN ACT For the relief of Minnie P. Shorey _- 


_ Warren M. Miller. AN ACT For the relief of Warren M. Miller_- 
- William Mitchell, posthumous award. AN ACT Authorizing the 


President of the United States to award qesthencety in the 

name of Congress a Medal of Honor to William Mitchell___- 
Marvin Sachwitz. AN ACT For the relief of Marvin Sachwitz_. 
Mr. and Mrs. Conrad Newman. AN ACT For the relief of Mr. 


Karl E. Bond. AN ACT For the relief of Karl E. Bond 

Muskegon Trust Company. AN ACT To authorize the Secretary 
of the Interior to issue a du pment of Porterfield scrip certificate 
numbered 53 to the Muskegon Trust Company, Muskegon, 
Michigan, as trustee of the John Torrent trust 

J. P. Kerr and Robert P. Kerr. AN ACT For the relief of J. P. 
Kerr and Robert P. Kerr 

Materials Handling Machin Company, Inc. AN ACT For 
the relief of Materials Handling Machinery Company, Incor- 


ted 
Lippert Bros. AN ACT For the relief of Lippert Brothers 
Burgess C. Moore. AN ACT For the relief of Burgess C. Moore, 
as administrator of the estate of Lela May Tomlinson, deceased, 
and as legal guardian of Kay Tomlinson and Larry Max Tom- 
linson, minors 


Date 
8, 
8, 
8, 
8, 


8, 
8, 


8, 


8, 
8, 


8, 
8, 


8, 
9, 


9, 


9, 


9, 
9, 


. 10, 


1946 ___ 
1946___ 


1946___ 
1946_ __ 


1946___ 
1946 ___ 


1946___ 


1946 ___ 
1946 _ _- 


1946__- 
1946 ___ 


1946___ 
1946 ___ 


1946__. 1320 
1946... 1321 


1946__. 1321 
1946___ 1321 


1946_ 





LIST OF CONCURRENT RESOLUTIONS 


CONTAINED IN THIS VOLUME 


THE SEVENTY-NINTH CONGRESS OF THE UNITED STATES 
SECOND SESSION, 1946 


Pearl Harbor attack. Printing of additional copies of joint committee 
hearings ___ - 

Report on social security. Printing of additional copies of House report_. 

Organization of Congress. Printing of additional copies of joint com- 
mittee hearings 

Pearl Harbor attack. Extension of time for report - --- - - - - 

Pearl Harbor attack. Limit of expenditures for investigation ‘increased _ - 

Investigation of production, etc., of wool. Printing of additional copies of 
Senate hearings 

Empire Parliamentary Association, Bermuda Branch. Acceptance of in- 
vitation to meeting; appointment of delegations; reimbursement for 
expenses 

Congress. Adjournment of House of Representatives_- 

Interstate Commerce Act, amendment. Printing of additional | copies of 
Senate hearings 

Congress. Joint meeting- ----.-- 

Pearl Harbor attack. Extension of time for report_ Dacre 

Congress. Joint meeting for exercises in commemoration of the late 
President Praukiin 1D: Moosevelt... . - Shs hb. oe ee ice 

Pearl Harbor atiack. Limit of expenditures for investigation increased __- 

Pearl Harbor attack. Extension of time for report 

Distribution of war trophies and devices. Return of bill requested; signing 
of enrolled bill rescinded; correction in reenrollment_-_-_-_--.......---- 

Address, etc., in memory of the late President Franklin Delano Roosevelt. 
Printing Ne Se 

Reorganization Plan No. 1 of 1946. Resolution of disfavor - 

Pearl Harbor attack. Extension of time for report-- --- 

“Laws Relating to the Physically Handicapped.” Printing ‘of handbook 
as a House document- 

Pearl Harbor attack. Printing of additional copies of report_ -- 

Biographical Directory of the American Congress. Compiling and printing 
of revised edition as a House document. -.-_...---- 

Manual for members of the armed forces, etc. Printing of pamphlet as a 
House document Bh. 

Mineral -—— Act, amendment. Correction in enrollment of bill 

Congress. Signing of enrolled bills, ete 

Congress. Adjournment sine die 


Date 


Jan. 22, 
Jan. 25, 


Feb. 15, 
Feb. 15, 
Mar. 11, 
Mar. 13, 
Apr. 2, 
Apr. 18, 
May 3, 
May 24, 
May 31, 
June 1, 
July 9, 
July 9, 
July 9, 
July 13, 
July 15, 
July 16, 


July 25, 
July 26, 


July 26, 
Jue 29, 


2, 
re 2, 


1946__. 
1946_.. 


1946_.- 
1946__. 
1946__. 


1946_.. 


1946__. 
1946___ 


1946___ 
1946___ 
1946_ _- 


1946_-_- 
1946__- 
1946_ _- 


1946__. 


1946___ 
1946__. 
1946_ _- 


1946_-_- 
1946___ 


1946__- 


1946___ 
, 1946__- 
1946. _- 
1946__- 


xix 








LIST OF PROCLAMATIONS 


CONTAINED IN THIS VOLUME 


Granting don to certain persons who have served in the armed 
forces of the United States_............__-_-- 

George Washington Carver Day_-_-_-.....--- 

Control of alien enemies, revocation of Proclamation No. 2537 of 
Jan. 14, et en “ 

Red Cross Month, 1946 

“T Am An American Day,’ 1946 

Great Sand Dunes National Monument, Colo., redefinition of area. 

Army Day, 1946__--_---- 

Cancer Control Month, 1946. 

Pan-American Week ie 

Alien enemies, removal of__________-_-___------ : 

Child Health Day, 1946 , 

National Maritime Day, 1946_______--___- 


Death of — oe 3 
Mother’s Day, 1946 xs 

National Farm Safety Week, 1946 

eetep, Sees Gulf of Panama, San Francisco, Columbia 


River, et Sound, Southeastern Alaska, Prince William Sound, 
Kodiak, Unalaska, Los Angeles and San Diego Maritime Control 
Areas, discontinuance 

Flag Day, 1946 

Coconut oil, suspension of additional processing tax on certain 

Philippine Islands, designating properties suitable for diplomatic 
and consular establishments of the United States in the 

Philippines, independence of the we sa 

Philippine Islands, immigration quota for the_- 

Army Air Force Day, 1946 

Victory Day, 1946_.__._.------ 


Date 


. 24, 1945__. 
» 28, 1945... 


. 29, 1945__. 
. 14, 1946__. 
. 12, 1946_-- 
. 12, 1946__- 
. 20, 1946_-- 
. 25, 1946... 
. 28, 1946. -- 
. 10, 1946_-. 
. 13, 1946__- 
. 13, 1946._- 
. 23, 1946._- 
. 27, 1946... 
. 27, 1946... 


May 
June 


July 
July 
July 
July 
Aug. 


8, 1946__- 
29, 1946__- 
27, 1946__- 


3, 1946_-_- 
4, 1946___ 
4, 1946__- 
12, 1946_ _- 
2, 1946... 


xxi 








LIST OF TREATIES’ 


CONTAINED IN THIS VOLUME 


Inter-American. Modification and extension of coffee agreement of November 28, 1940. 
pean Open for signature at Washington September 1-November 1, 1945; proclaimed 
ay 7, 1946 
Multilateral. Prolongation of sugar agreement of May 6, 1937. Protocol: Signed at London 
August 31, 1945; proclaimed June 10, 1946 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Double taxation and taxes on income. 


Convention and protocol: Convention signed at Washington April 16, 1945; protocol signed 
at Washington June 6, 1946; proclaimed July 30, 1946 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Double taxation and taxes on estates 


— oe persons. Convention: Signed at Washington April 16, 1945; proclaimed July 
EG icy eds AE RARER a iin dn oane nincsieenewbalewdieuwelbwdnpeennaadeienie sneer 


1 In this list are included all instruments, whether called treaties, conventions, protocols, or otherwise, entered into on 
the part of the United States by the President by and with the advice and consent of the Senate. 
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LIST OF INTERNATIONAL AGREEMENTS 
OTHER THAN TREATIES 


CONTAINED IN THIS VOLUME 


Multilateral. International Monetary Fund... .... 

Multilateral. International Bank for Reconstruction and Development a 

Honduras. Military mission___--....-.-------- 

United Kingdom and Canada. Atomic energy... ----- 

Greece. Commercial relations 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. 
penicillin 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Air services 

Multilateral. European Coal Org; 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Mutual aid settlement 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. ae of dame rights, infor- 
mation, inventions, designs, or tenet Seats ok arasaicih Sk scene sighs 

Union of ‘South Africa. Mutual a 

Union of South Africa. Postwar iaeeianie settlements - - - - 

Norway. Civil administration and jurisdiction in liberated Norwegian oanuttaeed 

Belgium. Air transport services ; Kos 

Poland. Economic and financial cooperation 

Brazil. Purchase of Brazilian rice surpluses 

Multilateral. Telecommunications 

Denmark. Air transport services 

Multilateral. Declaration regarding Germany 

Haiti. Haitian finances 

Venezuela. Military mission 

Netherlands. Purchase of natural rubber 

France. Purchase of natural rubber 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Purchase of natural rubber____.--- 

Union of Soviet Socialist Republics. Radio teletype communication channels--_- -- - 

Australia. Mutual aid settlement 

Chile. Commercial relations 

Dominican Republic. Cooperative education 

Canada. ‘Transfer of defense installations and equipment 

India. Mutual aid settlement 

China. Disposition of lend-lease supplies in the United States-_--........-...----------- 

Brazil. Vocational industrial education 

Kingdom of the Yemen. Friendship and commerce 

New Zealand. Mutual aid settlement 

Brazil. Disposition of lend-lease supplies in the United States 

Republic of the Philippines. General relations 

Multilateral. heat 

Turkey. Mutual aid settlement 

Argentina and Brazil. Rubber 

Inter-American. Act of Chapultepec 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. Financial agreement 

Inter-American. The inter-American system 

Sweden, Air transport services 

Multilateral. North American regional broadcasting 

Multilateral. Constitution of the Food and Agriculture Organization of the United Nations. 

Union of Soviet Socialist Republics and the United Kingdom. Moscow Agreement, 1945 

United Kingdom. Use and disposition of recaptured vessels 

United Kingdom. Marine transportation and litigation 

Czechoslovakia. Air transport services 

Canada. Canol Project—Disposition of storage and loading facilities at Prince Rupert-_--- 

Multilateral. Central Commission of the Rhine, participation by United States --___--- SEE 

Switzerland. Air transport services 

France. Exchange of official publications 

Canada. Claims arising out of traffic accidents involving vehicles of United States and 
Canadian armed forces 
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PRIVATE LAWS 


ENACTED DURING THE 


SECOND SESSION OF THE SEVENTY-NINTH CONGRESS 


OF THE 


UNITED STATES OF AMERICA 


Begun and held at the City of Washington on Monday, January 14, 1946, and adjourned 


sine die on Friday, August 2, 1946 


Harry S. Truman, President; Kenneth McKe tar, President of 


the Senate pro 


tempore; Sam Raysurn, Speaker of the House of Representatives. 


[CHAPTER 1] 
AN ACT 


To authorize the President to appoint Graves Blanchard Erskine, major general, 
United States Marine Corps, to the office of Retraining and Reemployment 
Administrator, without affecting his service status and perquisites. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That notwithstand- 
ing the provisions of the Act of July 31, 1894, as amended (5 U.S. C. 
Annotated 62), or any other provisions of law, the President, acting 
by and with the advice and consent of the Senate, is authorized to 
appoint Major General Graves Blanchard Erskine, a general officer in 
the United States Marine Corps, to the office of Retraining and Reem- 
ployment Administrator, and Major General Erskine’s appointment 
to, acceptance of, and service in that office shall in no way affect any 
status, office, rank, or grade he may occupy or hold in the United 
States Marine Corps or any component thereof or any emolument, 


perquisite, right, privilege, or benefit incident to or arising out of any 
such status, office, rank, or grade: Provided, That so long as he holds 
the office of Retraining and Reemploynient Administrator, Major 
General Erskine shall retain the rank and grade of major general which 
he now holds in the United States Marine Corps and he shall receive 


the pay and allowances payable to an officer serving on active duty 
with the rank and in the grade of major general in the United States 
Marine Corps, or any component thereof; and in the event the salary 
prescribed by law for the office of Retraining and Reemployment 
Administrator exceeds such pay and allowances, Major General Erskine 
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February 8, 1946 
[8. 1590} 
[Private Law 367] 


Maj. Gen. Graves 
Blanchard Erskine. 

Appointment as Re- 
training and m- 
oa Administra- 


r. 
28 Stat. 205, 


Rank and grade; 
Pay and allowances. 
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Supervision, etc. 
(naval or otherwise). 


February 12, 1946 
(H. R. 1085) 


[Private Law 368] 


Edwin Perry Ash- 
craft, estate. 


February 13, 1946 
[S. 480] 


(Private Law 369] 


Henry Keiser. 
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shall receive directly from the Department of Labor the difference 
between such pay and allowances and such salary. 

Seo. 2. In the performance of his duties as Retraining and Reem- 
ployment Administrator, Major General Erskine shall be subject to 
no supervision, control, restriction, or prohibition (naval or otherwise) 
other than would be operative with respect to him if he were in no way 
a with the United States Marine Corps, or any component 

nereof, 

Sec. 3. The appropriations of the Department of Labor shall be 
available for reimbursement to the Marine Corps of all pay and allow- 
ances received by Major General Erskine from the Marine Corps or its 
agencies while he is serving as Retraining and Reemployment 
Administrator, 


Approved February 8, 1946. 


{CHAPTER 7] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Edwin Perry Ashcraft. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Edwin 
Perry Ashcraft, the sum of $5,231.82. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims of the said estate against the United 
States on account of the death of Edwin Perry Ashcraft, who died on 
March 1, 1944, as the result of personal injuries sustained on February 
21, 1944, when he was struck by a United States Army truck while 
walking at a distance of several feet off a highway in Gore, Oklahoma: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 12, 1946. 


{CHAPTER 8] 
AN ACT 


To authorize the sale of the allotment of Henry Keiser on the Crow Indian 
Reservation, Montana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is hereby authorized, upon the application of Henr 
Keiser in writing, to offer for sale to the highest bidder, under ro 
terms and conditions as the Secretary may prescribe, the allotment 
of Henry Keiser, Crow Indian allottee Numbered 3313, described as 
lots 11 and 12 of section 3, west half of section 10, township 2 south, 
range 30 east, and southwest quarter northwest quarter, northwest 
quarter southwest quarter, south half southwest quarter, and southeast 
quarter of section 1, township 8 south, range 37 east, principal 
meridian, Big Horn County, Montana, containing seven hundred and 
eighteen and seventy-five one hundredths acres: Provided, That such 
part of the proceeds received from the sale of said land as the 
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Secretary of the Interior may deem advisable shall be reinvested in 
other lands selected by said Henry Keiser, and such land so selected 
and purchased shall not be alienated or encumbered without the 
approval of the Secretary of the Interior and shall be nontaxable and 
such restrictions shall appear in the conveyance. The balance of 
such proceeds, if any, shall be deposited to the credit of Henry Keiser 
and shall be expended under individual Indian money regulations 
of the Department of the Interior. 


Approved February 13, 1946. 


[CHAPTER 9] 
AN ACT 


For the relief of Mr. and Mrs. Marion M. Hill. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mr. and Mrs. Marion 
M. Hill, of eeler, Alabama, the sum of $4,175 in full satisfaction 
of their claim against the United States for compensation for the death 
of their minor son, Arless Atchely Hill, as a result of personal injuries 
sustained by him when he was struck by a Government-owned vehicle 
driven by an employee of the Bureau of Internal Revenue in the per- 
formance of his official duties, near Wheeler, Alabama, on December 
2, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection wit this claim, and the same shall be unlawful, any 


contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 13, 1946. 


[CHAPTER 10] 
AN ACT 


For the relief of Aftab Ali. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to Aftab Ali, of 
New York, New York, the sum of $500, in full settlement of his claim 
against the United States for the refund of a bail bond posted for 
Azir Khan, an alien, such bond having been forfeited on January 17, 
1944, when the said Azir Khan failed to appear for deportation: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, an 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved February 13, 1946. 


February 13, 1946 
{8. 991] 
[Private Law 370) 


Mr. and Mrs. 
Marion M. Hill. 


February a 1946 
{S. 1081 


~ [Private Law 371) _ 


Aftab Ali. 
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February 14, 1946 
{8. 831] 
[Private Law 372] 











James Alves Sau- 




















































February 14, 1946 
[S. 845] 
[Private Law 373] 

















Mabel Fowler. 

















39 Stat. 742. 
5U.8.C. Supp. V, 
§ 757 et seq. 





























39 Stat. 744. 








Supp. V, § 760. 











































February 14, 1946 
[8. 905] 











Harold E. Bullock. 




















§ U. 8. CO. § 760; 


[Private Law 374] 
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[CHAPTER 11] 


AN ACT 
For the relief of James Alves Saucier. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to a Alves Saucier, 
of Poplarville, Mississippi, the sum of $3,000, in full satisfaction of 
his claim against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by him when he was struck by a United States Army 
truck at the Gulfport Army Airfield, Mississippi, on August 24, 1942: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 12] 


AN ACT 
For the relief of Mabel Fowler. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the admin- 
istration of the Act entitled “An Act to provide compensation for 
employees of the United States suffering injuries while in the perform- 
ance of their duties, and for other purposes”, approved September 7, 
1916, as amended (U. S. C., 1940 edition, title 5, sees. 751-791), Carl 
F. Fowler, who was electrocuted on September 16, 1943, while seek- 
ing to correct failure of electric facilities at the Army air base near 
Mitchell, South Dakota, shall be deemed to have been a civil employee 
of the United States within the purview of said Act, at the time of his 
death, and compensation for death shall be payable to Mabel Fowler, 
if she is found to be the widow of the said Carl F. Fowler, under the 
conditions provided in section 10 of such Act of September 7, 1916 
such compensation to be computed in the manner prescribed in said 
Act upon the basis of $175 as representing the monthly wage of the 
deceased at the time of his death. Any compensation for death received 
by said Mabel Fowler under any other workmen’s compensation law 
shall be credited in such manner as the United States Employees’ 
Compensation Commission may find to be just and equitable against 
any compensation which she may receive by reason of this Act: Pro- 
vided, That claim for compensation for death under such Act shall be 
filed within one year from the approval of this Act : Provided further, 
That no benefits shall accrue prior to the approval of this Act. 
Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 13] 


AN ACT 
For the relief of Harold E. Bullock. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Harold E. Bullock, 
of Las Vegas, Nevada, the sum oF $5,000, in full satisfaction of his 
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claim against the United States for compensation for the death of his 
wife, Mrs. Harold E. Bullock, as a result of personal injuries sustained 
by her, when the automobile in which she was riding was struck by a 
United States Army vehicle on Highway Numbered 66, near Oro 
Grande, California, on July 27, 1948: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 14] 
AN ACT 


For the relief of Oscar 8. Reed. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Oscar S. d, of 
Auburndale, Massachusetts, the sum of $350, in full satisfaction of 
his claim against the United States for compensation for personal 
injuries and loss of earnings sustained by him as a result of an 
accident which occurred when the automobile in which he was riding 
was struck by a United States Navy vehicle, at Portsmouth, New 
Hampshire, on August 20, 1944: Provided, That no part of the 
amount apppropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof, 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 15] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Manuel Rose Lima, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Manuel 
Rose Lima, of New Bedford, Massachusetts, the sum of $4,000, in 
full satisfaction of the claim of such estate against the United States 
for compensation for the death of said Manuel Rose Lima, as a result 
of personal injuries sustained by him when he was struck by a United 
States Navy vehicle while walking on Washington Street, in Nan- 
tucket, Massachusetts, on September 11, 1944: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any — violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 14, 1946. 


February 14, 1946 
[8. 1077] 


[Private Law 375) 


Oscar 8. Reed. 


February 14, 1946 
[S. 1101] 


~ [Private Law 376) _ 


Manuel Rose Lima, 
estate. 
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February 14, 1946 
[S. 1142 


[Private Law 377 


Florence Barrows. 


[Private Law 378] 


Winter BrothersCom- 
pany. 


Mr. and Mrs. Allan 
F. Walker. 


PRIVATE LAWS—CHS. 16-18—FEB. 14, 1946 [60 Stat. 


{CHAPTER 16] 
AN ACT 


For the relief of Florence Barrows. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to Pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise ercerane, to Florence Bar- 
rows, of the town of Exeter, county of Kent, State of Rhode Island, 
the sum of $2,500, in full settlement for personal injuries sustained 
by her on December 18, 1943, when she was injured by an Army truck, 

422452, operated by an enlisted man of the United States Army: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or agents, meee or attorneys, on account of services 
rendered in connection with said claim. It shall be unlawful for any 
agent or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or 
receive any sum of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof on account of services rendered in connection 
with said claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved February 14, 1946. 


{CHAPTER 17] 
AN ACT 


For the relief of Winter Brothers Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary of 
the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated, to the Winter Brothers Com- 
pany, of Wrentham, Massachusetts, the sum of $2,400; the payment of 
such sum shall be in full settlement of all claims of such company 
against the United States on account of losses sustained in the execution 
of Navy contract numbered NXsx-37041, for the supply of pipe taps, 
entered into by such company on September 138, 1943, such loss bein in 
to a typographical error in the bid which, through a mutual mistake of 
fact by the See ee and the contractor, was not corrected in 
the signed contract: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
op upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 

1,000. 
Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 18] 
AN ACT 


For the relief of Mr. and Mrs. Allan F. Walker. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to Pay out of any money 


in the ae not otherwise appropriated, to Mr. and Mrs. Allan 
F. Walker, of Sepulveda, California, the sum of $2,500, in full satisfac- 
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tion of their claims against the United States for compensation for 
the death of their son, Dennis Allan Walker, who died as a result of 
burns received by him when a United States Army airplane crashed 
at 9363 Burnet Avenue, in Sepulveda, California, on January 25, 1945: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 19] 
AN ACT 


For the relief of John A. Hatcher. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $650, to John A. Hatcher, of Teays, West Virginia, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries, 
medical and hospital expenses sustained as the result of an accident 
involving a United States ee vehicle, near Saint Albans, West 
Virginia, on December 5, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 20) 
AN ACT 


For the relief of the estate of William Carl Jones, 


Be it enacted by the Senate and House % Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of William 
Carl Jones, of Merigold, Mississippi, the sum of $3,551.90, in full satis- 
faction of the claims of such estate against the United States for com- 
pensation for the death of the said William Carl Jones as a result of 
nshot wounds inflicted by a guard at the prisoner-of-war camp at 
erigold, Mississippi, on March 24, 1945, and for reimbursement of 
medical, hospital, and funeral expenses incurred as a result of such 
injuries and death : Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved February 14, 1946. 


February oa 1946 
{S. 1296) 


[Private Law 380] 


John A. Hatcher. 


February 14, 1946 
(8S. 1323] 


[Private Law 381] 


William Car] Jones, 
estate. 
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February 14, 1946 
(S. 1338] 


[Private Law 382] 


Guardian of Wayne 
Edward Wilson. 


February 15, 1946 
{S. 1360] 


[Private Law 383] 


Benali E)] Oukili 
Boucheta. 


February 15, 1946 
__[8. 1448] 
[Private Law 384) 


William Wilson 
Wurster. 


PRIVATE LAWS—CHS. 21, 23, 24—FEB. 14, 15, 1946 [60 Srar. 


[CHAPTER 21] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Wayne Edward Wilson, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian 
of Wayne Edward Wilson, a minor, of Lebanon, Delaware, the sum 
of $3,000, in full satisfaction of all claims against the United States 
for compensation for personal injuries sustained by the said Wayne 
Edward Wilson, on August 28, 1944, and for reimbursement of 
medical, hospital, and other expenses incurred by him, as a result 
of his being burned when he came into contact with a cable hanging 
from a live electric wire, near Lebanon, Delaware, such cable having 
been dropped onto the electric wire from a United States Army 
airplane: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved February 14, 1946. 


[CHAPTER 23] 
AN ACT 


To compensate Benali Ei Oukili Boucheta, an inhabitant of French Morocco, for 
the wrongful death of his son Mohamed Ben Boucheta Ben Ali E! Oukili, near 
Marnia, Algeria, on September 30, 1944. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Benali El Oukili Boucheta, a resident and inhabitant of French 
Morocco, the sum of $780 in full satisfaction of his claim against the 
United States arising from the wrongful death near Marnia, Algeria, 
on September 30, 1944, of his son, Mohamed Ben Boucheta Ben Ali 
El Oukili: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or eT on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
spe conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 

1,000. 

Approved February 15, 1946. 


[CHAPTER 24] 
AN ACT 


For the relief of William Wilson Wurster. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General of the United States be, and he hereby is, authorized and 
directed to settle and adjust the claim of William Wilson Wurster, 
San Francisco, California, on account of increased costs incurred by 
the said individual in the performance of his contract numbered 
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WA-1194, dated January 9, 1942, with the Federal Works Agency, 
by reason of unavoidable delays on the part of other contractors and 
the Government in the construction and completion of a defense 
housing project at or near Sacramento, California, and to allow in 
full and final settlement of the claim the amount of not to exceed 
$3,140. There is hereby appropriated the sum of $3,140, or so much 
thereof as may be necessary for the payment of the said claim: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 15, 1946. 


[CHAPTER 25} 
AN ACT 


For the relief of Paul E. Tacy. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Syeepeey not otherwise appropriated, to Paul E. Tacy, of 
Monterey, California, the sum of £53.50, in full satisfaction of his 
claim against the United States for compensation for property damage 
sustained by him when his automobile was struck by a United States 
Army vehicle on Fountain Avenue, in Pacific Grove, California, on 
October 28, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 15, 1946. 


[CHAPTER 26) 
AN ACT 


To compensate Clement Euziere, an inhabitant of French Morocco, for personal 
injuries caused by a naval vehicle near Oran, Algeria, on September 21, 1943. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise aaelinels to 
Clement Euziere, a resident and inhabitant of French Morocco, the 
sum of $2,000, in full satisfaction of his claim against the United States 
arising from an accident occurring near Oran, Algeria, on September 
21, 1943, in which he sustained permanent injuries, to wit: the loss of 
his left leg at the level of the upper third of the thigh: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty ai a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 15, 1946. 


February 15, 1946 
(8. 1231] 


[Private Law 385} 


Paul E. Tacy. 


February a 1946 
[8. 1361 
[Private Law 386] 


Clement Euziere. 
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February 15, 1946 
{S. 815] 


[Private Law 387] 


Edwin Dougherty 
and M. H. Ogden. 


February 18, 1946 
{8. 314] 
[Private Law 388] 


Sigurdur Jonsson 
and Thorolina Thor- 
dardottir. 


February 28, 1946 
{S. 1588] 


[Private Law 389] 


Mrs. Lona Wilson. 


PRIVATE LAWS—CHS. 27, 29, 37—FEB. 15, 18, 28, 1946 [60 Star. 


{CHAPTER 27] 
AN ACT 


For the relief of Ogden and Dougherty, and for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comp- 
troller General of the United States be, and he is hereby, authorized 
and directed to certify for payment to Edwin Dougherty and M. H. 
Ogden, trading as Ogden and Dougherty, the sum of $15,414.21, 
recommended fy the United States district engineer at Cincinnati, 
Ohio, the division engineer at Columbus, Ohio, and the Chief of 
Engineers as the amount of just mathematical errors in the accepted 
bid submitted on January 7, 1941, by Ogden and Dougherty for the 
construction of a hospital building at Patterson Field, Dayton, Ohio, 
the exigencies of the military service being such as not to admit of 
delay necessary to correct the errors in the bid before the contract 
was entered into and the construction work commenced. 

Approved February 15, 1946. 


[CHAPTER 29] 
AN ACT 


For the relief of Sigurdur Jonsson and Thorolina Thordardottir. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Jon Sigurdsson as attorney in fact for his parents, Sigurdur Jonsson 
and Thorolina Thordardottir, of Hafnarfjordur, Iceland, for and on 
their behalf, the sum of $4,070.85, in full settlement of all claims 
against the United States for the death of their son, Thordur 
Sigurdsson, who was fatally injured when shot by an enlisted soldier 
in the Army of the United States on November 8, 1941, at Hafnar- 
fjordur, Iceland: Provided, That the claimants accept such sum in 
full settlement of all claims against the United States for the death 
of their son: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be ae or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved February 18, 1946. 


CHAPTER 
- AN ACT 


For the relief of Mrs. Lona Wilson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Lona Wilson, of 
Malta, Montana, the sum of $119, in full satisfaction of her claim 
one the United States for the replacement costs of certain abstracts 
of title to lands, which abstracts were furnished by her to the Resettle- 
ment Administration upon its request on June 1, 1936, but were not 
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returned to her and have been reported lost by the Resettlement 
Administration: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 
Approved February 28, 1946. 


{CHAPTER 38] 
AN ACT 


For the relief of Elisabeth Andersen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Elisabeth Andersen, of Wilmington, Delaware, the sum of $2,500, in 
full settlement of all her claims against the United States for personal 
injuries and property damage sustained by her when the automobile 
which she was driving was struck by a Civilian Conservation Corps 
truck on the Littleton Road, Morristown, New Jersey, on the night 
of July 25, 1937: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 


contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 28, 1946. 


CHAPTER 39] 
AN ACT 


For the relief of Felix Frederickson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Felix Frederickson, 
of Seattle, ae the sum of $5,000, in full satisfaction of his 
claims against the United States (1) for compensation for personal 
injuries sustained by him when he was struck by a United States mail 
truck at the intersection of Westlake Avenue and Virginia Street 
in Seattle, Washington, on January 4, 1944, and (2) for reimburse- 
ment of medical, hospital, and other expenses incurred by him as a 
result of such injuries: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved February 28, 1946. 


February 28, 1946 
[S. 400} 
[Private Law 390) 


Elisabeth Andersen. 


February 28, 1946 
; [S. 543) 
[Private Law 391] 


Felix Frederickson. 
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February 28, 1946 
{S. 683] 


[Private Law 392] 


Earl W. Nepple, 
estate. 


Mrs. Marie Nepple. 


February 28, 1946 
{S. 1084] 
[Private Law 393] 


John C. May and 
Eva Jenkins May. 


February 28, 1946 
{S. 1126] 


[Private Law 394] 


Alice A. Murphy. 


PRIVATE LAWS—CHS. 40-42—FEB. 28, 1946 [60 Strat. 


{CHAPTER 40] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Marie Nepple, as executrix of the estate of Earl W. Nepple, 
deceased, and Mrs. Marie Nepple, individually. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pays 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. 
Marie Nepple, as executrix of the estate of Earl W. Nepple, deceased, 
of Los Angeles, California, the sum of $5,000, in full settlement of 
all claims of said estate against the United States on account of the 
death of Earl W. Nepple, and to Mrs. Marie Nepple, individually, the 
sum of $418.68, in full settlement of all claims for expenses incurred 
by her as a result of the death of said Earl W. Nepple, resulting from 
an accident involving an airplane of the United States Army, which 
occurred near Wittman, Arizona, on June 22, 1944: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 28, 1946. 


[CHAPTER 41] 


AN ACT 
For the relief of John C. May and Eva Jenkins May. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in C ess assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John C. May and Eva 
Jenkins May, of New Orleans, Louisiana, the sum of $3,652.25, in full 
satisfaction of their claim against the United States for compensation 
for the death of their son, Charles Kenneth May, age six years, result- 
ing from fatal personal injuries received when he was struck and run 
over by a United States Army truck on Gentilly Highway at or near 
the intersection of Piety Street, New Orleans, Louisiana, on Januar 

24, 1945: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved February 28, 1946. 


(CHAPTER 42] 
AN ACT 


For the relief of Alice A. Murphy. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to Alice A. 
Murphy, of the city of Providence, county of Providence, State of 
Rhode Island, the sum of $200, in full settlement of her claim for 
personal injuries sustained by her while a passenger in a privately 
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owned bus that was struck by a bus owned and operated by the Navy 
Department on December 20, 1944: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, 
attorney or attorneys, on account of services rendered in connection 
with said claim. It shall be unlawful for any agent or agents, 
attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof on account of services rendered in connection with said claim, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any fewer violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 
Approved February 28, 1946. 


[CHAPTER 43] 
AN ACT 


For the relief of Jess Hudson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Jess Hudson, of Bir- 
mingham, Alabama, the sum of $255.26, in full satisfaction of his claim 
against the United States for compensation for property damage 
sustained by him as the result of an accident which occurred on Jan- 
uary 15, 1944, when the automobile which he was driving was struck 
by a United States Army vehicle on Fiftieth Street North, in Bir- 
mingham, Alabama: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 


be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved February 28, 1946. 


[CHAPTER 44] 
AN ACT 


For the relief of Robert R. Rowe, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Robert R. Rowe, 
Junior, of Louisville, ee $6,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Robert R. Rowe, 
Junior, against the United States on account of severe personal injuries 
sustained by him on April 29, 1944, when he was struck by a United 
States Army tractor and trailer at West Chestnut Street and South 
Twenty-sixth Street, Louisville, Kentucky: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved February 28, 1946. 


February 28, 1946 
(8. 1131] 


~ [Private Law 395] 


Jess Hudson. 


February 28, 1946 
{S. 1400] 


[Private Law 396] 


Robert R. Rowe, Jr. 
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February 28, 1946 
(8. 1423] 


[Private Law 397] 


Charles L. Phillips. 







March 1, 1946 
[S. 323] 


[Private Law 398] 


Thomas F. Gray. 







March 2, 1946 
(8. 865} 


[Private Law 399] 


Agnes §. Allberry, 
estate. 











PRIVATE LAWS—CHS. 45~47—2>25,_ 1946 


Mar. 1, 2, 1946 (60 Stat. 





[CHAPTER 45] 


AN ACT 
For the relief of Charles L. Phillips. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Charles L. Phillips, of East Greenwich, Rhode Island, the sum of $81 
in full satisfaction of all claims against the United States for medica 
services rendered to a patient who was injured when struck by a truck 
owned by the Navy Sepecnent at East Greenwich, Rhode Island: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved February 28, 1946. 


[CHAPTER 46] 


AN ACT 
For the relief of Thomas F. Gray. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


Onited States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General is authorized and directed to cancel the charge, in the amount 
of $1,043.95, entered on the accounts of Thomas F. =n as postmaster 
at —— Falls, New York, by reason of the disallowance by the 
General Accounting Office of expenditures representing the salary of 
the said Thomas F. Gray as acting postmaster during the period from 
September 15 to December 8, 1942, such service not having been author- 
ized by the Civil Service Commission. 

Approved March 1, 1946. 


(CHAPTER 47] 


AN ACT 
For the relief of the estate of Agnes J. Allberry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Agnes 
J. Allberry, the sum of $5,000, in full satisfaction of all claims against 
the United States for compensation for the death of the said Agnes 
J. Allberry, who died in Hawaii on August 11, 1943, as the result of 
burns received by her from the explosion of a United States Navy 
airplane which crashed near the place where she was working on 
August 9, 1943: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved March 2, 1946. 
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[CHAPTER 59] 
AN ACT 


For the relief of Willie H. Johnson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Willie H. Johnson, 
Dunnellon, Florida, the sum of $350 in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries and loss of earnings 
sustained by him as the result of an accident which occurred in Dun- 
nellon, Florida, on February 22, 1944, involving an Army vehicle: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
aa conviction thereof shall be fined i in any sum not exceeding 

1,000. 
Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 60] 


AN ACT 
For the relief of B. Pendino. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Onited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
B. Pendino the sum of $1,641.92, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries and loss of wages sus- 
tained as the result of an accident involving a United States Army 
truck in Tampa, Florida, on November 1, 1943: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any pre violating the provisions of this Act 
shall be deaned anit of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 61] 
AN ACT 


For the relief of Leonard Hutchings. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to nard Hutchings, 
the sum of $5,000, in full satisfaction of all claims against the United 
States for compensation for the loss of an arm and other personal 
injuries he received in a collision with an Army vehicle near Liberty, 
Arizona, on the 24th day of April 1943 : Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
80634°—48—Pr. 11-——-2 


THE 


WAGHINGTON. 6 


ARMY LIBRARY 





Willie H. Johnson. 





March 6, 1946 
[H. R. 1315] 
[Private Law 401] 


B. Pendino. 





[Private Law 402] 


Leonard Hutchings. 






March 6, 1946 
(H. R. 1848) 
[Private Law 403] 


Max Hirsch. 


March 6, 1946 
[H. R. 2168} 
[Private Law 404] 


Charles Zucker. 


March 6, 1946 
(H. R. 2171) 
[Private Law 405) 


Solomon Schtierman. 
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Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 62] 
AN ACT 


For the relief of Max Hirsch. 


Be it enacted by the Senate and House 0 panei of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General of the United States is hereby authorized and directed to 
remove from the records of his office the debt which has been raised 
therein against Mr. Max Hirsch, county Farm Security Administration 
supervisor, Anderson, Missouri, in the sum of $289.65, together with 
interest thereon from date of loss of the public funds for which he is 
accountable and which were destroyed by fire, without his fault, on 
November 24, 1943. 


Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 63] 
AN ACT 


For the relief of Charles Zucker. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Charles Zucker, the sum of $1,000, in full settlement of all claims 
against the United States for injuries sustained when a United States 
Army plane crashed at the Montefiore Cemetery, Suffolk County, Lon 
Island, New York, on December 7, 1941: Provided, That no part o 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the meateney notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 64] 
AN ACT 


For the relief of Solomon Schtierman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Solomon dtiornen the sum of $1,500, in full settlement of all claims 
against the United States for injuries sustained when a United States 
Army plane crashed at the Montefiore Cemetery, Suffolk County, Lon 
Island, New York, on December 7, 1941: Provided, That no part o 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 
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[CHAPTER 65] 
AN ACT 


For the relief of Harry C. Westover. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General is authorized and directed to allow credit in the account of 
Harry C. Westover, collector of internal revenue for the sixth district 
of California, in the sum of $2,160, representing the value of certain 
wine stamps erroneously issued to the Rubidoux Winery, Riverside, 
California, in the wrong denomination, affixed to barrels, and muti- 
lated in accordance with provisions of the Internal Revenue Code 
pers to discovery of the error, no loss of tax having been incurred 

y the United States. 


Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 66] 
AN ACT 


For the relief of Arnold Mecham. 


Be it enacted by the Senate and House of Rep~esentatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Arnold Mecham, of 
Nampa, Idaho, the sum of $2,120. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims of said Arnold Mecham against the 
United States on account of injuries sustained and resultant losses 
when the automobile he was driving was struck by an Army vehicle 
on United States Highway Numbered 30 near Boise, Idaho, on Decem- 
ber 7, 1948: Provided, That no part of the amount appropriated in 


this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or sy | on account of services rendered 
t 


in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 

contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 

provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 

upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 
Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 67] 
AN ACT 


For the relief of Elsie Peter. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Elsie 
Peter, of Skokie, Illinois, the sum of $5,730.74, in full settlement of all 
claims against the United States for property damage and personal 
injuries sustained and for medical, hospital, and dental expenses 
incurred and required as the result of her being struck by an Army 
truck in Skokie, Illinois, on January 12, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, 
attorney or attorneys, on account of services rendered in connection 
with said claim. It shall be unlawful for any agent or agents, attorney 
or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
on account of any services rendered in connection with said claim, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 6, 1946. 
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March 6, 1946 
{H. R. 2270} 
[Private Law 406] 


Harry C. Westover. 


March 6, 1946 
[H. R. 2289] 


[Private Law 407] 


Arnold Mecham. 


March 6, 1946 
(H. R. 2393] 
Private Law 408) 


Elsie Peter. 
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March 6, 1946 
[H. R. 2452) 
[Private Law 409} 


Sam Kalak. 


March 6, 1946 
(H. R. 2661} 


[Private Law 410] 


W. D. Jones and 
Ethel 8. Jones. 


March 6, 1 
{H. nome 
[Private Law 411) 


Guardian of Forest 
Eldon Powell. 


PRIVATE LAWS—CHS. 68-70—MAR. 6, 1946 [60 Star, 


[CHAPTER 68] 
AN ACT 


For the relief of Sam Kalak. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Sam Kalak, San Diego, 
California, the sum of $1,490.99. The payment of such sum shall be 
in full settlement of all claims of the said Sam Kalak against the 
United States for damage to his home in San Diego, California, caused 
by the crash of a United States Navy airplane on June 14, 1944: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 69] 
AN ACT 


For the relief of W. D. Jones and Ethel 8. Jones. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of tha 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to W D. Jones and Ethel 


S. Jones, of Lake Waccamaw, North Carolina, the sum of $3,904.74. 


The payment of such sum shall be in full settlement of all claims 
against the United States on account of damage to real and personal 
property, to wit: Hotel building and fixtures, owned by them and 
caused by a United States Army plane on July 5, 1943, when it crashed 
into their building: Provided, That no part of the amount appro- 
riated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
Siltveeel to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
a upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
1,000. 


Approved March 6, 1946. 


{CHAPTER 70] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Forest Eldon Powell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
Forest Eldon Powell, Castalian Springs, Tennessee, the sum of $1,500. 
The payment of such sum shall be in full settlement of all claims 
against the United States on account of pene injuries sustained 
on March 3, 1944, by Forest Eldon Powell, minor, as a result of the 
explosion of a fuse for a tank mine which had been left near the 
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school attended by the said Forest Eldon Powell by United States 
Army forces on maneuvers: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 71) 
AN ACT 


For the relief of R. H. Sindle. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to R. H. Sindle, Gallatin, 
Tennessee, the sum of $101.54. The payment of such sum shall be in 
full settlement of all claims of the said. R. H. Sindle against the United 
States for the loss of, and damage to, certain personal property owned 
by him as the result of acts of depredation committed by members of 
the United States Army on March 22, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


(CHAPTER 72] 
AN ACT 


For the relief of C. Frank James. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
out of any money in the Treasury not otherwise apeerereare, to C. 
Frank James, the sum of $5,364, in full settlement of all claims against 
the United States arising out of the death of his minor son, John 
Ronald James, resulting from an accident involving a United States 
Army truck on the Goldsboro-Kenly Highway, near Goldsboro, North 
Carolina, on October 13, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


March 6, 1946 
(H. R. 2728] 
[Private Law 412] 


R. H. Sindle. 


March 6, 1946 
___[H. R. 2769] 
(Private Law 413] 


C. Frank James. 
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March 6, 1946 
[H. R. 2963) 


[Private Law 414] 


William Phillips. 

39 Stat. 746. 

5 U. 8. C. §§ 765- 
770; Supp. V, § 770. 


March 6, 1946 
(H. R. 2974] 


[Private Law 415] 


Bobby Messick, es- 
tate. 


March 6, 1946 
{H. R. 3046) 


[Private Law 416) 


Thomas A. Butler. 


PRIVATE LAWS—CHS. 73-75—MAR, 6, 1946 [60 Srar. 


{CHAPTER 73} 
AN ACT 


For the relief of William Phillips. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That sections 15 to 
20, inclusive, of the Act entitled “An Act to provide compensation for 
the employees of the United States suffering injuries while in the 
performance of their duties, and for other purposes”, approved Sep- 
tember 7, 1916, as amended (U. S. C., 1934 edition, title 5, secs. 767 and 
770), are hereby waived in favor of William Phillips, who is alleged 
to have sustained injuries from the explosion of dynamite while work- 
ing for the Works Progress Administration in a rock quarry at Gar- 
land, Texas, on or about April 11, 1938, and his claim for compensation 
is authorized to be considered and acted upon under the remaining 
provisions of such Act, as amended, and as extended to employees 
engaged in emergency relief employment, if he files such claim with 
the United States Employees’ Compensation Commission not later 
than sixty days after the date of enactment of this Act. 

Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 74] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Bobby Messick. 


Be it enacted by the Senate and House “< Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 


of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to the legally qualified 
representative of the estate of Bobby Messick, deceased, of Murfrees- 


boro, Tennessee, the sum of $3,000, in full settlement of all claims 
against the United States on account of the death of the said Bobb 

essick who was instantly killed on September 18, 1943, when damnke 
by a United States Army truck on United States Highway Numbered 
41, six miles south of Murfreesboro, Tennessee : Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 75] 
AN ACT 
For the relief of Thomas A. Butler. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Thomas A. Butler, of Richmond, Virginia, the sum of $1,000, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 
and medical and other expenses sustained by him as the result of a 
collision of an Army truck with a streetcar on which he was a passenger 
in Richmond, Virginia, on November 19, 1943: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
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attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 76] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Olga Stanik, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
Olga Stanik, a minor, Carrollville, men the sum of $2,500 in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries sustained by the said Olga Stanik on September 22, 1938, 
when she fell into an excavation on a project of the Works Progress 
Administration at the Otjen School, Carrollville, Wisconsin: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 6, 1946. 


[CHAPTER 77] 
AN ACT 


For the relief of C. H. Brumfield. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise = pe spon to C. H. Brumfield, 


Chicago, Illinois, the sum of $6,790. e payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims of the said C. H. Brumfield against 
the United States on account of personal injuries, hospital and medical 
expenses, and loss of earnings and property damage sustained on 
August 31, 1943, when an automobile owned and driven by him was 
in collision with a United States Army vehicle on United States High- 
way Numbered 2, near Devils Lake, North Dakota. No part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved March 6, 1946. 


March 6, 1946 
(H. R. 3514) 


[Private Law 417] 


Guardian of Olga 
Stanik. 


March 6, 1946 
[H. R. 3784] 
[Private Law 418] 


C. H. Brumfield, 
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March 6, 1946 
[H. R. 4249) 


[Private Law 419] 


Ime Mt. Delgedo. 


March 7, 1946 
[H. R. 854] 
[Private Law 420] 


Isabel Carlson. 


March 13, 1946 
{S. 1637] 


[Private Law 421) 


Herbert ©. Rock- 
well. 


PRIVATE LAWS—CHS. 78, 79, 85—MAR. 6, 7, 13, 1946 [60 Start. 


[CHAPTER 78] 
AN ACT 


For the relief of Lucy Delgado and Irma M. Delgado. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $3,570 to 
-—. Delgado, and to pay the sum of $750 to Irma M. Delgado, both 
of Puerto Rico, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries and loss of earnings sustained as the 
result of an accident which occurred on June 11, 1944, on Insular High- 
way Numbered 25 between Catafio and Santurce, Puerto Rico, and 
which involved a United States Army truck in which they were riding: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 6, 1946. 


(CHAPTER 79] 
AN ACT 


For the relief of Isabel Carlson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Isabel Carlson, of Chicago, Illinois, the sum of $2,500, in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries, 
medical, and hospital expenses sustained as a result of being struck 
by a United States post-office vehicle, on Clark Street, Chicago, 
Illinois, on March 15, 1943: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by an nt or agents, attorney or 
attorneys, on account of services ren fe in connection with said 
claim. It shall be unlawful for any agent or agents, attorney or 
attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof on account 
of any services rendered in connection with said claim, any contract to 
the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 7, 1946. 


[CHAPTER 85) 


AN ACT 
For the relief of Herbert C. Rockwell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Herbert C. Rockwell, 
of Washington, Pennsylvania, the sum of $158.05, in full settlement 
of all claims against the United States for property damage sustained 
on August 10, 1944, when a vehicle belonging to the Federal Bureau 
of Investigation rolled away from its porting place on a down-grade 
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street and collided with the automobile of Herbert C. Rockwell which 
was parked in front of 416144 North Main Street, Washington, Penn- 
eae Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any pos violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceed- 
ing $1,000. 

Approved March 13, 1946. 


{CHAPTER 86] 


AN ACT 
For the relief of the Dubuque and Wisconsin Bridge Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the Dubuque and 
Wisconsin Bridge Company, Dubuque, Iowa, the sum of $481.67. 
The payment of such sum shall be in full settlement of all claims of 
the said Dubuque and Wisconsin Bridge Company against the United 
States for toll charges for the use of their Eagle Point Bridge by a 
rural mail carrier for the period October 1, 1936, through June 30, 
1944. A contract for the payment of such toll charges was canceled 
by the Post Office Department on September 30, 1936, because of the 
refusal of the General Accounting Office to grant credit for such 
payment. This decision was subsequently reversed and a new con- 
tract negotiated, effective July 1, 1944, to pay such toll charges: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any pepe violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved March 13, 1946. 


[CHAPTER 87] : 
AN ACT 


Authorizing sale of the allotment of LeRoy Milliken on the Crow Indian 
Reservation, Montana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is hereby authorized, upon the application of LeRo 
Milliken in writing, to offer for sale to the highest bidder, upon suc 
terms and conditions as the Secretary may prescribe, the following- 
described lands allotted to said LeRoy Milliken: The south half of 
the south half of the north half of the northeast quarter, the south 
half of the northeast quarter, the southeast quarter of the northwest 
quarter, the east half of the southwest quarter, and the southeast 
quarter, of section 24, township 5 south, range 26 east, the north half 
of the northeast quarter, the southeast quarter of the northeast quar- 
ter, and the northeast quarter of the northwest quarter, of section 25, 
township 5 south, range 26 east, and lots 4, 9, and 10 of section 19, 
township 5 south, range 27 east, Montana principal meridian. 
Approved March 13, 1946. 





March 13, 1946 
{H. R. 2748] 


[Private Law 422] 


Dubuque and Wis- 
consin Bridge Co. 





March 13, 1946 
[H. R. 4027] 


[Private Law 423] 


LeRoy Milliken. 
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[CHAPTER 88] 
March 13, 1946 AN ACT 


(H. R. 4034] Authorizing the issuance of a patent in fee to Alice Yarlott Othermedicine. 


[Private Law 424] 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
matice Yarlott Other- United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
: of the Interior is authorized and directed to issue Alice Yarlott 
Othermedicine, a Crow Indian allottee, a patent in fee to the follow- 
ing-described lands allotted to her on the Crow Indian Reservation, 
Montana: The northwest quarter of the southeast quarter, section 11, 
township 9 south, range 34 east, Montana principal meridian, Big 

Horn County, Montana, containing forty acres. 


Approved March 13, 1946. 


[CHAPTER 89] 
March 13, 1946 AN ACT 


(H. R. 4035] _ Authorizing the issuance of a patent in fee to Wilbert Keiser. 


[Private Law 425] 
ht ae Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Witest Sete. United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is authorized and directed to issue to Wilbert Keiser 
a patent in fee to the following-described lands allotted to him on 
the Crow Indian Reservation, Montana: Lot 4 and the southwest 
—— of the southwest quarter of section 2, and the west half of 
the northwest quarter of section 11, township 3 north, range 31 east, 
Montana principal meridian, containing one hundred and Siey-daven 
and twenty-two one-hundredths acres. 


Approved March 13, 1946. 


[CHAPTER 90] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Margaret McWilliams. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
wits. Margaret Me- T7nited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Mrs. Margaret McWilliams, formerly of 2781 Jefferson Avenue, 
Mount Clemens, Michigan, the sum of $1,180.64, in full settlement 
of all claims against the United States for damages sustained by 
being ejected by Army officers at Selfridge Field from their location 
while doing business as “The Selfridge Inn” on September 4, 1942: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty le misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 
Approved March 14, 1946. 


March 14, 1946 
(H. R. 1090) 


[Private Law 426] 
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[CHAPTER 94] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardians of John Buchan and Lawrence Gillingham, 
minors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $5,850.55 to the legal guardian of John Buchan and to pay the 
sum of $2,294 to the Soslansntion of Lawrence Gillingham, all of 
337 Forty-fourth Street, Brooklyn, New York, for personal injuries 
sustained by the minors when they were struck by an automobile 
driven by an employee of the United States Department of Justice, 
on January 27, 1942, at Fourth Avenue near Thirty-seventh Street, 
Brooklyn, New York: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 


Approved March 15, 1946. 


[CHAPTER 95] 


AN ACT 
To authorize the President to is Lieutenant General Walter B. Smith as 


Ambassador to the Union of 


viet Socialist Republics, without affecting his 
military status and perquisites. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That notwithstand- 
ing the provisions of section 1222 of the Revised Statutes (U. S. C., 
title 10, sec. 576), the provisions of section 1223 of the Revised Statutes 
(U. 8S. C., title 10, sec. 577), or any other provisions of law, or any 
rules or regulations issued thereunder, the President, acting by and 
with the advice and consent of the Senate, is authorized to an 
Lieutenant General Walter B. Smith, a general officer in the Army 
of the United States, as Ambassador Extraordinary and Plenipoten- 
tiary to the Union of Soviet Socialist Republics and Lieutenant Gen- 
eral Smith’s appointment to, acceptance ef, and service as such Ambas- 
sador Extraordinary and Plenipotentiary shall in no way affect any 
status, office, rank, or grade he may occupy or hold in the Army of the 
United States or any component thereof, or any emolument, perquisite, 
right, privilege, eligibility for promotion, or benefit incident to or 
arising out of any such status, office, rank, or grade: Provided, That 
so long as he remains Ambassador Extraordinary and Plenipotentiar 
to the Union of Soviet Socialist Republics Lieutenant General Smith 
shall retain the rank and grade of lieutenant general which he now 
holds in the Army of the United States, but during such time shall 
receive the salary and allowances of Ambassador Extraordinary and 
Plenipotentiary to the Union of Soviet Socialist Republics, payable 
from appropriations made by law for the Department of State, in lieu 
of his military pay and allowances. 

Sec. 2. In the performance of his duties as such Ambassador 
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March 15, 1946 
[H. R. 1615] 


[Private Law 427] 


Guardian of John 
uchan. 


Guardian of Law- 
rence Gillingham. 





March 15, 1946 
{H. R. 5529] 


[Private Law 428] 


Lt. Gen. Walter B. 
Smith. 


Appointment as 
Ambassador Extraor- 
dinary and Plenipo- 
tentiary to U. 8.8. R. 


Rank and grade; 


pay and allowances. 


Supervision, etc. 


Extraordinary and Plenipotentiary, Lieutenant General Smith shall {yiiy 0°  other- 


be subject to no supervision, control, restriction, or prohibition (mili- 
tary or otherwise) other than would be operative with respect to him 



























































































March 16, 1946 
[H. R. 1613) 


[Private Law 429} 


Christopher Dance. 








March 16, 1946 
[H. R. 1854) 


[Private Law 430) 


Thomas Sumner. 








March 16, 1946 
(H. R. 1890] 
[Private Law 431] 


Peter G. Fabian, 
estate. 





if he were in no way connected with the War Department, the Military 
ee, or the Army of the United States, or any component 
thereof. 


[CHAPTER 96) 


[60 Stat. 
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Approved March 15, 1946. 


AN ACT 
For the relief of Christopher Dance. 


Be it enacted by the Senate and House ot Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the meee | not otherwise appropria to 
Christopher Dance, of Westfield, New Jersey, the sum of $50. The 
payment of such sum shall be in full settlement of all claims of the 
said Christopher Dance against the United States for loss of his 
car when it was struck by an Army jeep on April 1, 1943, at Spruce 
Street, corner of Ninth Street, Roselle, Union County, New Jersey: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved March 16, 1946. 


[CHAPTER 97] 


AN ACT 
For the relief of Thomas Sumner. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Thomas Sumner, the sum of $1,500, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries, medical and hospital 
expenses sustained as the result of being struck by a United States 
Army truck in Salt Lake City, Utah, on August 12, 1942: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved March 16, 1946. 


{CHAPTER 98] 


AN ACT 
For the relief of the estate of Peter G. Fabian, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise apereenatee, the sum 
of $3,500 to the estate of Peter G. Fabian, of Rochester, New York, in 
full settlement of all claims against the United States for his death 
hospital, medical, and funeral expenses incident thereto as a result of 
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being struck by a United States Army jeep in Rochester, New York 
on June 14, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved March 16, 1946. 


{CHAPTER 99] 
AN ACT 


For the relief of Albert E. Severns. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Albert E. Severns, 
Seattle, Washington, the sum of $2,500, in full settlement of all claims 
against the United States on account of personal injuries sustained 
by him on June 19, 1943, when he was tell a a United States Army 
command car near the intersection of First Avenue South and Railroad 
Avenue in Seattle, Washington : Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved March 16, 1946. 


(CHAPTER 100] 
AN ACT 


For relief of Mrs. 8. P. Burton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. S. P. Burton, 
Baton Rouge, Louisiana, the sum of $1,000. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. S. P. 
Burton against the United States for personal injuries and property 
damage (excluding certain medical expenses and clothing damage for 
which she has been reimbursed in the amount of $252.93) sustained 
as the result of a collision, on September 17, 1943, on Airline Highway 
Numbered 61 near Reserve, Louisiana, between the car in which she 
was riding and a truck and semivan in the service in the United States 
Army: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 16, 1946. 


March 16, 
(H. R. 


1946 
2335) 


[Private Law 432] 


Albert E. Severns. 


March 16, 1946 
{H. R. 2487] 


[Private Law 433] 


Mrs. 8. P. Burton, 
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March 16, 1946 
{H.R.3791) 
[Private Law 434] 


Mrs. Florence Mers- 
an, 







March 16, 1946 


[H. R. 4884] 
[Private Law 435] 


Guy F. Allen. 
Credit in accounts. 


©. W. Bailey. 


8. F. Cooper. 


M. L. Stoddard, 


N. Jeffrey. 


Eugene H. Dibble. 


F. A. Cleveland. 
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[60 Srar. 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Florence Mersman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs 
Florence Mersman the sum of $1,330, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries, medical, hospital, and 
other expenses, and losses sustained by her as a result of an Army 
truck striking the automobile in which she was riding at the intersec- 
tion of Western Avenue and Marathon Street in the city of Los 
Angeles, California, on April 16, 1943: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the eee notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved March 16, 1946. 


[CHAPTER 102] 


AN ACT 
To relieve certain certain employees of the Veterans’ Administration from 


financial liability for certain overpayments and allow such credit therefor as is 
necessary in the accounts of Guy F. Allen, chief disbursing officer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the employees 
responsible for the excess or erroneous payments represented by the 
sums herein stated be, and they are hereby, relieved of financial liability 
therefor and the Comptroller General is authorized and directed to 
allow credit in the settlement of the accounts of Guy F. Allen, chief 
disbursing officer, Treasury Department, in such amounts not exceedin 
the sums stated herein, which have been or hereafter may be disallowed, 
as may be necessary to relieve such disbursing officer of financial 
liability therefor: Provided, That this Act shall not be construed to 


bar recovery of the amounts herein specified from the persons to whom 
and through whom such amounts have been paid: 
First: 


. W. Bailey, certifying officer at Veterans’ Administration, 
Washington, District of Columbia, in the sum of $50.88, which amount 
was expended in October 1942, under symbol 11559. 

Second: S. F. Cooper, certifying officer at Veterans’ Administration, 
Washington, District of Columbia, in the sum of $30, which amount 
was expended in August 1943, under symbol 11561. 

Third: M. L. Stoddard, certifying officer at Veterans’ Administra- 
tion facility, Togus, Maine, in the sum of $21, which amount was 
expended in March and April 1943, under symbol 11565. 

ourth: N. Jeffrey, certifying officer at Veterans’ Administration 
facility, Brecksville, Ohio, in the sum of $22.62, which amount was 
ex al in July 1942, under symbol 11568. 

ifth : Eugene H. Dibble, certifying officer at Veterans’ Administra- 
tion facility, Tuskegee, Alabama, in the sum of $17.12, which amount 
was ex =a in June 1942, under symbol 11569. 

Sixth: F. A. Cleveland, certifying officer at Veterans’ Administra- 
tion facility, Wood, Wisconsin, in the sum of $40.53, which amount 
was expended in May 1942, under symbol 11571. 
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Seventh: J. G. Taliaferro, certifying officer at Veterans’ Admin- 
istration facility, Wood, Wisconsin, in the sum of $43.42, which amount 
was expended in June 1942, under symbol 11571. 

Eighth: Chas. N. Pearsall, certifying officer at Veterans’ Admin- 
istration facility, Wadsworth, Kansas, in the sum of $60.88, which 
amount was expended during the period July 1, 1942, through Septem- 
ber 30, 1942, under symbol 11573. 

Ninth: Eugene A. Hiller, certifying officer at Veterans’ Admin- 
istration facility, Biloxi, Mississippi, in the sum of $10.65, which 
amount was expended in September 1942, under symbol 11576. 

Tenth: Paul I. Carter, certifying officer at Veterans’ Administra- 
tion facility, Portland, Oregon, in the sum of $37.35, which amount 
was expended during the period July 1, 1942, through December 31, 
1942, under symbol 11584. 

Eleventh: I. R. Wagner, certifying officer at Veterans’ Administra- 
tion facility, Oteen, North Carolina, in the sum of $10.31, which amount 
was expended in May 1942, under symbol 11591. 

Approved March 16, 1946. 


[CHAPTER 103] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Lionel Comeaux and New Orleans Public Service, 
Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatwes of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $2,089.78, to Mrs. Lionel Comeaux, of New Orleans, Loui- 
siana, and to pay the sum of $1,570.97 to the New Orleans Public 


Service, Incorporated, in full settlement of all claims against the 

United States for personal injuries and loss of earnings to the said 

Mrs. Lionel Comeaux and damage to streetcar owned by the said 

New Orleans Public Service, Incorporated, and medical amen paid 
t 


by said company for Mrs. Lionel Comeaux as the result of being 
struck by a United States Navy bus at the intersection of Dauphine 
and Frenchmen Streets, New Orleans, Louisiana, on May 4, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract. to the contrary notwithstanding. Any oa violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000 
Approved March 18, 1946. 


[CHAPTER 105] 
AN ACT 


For the relief of Ida Barger, Hazel A. Beecher, Etta Clark, Jesse Ruth France, 
John W. Nolan, Anna Palubicki, and Frank J. Schrom. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise eeenegrieted, to each of the following- 
named persons the amount specified in the case of such person, in 
full satisfaction of his or her claim against the United States for the 
injury indicated in each case resulting from the explosions which 


Eugene A. Hiller. 


March 18, 1946 
{H. R. 3224] 


[Private Law 436] 


Mrs. Lionel Co- 
mesaux and New 
SET TIN 

c, 


Ida Barger, and oth- 
ers. 





March 22, 1946 
{H. J. Res. 243) 


[Private Law 433) 


Generalof the Army 
George Catlett Mar- 


Thanks of Congress. 


Fleet Admiral Er- 
nest Joseph King. 
Thanks of Congress. 


Presentation of med- 
als, etc. 
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occurred at the naval ammunition depot, Port Chicago, California, 
on July 17, 1944: 

Ida Barger, for the loss of an eye and lacerations of the forehead, 
the sum of $6,113.34 ; 

Hazel A. Beecher, for the loss of an eye, $7,351.41; 

Etta Clark, for the loss of an eye and permanent facial scars, 

5000: 
2 
Jesse Ruth France, for the loss of an eye, $6,465.51; 
John W. Nolan, for the loss of both eyes and partial paralysis of 
the right arm resulting in total disability, the sum of $28,008.16; 

Anna Palubicki, for the loss of vision of left eye, $3,812.05; 

Frank J. Schrom, for the loss of vision of right eye, $6,971.55. 

No part of any sum appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with the 
claim satisfied by the payment of such sum, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved March 20, 1946. 


[CHAPTER 111] 
JOINT RESOLUTION 


Tendering the thanks of Congress to General of the Army George Catlett Marshall 
and to Fleet Admiral Ernest Joseph King and to the members of the armed 
forces of the United States who served under their direction; and providing 
for the striking and presentation to General Marshall and Fleet Admiral King 
of appropriate gold medals in the name of the people of the United States. 


Resolved by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That the thanks of the 
Congress are hereby tendered to General of the Army George Catlett 
Marshall for his distinguished oer 7, as Chief of Staff of the 


Army and as a member of the Combined Chiefs of Staff of the United 
Nations, in planning the expansion, equipment, training, and deploy- 
ment of the great Army of the United States and in formulating and 
er the global strategy that led to victory in World War II; 
and to the members of the Army of the United States who serve 
under his direction with such heroic devotion and personal sacrifice. 

Sec. 2. That the thanks of the Congress are hereby tendered to 
Fleet Admiral Ernest Joseph King for his distinguished leadership 
as Commander in Chief of the United States Fleet and Chief of 
Naval Operations and as a member of the Combined Chiefs of Staff 
of the United Nations, in planning the expansion, equipment, train- 
ing, and operation of the United States Navy and in formulating and 
executing the global strategy that led to victory in World War II; 
and to the members of the United States Navy, the United States 
Marine Corps and the United States Coast Guard and to the members 
of the Reserve Forces who served under his direction with such heroic 
devotion and personal sacrifice. 

Sec. 3. The President of the United States is requested to cause 
gold medals to be struck, with suitable emblems, devices, and inscrip- 
tions, in General Marshall’s and Admiral King’s honor. When the 
medals have been oe the President is requested to present 
them to General Marshall and Admiral King, together with a copy 
of this joint resolution engrossed on parchment, in the name of the 
people of the United States. 
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money in the Treasury of the United States not otherwise appropri- 
ated, such sum as may be necessary to carry out the provisions of this 
joint resolution. 


Approved March 22, 1946. 


{CHAPTER 115] 


AN ACT 
For the relief of the legal guardian of Kathleen Lawton McGuire. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the legal guardian of Kathleen Lawton McGuire, a minor child, of 
941 Bighth Street, Boulder, Colorado, the sum of $1,000, in full 
settlement of all claims against the United States for compensation 
for injuries sustained as a result of being wounded by a bullet fired 
by Gino Morello, while a passenger on a train of the Denver and 
Fort Worth Railroad near Memphis, Texas, on May 7, 1944, the said 
Gino Morello being a military acy = in the custody of military 
police at the time said shot was fired: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved March 28, 1946. 


{CHAPTER 116] 


AN ACT 


For the relief of George W. Murrell; Kirby Murrell, a minor; and the estate of 
Mamie W. Murrell, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,039.65 to George W. Murrell, the sum of $2,045 to George 
W. Murrell as natural tutor of Kirby Murrell, a minor, and the sum 
of $5,407.95 to the estate of Mamie W. Murrell, deceased, in full settle- 
ment of all claims against the United States for property damage and 
personal injuries sustained, for medical, hospital, burial, and dental 
—— incurred and required, and for the death of Mamie W. Mur- 
rell, as a result of the collision of an Army vehicle with an automobile 
operated by George W. Murrell, near Alexandria, Louisiana, on June 
4, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved March 28, 1946. 
80634°—48—pPT. 11-3 


Sec. 4. There is hereby authorized to be appropriated, out of any ,,Appropristion au- 
Ante, p. 623. 
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March 28, 1946 
[H. R. 2670] 


~ [Private Law 439] 


Guardian of Kath- 


leen Lawton McGuire. 





March 28, 1946 
(H. R. 3012} 


[Private Law 440] 


George W. Murrell, 


Mamie W. Murrell, 


estate. 


Raymond ©, Camp- 
bell. 


March 28, 1946 
[H. R. 2008) 


[Private Law 442] 


Cold Spring, Minn. 


April 9, 1946 
S 976) 
[Private Law 443] 


Howard Francis 
in, estate. 


. Mar. 28, 1946 
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[CHAPTER 117] 
AN ACT 


For the relief of Raymond C. Campbell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mene 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Raymond C. Campbell, 
Alexandria, Virginia, the sum of $6,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Raymond C. Camp- 
bell against the United States on account of injuries sustained by 
him, on December 12, 1944, on United States Highway Numbered 1, 
about two miles south of Alexandria, Virginia, when he was struck 
by an ambulance in the service of the Army of the United States: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be pail or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connec- 
tion with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to 
the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon con- 
viction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved March 28, 1946. 


(CHAPTER 119] 
AN ACT 


For the relief of the village of Cold Spring, Minnesota. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the village of Cold 
Spring, Minnesota, the sum of $2,100. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims against the United States as 
reimbursement for the payment by the said village of Cold Spring, 
Minnesota, of the costs of an action brought by Michael Schmit 
against it and the judgment rendered against it therein on April 10, 
1944, for personal injuries sustained by Francis Schmit, son of the 
said Michael Schmit, who was burned by a flare used by employees 
of the Work Projects Administration on a water-main project in 
said village of Cold Spring, Minnesota: Provided, That no part of 
the amount ene in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved March 28, 1946. 


[CHAPTER 123] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Howard Francis Waldron. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriates, the 
sum of $5,000, to the estate of Howard Francis Waldron, of Minne- 
apolis, Minnesota, in full satisfaction of all claims against the United 
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States for compensation for the death, on April 25, 1944, of the said 
Howard Francis Waldron, who was killed by the right rear wheel 
of a United States Government truck which began to move as he was 
boarding it near Cathedral Bluffs, Alaska: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 9, 1946. 


[CHAPTER 124] 
AN ACT 


For the relief of A. F. Crawford. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to A. F. Crawford, of 
Omaha, Nebraska, the sum of $926.12, in full satisfaction of his claim 
against the United States for compensation for personal injuries, 
expenses, and property damage sustained by him as the result of an 
accident which occurred on December 23, 1941, when the automobile 
which he was driving was struck by a United States Army truck near 
Snoqualmie, Washington: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved April 9, 1946. 


[CHAPTER 125] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Alice Condon. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Alice Condon, 
of Atlantic City, New Jersey, the sum of $1,000, in full satisfaction 
of her claim against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by her, and for reimbursement of medical and other 
expenses incurred by her, as a result of an accident which occurred 
when she was struck by a United States Army vehicle while crossing 
Sovereign Avenue, in Atlantic City, New Jersey, on April 4, 1945: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 9, 1946. 


April 9, 1946 
[S. 983] 


[Private Law 444] 


A. F, Crawford 


April 9, 1946 
8. 1319] 


~ [Private Law 445) 


Mrs. Alice Condon. 
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April 9, 1946 
(8. 1411} 


[Private Law 446 


Alfred Osterhoff. 


April 9, 1946 
[Private Law 447] 


Edith Roberta 
oore. 


April 9, 1946 
{S. 1600] ef 
[Private Law 448] 


Catherin Gilbert. 
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[CHAPTER 126] 
AN ACT 


For the relief of Alfred Osterhoff, doing business as Illini Reefer Transit, 
Champaign, Illinois. 


Be it enacted by the Senate and House = Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Alfred Osterhoff, 
doing business as Illini Reefer Transit, of Champaign, Illinois, the 
sum of $1,150, in full settlement of all claims of the said Alfred 
Osterhoff against the United States for property damage and for loss 
of use of his tractor and trailer as the result of an accident involving 
an Army vehicle which occurred on United States Highway Num- 
bered 45, near Chebanse, Illinois, on March 28, 1945: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 9, 1946. 


[CHAPTER 127] 
AN ACT 


For the relief of Edith Roberta Moore. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 


of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise PF ooh in ta to Edith Roberta Moore, 


of Chicago, Illinois, the sum of $4,000, in full satisfaction of her claim 
against the United States for compensation for personal injuries 
sustained by her, and for reimbursement of hospital and other 
expenses incurred by her, as a result of an accident which occurred 
when she was burned by steam, in guest house numbered 2, Camp 
Howze, Texas, on July 22, 1944: Provided That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 9, 1946. 


[CHAPTER 128] 
AN ACT 


For the relief of Catherin Gilbert. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Catherin Gilbert 
of Hartford, Connecticut, the sum of $3,000, in full satisfaction of 
her claims against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by her, and for reimbursement of hospital, medical, 
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and other expenses incurred by her, as a result of an accident which 
occurred when she was struck by a United States Army vehicle while 
walking along Village Street, in Hartford, Connecticut, on October 
18, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 9, 1946. 


[CHAPTER 129] 
AN ACT 


For the relief of Gordon Cole Hart. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Gordon Cole Hart, 
of Medford, Massachusetts, the sum of $400, in full satisfaction of 
his claim against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by him, as a result of an accident which occurred 
when a United States Army airplane while taking off struck the 
parked airplane in which he was sitting, at the East Boston Airport, 
Boston, Massachusetts, on September 15, 1941: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty ofa misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 9, 1946. 


[CHAPTER 130] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Isabel N. Mifflin. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Isabel N. Mifflin, 
of Leesville, Louisiana, the sum of $4,552.95, in full satisfaction of 
her claim against the United States for compensation for personal 
injuries and property damage sustained by her as a result of an 
accident which occurred when the automobile which she was driving 
was struck by a United States Army vehicle, near New Llano, Loui- 
siana, on November 3, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 9, 1946. 






April 9, 1946 
S. 1622} 


~ [Private Law 449) _ 








Gordon Cole Hart. 





April 9, 1946 
8. 1627] 


~ [Private Law 450) 


Mrs. Isabel N. Mif- 
flin. 
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April 10, 1946 
{S. 286] 


[Private Law 451} 


James F. Desmond. 







April 10, 1946 
{S. 1184] 


[Private Law 452] 


A. L. Clem and Ida 
M. Bryant. 







April 10, 1946 
(8. 1840] 
[Private Law 453] 


Danvers Shoe Com- 


pany, Inc. 
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[CHAPTER 131] 


AN ACT 
For the relief of James F. Desmond. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Postmaster 
General and the General Accotnting Office are authorized and 
directed to credit the accounts of James F. Desmond, postmaster at 
Reading, Massachusetts, in the sum of $7,141.11, representing the net 
shortage which resulted from embezzlement of funds by the former 
assistant postmaster at the Reading, Massachusetts, post office. 
Approved April 10, 1946. 


(CHAPTER 132] 


AN ACT 
For the relief of A. L. Clem and Ida M. Bryant. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to Py, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
A. L. Clem and Ida M. Bryant, of Independence, on the sum 
of $1,440, in full settlement of all claims of the said A. L. Clem and 
Ida M. —— against the United States on account of property 
damage and personal injuries resulting from the presence of oes 
ious odors emanating from the operation of the sewerage disposal 
plant at the Independence Army Air Base, and accruing prior to 
January 1, 1946: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or deliv- 
ered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlaw- 
ful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person vio- 
lating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor oa upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved April 10, 1946. 


(CHAPTER 133] 


AN ACT 
For the relief of the Danvers Shoe Company, Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comp- 
troller General of the United States be, and he hereby is, authorized 
and directed to settle the claim of the Danvers Shoe Company, 
Incorporated, Manchester, New Hampshire, on account of increased 
costs incurred by the said company in the performance of its contracts 
numbered WSA-101T-296-44, and WSA-101T-383, dated May 26 
and October 12, 1943, respectively, with the War Shipping Adminis- 
tration, by reason of its inability to procure the material necessa 
for the performance of the contracts at the price which it had been 
assured by the Government such material would be obtainable from 
the War Department, and to allow in full and final settlement of the 
claim the amount of not to exceed $5,256.28. There is hereby appro- 
priated, out of any moneys in the Treasury not otherwise appropri- 
ated, the sum of $5,256.28, or so much thereof as may be necessary, for 
the payment of the said claim: Provided, That no part of the amount 
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appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 10, 1946. 


{CHAPTER 147] 
AN ACT 


For the relief of Lander H. Willis. 


Be it enacted by the Senate and House a Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the provisions 
of sections 15 to 20, both inclusive, of the Act entitled “An Act to 

rovide compensation for employees of the United States suffering 
injuries while in the performance of their duties, and for other pur- 
poses”, approved September 7, 1916, as amended, are waived in respect 
to the claim for compensation of Lander H. Willis, a rural mail 
carrier of the Post Office Department, Gray Court, South Carolina, 
for disability alleged to have resulted from an injury to his right 
hand on January 4, 1943, while in the performance of his duty, and 
the United States Employees’ Compensation Commission is hereby 
authorized to receive, consider, and determine the merits of his claim 
when filed, under the remaining provisions of such Act, but only if 
he files such claim with the Commission within ninety days after 
the date of enactment of this Act. If the Commission finds that the 
claim of the said Lander H. Willis otherwise comes within the pur- 
view of such Act, it shall pay to him in a lump sum after such finding, 
in addition to any benefits to which he may be entitled after the date 
of enactment of this Act, the total amount of monthly compensation 
to which he is entitled by reason of the enactment of this Act for any 
period of disability prior to the date of enactment of this Act, together 
with the medical expenses which have been necessarily incurred on 
account of such injury prior to such date. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 148} 


AN AOT 


For the relief of Bernice B. Cooper, junior clerk-typist, Weatherford, Texas, 
rural rehabilitation office, Farm Security Administration, Department of 
Agriculture. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Bernice B. 
Cooper, junior clerk-typist, Farm Security Administration, Depart- 
ment of Agriculture, Weatherford, Texas, is hereby released from 
any and all liability on account of the loss of funds in the amount of 
$300, together with interest due thereon from date of loss, representing 

ublic fands for which she is accountable and which were stolen from 

er custody in the county rural rehabilitation office, Weatherford, 
Texas, on February 13, 1942, and the Comptroller General of the 
United States, and the War Food Administrator, are hereby author- 
ized and directed to remove from their records the debt against the 
said Bernice B. Cooper in the amount of $300, plus interest due thereon. 


Approved April 20, 1946. 






April 20, 1946 
(H. R. 841] 
[Private Law 454] 


Lander H. Willis. 


30 Stat. 746. 
5U.8. C. §§ 765-770; 
Supp. V, § 770. 
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. R. 988] 
[Private Law 455] 


Bernice B. Cooper. 
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April 20, 1946 
{H. R. 1073) 


[Private Law 456) 

















Mrs. Gertrude Ver- 
barg. 
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{H. R. 1235) 














John Bell. 
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{H. R. 1262) 








W. E. Noah. 















































[CHAPTER 149] 


[Private Law 457] 


[Private Law 458] 
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AN ACT 
For the relief of Mrs. Gertrude Verbarg. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. 
Gertrude Verbarg, of 349 Thirty-eighth Street, Oakland, California, 
the sum of $608.25, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries, medical and hospital expenses, and prop- 
erty damage sustained by her on December 20, 1943, on Stockton 
Street, San Francisco, California, when she was struck by a United 
States Army truck: Provided, That no part of the amount appropri- 
ated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of serv- 
ices rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 150] 


AN ACT 
For the relief of John Bell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise anpmopeated, to John Bell, Los Angeles, 
California, the sum of $1,200. The payment of such sum shall be in 
full settlement of all claims of the said John Bell against the United 
States for personal injuries, medical expenses, and loss of earnings, 
sustained on March 20, 1944, when he was struck by a large box which 
fell on him from a United States Army truck at the Eight Hundred 
and Twenty-second Army Air Force Specialized Depot, Maywood, 
California: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 151] 


AN ACT 
For the relief of W. E. Noah. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
W. E. Noah, of Sweetwater, Texas, the sum of $1,500, in full settlement 
of all claims against the United States for personal injuries sustained 
on January 21, 1942, when he was struck . a United States Army 
truck in the town of Alpine, Texas: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 































60 Stat.] 79TH CONG., 20 SESS—CHS. 151-154—APR. 20, 1946 





shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 152] 


AN ACT 
For the relief of Virge McClure. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Virge McClure, of Canton, North Tcaitie the sum of $1,000, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries, 
medical and hospital expenses sustained as the result of an attack b 
a registrant of local draft board numbered 2, Haywood County, N orth 
Carolina, of the Selective Service System, on May 12, 1943: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection with 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


(CHAPTER 153] 


AN ACT 
To record the lawful admission to the United States for permanent residence 


of Nora R. Neville. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Attorney 
General be, and is hereby, authorized and directed to record the lawful 
admission for permanent residence of Nora R. Neville, who entered 
the United States at New York, on July 15, 1924, and that she shall, 
for all purposes under the immigration and naturalization laws, be 
deemed to have been lawfully admitted as an immigrant for perma- 
nent residence. Upon the enactment of this Act, the Secretary of 
State shall direct the proper quota-control officer to deduct one num- 
ber from the quota for Yeland (Eire) for the first year said quota 
for Ireland (Eire) is available. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 154] 


AN ACT 
For the relief of Elias Baumgarten. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the admin- 
istration of the immigration laws, relating to the issuance of immi- 
agen 

aliens as 


gration visas for admission to the United States for 
residence and relating to admissions at ports of entry o 
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tk 1269} 
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[H. R. 1350] 
[Private Law 460] 





Nora R. Neville. 


Quota deduction. 





ape 20, 1946 
{H. R, 1356) 
(Private Law 461] 


Elias Baumgarten. 











April 20, 1946 
. R. 1399] 
[Private Law 462] 


Mrs. Lucy Palmi- 
sano and guardian of 
gateny almisano, 
r. 


April 20, 1946 
[H. R. 1616) 


[Private Law 463) 


William Rosenberg. 
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immigrants for permanent residence in the United States, the pro- 
visions of section 3 of the Immigration Act of 1917 (39 Stat. 875), 
as amended (U. S. C., title 8, sec. 136 (e)), which exclude from 
admission into the United States “persons who have been convicted 
of or admit having committed a felony, or other crime or misdemeanor 
involving moral turpitude”, shall not hereafter be held to apply to 
Elias Baumgarten, on account of a conviction in Austria while a 
outh for having been involved in the stealing of certain merchandise. 
tf he is found otherwise admissible under the immigration laws an 
immigration visa may be issued and admission granted to Elias 
Baumgarten under this Act upon application hereafter filed, 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 155] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Lucy Palmisano and the legal guardian of Anthony 
Palmisano, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $350 to Mrs. Lucy Palmisano, of Bayonne, New Jersey, and 


the sum of $200 to the legal guardian of Anthony Palmisano, Junior, 
of Bayonne, New Jersey. e payment of such sum shall be in full 
settlement of all claims of the said Mrs. Lucy Palmisano and the 
legal guardian of Anthony Palmisano, Junior, against the United 
States for injuries sustained on May 10, 1944, when a Navy truck 
struck Mrs. Palmisano and Anthony Palmisano, Junior, while they 


were crossing Hudson County Boulevard at Forty-ninth Street, 
Bayonne, New Jersey: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 156] 
AN ACT 
To grant an honorable discharge from the military service of the United States 
to William Rosenberg. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That, in the admin- 
istration of any laws conferring rights, privileges, and benefits upon 
honorably discharged soldiers or their dependents, William Rosenberg 
shall hereafter be held and considered to have been honorably dis- 
charged from the military service of the United States as a private 
of ore M, Forty-ninth Infantry, on the 26th of December 1917: 
Provided, That no bounty, back pay, pension, or allowance shall be 
held to have accrued prior to the passage of this Act. 


Approved April 20, 1946. 
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[CHAPTER 157] 
AN ACT 


For the relief of Eli L. Scott. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Eli L. Scott, of aa Alabama, the sum of $7,598.20, in full 
settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, medical, hospital, and other expenses incurred as the result 
of a collision between the motorcycle he was driving and a United 
States Army vehicle at Homewood, Alabama, on January 17, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be neil or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connec- 
tion with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 158] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Marie A. Shedd, Mrs. Maude C, Denney, and Mrs. Mabel 
Glenn Gray. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. 


Marie A. Shedd, of 1132 Stearns Drive, Los Angeles, California, the ~ 


sum of $5,798.30, in full settlement of all claims against the United 
States on account of the death of her daughter, Miss Sybil Shedd; 
to Mrs. Maude C. Denney, of 1211 North Stevens Avenue, El Paso, 
Texas, the sum of $4,578.41, in full settlement of all claims against the 
United States for personal injuries sustained and for medical, hospital, 
nursing, and incidental expenses and loss of earnings incurred; and 
to Mrs. Mabel Glenn Gray, of 4020 Trowbridge Street, El Paso, Texas, 
the sum of $3,267.24, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries sustained and for medical, hospital, and 
incidental expenses and loss of earnings incurred, resulting from an 
accident involving an Army vehicle in El Paso, Texas, on January 
21, 1944. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 159] 
AN ACT 


For the relief of Mildred Neiffer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mildred Neiffer, 
Wilmington, aare, the sum of $895, in full settlement of all claims 
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ae 20, 1946 
(H.R. 1950) 
[Private Law 468] 


Harry Cohen. 
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against the United States for the value of money orders purchased in 
favor of the said Mildred Neiffer on August 5, 1942, aboard the United 
States ship George F. Elliott, by her brother, Private (First Class) 
Elmer P. Reiffer. United States Marine Corps, and lost, together with 
all records thereof, as the result of enemy action: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 160] 


AN ACT 


To confer jurisdiction upon the Court of Claims to hear, determine, and render 
judgment upon a certain claim of A. G. Bailey against the United States. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That jurisdiction 
is hereby conferred upon the Court of Claims to hear, determine, and 
render judgment upon the claim of A. G. Bailey, Norfolk, Virginia, 
against the United States for alleged damages caused by the alleged 
negligent allowance by the United States Army authorities in charge 
of Camp Ashby, Virginia, of the flow of sewage from said camp over 
and across certain oyster grounds situated in the Western Branch or 
Lynnhaven River in Princess Anne County, Virginia, which grounds 
had been leased by the said A. G. Bailey adjacent to certain real 
property owned by him. 

Sxo. 2. Proceedings for the determination of said claim shall be 
had in the same manner as in cases of which said court has jurisdiction 
under the provisions of section 145 of the Judicial Code, as amended: 
Provided, 'That suit hereunder shall be instituted within four months 
after the enactment of this Act: And provided further, That this Act 
shall be construed only to waive the immunity from suit of the Gov- 
ernment of the United States with respect to the claim of the said 
A. G. Bailey and not otherwise to affect any substantive rights of 
the parties. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 161] 


AN ACT 
For the relief of Harry Cohen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $161 to Harry Cohen, of 76 Suffolk Street, Malden, Massa- 
chusetts, in full settlement of all claims against the United States for 

ersonal injuries and medical expenses as a result of a collision 

tween the Dodge truck in which he was a passenger and a United 
States Navy truck, in South Boston, Massachusetts, on March 13, 
1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by _ agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
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provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 162] 
AN ACT 


For the relief of Lee Harrison. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated 
to Lee Harrison, a resident of Moose Creek, Alaska, the sum of 
$313.75, in full settlement of all claims against the Government of 
the United States for injuries sustained by his wife, Mrs. Annie Har- 
rison, now deceased, on September 23, 1941, on Glenn Highway, near 
Palmer, Alaska, while a passenger in a United States Army vehicle: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 163] 
AN ACT 


For the relief of Edward W. Thurber. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $3,000, to Edward W. Thurber, of Pawtuxet, Rhode Island, in full 
settlement of all claims against the United States for property dam- 
age, personal injuries, and loss in earnings sustained and medical 
and hospital expenses incurred by him as the result of an accident which 
ooouiedlk on November 2, 1942, in Warwick, Rhode Island, involving an 
Army airplane: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


(CHAPTER 164] 
AN ACT 


For the relief of the Cape and Vineyard Electric Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise aeperereion to the Cape and Vineyard 
Electric Company, Hyannis, Massachusetts, the sum of $2,930.62. The 
payment of such sum shall be in full settlement of all claims against 


April 20, 1946 
ie tH. R. 2156) 
[Private Law 469) 


Lee Harrison. 


1 a 20, 1946 
(H. R. 2244] 
[Private Law 470} 


Edward W. Thur- 
ber. 


April 20, 1946 
{H. R. 2249} 


[Private Law 471] 


Cape and Vineyard 
Electric Company. 





April 20, 1946 
{H. R. 2251) 


[Private Law 472] 


Catherine V. 


Sweeney. 


April 20, 1946 
(H. R. 2288] 


Columbus Thomas. 
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the United States for damage to a power line of said Cape and Vine- 
— Electric Company, caused on October 9, 1942, by a United States 
avy airplane: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 165] 
AN ACT 
For the relief of Catherine V. Sweeney. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Catherine V. Sweeney, 
of Utica, New York, the sum of $1,500. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Catherine V. 
Sweeney against the United States on account of the serious and 
permanent personal injury sustained by her on October 1, 1943, in the 
town of Cicero, New York, when an automobile in which she was a 
passenger was struck by an Army truck of the Syracuse Army Air 
Base, bearing license numbered 3152053 and operated by Private First 
Class Joseph J. George: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 


be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 166] 
AN ACT 


For the relief of Columbus Thomas. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Columbus Thomas, 
route 2, Lorena, Texas, the sum of $3,500. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims against the United States for 

rsonal injuries sustained and for medical and hospital expenses and 
oe of earnings incurred, resulting from his being struck by an Army 
vehicle in Waco, Texas, on March 6, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any _— violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 
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[CHAPTER 167] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Mertie Pike and the estate of Mrs. Burnice 
Smotherman, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Mertie Pike, of 
Murfreesboro, Tennessee, the sum of $3,500, in full settlement of all 
claims against the United States for pain and suffering and personal 
injuries sustained, and to pay to the estate of Mrs. Burnice Smother- 
man, deceased, of Murfreesboro, Tennessee, the sum of $5,000, in full 
settlement of all claims against the United States on account of the 
death of the said Mrs. Burnice Smotherman, as the result of the said 
Mrs. Mertie Pike and Mrs. Burnice Smotherman being struck by an 
Army vehicle on Tennessee State Highway Numbered 10, near Mur- 
freesboro, Tennessee, on October 15, 1943: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 168] 


AN ACT 
For the relief of Joseph Tarantola and Ida Tarantola. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $4,443 to Joseph Tarantola and Ida Tarantola, of Saint Louis, 
Missouri, in full settlement of all claims against the United States 
as compensation for the death of Martha Tarantola, their daughter, 
who was killed as a result of an accident involving a United States 
Army jeep, on Arsenal Street, Saint Louis, Missouri, on February 
9, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 169] 


AN ACT 
For the relief of the legal guardian of James Irving Martin, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian 
of James Irving Martin, a minor, of Route 3, Murfreesboro, Tennessee, 
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““TPrivate Law 478) 
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the sum of $3,000, in full settlement of all claims against the United 
States on account of personal injuries sustained by the said James 
Irving Martin on or about March 25, 1944, when he was injured by 
the explosion of a rifle cartridge which had been left in the vicinity 
of his home by soldiers of the United States Army while on maneu- 
vers, which injuries necessitated the removal of the left eye of said 
minor: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
o upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
51,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 170] 
AN ACT 


For the relief of John Doshim. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
John Doshim, of New York City, New York, the sum of $2,900, in full 
settlement of all claims against the United States for the refund of a 
bond on appeal posted for Hom Gwock Hong, an alien, same being 
forfeited on November 10, 1938, when he failed to appear pursuant to 
an order to surrender for deportation : Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 


shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 171] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Wilma Sue Woods, Patsy Woods, Raymond 
E. Hilliard, and Thomas E. Hilliard, minors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $5,000 to the legal guardian of Wilma Sue Woods; to pay the 
sum of $6,000 to the legal guardian of Patsy Woods; to pay the sum 
of $6,000 to the legal guardian of Raymond E. Hilliard; to pay the 
sum of $7,500 to the ol guardian of Thomas E. Hilliard, all of 
Charleston, Arkansas, in full settlement of all claims against the 
United States for personal injuries, medical, and hospital expenses 
sustained as the result of the explosion of a rifle grenade carried 
from the range at Camp Chaffee, Arkansas, on December 16, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or ‘elivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connec- 
tion with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
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to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 






(CHAPTER 172] 
AN ACT April 20 146 

For the relief of B. H. Spann. “Trivets Law 7) 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

United States of America in Congress assembled, That the Secretary ®-4- Spann. 

of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 

out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 

B. H. Spann, of Claxton, Georgia, the sum of $3,500, in full satis- 

faction of all claims against the United States of said B. H. Spann 

for damages for personal injuries sustained by him when struck by 

a vehicle of the United States Army near Reidsville, Georgia, on 

May 19, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 

in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or deliv- 

ered to or received by any agent or attorney on account of services 

rendered in connection with this claim, and the same shall be unlaw- 

ful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 

violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 

demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 

exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 



























[CHAPTER 173] 


AN ACT aiuiihinais 
For the relief of Mrs. Janet McKillip. (H.R. 2901) 
[Private Law 480] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary xi“ Me 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,438.52, to Mrs. Janet McKillip, West Albany, New York 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, medical, and hospital expenses sustained as the result of an 
accident involving an. Army vehicle at approximately stop 3144 in 
front of number 1520 Central Avenue, town of Colonie, Albany 
County, New York, on April 20, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 






[CHAPTER 174] 


AN ACT April 20, 1946 
For the relief of Clyde Rownd, Della Rownd, and Benjamin C. Day. ___[H. RB. 2904] 
~ [Private Law 481) _ 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary ,“lyde Rownd, Della 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money min ©. Day. 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Clyde Rownd, San 
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Bernardino, California, the sum of $205.89; to Della Rownd, San 
Bernardino, California, the sum of $204.12; and to Benjamin C. Day, 
San Bernardino, California, the sum of $137.78. The payment of 
such sums shall be in full settlement of all claims against the United 
States for wages lost (1) by the said Clyde Rownd and Della Rownd 
on account of personal injuries sustained by them, and (2) by the 
said Benjamin C. Day in order to take care of his wife, Ethel Maude 
Day, because of personal injuries sustained by her, in a collision at 
the intersection of Sierra Way and Fifth Street, San Bernardino, 
California, on October 26, 1944, between a car in which such injured 
pesaene were riding and a United States Army truck driven by an 

talian prisoner of war : Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 175] 
120, 1946 AN ACT 


Apri 
iF UE. 80) For the relief of David Siskind. 
riva' iw 4 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
David Siskind. United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the ey not otherwise appropriated, to 
e 


David Siskind, of New York City, t 


sum of $1,000, in full settlement 
of all claims against the United States for personal injury, medical 
expenses, and loss of earnings sustained as a result of a collision 
between the taxicab he was driving and a United States Navy jeep, 
June 14, 1944, at Madison Avenue and Forty-eighth Street, New Yor 
City: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 176] 
April 20, 1946 AN ACT 


{H. R. 3121) For the relief of Elizabeth M. Simmons and Robert H. Simmons. 
[Private Law 483] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
meizabeth M. Sim- United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
Simmons. of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 

out of any money in the Treasury not otherwise appro sieied, to 
Elizabeth M. Simmons and Robert H. Simmons, of Owensboro, Ken- 
tucky, the sum of $1,034.65, in full satisfaction of all claims against 
the United States for damages for personal injuries and medical 
expenses sustained by Elizabeth M. Simmons when she fell while 
descending the steps, which were in a chipped and broken condition, 
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from the south entrance of the post office building at Owensboro, 
Kentucky, on April 26, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same 
shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 177] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Jean Taube Weller. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $2,000, to Mrs. Jean Taube Weller, 334 McClellan Street, Sche- 
nectady, New York, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries, medical and hospital expenses sustained 
as the result of an accident involving an Army vehicle at approxi- 
mately the intersection of Meta Street (also known as Highway 101) 
and Oak Street, in Ventura, California, on June 20, 1943: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any pare violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 178] 
AN ACT 


For the relief of Harry F. Vinton, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Harry F. Vinton, Junior, of Braintree, Massachusetts, the sum of 
$1,500, in full settlement of all claims against the United States for 

rsonal injuries sustained 7 as a result of being struck by a 

nited States Navy truck on March 6, 1943: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in 
any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 
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George F. Powell. 
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[CHAPTER 179] 


[60 Stat, 





AN ACT 
For the relief of Mrs. Ruby Miller. 


Be it enacted by the Senate and House ot Berrcenniatiog of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to ig ng of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Ruby Miller, of 
Los Angeles, California, the sum of $5,000. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Ruby 
Miller against the United States for personal injuries, hospital and 
medical expenses, and loss of earnings sustained on August 11, 1944, 
when she was struck by a United States Post Office vehicle at Alameda 
and Bauchet Streets, Los Angeles, California: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any oe violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 180] 


AN ACT 
For the relief of Mattie Lee Wright. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mattie Lee Wright, 
Pensacola, Florida, the sum of $3,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Mattie Lee Wright 
against the United States on account of personal injuries sustained 
on December 9, 1944, when she was struck by one of two vehiclés 
owned by the United States Army as a result of the collision of 
such vehicles at an intersection in Pensacola, Florida: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 181] 


AN ACT 
For the relief of George F. Powell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $5,000 to George F. Powell, of Success, Missouri, in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries, 
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medical, hospital expenses, and loss of earnings as the result of an 
accident involving a United States Army vehicle, near Fort Leonard 
Wood, Missouri, on December 16, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 182] 
AN ACT 


For the relief of F. W. Burton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appro salad, to 
F. W. Burton, of Decatur, Texas, the sum of $216.90, in full satisfac- 
tion of all claims against the United States for compensation for 
servicing vehicles of the Three Hundred and Ninety-fifth Infantry, 
United States Army, while on maneuvers near Decatur, Texas, on 
June 20, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 183] 
AN ACT 


For the relief of Mr. and Mrs. Cipriano Vasquez. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mr. 
and Mrs. Cipriano Vasquez, of San Francisco, California, the sum 
of $1,900, in full settlement of claims against the United States for 
damage to their private residence on January 25, 1945, as a result 
of an accident involving a United States Navy vehicle in San Fran- 
cisco, California: Provided, That no part of the amount arenes 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 
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April 20, 1946 
. R, 3513) 


[Private Law 491] 


Braxton B. Folmar, 
and others. 


oe 20, 1946 
{H. R. 3554) 
[Private Law 492) 


Fred C. Liter. 
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[CHAPTER 184] 
AN ACT 


For the relief of Braxton B. Folmar and Mary Inez Folmar, William Ernest 
Evans and Dora Ethel Evans, Joseph Thomas Avery and Maggie M. Avery, 


Robert H. Phillips and Hattie P. Phillips, and the legal guardian of James T. 
Avery, a minor. 


Be it enacted, by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to Braxton B. 
Folmar and Mary Inez Folmar, rural free delivery numbered 1, Dry 
Branch, Georgia, the sum of $3,000; to William Ernest Evans and 
Dora Ethel Evans, rural free delivery numbered 1, Dry Branch, 
Georgia, the sum of $3,000; to Joseph Thomas Avery ad Steele M. 
Avery, rural free delivery numbered 1, Dry Branch, Georgia, the sum 
of $3,000; and to Robert H. Phillips and Hattie P. Phillips, Lizella, 
Georgia, the sum of $3,000, in full settlement of their claims against 
the United States on account of the death of their respective sons, 
Stanley E. Folmar, Ernest C. Evans, James A. Avery, and Robert 
Gwinn Phillips, and to the legal guardian of James T. Avery, a minor, 
the sum of $5,063, in full settlement of all claims against the United 
States for the personal injuries sustained by the said James T. Avery 
and the expenses incurred as a result thereof, resulting from the 
explosion of an antitank — at Camp Wheeler, Georgia, on 
March 16, 1945: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 185] 
AN ACT 


For the relief of Fred ©. Liter. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,141.80 to Fred C. Liter, of Harrisonville, Missouri, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 
and loss of earnings sustained as a result of being struck by a United 
States Army vehicle, on February 22, 1945, near Harrisonville, Mis- 
souri: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 
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[CHAPTER 186] 
AN ACT 


For the relief of Charles Brown, legal guardian of Lula Mae Brown; Charity 
Hospital of New Orleans, Louisiana ; and Dr. Edward H. Maurer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Charles Brown, 
Albany, Louisiana, the sum of $500, and to the legal guardian of Lula 
Mae Brown, a minor, Albany, Louisiana, the sum of $500, to Charity 
Hospital of New Orleans, Louisiana, the sum of $28; to Dr. Edward 
H. Maurer, of New Orleans, Louisiana, the sum of $30; in full settle- 
ment of all claims against the United States on account of personal 
injuries, medical and hospital expenses sustained on December 20, 
1944, when a United States Navy truck knocked an iron post from its 
foundation, causing said post to strike said Charles Brown and Lula 
Mae Brown, in New Orleans, Louisiana: Provided, That no part of 
either of the sums eee in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with the claim 
settled by the Lp mepeon of such sum, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 187] 
AN ACT 
For the relief of Addie Pruitt. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Addie Pruitt, Houston, 
Texas, the sum of $1,500. The payment of such sum shall be in full 
settlement of all claims against the United States on account of injuries 
sustained by her on December 25, 1942, on Dowling Street, Houston, 
Texas, when she was struck by a vehicle in the service of the Army of 
the United States. No part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 188} 
AN ACT 


For the relief of the estate of Venancio Liacuna and others. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the estate of Venancio Llacuna, deceased, the sum of $2,114.50; to the 
estate of Juan Llacuna, deceased, the sum of $2,227; to the estate of 
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Sung Ho Kwon, deceased, the sum of $2,382.50; to the estate of Fred 
Kim, deceased, the sum of $2,375.50; to the estate of Matias Miguel, 
Junior, deceased, the sum of $2,341.40; to the estate of Ernest Teanio, 
deceased, the sum of $2,554.50; to the legal guardian of Benjamin 
Ramelb, a minor, the sum of $330.50; oad to the legal guardian of 
Santiago Sabado, a minor, the sum of $337, in full settlement of all 
claims against the United States on account of the deaths of Venancio 
Llacuna, Juan Liacuna, Sung Ho Kwon, Fred Kim, Matias Miguel, 
Junior, and Ernest Teanio, deceased, and the medical, hospital, and 
burial expenses incurred as a result of their injuries and deaths, and 
on account of the personal injuries sustained by Benjamin Ramelb 
and Santiago Sabado and the medical and hospital expenses incurred 
on their behalf, all resulting from an accident involving an Army 
vehicle which occurred at Waialua, Oahu, Territory of Hawaii, on 
July 2, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall paid or 
delivered to or received by any agency or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 189] 
April 20, 1946 AN ACT 
(H. R. 3677] 


cig Ne For the relief of J. Tom Stephenson. 
[Private Law 496] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
J.Tom Stephenson. United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to J. Tom Stephenson, 
Marianna, Florida, the sum of $152.40 in full settlement of all claims 
against the United States for services rendered as United States 
commissioner, Northern District of Florida, during the quarter end- 
ing October 31, 1948, and quarter ending J anuary 31, 1944, but not 
paid because the account covering such services was not rendered 
within the time prescribed by law: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 190] 
April 20, 1946 AN ACT 
(H. R. 3698) 


a 2 i f Mrs. Luci % S 
[Private Law 7] For the relief of Mrs. Lucille Scarlett and Charles Scarlett. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
on TS., Lucille Sea United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
lett. of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 

in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Lucille Scarlett, 
Cookeville, Tennessee, the sum of $5,000, and to Charles Scarlett, 
Cookeville, Tennessee, the sum of $175. The payment of such sum 
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of $5,000 shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. 
Lucille Scarlett against the United States on account of personal 
injuries sustained by her on October 18, 1943, when the automobile 
in which she was a passenger was in collision with a United States 
Army truck at the intersection of United States Highway Numbered 
70-N, Scott Street, and Buffalo Valley Road in Cookeville, Tennessee. 
The payment of such sum of $175 shall be in full settlement of all 
claims of the said Charles Scarlett against the United States for 
damage to his automobile as the result of such collision: Provided, 
That no part of either of the sums appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with the claim settled by the payment of such sum, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 191] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Eleanor Wilson Lynde, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Eleanor 
Wilson Lynde, deceased, late of Winnetka, Illinois, the sum of $5,000. 
Payment of such sum shall be in full settlement of all claims against 
the United States on account of the death of Eleanor Wilson Lynde, 
and expenses incident thereto, as a result of a collision on May 3, 1945 
involving the automobile in which she was a passenger and a United 
States Navy truck at the intersection of Queen Street and Scimmino 
Road located within the limits of the United States naval training 
and distribution center, Camp Peary, Williamsburg, Virginia: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 192] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Clifford W. Prevatt. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Clifford W. 
Prevatt, Hampton, Florida, the sum of $121.19. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Clifford 
W. Prevatt against the United States on account of personal injuries 
sustained on November 26, 1943, as the result of a collision in vicinity 
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of Camp Blanding, Clay-Bradford Counties, Florida, involving the 
automobile in which she was a passenger and a United States Army 
truck: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty as misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 193] 


AN ACT 
For the relief of Joseph Schell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to Pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mr. Joseph Schell, of 
Honolulu, Territory of Hawaii, the sum of $3,580.30. e@ payment 
of such sum shall be in full settlement of all claims of the said Joseph 
Schell against the United States on account of personal injuries, 
hospital and medical expenses sustained as the result of an accident 
in which he was struck by a Navy vehicle, driven by personnel of the 
United States Navy, near the Pearl Harbor Na ard, Oahu, Terri- 
tory of Hawaii, on September 3, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


(CHAPTER 194] 


AN ACT 
For the relief of Nicholas T. Stepp. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $2,500, to Nicholas T. Stepp, of Hendersonville, North Caro- 
lina, in full settlement of all claims against the United States for 
personal injuries, physical disability, and loss of earnings as the 
result of an accident involving a United States Army truck on 
United States Highway Numbered 1, near Hoffman, North Caro- 
lina, on December 4, 1941: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 
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[CHAPTER 195] 
AN ACT 


To confer jurisdiction upon the United States District Court for the Bastern 
District of Virginia to determine the claim of Lewis E. Magwood. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That jurisdiction 
is hereby conferred upon the United States District Court for the 
Eastern District of Virginia to hear and determine, and to render 
am as if the United States were suable in tort, on the claim 
of Lewis E. Magwood, of Norfolk, Virginia, to recover damages for 
 geeape injuries sustained and expenses incurred by the said Lewis 

. Magwood on account of a wound received while he was on duty on 
the tug Mars, which was towing targets during target practice of the 
Two Hundred and Fifty-second Coast Artillery, North Carolina 
National Guard, under the guidance and instruction of United States 
Army rsonnel, near Fort Moultrie, South Carolina, on August 3 
remy if such suit is brought within one year after the enactment of 

is Act. 

Sec. 2. The Secretary of the Treasury is hereby authorized and 
directed to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appro- 
priated, the gonguedt, if any, rendered as the result of such suit, upon 
reper certification from the said United States District Court for the 

astern District of Virginia. 


Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 196) 
AN ACT 


For the relief of Herman Gelb. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to Herman Gelb, of New York City, New York, the sum of $500, 
in full settlement of all claims against the United States by said 
Herman Gelb on account of the injuries sustained by him when the 
automobile in which he was a passenger was struck by a War Depart- 
ment jeep on October 15, 1948, in Jersey City, New Jersey: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 197] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. May Holland. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of ey cs 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. May Holland, 
Cape May, New Jersey, the sum of $5,529. The payment of such 


1161 


April 20, 1946 
{H. R. 4797] 


[Private Law 502] 


Lewis E. Magwood. 


April 20, 1946 
(H. R. 4957] 


[Private Law 503] 


Herman Gelb. 


April 20, 1946 
{H. R. 5010] 


[Private Law 504] 


Mrs. May Holland. 




















































































































































































April 20, 1946 
[H. R. 5664] 


[Private Law 505) 


Oscar R. Steinert. 


ape 23, 1946 


R. 2837] 


[Private Law 506] 


George Stiles. 


PRIVATE LAWS—CHS. 197, 198, 205—APR. 20, 23,1946 [60Srar. 





sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. May 
Holland against the United States on account of the death of her 
husband, lie W. Holland, who was fatally injured on September 
2, 1942, when the bicycle he was riding on State Highway Route 
Numbered 4, near Cape May, New Jersey, was struck by a United 
States Army truck: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary ap ome § Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 20, 1946. 


{CHAPTER 198] 


AN ACT 
For the relief of Oscar R. Steinert. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated to 
Oscar R. Steinert, of Chicago, Illinois, the sum of $4,000, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries, 
medical and hospital expenses, loss of earnings, and property damage 
sustained as the result of an accident involving a United States post- 
office vehicle, on June 25, 1943, in Chicago, Illinois: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, 
attorney or attorneys, on account of services rendered in connection 
with said claims. It shall be unlawful for any agent or agents, 
attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof on account of any services rendered in connection with said 
claims, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved April 20, 1946. 


[CHAPTER 205] 


AN ACT 
For the relief of George Stiles. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secre- 
tary of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
the sum of $3,107.34, to George Stiles, of San Francisco, California, 
in full settlement of all claims against the United States as com- 
pensation for damages sustained as the result of guests being evacuated 
from the Soda Springs Hotel, Nevada, California, on January 21, 
1943, by an officer of the United States Army: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
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claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any pas violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 

Approved April 23, 1946. 


[CHAPTER 206] 
AN ACT 


For the relief of Edward Oatneal, John N. Oatneal, Junior, and James R. Oatneal. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mr. 
Edward Oatneal, John H. Oatneal, Junior, and James R. Oatneal, 
the sum of $2,000. The payment of such sum shall be in full settlement 
of all claims of the said Edward Oatneal, John H. Oatneal, Junior, 
and James R. Oatneal against the United States for the death of their 
mother, Mrs. Ora Oatneal, on December 23, 1944, when the car in 
which she was a passenger was struck by a Coast Guard truck at 
Henderson Street and Montgomery Avenue, Jersey City, New Jersey. 
Mrs. Oatneal was thrown from the car and killed instantaneously : 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 23, 1946. 


[CHAPTER 207] 


AN ACT 
For the relief of H. A. Edd. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
H. A. Edd, fiscal agent, emergency rubber project, Los Angeles, Cali- 
fornia, the sum of $290, to reimburse him for repayment of this 
amount to the credit of the appropriation “Emergency Rubber Proj- 
ect, Department of Agriculture (F. S.), 1942-1943”, covered by cer- 
tificate of deposit 12-229, dated January 26, 1945, accounts of G. F. 
Allen, chief disbursin officer, symbol 115-8750, on account of cost of 
shipment of the household goods of Doctor C. A. Muller on transfer 
of station from Washington, District of Columbia, to San Antonio, 
Texas, said shipment having been made after expiration of the six- 
month period within which shipment was authorized to be made: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connec- 
tion with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to 
the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 23, 1946. 
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[CHAPTER 208] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Jud Hendry and her daughter, Gladys Hendry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to py 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Mrs. Jud Hendry, the sum of $100, and her daughter, Gladys Hendry, 
the sum of $100, in full settlement of all claims against the United 
States for injury to said Mrs. Jud Hendry and her daughter, Gladys 
Hendry, on August 22, 1942, as a result of an automobile accident 
caused by a United States Army truck in the city of Fort Myers, 
Florida: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 23, 1946. 


[CHAPTER 209] 


AN ACT 
For the relief of the Morgan Creamery Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General of the United States is hereby authorized and directed to allow 
the sum of $395.37 in full and final settlement of the claim of the 
Morgan Creamery Company, Fargo, North Dakota, under contract 
numbered V A37r-935 entered into on June 25, 1942, with the Veterans’ 
Administration for furnishing dairy products to the Veterans’ Admin- 
istration facility, Fargo, North Dakota, during the fiscal year ending 
June 30, 1943, and the said company is hereby relieved of all liability 
to the United States on account of excessive cost incurred by reason 
of its default under the said contract. There is hereby appropriated 
the sum of $395.37 for payment of the claim. 


Approved April 23, 1946. 


[CHAPTER 217] 


AN ACT 
For the relief of Salvatore Carbone. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to Salvatore Carbone, out of i money in the Treasury not other- 
wise appropriated, a sum equivalent to the market value on the date 
of the approval of this Act of a bond hereinafter described, and such 
additional sum as would be equivalent to the value of interest cou- 
pons 1 to 19, inclusive, as may be due on the date of the approval 
of this Act, in full settlement of all claims against the United States 
on account of the loss of the 2 per centum Treasury bond of 1949-51, 
dated July 15, 1942, numbered 31,199-K, with all coupons attached, 
which Salvatore Carbone placed in the custody of the Immigration 
and Naturalization Service of the Department of Justice as securit 
for a delivery bond for the alien Raymond Cyril Cormier and whic 
while in such custody became lost without negligence on the part of 
Salvatore Carbone, subject to proper assignment by him of his right, 
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title, and interest in and to the above-described bond and coupons to 
the United States: Provided, That no part of the amount appro- 
priated under this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, any contract to the 
contrary notwithstanding, and the payment or delivery to or the 
reception by any agent or attorney of an amount in excess of that 
herein provided shall be unlawful. Any person violating the provi- 
sions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 218] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Trixie Minnie Twigg. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $529.69 to 
Mrs. Trixie Minnie Twigg, of Cumberland, Maryland, in full settle- 
ment of all claims against the United States for services rendered by 
her husband, Alvin W. Twigg, as a rural carrier assigned to Route 
Numbered 3, Cumberland, Maryland, from May 1, 1926, to September 
30, 1989: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by an mt or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 219] 


AN ACT 


For the relief of Albert Cantalupo, Emma Cantalupo and the legal guardian 
of John Cantalupo, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Albert Cantalupo and Emma Cantalupo, of East Weymouth, Massa- 
chusetts, the sum of $1,708, in full settlement of all claims against 
the United States for compensation for the expenses incurred and 
losses sustained by them by reason of the injuries sustained by their 
minor son, John Cantalupo, when struck by a United States Army 
truck on September 28, 1943, and to oy to the legal guardian of 
John Cantalupo, a minor, the sum of $2,791.01 in full settlement of 
all claims against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by the said John Cantalupo in said accident: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 24, 1946. 
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[CHAPTER 220] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Ollie Patton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $3,000, to Mrs. Ollie Patton, of Columbia, Louisiana, in full 
settlement of all claims against the United States for the death of 
her son, John Leon Patton, as a result of being struck and killed by 
a United States Army truck on United States Highway Numbered 
165, near Corey, Louisiana, on January 19, 1944: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be loaned: guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 24, 1946. 


(CHAPTER 221] 


AN ACT 
For the relief of Orvis Welch. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Orvis Welch, of Paris, Texas, the sum of $3,523.45, in fall settlement 
of all claims against the United States on account of personal 
injuries, medical and hospital expenses, and loss of earnings sustained 
as the result of an accident involving a vehicle of the United States 
Army which occurred near Paris, Texas, on January 29, 1944: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connec- 
tion with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
sr conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 

1,000. 

Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 222] 


AN ACT 


For the relief of owners of land and personal property of the Fort Knox area 
of Hardin County, Kentucky. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
following persons, or their executors or administrators, the respective 
sums hereinafter set opposite and immediately following their respec- 
tive names to compensate them for losses sustained by ba by reason 
of, in some instances, being required to sell their property and remove 
from it, in other cases by being required so to do and purchasing other 
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property, in others by being required to forego the sowing of cover 
crops, wheat, barley, and oats, and by being denied the privilege of 
saving silage and cutting up corn, which resulted from notification 
to them by the military authorities, representatives of the land acquisi- 
tion office, and by appraisers sent out for said purpose, representing 
the United States Government in said capacities, and notifying them 
that their lands would be taken, that they would be required to move 
within thirty or sixty days, not to sow cover crops or small grain nor 
cut up fodder or fill silos, and said property owners in good faith 
acted on said advice and followed said directions as a direct result 
of which said damages and loss was sustained by them by reason of a 
change in plans of said authorities in which they dropped the area, 
which they had theretofore planned to take, and eapandad the military 
reservation in another direction leaving the said parties with their 
property, which it had been proposed to take, and in some instances 
with other properties purchased. Those who sustained such damages 
and the amounts thereof are as follows: 

David L. Ditto, $612.09; J. W. Allen, $585.39; O. O. Hinton, $50; 
Joseph W. Hinton, $367.35; O. T. Allen, $70; Claud Nall, $76.64; 
Jess Nall, $620; Nellie Wells, $930.05; Ernest D. Payne, $1,350; James 
W. Ward, $834; James S. Blair, $432; J. H. Atcher, $174; Charles E. 
Reesor, $115; M. E. Blankenbaker, $578; James Warren, $234; Say- 
Dee E. Brindle, $200; Buford K. Patterson, $354.42 ; James H. White, 
$95.08; Floyd L. Stackhouse, $359; Billie B. Davis, $480; John M. 
Davis, $100; Alfred O. Hargan, $253.88. 

The above amounts being the respective sums recommended to the 
War Department for payment by a board of officers duly appointed by 
the Fort Knox post commander and who heard evidence thereon in 
the summer of 1943, which report and evidence were transmitted by 
them to the War Department. 

The payment when so made, shall be in full settlement of all claims 
against the United States by reason of said losses and damages result- 
ing to said persons by reason of the above-named facts and which 
occurred in 1941 and the early part of 1942, and which property was 
located in Hardin County, Kentucky: Provided, That no part of the 
amounts appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with these respective 
claims, or any one of them, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 223] 
AN ACT 


For relief of land and personal property owners of Fort Knox area of Meade 
County, Kentucky. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the following named persons, or their administrators, executors, or 
assigns, the sums hereinafter respectively set opposite and following 
their names, to compensate them and reimburse them for losses sus- 
tained by reason of (1) failing to plant crops and sow small grain 
grass seeds, and cover crops, and failure to save roughage crops, and 
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fill silos in the years 1941 and 1942, and by reason of sale of their live- 
stock, all because they had been notified by the military authorities of 
the United States Government and appointees and agents of the Fed- 
eral land acquisition office, then engaged in orm and for addition 
to the Fosttkenen Military Reservation, that their lands were within 
the area to be taken for the expansion of Fort Knox and would be 
taken by the Government of the United States for the purpose of 
extending the area of the Fort Knox Military Reservation and that 
they would be required to remove therefrom within a very short time, 
and that upon their failure to so remove they would be evicted there- 
from by legal proceedings, and that they should not plant any more 
crops thereon : 

W. M. Ray, $1,025; Roy Norris, $165; Joe A. Vowels, $125; J. K. 
Vowels, $367; Mrs. W. E. Vowels, $368; Joe G. Hinton, $350; E. S. 
reas! $340; J. C. Hunt, $413; George Satterly, $375; Smith James, 

1,428. 

The payments, when so made, shall be in full settlement of all 
claims against the United States by reason of said alleged losses and 
damages resulting to said persons named: Provided, That no part 
of the amounts appropriated by this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with these respective 
claims, or any one of them, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 224] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Grant Logan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Mrs. Grant Logan, resident of Juneau, Alaska, the sum of $4,185.98 
in full settlement of all claims against the Government of the United 
States for injuries, loss of earnings, medical and hospital expenses 
sustained on January 14, 1943, at Juneau, Alaska, in a collision of 
the school bus of the Office of Indian Affairs and the car owned by 
Mr. and Mrs. Grant Logan: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 225] 


AN ACT 
For the relief ofMr. and Mrs. James Sherry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
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in the Treasury not otherwise appropriated, to James Sherry, Sault 
Sainte Marie, Michigan, the sum of $9,167.47. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said James Sherry 
against the United States on account of the deaths of his three minor 
sons, James, John, and Peter Sherry, ages 12, 11, and 7, respectively, 
which were caused by the explosion on his farm near Brimley, in 
Chippewa County, Michigan, on anne 6, 1944, of a high explosive 
antitank rocket or bazooka projectile, which had been left on the 
Rexford rifle range by members of the United States Army on maneu- 
vers: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 
Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 226] 
AN ACT, 


For the relief of James Lynch. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay: 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
James Lynch, Syracuse, New York, the sum of $4,514.60, in full satis- 
faction of all claims against the United States for personal injuries, 
medical and hospital expenses as the result of being struck by a 
United States mail truck while crossing Erie Boulevard East, at the 
corner of South Warren Street, in the city of Syracuse, New York, 
on September 30, 1944: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 24, 1946. 


{CHAPTER 227] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Evelyn Merritt. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $4,000, to Mrs, Evelyn Merritt, of route 1, New Augusta, 
Mississippi, in full settlement of all claims against the United States 
for personal injuries, and loss of earning sustained as a result of a 
collision between the automobile in which she was riding and a United 
States Army truck in Camp Shelby, Mississippi, on December 15, 
1943: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
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connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 

contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 

provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 

upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved April 24, 1946. 


{CHAPTER 228] 
AN ACT 


For the relief of Ernest Pedro Ferreira. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Ernest Pedro 
Ferreira, Honolulu, Territory of Hawaii, the sum of $2,000. The 
payment of such sum shall be in full settlement of all claims of the 
said Ernest Pedro Ferreira against the United States on account of 
personal injuries sustained on April 16, 1942, when the truck on 
which he was employed as a helper was struck in the rear, while 
standing in a line of traffic on North King Street, Honolulu, Terri- 
tory of Hawaii, by a United States Army truck which had, in turn, 
been struck in the rear by a second United States Army truck: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 229) 
AN ACT 


For the relief of Frank E. Wilmot. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Frank E. Wilmot, Los 
Angeles, California, the sum of $340.30 in full settlement of all claims 
against the United States for reimbursement of the cost of a resurvey 
by Frank E. Wilmot of section 32, township 11 north, range 7 west, 
San Bernardino meridian, California, made necessary when original 
survey data and plats made under his direction proved inaccurate, 
without fault of his own, because they had been based on certain 
corner monuments reestablished erroneously through the negligence 
of an employee of the Glendale, California, office of the United States 
General Land Office of the Department of the Interior: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 24, 1946. 
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{CHAPTER 230] 
AN ACT sesnainisenia 
For the relief of the estate of Chancie Lee Brisbin, deceased. . R. 4253) 


“i : [Private Law 524] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary , Chancie Lee Bris 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 9” 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Chancie 

Lee Brisbin, deceased, of Route Numbered 1, Holland, Texas, the 

sum of $6,313, in full settlement of all claims against the United 

States for the personal injury and death of the said Chancie Lee 

Brisbin as the result of being struck by a block of ice thrown by a 

soldier from a moving railroad train on the Missouri, Kansas and 

Texas Railroad Company’s oe near Holland, Texas, on 
January 24, 1945: Provided, 'That no part of the amount appro- 

priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 

or delivered to or received by any agent or attorney on account of 

services rendered in connection with this claim, and the same shall 

be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 

person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 

of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 

sum not exceeding $1,000. 


Approved April 24, 1946. 


[CHAPTER 231] 
AN ACT 


For the relief of Esther L. Berg. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary Esther L. Berg. 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to Pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Esther L. Berg, of Portland, Oregon, the sum of $2,472.54, in full 
settlement of all claims against the United States for personal en 
hospital, and medical expenses, as a result of a fall at the nited 
States Veterans’ Hos ital, Markham Hill, Portland, Oregon, on July 
29, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved April 25, 1946. 


April 25, 1946 
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[CHAPTER 234] 
ers ACT April 28, 104s 
For the relief of Hutchinson’s Boat Works, Incorporated, and others. “Winn lew a 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary Hutchinson's Boat 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money others. ~~ 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Hutchinson’s Boat 
Works, Incorporated, Alexandria Bay, New York, the sum of 
$4,468.12; to First National Bank of Merrick, Merrick, New Yor 
assignee of Amity Boat Basin, the sum of $13,855.58 ; to Bruns-Kimb 
and Company, of Patchogue, New York, the sum of $17,297.85; to 
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Mount Desert Boat Yard, Incorporated, of Mount Desert, Maine, the 
sum of $1,299.84; to Channel Boat Company, of Newport Beach, 
California, the sum of $9,822.94; to Fair Haven Yacht Works, of Fair 
Haven, New Jersey, the sum of $14,448.95; to Harbor Boat Works, 
of San Diego, California, the sum of $17,523.83; to San Pedro Boat 
Works, of San Pedro, California, the sum of $117,205.62; to Reed 
Brothers, of Boothbay Harbor, Maine, the sum of $12,686.71; to S. B. 
Norton and Son, of Dark Harbor, Maine, the sum of $5,120.78. Such 
sums shall be in full settlement of all claims against the United States 
for losses sustained as the result of certain contracts made between 
the said companies and the United States Navy for building small 
boats, referred to as “Buoy boats”: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved April 26, 1946. 


(CHAPTER 235] 


AN ACT 
For the relief of Herman Feinberg. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 


in the Treasury not otherwise appropriated, to Herman Feinberg, 
Los Angeles, California, the sum of $99.67 in full settlement of all 
claims against the United States for services rendered the National 
Youth Administration during the period December 16, 1942, to Jan- 
uary 11, 1943, after the expiration of a temporary appointment and 
prior to the time a permanent ecnuest was made effective. Serv- 
ices were rendered by the said Herman Feinberg to the National 
Youth Administration during the whole of such period, and he did 
not receive compensation therefor because of an error on the part 
of the appointing officer in not making the permanent appointment 
effective at the expiration of the temporary appointment: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 

agent or attorney on account of services rendered in connection wit 

this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any ~~ violating the seen of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved April 26, 1946. 


[CHAPTER 236] 
AN ACT 


For the relief of Rae Glauber. 


Be it enacted by the Senate and House Ee! Representatives of the 
Onited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby authorized and directed to pay, 
out of the money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $3,500 to Rae Glauber, of Brooklyn, New York, in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries 
sustained as a result of being struck by a United States post-office truck 
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in New York City, New York, on November 15, 1944: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any _— violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 26, 1946. 


[CHAPTER 237] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Frank Mitchell and J. L. Price. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Frank Mitchell, 
Swainsboro, Georgia, the sum of $500, and to J. L. Price, Swainsboro, 
Georgia, the sum of $450. The payment of such sums shall be in full 
settlement of all claims of the said Mrs. Frank Mitchell and J. L. 
Price against the United States for losses sustained as the result of 
the failure of the War Department to carry out its plans to use as a 
bombing range certain land owned by them in Emanuel County, 
Georgia, which the War Department had taken possession of on 
May 15, 1942, under the terms of leases signed by the said Mrs. Frank 
Mitchell and J. L. Price as lessors, after requiring such lessors to 
remove all buildings, fences, and other obstructions. On September 
11, 1942, the leases for such property were returffed to the lessors, 
unsigned by any representative of the United States, with the informa- 
tion that the War Department had decided to abandon the bombing 
range: Provided, That no part of either amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with the claim settled by payment of such amount, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 26, 1946. 


(CHAPTER 238] 


AN ACT 
For the relief of the legal guardian of James Herbert Keith, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
James Herbert Keith, a minor, of Cedar Springs, Kentucky, the sum 
of $2,000. The payment of such sum shall be in full settlement of 
all claims against the United States on account of personal injuries 
sustained by the said James Herbert Keith on March 23, 1945, as the 
result of the explosion of a dynamite cap left in an abandoned shack 
which had been constructed by the Works Progress Administration 
at Cedar Springs, Kentucky, in or about the year 1936, in connection 
with a road-construction project: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
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on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved April 26, 1946. 


AN ACT 
For the relief of the Calvert Distilling Company. 


Be it enacted by the Senate and House at Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That (1) anything 
in its capital-stock tax return for the year ending June 30, 1945, to 
the contrary, the declared value of the capital stock of the Calvert 
Distilling Company, of 405 Lexington Avenue, New York 17, New 
York, for the year ended June 30, 1945, shall be deemed to be 
$120,000,000 for the purpose of determining its liability under chapter 
6 of the Internal Revenue Code for the year ending June 30, 1945; and 
(2) for the purpose of determining its liability under section 600 of 
the Internal Revenue Code for its fiscal year ending July 31, 1945, 
and for all other purposes where the declared value of its capital 
stock as Setaaninell under chapter 6 of the Internal Revenue Code 
is relevant. 

Sxo. 2. The provisions of section 1 shall apply only if said the 
Calvert Distilling Company, within thirty days after the date of the 
enactment of this Act, files with the collector of internal revenue for 
its district an amended capital-stock tax return for the year endin 
June 30, 1945, reflecting a declared value for its capital-stock tax o 
$120,000,000 and pays the tax shown thereon. 


Approved April 26, 1946. 


[CHAPTER 241] 


AN ACT 
For the relief of Saunders Wholesale, Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in a assembled, That Saunders 
Wholesale, Incorporated, of Key West, Florida, is hereby relieved 
of liability for the payment of manufacturers’ excise taxes in the 
amount of $7,834.56 on two million two hundred and forty-two thou- 
sand cigarettes and forty-two pounds of manufactured tobacco which 
were destroyed by fire on February 26, 1945, while stored in a sea 
stores warehouse operated by the said Saunders Wholesale, Incorpo- 
rated, after having been lawfully withdrawn from the place of manu- 
facture, without payment of tax, for delivery to vessels for use as 
sea stores. 


Approved April 27, 1946. 


[CHAPTER 250] 


AN ACT 
For the relief of the estate of Michael J. McDonough, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal representa- 
tive of the estate of Michael J. McDonough, late of Boston, Massa- 
chusetts, the sum of $2,500. The payment of such sum shall be in 
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full settlement of all claims against the United States on account of 
the death of the said Michael J. McDonough as a result of his bein 
struck, on November 19, 1944, near the intersection of Eighth an 
L Streets, South Boston, Massachusetts, by a vehicle in the service 
of the Army of the United States: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
= person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved May 9, 1946. 


[CHAPTER 254] 


AN ACT 
For the relief of Aldona Kojas. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Aldona Kojas, of 
Bridgeport, Connecticut, the sum of $4,044, in full satisfaction of 
her claims against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by her, for reimbursement of hospital, medical, 
and other expenses incurred by her, as a result of an accident which 
occurred while she was riding as a passenger in a Coast Guard vehicle 
numbered T-2682 on October 20, 1944, when it was involved in a 
collision at the intersection of Orange Avenue and Admiral Street, 
West Haven, Connecticut: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved May 14, 1946. 


[CHAPTER 255) 


AN ACT 
For the relief of Socony-Vacuum Oil Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the Socony-Vacuum 
Oil Company, of Detroit, Michigan, the sum of $5,231.99, in full 
satisfaction of its claim against the United States for compensation 
for pro damage sustained by it as a result of an accident which 
coma: when a United States Navy airplane crashed into a group 
of its oil tanks and burned, at the Flat Rock works near Trenton, 
Michigan, on February 12, 1945: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
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the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty ofa misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved May 14, 1946. 


[CHAPTER 256] 


AN ACT 
For the relief of John C. Spargo. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John C. Spargo, of 
Seattle, Washington, the sum of $2,500, in full satisfaction of his 
claim against the United States for compensation for medical and 
hospital expenses incurred and for personal injuries and loss of earn- 
ings sustained by him, as a result of an accident which occurred when 
the automobile which he was driving was struck by a United States 
Army vehicle, between Shelton, Washington, and Bremerton, Wash- 
ington, on May 1, 1941: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved May 14, 1946. 


[CHAPTER 259] 


AN ACT 
For the relief of George O. Weems. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to George O. Weems, 
of Lafayette Plantation, Tallahassee, Florida, (1) the sum of $825, 
in full satisfaction of his claim against the United States for reim- 
bursement for the death of his five saddle horses as a result of their 
drinking water from a pond on his property which was polluted by 
the presence of fluorine in the waste water discharged into such pond 
and originating in the laundry of the Federal Correctional Institu- 
tion, Leon County, Florida; and (2) the sum of $780, in full satis- 
faction of his claim for compensation for property damage sustained 
by him when his pasture adjoining such pond was rendered unfit for 
use as a result of the above-described condition: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved May 15, 1946. 
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(CHAPTER 262] 
AN ACT 


For the relief of the Elmira Area Soaring Corporation. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to the Elmira 
Area Soaring Corporation, a nonprofit organization, of Elmira, New 
York, the sum of $53,046.86, in full satisfaction of its claim against 
the United States for compensation for losses arising from a contract 
(number W 535 ac-28134 (8147)) made with the Army Air Forces for 
the training of glider pilot personnel : Provided, That the money paid 
to such corporation under this Act shall be used by it for making a 
pro rata distribution to its creditors on account of outstanding indebt- 
edness which was incurred by such corporation between April 18, 1942, 
and January 14, 1943, the period during which such contract was in 
effect, and payment shall be made to such corporation under this Act 
only upon condition that it file with the Secretary of the Treasury a 
written agreement to use such money for such purpose: Provided 
further, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be aoe or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved May 16, 1946. 


[CHAPTER 266] 
AN ACT 


For the relief of Josephine Benham. 


. Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise neue, to 
Josephine Benham, of Springfield, Ohio, the sum of $1,000, in full 
settlement of all claims against the United States for personal inju- 
ries, medical and hospital expenses, and property damage sustained 
as a result of being struck by a United States post-office truck in 
Springfield, Ohio, on December 18, 1943: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved May 21, 1946. 


[CHAPTER 272] 
AN ACT 


For the relief of Margery Anderson Bridges. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That notwithstand- 
ing any provision of the immigration laws the temporary admission 
to the United States of Margery Anderson Bridges, the wife of Rob- 
ert E. Bridges, a native-born citizen of the State of Georgia, is hereby 
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declared a record of permanent admission as of the date she last 
temporarily entered continental United States, to wit, January 25, 
1940. 


Approved May 28, 1946. 





(CHAPTER 273] 


AN ACT 
May 28, 1946 
18. 875) For the relief of Mercy Duke Boehl. 
[Private Law 541] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Merey Duke Bochl. United States of America in Congress assembled, That, notwith- 
standing the provisions of the immigration laws, the Attorney Gen- 
eral is authorized and directed to permit Mercy Duke Boehl, wife of 
an American citizen, to remain permanently in the United States. 
Approved May 28, 1946. 





[CHAPTER 274] 
ies AN ACT 


{S. 1201] ca For the relief of Arthur F. Downs. 
[Private Law 542] 

























Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

Arthur F. Downs. United States of America in Congress assembled, That the Secretary 

of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 

in the Treasury not otherwise appropriated, to Arthur F. Downs, 

of Portsmouth, New Hampshire, the sum of $849.36, in full satisfac- 

tion of his claim against the United States for compensation for 

rsonal injuries and loss of earnings sustained by him, and for reim- 

Sommaans of hospital and other expenses incurred by him, as a result 

of having been shot by a member of the United States Marine Corps, 

near the Newington crossroad, between Portsmouth, New Hampshire, 

and Rochester, New Hampshire, on November 24, 1943: Provided 

5 That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 

tt? 10 per centum thereof shall be a or delivered to or received by 

y any _— or attorney on account of services rendered in connection 

with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 

contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 

this Act shall be deemed guilty of 1 a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved May 28, 1946. 


et i Oy 





[CHAPTER 275] 


— AN ACT 
[S. 1916] To authorize the Secretary of State to transfer certain silver candelabra to 
[Private Law 543) May Morgan Beal. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
May Morgan Beal. United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of State is authorized and directed to transfer to May Morgan Beal, 
of Newton, Massachusetts, all right, title, and interest of the United 
States in and to the two silver lanterns or candelabra which were 
originally given to Ambassador Edwin V. Morgan by citizens of 
Brazil and subsequently presented as a gift to the United States by 
the said May Morgan Beal in July 1934, for use in the United States 
Embassy in Rio de Janeiro, Brazil. 


Approved May 28, 1946. 
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[CHAPTER 276] 
AN ACT 
For the relief of R. L. Benton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to R. L. Benton, of Alva 
Woods County, Oklahoma, the sum of $1,856.09 in full settlement of 
all claims against the United States for property damage sustained 
as the result of an accident involving a United States Army vehicle 
near Peabody, Kansas, on April 15, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any — violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved May 28, 1946. 


CHAPTER 286] 
AN ACT 


For the relief of Henry R. Butler, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $5,000, to Henry R. Butler, of Oakland, California, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 


sustained and expenses incurred by him when he was struck by a 
United States Navy truck, at the intersection of San Pablo and Mac- 
Arthur Boulevard, in the city of Oakland, California, on October 30, 
1943: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any _— violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 287] 
AN ACT 


For the relief of Sam Dishong. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise ap ropriated, the 
sum of $1,169.90, to Sam Dishong, 3007 South Shield Street, Okla- 
homa City, Oklahoma, in full settlement of all claims against the 
United States for personal injuries and damages sustained by him 
when he was trad by a Navy vehicle from the south naval base, 
Norman, Oklahoma, on September 26, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
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account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
ye person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 288] 
AN ACT 


For the relief of Piombo Brothers and Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Piombo isthern and 
Company, San Francisco, California, the sum of $12,913.61, in full 
settlement of all claims against the United States for property dam- 
ages sustained as the result of damage to certain of its equipment 
caused by the crash on December 14, 1944, of a United States Navy 
airplane at the naval air station, North Island, San Diego, California: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 289] 
AN ACT 


For the relief of Mayer G. Hansen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the eee not otherwise appropriated, to Mayer G. Hansen, 


Minneapolis, Minnesota, the sum of $3,783.88. Such sum represents 
(1) the actual cost of the said Mayer G. Hansen of household goods 
and personal effects shipped in June 1941 from Manila, Philippine 
Islands, to Los Angeles, California, and held in a United States cus- 
toms bonded warehouse in Los Angeles until December 17, 1942, when 
they were sold at public auction as unclaimed merchandise by the 
collector of customs; less (2) the sum of $461.16, the surplus proceeds 
of such sale paid to the said Mayer G. Hansen. The said Mayer G. 
Hansen was unable to claim such personal property or to communicate 
with persons in the United States because he so his wife were held 
as prisoners by the Japanese from January 5, 1942, until February 3, 
1945. The payment of such sum shall be in full settlement of all claims 
against the United States arising from the sale of such personal prop- 
erty : Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be ional guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 8, 1946. 
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[CHAPTER 290] 
AN ACT 


For the relief of Southern California Edison Company, Limited. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise sgeecmmated, to 
Southern California Edison Company, Limited, a corporation organ- 
ized under the laws of the State of California, the sum of $1,628.30, in 
full settlement of all claims against the United States arising out of 
or in connection with damage caused to an electric transmission line 
owned by Southern California Edison Company, Limited, by a United 
States Navy airplane, model F3A-1, Bureau Numbered 04634, coming 
in contact with said transmission line at a point along Cajon Highway 
near Keenbrook, California, on July 21, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 291] 
AN ACT 


For the relief of Severo Apoluna Dinson and Candilaria Dinson, and the 
legal guardian of Laura Dinson and the legal guardian of Teresita Dinson, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pry 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Severo Apoluna Dinson and Candilaria Dinson, of Honokaa, Hawaii, 
Territory of Hawaii, parents of Luisa Dinson, a minor, the sum of 
$3,000, to the legal guardian of Laura Dinson, a minor, the sum of 
$1,000; and to the legal guardian of Teresita Dinson, a minor, the 
sum of $500. Such sums are in full settlement of all claims against 
the United States on account of the death of Luisa Dinson, who was 
killed, and for personal injuries, hospital and medical expenses for 
Laura Dinson and Teresita Dinson, who were injured, as the result of 
an accident in which a United States jeep driven by personnel of the 
United States Marine Corps struck these children in the vicinity of 
Honokaa, Hawaii, Territory of Hawaii, on January 2, 1945: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 8, 1946. 
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[60 Stat. 
[CHAPTER 292] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Gussie Feldman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $325, to Mrs. Gussie Feldman, of Charleston, South Carolina, 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries and medical expenses sustained as the result of being struck by 
a United States Coast Guard truck at the intersection of Lee and 
Meeting Streets, Charleston, South Carolina, on May 11, 1945: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 293] 


AN ACT 
For the relief of Ernst V. Brender. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Ernst V. Brender, Greensboro, Georgia, the sum of $176.65, in full 
settlement of amount paid by him in full satisfaction of a judgment 
of the Superior Court, Greene County, Georgia, on April 24, 1945, 
in civil action numbered 2662 against E. V. Brender as damages 
because of removal of a hazardous telephone line installation from 
Government property: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 294] 


AN ACT 
For the relief of Ben V. King 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Ben V. King, United 
States commissioner at Eagle Pass, Texas, the sum of $488.57. Such 
sum represents the amount of fees which the said Ben V. King earned 
between January 1, 1945, and May 28, 1945, including increased com- 
pensation allowed under Public Cie Numbered 49, approved May 7, 
1943, while acting as United States commissioner for the Western 
District of Texas, but not paid because his term as United States 
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commissioner expired on January 1, 1945, and through an oversight, 
his appointment for another term was not effective until May 28, 1945: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 295] 


AN ACT 
For the relief of the Yakutat Cooperative Market. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 





June 8,-1946 
[H. R. 6010) 


[Private Law 554] 


United States of America in Conaress assembled, That the Secretary ,,,%*kntat  Coopers- 


of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to cer- 
tain members of the Yakutat Cooperative Market the following sums: 
To Nick Milton, the sum of $148.59; to Harold Gray, the sum of 51 
cents; to Sam George, the sum of $194.17; to James Porter, the sum 
of $140.69; to Oscar Frank, the sum of $113.57; to Norman Lott, the 
sum of $282.74; to Mrs. Frank Dick, the sum of $176.24; to B. A. Jack, 
the sum of $58.86; to George Johnson, the sum of $141.47; to Harry 
Jackson, the sum of $287.27; to Kitty Dixon, the sum of $60.44; to 
Jerry K. Williams, the sum of $123.51; to Jimmy Jackson, the sum of 
$125.94; to Ned Williams, the sum of $159.96; to George Valle, the 
sum of $213.73; to Olaf Abraham, the sum of $86.34; to William 
Benson, the sum of $134.75; to Emma Shodda, the sum of $56.01; 
to Sheldon James, the sum of $76.40; to Mabel Brown, the sum of 
$45.42; to William Thomas, the sum of $169.20; and to Thomas George, 
the sum of $107.67, in full settlement of all of their claims against the 
United States for loss and damage to their i ymagey property destroyed 
by fire on November 14, 1942, while stored in a Government building 
at Yakutat, Alaska: Provided, That no part of the amount appropri- 
ated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlaw- 
ful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person violat- 
ing the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
oe conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
1,000. 
Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 296] 


AN ACT 


For the relief of Doctor Harry Burstein, Madeline Borvick, and Mrs. Clara 
Kaufman Truly (formerly Miss Clara M. Kaufman). 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Doctor Harry Burstein, the sum of $164.90; to Madeline Borvick 
the sum of $547.90; and to Mrs. Clara Kaufman Truly, the sum of 
$389.96, in full settlement of all claims against the Government of the 
United States for the loss of their personal effects in the fire which 
destroyed the physician’s and nurses’ quarters at Barrow, Alaska, on 
80634°—48—-pT. 11——-6 





Tune 8, 1946 
(H. R. 6011) 


[Private Law 555] 


Dr. Harry Burstein. 


Madeline Borvick. 
Mrs. Clara Kauf- 
man Truly. 


June 10, 1946 
{H. R. 216) 


[Private Law 556) 


John Seferian and 
Seferian. 


June 10, 1946 
(H. R. 781] 


[Private Law 557] 


Guardian of Doug- 
las Charles McRae. 
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October 10, 1941: Provided, That no part of the amount appropri- 
ated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
9 upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 

1,000. 

Approved June 8, 1946. 


[CHAPTER 300] 
AN ACT 


For the relief of John Seferian and Laura Seferian. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John Soferian, 
Methuen, Massachusetts, the sum of $325, and to Laura Seferian, wife 
of John Seferian, Methuen, Massachusetts, the sum of $1,401, in full 
settlement of all claims against the United States for property dam- 
age, personal injuries, moliadl and hospital expenses sustained as the 
result of a collision between the car in which they were riding and a 
United States Army truck on Highway Numbered 110, Methuen, 
Massachusetts, on March 1, 1944: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 


same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 


sum not exceeding $1,000. 
Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 301] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Douglas Charles McRae, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
legal guardian of Douglas Charles McRae, a minor, of Leesville, 
Louisiana, the sum of $2,438.05, in full settlement of all claims against 
the United States on account of personal injuries received by the 
minor, Douglas Charles McRae, resulting from the explosion of an 
antitank mine fuze near Leesville, Louisiana, on March 25, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or agents, attorney or attorneys, on account of services 
rendered in connection with said claim. It shall be unlawful for 
any agent or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, 
or receive any sum of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof on account of services rendered in connection 
with said claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 
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[CHAPTER 302} 







AN ACT 
June 10, 1946 
For the relief of Father Peter B. Duffee. __{H. R.. 1238] 
[Private Law 553] 






Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary of praiet Pewr 8. 
the Navy is authorized and directed to pay, out of sums appropriated 
for the Medical Department of the Bureau of Medicine and Surgery, 
Department of the Navy, to Father Peter B. Duffee such sum as will 
reimburse him for all hospital and medical expenses incurred prior 
to the expiration of ten days after the date of enactment of this Act 
as the result of personal injuries sustained by him in the rescue of 

rsons from the steamship Lafayette (formerly the Normandie) and 
in the performance of other services during the burning of such 
vessel, not to exceed the sum of $1,000. 

Src. 2. Until such time as the said Father Peter B. Duffee is fully 
recovered from the effects of the injuries sustained by him in the 
burning of the Lafayette, he shall be entitled, without expense to him, 
to such care, maintenance, and treatement in any naval or other hos- 
pital under the jurisdiction or control of the Department of the 
Navy as he may require on account of such injuries. 

Sec. 3. As used in this Act the term “injuries” includes any disease 
contracted by the said Father Peter B. Duffee as the renal of the 
heroic services rendered by him during the burning of the Lafayette. 


Approved June 10, 1946. 
























[CHAPTER 303] 





AN ACT . 
une 10, 1946 
For the relief of George W. Bailey. __[H. R. 2188] 
[Private Law 559] 





Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary George W. Bailey. 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to George W. Bailey, Nor- 
folk, Virginia, the sum of $2,500. The payment of such sum shall be 
in full settlement of all claims of the said George W. Bailey against 
the United States and John Charles Statt on account of personal 
injuries and damage to his automobile sustained on July 18, 1944, when 
such automobile, which the said George W. Bailey was driving was 
struck at the intersection of Laskin Road and Great Neck Road, 
Princess Anne County, Virginia, by a United States Navy ambulance: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


























{CHAPTER 304] 
AN ACT June 10, 1946 
For the relief of Catherine Bode. {H. R. 2223] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary stherine Bode. 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Catherine Bode, New 
Orleans, Louisiana, the sum of $250, The payment of such sum shall 





[Private Law 560] 













June 10, 1946 
{H. R. 2242) 


[Private Law 561) 


Mrs. Lessie L. Bry- 
ant. 


Miss Jimmie Alex- 
ander. 







June 10, 1946 


[H. R. 2246) 
[Private Law 562) 


Michael O, Mello, 
estate. 


Christian O. Mello, 
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be in full settlement of all claims of the said Catherine Bode against the 
United States for personal injuries sustained by her on June 6, 1944, 
when the car which: she was driving was struck by a United States 
Coast Guard truck on the intersection of Magazine and State Streets, 
New Orleans, Louisiana: Provided, That no part of the amount appro- 
riated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
Selivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary ee ee Any person on 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor an 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


{CHAPTER 305] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Lessie L. Bryant and Miss Jimmie Alexander. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Lessie L. Bryant, 
Miami, Florida, the sum of $500 and to Miss Jimmie Alexander, Miami, 
Florida, the sum of $100. The payment of such sum of $500 shall be 
in full settlement of all claims of the said Mrs. Lessie L. Bryant against 
the United States for personal injuries sustained on October 28, 1944, 
when she was struck by a United States Navy station wagon at the 
intersection of Northeast Third Street and Northeast Second Avenue 
in Miami, Florida. The payment of such sum of $100 shall be in full 
settlement of all claims of the said Miss Jimmie Alexander against 
the United States for personal injuries sustained in such accident and 
for loss of earnings resulting from time lost from work while caring 
for her mother, the said Mrs. Lessie L. Bryant: Provided, That no 
part of the amount a pee in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 306] 


AN ACT 
For the relief of the estate of Michael O. Mello, and Christian O. Mello. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,000 
to the estate of Michael O. Mello, and to ay the sum of $3,500 to 
Christian O. Mello, of Bristol, Rhode Tsland, in full settlement of all 
claims against the United States for the death of the said Michael O. 
Mello, and for personal injuries to Christian O. Mello sustained as a 
result of an accident involving a United States naval vehicle on April 
5, 1943, in Seekonk, Massachusetts: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
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y of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


oar! person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilt 






{CHAPTER 307] 
AN ACT 


rc ; June 10, 1946 
For the relief of Joseph E. Alarie. {H. R. 2248] 


““TPrivate Law 563] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary Joseph E. Alarie. 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $434.40, to Joseph E. Alarie, of North Kingstown, Rhode 
Island, in full settlement of all claims against the United States for 
personal injuries and expenses incident thereto, sustained as the result 
of an accident on Route Numbered 1, in the town of North Kingstown, 
Rhode Island, involving a United States Navy vehicle, on February 
20, 1943: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by an _— or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Alice Breon. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary Mrs. Alice Breon. 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $2,403, to Mrs. Alice Breon, of Snow Shoe, Pennsylvania, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 
and loss of earnings sustained as a result of being struck by a United 
States Army vehicle, near E] Paso, Texas, on September 1, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 





{CHAPTER 308] 
June 10, 1946 
{H. R. 2926) 
[Private Law 564] 









(CHAPTER 309] 


AN ACT 
June 10, 1946 
For the relief of Ben Thomas Haynes, a minor. {H. R. 2973] 
[Private Law 565 


Be it enacted by the Senate and House of ee tatives of the 
United States of hentia in Congress assembled, That the Secretary of Guardian of Ben 
the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of Ben 
Thomas Haynes, of route 1, Watertown, Tennessee, the sum of $3,000, 
in full settlement of all claims against the United States on account of 







June 10, 1946 
{H. R. 3270) 


[Private Law 566) 


James B. McCarty. 







June 10, 1946 
fH. R. 3340) 
[Private Law 567] 


Mrs. Merla Koper- 
ski. 
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personal injuries sustained by the said Ben Thomas Haynes who 
was seriously injured by the explosion of an unexploded — flare left 
in a maneuver area near his father’s home by United States Army 
troops on March 19, 1944, near Watertown, Wilson County, Ten- 
nessee: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 10, 1946. 


(CHAPTER 310) 


AN ACT 
For the relief of James B. McCarty. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to py, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
James B. McCarty, Alexandria, Louisiana, the sum of $423.80, in full 
settlement of all claims against the United States on account of, and 
growing out of, a collision which occurred between his car and a United 

tates Army truck in the city of Alexandria, Rapides Parish, 
Louisiana, on or about December 5, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, 
attorney or attorneys, on account of services rendered in connection 
with said claim. Itshall be unlawful for any agent or agents, attorney 
or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
on account of services rendered in connection with said claim, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 10, 1946. 


(CHAPTER 311] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Merla Koperski. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Merla Koperski, 
Kapaka, Hauula, Oahu, Territory of Hawaii, the sum of $2,114. The 
payment of such sum shall be in full settlement of all claims of the 
said Mrs. Merla Koperski against the United States on account of 
personal injuries sustained on October 28, 1944, when she was struck, 
while standing in the yard of her home, by a bullet fired by a member 
of the Military Police, United States Army, for the purpose of halting 
a truck whose driver failed to obey an order to stop. No part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
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Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 312] 
AN ACT 


For the relief of Ama L. Normand and the estate of Curtis Joseph Gaspard, 
deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Ama L. Normand, of Alexandria, Louisiana, the sum of $1,870; to 
the estate of Curtis Joseph Gaspard, deceased, the sum of $5,000, in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, property damage, and loss of earnings, sustained by Ama 
L. Normand, and for the death of Curtis Joseph Gaspard, sustained 
as the result of an accident involving a United States Army truck on 
Highway Numbered 21, about twenty miles east of Leesville, Louisiana, 
on September 1, 1944: Provided, That no part of the amount appro- 
ae in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 

elivered to or received by any agent or agents, attorney or attorneys, 
on account of services rendered in connection with said claim. It 
shall be unlawful for any agent or agents, attorney or attorneys, to 
exact, collect, withhold, or receive any sum of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof on account of services 
rendered in connection with said claim, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 313] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Vannas H. Hicks. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatwes of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Vannas H. 
Hicks, Hastings, Nebraska, the sum of $3,000, The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs, Vannas H. 
Hicks against the United States on account of personal injuries, 
hospital and medical — and loss of earnings sustained on 
January 6, 1945, when the automobile in which she was riding to 
Hastings, Nebraska, from the naval ammunition depot near Hastings 
(where she was employed) was struck by a United States Navy 
station wagon : Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be ot or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 
Approved June 10, 1946. 
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June 10, 1946 
(H. R. 3509) 


~ [Private Law 568) 
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ard, estate. 






June 10, 1946 
{H. R. 3618) 
[Private Law 569] 
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June 10, 1046 
{H. R. 4172] 


[Private Law 570) 

















Carlton G. Jerry. 
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June 10, 1946 
[H. R. 4301) 


[Private Law 571) 











Philip Naope Kaili 
and Susie Kalil, 

































































June 10, 1946 
[H. R. 4750) 


[Private Law 572] 














©. C. Vest. 























(CHAPTER 314} 
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AN ACT 
For the relief of Carlton G. Jerry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That sections 15 
to 20, inclusive, of the Act entitled “An Act to provide compensation 
for the employees of the United States suffering injuries while in 
the performance of their duties, and for other purposes”, approved 
September 7, 1916, as amended (U. S. C., 1934 edition, title 5, secs. 
767 and 770), are hereby waived in favor of Carlton G. Jerry, who 
is alleged to have sustained injuries to his right eye in the line of 
his duties on November 16, 1934, while employed as a case worker 
for the Emergency Relief Administration in Union County, Arkansas 
and his claim for compensation is authorized to be considered an 
acted upon under the remaining provisions of such Act, as amended, 
if he files such claim with the United States Employees’ Compensation 
Commission not later than sixty days after the date of enactment 
of this Act. 

Sec. 2. The monthly compensation which the said Carlton G. Jerry 
may be entitled to receive by reason of the enactment of this Act 
shall commence on the first day of the month during which this 
Act is enacted. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 315] 


AN ACT 
For the relief of Philip Naope Kaili and Susie Kaili. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise apeoneinied, to Philip 
Naope Kaili and Susie Kaili, of Hilo, Hawaii, Territory of Hawaii 
the sum of $3,168, in full settlement of all claims against the United 
States on account of the death of their son, Philip Naope Kaili, 
Junior, who was killed when he touched a towing cable which had 
been dropped by a plane of the United States Navy across live wires 
outside the naval air station at Hilo, Hawaii, on July 4, 1945 : Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor oak upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


(CHAPTER 316] 


AN ACT 
For the relief of C. C. Vest 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to C. C. Vest, Travellers 
Rest, South Carolina, the sum of $440. The payment of such sum 
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shall be in full settlement of all claims of the said C. C. Vest against 
the United States on account of the loss of crops and damage to 
property sustained as a result of his leaving his truck farm and peach 
orchard situated in Greenville County, South Carolina, untenanted 
for approximately six months during the calendar year 1943 at the 
request of the War Department. e War Department project 
manager at Greenville, South Carolina, entered into an oral agreement 
with the said C. C. Vest for the lease of his property for use as a part 
of a rifle range, and promised that he would be reimbursed for the 
loss of his wing crops. The War Department subsequently 
changed its plans and did not enter into possession of such property 
or execute any written lease with respect thereto: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 317] 
AN ACT 


For the relief of Harry Fleishman. 


Be it enacted by the Senate and House Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the limitation 
of time in sections 15 to 20, both inclusive, of the Act entitled “An Act 
to provide compensation for employees of the United States suffering 
injury while in the performance of their duties, and for other pur- 
poses”, approved September 7, 1916, as amended, are hereby waived 
in favor of Harry Fisickeaen, of Washington, District of Columbia 
and the Employees’ Compensation Commission is hereby authorized 
and directed to receive and consider under the remaining provisions 
of said Act his claim on account of alleged injuries to have been 
incurred while in the performance of his duties as a member of the 
Capitol Police force, Washington, District of Columbia, on December 
1, 1930: Provided, That claim hereunder shall be filed within six 
months from approval of this Act: Provided further, That no benefits 
shall accrue prior to the approval of this Act. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 318] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Robert Lee Blackmon. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Robert 
Lee Blackmon, deceased, late of Lancaster County, South Carolina, 
the sum of $5,000. The payment of such sum shall be in full settle- 
ment of all claims against the United States on account of the death, 
on November 22, 1943, of the said Robert Lee Blackmon from injuries 
sustained by him when he was struck, on said date, on Highway 906, 
five miles east of the town of Lancaster, South Carolina, by an armored 
vehicle in the service of the Army of the United States: Provided, 
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That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty oF a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 319] 
AN ACT 


For the relief of Louis M. Drolet. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Louis M. Drolet, Rich- 
land, Michigan, the sum of $104.79. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims against the United States for losses 
sustained by the said Louis M. Drolet as the result of a United States 
Army truck crashing on March 23, 1945, into a frame store building 
owned by him and situated on the northeast corner of the intersection 
of Main and Park Streets, Richland, Michigan: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 320] 


AN ACT 
For the relief of Nina E. Schmidt. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Nina E. Schmidt, 
of Indianapolis, Indiana, the sum of $754.50, in full satisfaction of 
her claim against the United States for services rendered on December 
18 and 19, 1944, at Indianapolis, as official reporter of the subcom- 
mittee of the United States Senate Committee to Investigate Presi- 
dential, Vice Presidential and Senatorial Campaign Expenditures: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 
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[CHAPTER 321] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Obaldino Francis Dias, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $5,000 to the estate of Obaldino Francis Dias, Netherland 
Steamship Lines, 25 Broadway, New York City, New York, in full 
settlement of all claims against the United States as compensation 
for the death of the said Obaldino Francis Dias, sustained as the 
result of an accident involving a United States post-office vehicle near 
the intersection of Fourteenth Street and Eighth Avenue in the city 
of New York, on December 26, 1943: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, attor- 
ney or attorneys, on account of services rendered in connection with 
said claim. It shall be unlawful for any agent or agents, attorney 
or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum on account 
of services rendered in connection with the said claim, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 322] 
AN ACT 


For the relief of Sylvia Wagner. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pry, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Sylvia Wagner, of Cleveland, Ohio, the sum of $1,056.50, in full satis- 
faction of all claims against the United States on account of personal 
injuries and expenses incident thereto, as a result of a fall she suffered 
on November 22, 1943, on the steps of the Old Federal Building in 
Cleveland, Ohio: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 10, 1946. 


(CHAPTER 323] 
AN ACT 


For the relief of Mary G. Paul. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That sections 15 to 
20, inclusive, of the Act entitled “An Act to provide compensation 
for employees of the United States suffering injuries while in the 
performance of their duties, and for other purposes”, approved Sep- 
tember 7, 1916, as amended (U. S. C., 1940 edition, title 5, secs. 767 
and 770), are hereby waived in favor of Mary G. Paul, Albuquerque, 
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New Mexico, and her claim for compensation for disability allegedly 
resulting from her having contracted tuberculosis while employed as 
a nurse by the Veterans’ Administration, at facilities of such Admin- 
istration, between April , 1926, and June 13, 1944, is authorized 
and directed to be considered and acted upon under the remaining 
provisions of such Act, as amended, as if she had filed notice of inj 
and claim for compensation for disability within the time oatied 
by such sections 15 to 20, inclusive, but only if she files such claim with 
the United States Employees’ Compensation Commission not later 
than sixty days after the date of enactment of this Act. That no 
benefits shall accrue prior to the approval of this Act. 

Approved June 10, 1946. 


[CHAPTER 329] 


AN ACT 
For the relief of H. H. Ashbrook, and others. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to H. H. Ashbrook,. the 
sum of $2,311.97; to Jens C. Petersen, the sum of $1,299; to George 
Laucomer, the sum of $968.66; to Walker M. Lee, the sum of $882.27 ; 
to E. C. Douglass, the sum of $700; and to William Ledingham, 
Junior, the sum of $104, in full satisfaction of their claims against the 
United States for compensation for property damage sustained by 
them as a result of range fires caused by training operations of the 
United States Army Air Forces near the Sioux County Bomber 
Range, in Sioux County, Nebraska, for claims arising on account of 
damages sustained prior to October 1944; to C. R. Watson, the sum 
of $692.20, and to Charles R. Laucomer, the sum of $8,639.25, in full 
satisfaction of their claims against the United States for compensation 
for property damage sustained by them as a result of range fires caused 
by training operations of the United States Army Air Forces near the 
Sioux County Bomber Range, in Sioux County, Nebraska, for claims 
arising on account of damages sustained during the years 1943 and 
1944; and to Kilpatrick Brothers Company, a Nebraska corporation, 
having its principal office at Beatrice, Nebraska, owning and operatin 
a grazing range in Sioux County, Nebraska, the sum of $2,044.09, in ful 
satisfaction of its claims against the United States for compensation 
for property damage sustained by it as a result of range fires caused in 
the year 1943, by oe operations of the United States Army Air 
Forces in Sioux County, Nebraska. Acceptance of the benefits hereby 

rovided shall not be regarded as covering damages sustained by said 
Kilpatrick Brothers Company as a result of range fires caused in the 

ear 1944 and subsequent years by training operations of the United 
States Army Air Forces, at or in connection with the Sioux County 
Bomber Range in Sioux County, Nebraska. Such claims now existing 
and such claims as may hereafter arise in favor of said Kilpatrick 
Brothers Company shall in nowise be prejudiced by this Act: 
Provided, That no part of the amounts appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with these claims, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 
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{CHAPTER 330] 
AN ACT 


For the relief of Malcolm K. Burke. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That notwithstand- 
ing the provisions of section 1441, Revised Statutes, should Malcolm 
K. Burke enlist in or be inducted into the United States Navy or 
United States Naval Reserve, and thereafter, in the judgment of 
the President, establish his fitness to perform the duties of a naval 
officer, the President is hereby authorized in his discretion to appoint 
the said Malcolm K. Burke to the grade of ensign in the United States 
Naval Reserve and to issue to him a temporary appointment in the 
a of lieutenant (junior grade), with the ones of rank, in both 

is permanent and temporary status, held by him on August 30, 
1944: Provided, That nothing herein shall be construed to entitle 
the said Malcolm K. Burke to any back pay, allowances, or other 
emoluments by reason of the passage of this Act. 


Approved June 11, 1946. 


{CHAPTER 331] 
AN ACT 
To authorize the conveyance of a parcel of land at the naval supply depot, 


Bayonne, New Jersey, to the American Radiator and Standard Sanitary 
Corporation. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Navy is hereby authorized to convey to the American Radiator 
and Standard Sanitary Corporation, for use in expanding its indus- 
trial plant facilities at Bayonne, New Jersey, upon such terms and 
conditions as he may prescribe, all right, title, and interest of the 
United States of America in and to a parcel of filled-in land at the 
naval supply depot, Bayonne, New Jersey, containing eight hundred 
and eighty-five one-thousandths of an acre, more or less, metes and 
bounds description of which is on file in the Navy Department. 

Sec. 2. The consideration to be paid for the parcel described in 
section 1 shall not be less than the cost of the said parcel to the United 
States of America. 


Approved June 11, 1946. 


{CHAPTER 332] 
AN ACT 


For the relief of Henrietta Silk. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Henrietta Silk, the 
parent of Mary Catherine Silk, the sum of $5,000, in full settlement 
of all claims against the United States for compensation for the 
death of her daughter, Mary Catherine Silk, as a result of an accident 
involving a United States Army tank in which she was a passenger, 
on May 30, 1943, at Camp Campbell, Kentucky: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
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notwithstanding. Any poses violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 


shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Luther 8. Sykes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,000, to Mrs. 
Luther S. Sykes, of Dade County, Florida, in full satisfaction of her 
claim against the United States for compensation for the death of her 
husband, Luther Sexton Sykes, who died as the result of injuries 
sustained by him when he was struck by a United States Navy station 
wagon, operated by an enlisted man of the Navy, at the naval air base 
Opa Locka, Florida, on January 30, 1941: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the a notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 334] 


AN ACT 
For the relief of William F. Schmeltz. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to William F. Schmeltz, 
Jessup, Maryland, the sum of $3,374.50. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said William F. Schmeltz 
against the United States for personal injuries, medical and hospital 
expenses and incidental expenses and property damage sustained when 
his automobile was struck near Camp Meade, Maryland, on January 
9, 1942, by a United States Army truck: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 335] 


AN ACT 
For the relief of Acchille Guillory and Olivia Guillory. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
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Acchille Guillory and Olivia Guillory, Lake Charles, Louisiana, the 
sum of $4,000, in full settlement of all claims against the United States 
for the death of their son, Irven Guillory, who died as the result of a 
collision involving an Army vehicle which occurred on January 9, 
1944, on Louisiana Highway Numbered 42, near Lake Charles, 
Louisiana: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
spo conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 336] 


AN ACT 
For the relief of George A. West. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Onited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $482.35, to George A. West, of Rochester, New York, in full settle- 
ment of all claims against the United States, representing balance of 
per diem in lieu of subsistence alleged to be due for the period April 21 
to July 31, 1943, as an employee of the Lend-Lease Administration: 
Provided, That no part oF the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. r 


[CHAPTER 337] 


AN ACT 
For the relief of Crystal R. Stribling. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Crystal R. Stribling, 
of Columbia, South Carolina, the sum of $1,300.50, in full settlement 
of all claims against the United States for personal injuries sus- 
tained by her, medical and hospital expenses incurred, and loss of 
earnings as the result of an accident involving an Army truck at the 
intersection of Laurel and Harden Streets, Columbia, South Caro- 
lina, on January 1, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 
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(CHAPTER 338] 


AN ACT 
For the relief of Rolland Lee Frank. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Rolland Lee Frank, 
San Gabriel, California, the sum of $2,691.94, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries and loss of 
earnings sustained and medical and hospital expenses incurred by him 
as the result of an accident which occurred on United States Riskeay 
Numbered 101, near La Jolla, California, on July 13, 1943, involving 
a United States Army vehicle: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 339] 


AN ACT 
For the relief of Lovie M. Trotter. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Lovie M. Trotter, star 
route 6, Dawson Springs, Kentucky, the sum of $500, in full settlement 
of all claims against the United States on account of personal injuries 
sustained and losses suffered as a result of an accident involving an 
Army vehicle on State Highway Numbered 109, near Dawson Springs, 
Kentucky, on May 13, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this ct in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed fity of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 340] 


AN ACT 
For the relief of Sam Damico and Clint Hamm, operating as the D and H Grocery. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Sam Damico and Clint Hamm, operating as the D and H Grocery, 
1931 Lee Street, Alexandria, Louisiana, the sum of $175.25. Such sum 
is in full settlement of all claims against the United States for damages 
to a model 1937 International panel truck by an Army cargo truck 
from Camp Claiborne, Louisiana, on October 15, 1944: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 




















60 Stat.] 





79TH CONG., 2p SESS.—CHS. 340-342—JUNE 11, 1946 


centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or agents, attorney or attorneys, on account of services rendered in 
connection with said claim. It shall be unlawful for any agent or 
agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive 
any sum of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof on account of services rendered in connection with 
said claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 341] 


AN ACT 
For the relief of M. Martin Turpanjian. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise apowanmed the 
sum of $2,500, to M. Martin Turpanjian, of Allendale, New Jersey, 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, medical and hospital expenses, and loss of earnings sustained 
as a result of an accident involving a United States Army vehicle at 
the intersection of Liberty Road and Tenafly Road, Englewood, New 
Jersey, on February 13, 1945: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any-agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstandi Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946, 


[CHAPTER 342] 


AN ACT 
For the relief of Pershing W. Ridgeway. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Pershing W. Ridgeway, of Birmingham, Alabama, the sum of 
$5,804.40, in full settlement of all claims against the United States for 
personal injuries, medical, hospital, and other expenses incurred as 
the result of being struck by a United States Army vehicle at Bir- 
mingham, on December 7, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 
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[60 Star. 
[CHAPTER 343] 


AN ACT 
For the relief of Maurice C. Ritter. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Maurice C, Ritter, of 
Camp Hill, Pennsylvania, the sum of $3,500. Payment of such sum 
shall be in full satisfaction of all claims of the said Maurice C. Ritter 
against the United States on account of pain and suffering, and impair- 
ment of his ability to work, resulting from injuries suffered by him 
on July 12, 1944, when, through no negligence on his part, the Army 
truck in which he was a passenger overturned at a point between the 
New Cumberland Ordnance Depot and the Pennsylvania Industrial 
School. No part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 344] 


AN ACT 
For the relief of Lyndon T. Montgomery. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Lyndon T. Montgomery, of Moulton, Alabama, the sum of $2,571.50, 
in full settlement of all claims against the United States for injuries, 
pee and suffering, physical disability and loss of earnings sustained 

y the said Lyndon T. Montgomery, as the result of being thrown 
from a Government owned and operated motor vehicle in or near 
Moulton, Alabama, on April 29, 1943: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in 
any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 345] 


AN ACT 
For the relief of Mabel M. Fischer and Nora M. Steinmetz. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Mabel M. Fischer, widow of Frederick E. Fischer, and to Nora M. 
Steinmetz, widow of Frank L. Steinmetz, each, the sum of $5,000, in 
full settlement of all claims against the United States as compensa- 
tion for the death of their husbands, Frederick E. Fischer and Frank 
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L. Steinmetz, sustained as the result of an accident involving a United 
States Army Air Force vehicle on North Street in Springfield, Ohio, 
on July 26, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or deliv- 
ered to or received by any agent or agents, attorney or attorneys, on 
account of services rendered in connection with said claim. It shall 
be unlawful for any agent or agents, attorney or attorneys, to exact, 
collect, withhold, or receive any sum of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof on account of services 
rendered in connection with said claim, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 346] 


AN ACT 
For the relief of the estate of Charles M. Overcash, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House = Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Charles M. 
Overcash, deceased, of Kansas City, Missouri, the sum of $5,000, in 
full settlement of all claims of the said estate against the United 
States on account of the death on August 10, 1941, of the said Charles 
M. Overcash, from injuries sustained by him on such date in a collision 
on Missouri State Highway Numbered 66, near Lebanon, Missouri, 
involving the truck which he was driving and a United States Army 
truck: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


{CHAPTER 347] 


AN ACT 
For the relief of Gertrude McGill, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Gertrude McGill, of 
Fayetteville, Cumberland County, North Carolina, the sum of $5,000. 
The payment of such sum shall be in full settlement of all claims of 
the said Gertrude McGill against the United States on account of 
personal injuries sustained as a result of being struck by an Army 
vehicle at the corner of Robeson and Elm Streets in the city of Fay- 
etteville, North Carolina, on June 24, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
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and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any pues violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 348] 
AN ACT 


For the relief of Ahto Walter, Lucy Walter, and the legal guardian of Teddy 
Walter, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized a directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Khto Walter, Miami 
Beach, Florida, the sum of $2,630.55; to Lucy Walter, of Miami 
Beach, Florida, the sum of $4,000; and to the legal guardian of 
Teddy Walter, a minor, the sum of $500, in full settlement of all 
claims of the said Ahto Walter, Lucy Walter, and Teddy Walter 
against the United States for property damage and personal injuries 
sustained and medical and hospital expenses incurred as the result 
of an accident involving an Army truck which occurred at the inter- 
section of Southwest Twenty-fourth Terrace and Southwest Thirty- 
sixth Avenue in Miami, Florida, on July 7, 1944: Provided, That no 
part of any sum appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with the 
claim settled by the payment of such sum, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor ae upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 349] 
AN ACT 


For the relief of Dorothy Morgan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Dorothy Morgan, of New- 
port News, Virginia, the sum of $136.99. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims against the United States for 
loss of time from work and personal injury, pain, suffering, and 
anguish suffered by said Dorothy Morgan in an accident on December 
12, 1942, when a truck owned by the National Advisory Committee on 
Aeronautics, Langley Field, Virginia, collided with automobile driven 
by Issac D. Fox in which said Dorothy Morgan was a passenger: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shal] be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with these claims, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor, and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 
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[CHAPTER 350] 
AN ACT 


For the relief of Edward A. Hollis, Senior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise spntianatet to 
Edward A. Hollis, Senior, of Reynolds, Georgia, the sum of $2,000, in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries and medical expenses sustained on August 11, 1944, when he 
was struck by a United States Army motorcycle, being at the time 
operated by an enlisted man on official business, at Camp Wheeler, 
Georgia: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 351] 
AN ACT 


For the relief of Mrs, Jennie Burnison. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Jennie Burnison, 
Walla Walla, Washington, the sum of $6,473.45. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Jennie 
Burnison against the United States on account of personal injuries 
sustained on September 22, 1943, when she was struck at the inter- 
section of Spokane and Main Streets, Walla Walla, Washington, by 
a United States Army reconnaissance car: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the same 
shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 352] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Eleanor Doris Barrett. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise epee to the legally qualified 
representative of the estate of Eleanor Doris Barrett, deceased, of 


Murfreesboro, Tennessee, the sum of $3,319.25 in full settlement of all 
claims against the United States on account of the injury and death 
of said decedent and the medical, hospital, and burial expenses in- 
cident thereto, as a result of her having been struck by an Army vehicle 
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near Lascassas, Tennessee, on July 15, 1943: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 353] 


AN ACT 
For the relief of Johnnie V. Nations. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Johnnie V. Nations, 
Kennett, Missouri, the sum of $5,466.50. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Johnnie V. Nations 
against the United States on account of personal injuries, medical, 
and hospital expenses sustained on July 22, 1943, in a collision on 
Missouri State Highwa Numbered 25, in Kennett, Missouri, involving 
the automobile which he was driving and two United States Army 
wrecking trucks with trailers attached: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 354] 


AN ACT 
For the relief of the estate of Earle R. Woodfall, Junior, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Earle R. 
Woodfall, Junior, deceased, the sum of $4,200, in full settlement of all 
claims against the United States on account of the death of the said 
Earle R. Woodfall, Junior, from injuries sustained on May 21, 1943, 
when the Government bus in which he was riding from Gamboa to 
Balboa, Canal Zone, was involved in an accident with a trailer truck 
owned and operated by the Municipal Engineering Division of the 
Panama Canal: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946, 
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[CHAPTER 355] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Bob Clark and the estate of George D. Croft, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Bob 
Clark, deceased, the sum of $5,000; to the estate of George D. Croft, 
deceased, late of Hopkins County, Kentucky, the sum of $5,000, in full 
settlement of all claims against the United States for their deaths 
sustained as a result of a collision on May 8, 1944, on United States 
Highway Numbered 41, near Nortonville, Kentucky, between the wagon 
in which they were riding and a United States Army vehicle : Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 356] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Vedal B. Brooks, deceased; Mrs. Katherine I. Brooks; 
and the legal guardian of Sally Brooks, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Vedal B. 
Brooks, deceased, of Bangor, Maine, the sum of $5,800, in full settle- 
ment of all claims against the United States on account of the injury 
and death of Vedal B. Brooks and damage to his automobile; to Mrs. 
Katherine I. Brooks, of Bangor, Maine, the sum of $1,000, in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries 
sustained by her and for medical and hospital expenses incurred for 
herself and her minor daughter, Sally B 
guardian of Sally Brooks, a minor, of Bangor, Maine, the sum of 
$1,500, in full settlement of all claims against the United States for 
personal injuries sustained by said minor, all resulting from an accident 
involving an Army vehicle which occurred near the intersection of 
Union and Fourteenth Streets, Bangor, Maine, on May 31, 1945: 
Provided, That no part of either of the sums appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with the claim settled by the payment of such sum, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 
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[CHAPTER 357] 


AN ACT 
For the relief of Fundador Nieves del Valle. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $3,000 to 
Fundador Nieves del Valle, of Puerto Rico, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries sustained as 
the result of being struck by a United States Army truck in Manati, 
Puerto Rico, on March 16, 1943: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 358] 


AN ACT 


For the relief of Ola L. Wright, Mrs. Margaret Wright, and the legal guardian of 
Betty Bea Wright, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to Pays 
out of any money in the Treasury not otherwise —— , to 
Ola L. Wright, of Saint Louis, Missouri, the sum of $250; to Mrs. 
Margaret Wright, of Saint Louis, Missouri, the sum of $3,000; to the 
legal guardian of Betty Bea Wright, a minor, the sum of $250, in 
full settlement of all claims of the said Ola L. Wright, Mrs. Margaret 
Wright, and Betty Bea Wright against the United States for personal 
injuries sustained by them as a result of an accident involving an Army 
truck which occurred in Lebanon, Missouri, on August 9, 1942: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 5 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 359] 


AN ACT 
For the relief of the legal guardian of Hershel Dean Curry, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the legal guardian of Hershel Dean Curry, a minor, the sum of $1,000 
for the personal injuries sustained by said Hershel Dean Curry as the 
result of an accident which occurred on January 21, 1945, on Hemp- 
hill Street in Fort Worth, Texas, involving an Army vehicle: Pro- 
vided, That no part of the amounts appropriated in this Act in excess 
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of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any — or attorney on account of services rendered in connection 
with these claims, and the same shall be unlawful, any contract to 
the contrary notwithstanding. Any person violating provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon con- 
viction thereof shall be fined 1 in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 360] 


AN ACT 
For the relief of John Bakelaar. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John Bakelaar, of 
Greenport, New York, the sum of $5,000, in full satisfaction of all 
claims against the United States as compensation for the death of his 
wife, the late Adeline Bakelaar, as the result of being struck by a 
bullet fired from aircraft machine guns on an airplane in the service of 
the United States, on December 17, 1944, while riding in an automobile 
on the Moriches Road, adjacent to the Suffolk County Army Air 
Field: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


{CHAPTER 361) 


AN ACT 
For the relief of Eva D. Champlin, kay H. Howell, Emily Howell, and Stella 
ard. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Eva 
D. Champlin, the sum of $3,500; to Robert H. Howell, the sum of 
$2,000; to Emily Howell, the sum of $100; and to Stella Ward, the 
sum of $3,500, in full satisfaction of all claims against the United 
States for personal injuries sustained by them while riding in an 
automobile which was struck by a United States Army vehicle on 
route Numbered 15 between the cities of Elmira, New York, and 
Rochester, New York, on March 15, 1944: Provided, That no part of 
the amounts appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, attor- 
ney or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum of 
the amounts appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof on account of services rendered in connection with said claims, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved June 11, 1946. 
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[CHAPTER 362] 


AN ACT 
For the relief of Vertie Bea Loggins. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Miss Vertie Bea 
Loggins, Los Angeles, California, the sum of $5,000. The pay- 
ment of such sum shail be in full settlement of all claims against 
the United States for personal injuries sustained by Vertie Bea 
Loggins as the result of the explosion of a shell which was fired 
from an artillery range on the Camp Cooke Military Reservation, 
California, on May 12, 1944, causing the loss of her right arm: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 363] 


AN. ACT 
For the relief of O. T. Nelson, and wife, Clara Nelson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
O. T. Nelson, and his wife, Clara Nelson, both of route 1, Hempstead, 
Texas, the sum of $6,821.89 in full settlement of all claims against 
the United States on account of personal injuries sustained by each 
of them, resulting from an accident involving an Army vehicle on 
Highway 290 between Waller and Hempstead, Texas, on February 
11, 1945: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 364] 


AN ACT 
For the relief of Lillian Jacobs. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,005 to 
Lillian Jacobs, of Elberon, New Jersey. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims against the United States on 
account of personal injuries and loss of earnings sustained when the 
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car driven by Mrs. Jacobs was involved in a collision with an Army 
carry-all in Elberon, Monmouth County, New Jersey, on April 1, 
1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty Pe misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 365] 
AN ACT 


For the relief of George Leslie Dobson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
George Leslie Dohea. 2745 Lowrey Avenue, Honolulu, Territory of 
Hawaii, the sum of $1,650, in full settlement of all claims against the 
United States on account of property damages caused by gunfire 
from artillery of the United States Army located in a lot adjoining 
his property, in August 1943: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding, Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 366) 
AN ACT 


For the relief of Margaret Lee and Mike Sopko. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Margaret Lee, of Hempstead, Long Island, New York, the sum of 
$180, and to pay the sum of $62 to Mike Sopko, of Hempstead, New 
York, in full settlement of all claims against the United States for 
»xroperty damages in an accident involving an Army vehicle, occurring 
in Hempstead, New York, on August 26, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 

ilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000, 


Approved June 11, 1946. 


June 11, 1946 
____ fH. R. 4545) _ 
[Private Law 616] 


George Leslie Dob- 
son. 


June 11, 1946 
{H. R. 4607] 


[Private Law 617] 


Margaret Lee. 


Mike Sopko. 
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June 11, 1946 
[H. R. 4609) 

















Jerome Dove. 

































































June 11, 1946 
__(H. R. 4690) 
[Private Law 619] 














C. LeRoy Phillips. 























-— so 









































June 11, 1946 
[H. R. 4640} 


[Private Law 620) 














Gladys Hastings. 


























[Private Law 618) 
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[CHAPTER 367] 


AN ACT 
For the relief of Jerome Dove. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized oe mented to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Jerome Dove, Florence 
County, South Carolina, the sum of $1,200, in full settlement of all 
claims —— the United States for personal injuries, loss of earnings, 
pain and suffering and ene disability sustained by him as the 
result of being accidentally shot with a forty-five-caliber pistol while 
on his premises, by Private Williard P. Norman, Squadron D, Florence 
Army Air Field, Florence, South Carolina, on or about April 3, 1945: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shal] be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 368] 


AN ACT 
For the relief of C. LeRoy Phillips. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to C. LeRoy Phillips, 
Boston, Massachusetts, the sum of $5,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said C. LeRoy Phillips 
against the United States on account of the death of his wife, on 
——e 20, 1945, at Montauk, New York, as a result of her being 
struck by a vehicle in the service of the Army of the United States: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 


{CHAPTER 369} 


AN ACT 
For the relief of Gladys Hastings. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to Bay. out of any money in 
the Treasury not otherwise megoemeeaiet, to ladys Hastings, Boston, 
Massachusetts, the sum of $500. e payment of such sum shall be in 
full settlement of all claims of the said Gladys Hastings against the 
United States for injuries sustained and expenses incurred as a result 


60 Stat.] 79TH CONG., 2p SESS.—CHS. 369-371—JUNE 11, 1946 


of her being struck, on April 11, 1945, on Columbus Avenue, Boston, 
Massachusetts, by a vehicle in the service of the Army of the United 
States: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 370] 
AN ACT 


For the relief of John M. Shipp. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John M. Shi p, of 
Talbotton, Georgia, the sum of $4,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said John M. Ship 
against the United States for personal injuries sustained as the ree 
of a collision on November 27, 1944, on United States Highwa 
Numbered 80, near Columbus, Georgia, involving the truck on whic 
he was riding and a United States Army truck: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 371] 
AN ACT 


For the relief of the Sawtooth Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
Sawtooth Company, of Boise, Idaho, the sum of $488.29, in full settle- 
ment of all claims against the United States for damages other than 
property damage sustained as the result of an accident involving an 
airplane crashing into a truck owned by the said Sawtooth Company, 
at the Pocatello Air Base, Pocatello, Idaho, on August 10, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon con- 
viction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946, 


June 11, 1946 
[H. R. 4723] 


~ [Private Law 621) 


John M. Shipp. 


June 11, 1046 
{H. R. 4777) 


~ [Private Law 622] _ 


Sawtooth Company. 
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June 11, 1046 
[H. R. 4854] 


[Private Law 623] 














Mrs. Pearl Smith. 






























































June 11, 1946 
[H. R. 4915) 


[Private Law 624) 

















Irving W. Learned. 


























—_——-— 



































June 1), 1946 
{H. R. 4976] 




















tunato. 

















[Private Law 625] 


Mrs. Catherine For- 
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[60 Star. 





[CHAPTER 372] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Pearl Smith. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Pearl Smith, 1591 
Sylvan Road Southwest, Atlanta, Georgia, the sum of $5,000, in full 
settlement of all claims of the said Mrs. Pearl Smith against the 
United States as a result of the death of her huband, A. B. Smith, 
which was caused by a collision with a trailer truck belonging to the 
United States Army engineers at Monroe, Walton County, Georgia, 
on December 29, 1944: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 373] 


AN ACT 
For the relief of Irving W. Learned. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Irving W. Learned, of Portland, Oregon, the sum of $1,617.40, in full 
settlement of all claims against the United States for property dam- 
age, personal injuries, and loss of earnings sustained and medical 
and hospital expenses incurred as the result of an accident involving a 
United States Army vehicle at the intersection of Southwest Stark 
Street and Southwest Third Avenue, Portland, Oregon, on July 30, 
1945: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 374] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Catherine Fortunato. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $346 to Mrs. Catherine Fortunato, of Medford, Massachusetts, in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
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injuries sustained as a result of an accident involving a United States 
motorcycle at Gore Field, Great Falls, Montana, on March 21, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and. upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 375] 
AN ACT 
For the relief of Mrs. Theresa Ebrecht. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $300 to Mrs. Theresa Ebrecht, of Medford, Massachusetts, in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries sustained as a result of being struck by a falling wooden plat- 
form outside of Service Club Numbered 2, Fort Leonard Wood, 
Missouri, on May 13, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 376] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Carmen Aurora de la Flor, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
estate of Carmen Aurora de la Flor, deceased, of Panama City, Repub- 
lic of Panama, the sum of $2,000, in full settlement of all claims against 
the United States arising out of the death of the said Carmen Aurora 
de la Flor as a result of a collision between the bus in which she was 
riding and an Army truck on September 25, 1944, on Madden High- 
way, Canal Zone, about one mile south of Madden Dam: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wi 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


June 11, 1946 
[H. R. 4977] 


[Private Law 626] 


Mrs. Theresa Eb- 
recht. 


June 11, 1946 
{H. R. 6334] 


[Private Law 627] 


Carmen Aurora de 
la Flor, estate. 
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June 11, 1946 
[S. 1286] 
[Private Law 628] 

















Sam Rechtold, 

































































June 11, 1946 
[H. R. 941] 


[Private Law 629] 

















Ross Lee, estate. 
Payment to adminis- 
tratrix. 



































Condition. 
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[CHAPTER 380] 


AN ACT 
For the relief of Sam Bechtold. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of 
the United States of America in Congress assembled, That the 
Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Sam 
Bechtold, of Saint Ignatius, Montana, the sum of $6,239.40, in 
full satisfaction of his claim against the United States for com- 
pensation for personal injuries sustained by him, on November 27, 
1944, when escaped prisoners from the northwestern branch, United 
States disciplinary barracks, Fort Missoula, Montana, assaulted 
him and stole his automobile, and for reimbursement of medical, 
hospital, and other expenses incurred by him as a result of such 
injuries and theft: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


in any 


[CHAPTER 381] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. C. A. Lee, administratrix of the estate of Ross Lee, 
deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to Py 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Mrs. C. A. Lee, of Ivy, Tennessee, administratrix of the estate of her 
deceased son, Ross Lee, the sum of $3,500, in full settlement of all 
claims against the United States for, and expenses incident to, the 
death of the said Ross Lee, who was killed by a United States Civilian 
Conservation Corps truck, driven by Archie Carroll, an enrollee, 
between Reliance and Ivy, Tennessee, on October 9, 1937. 

Sec. 2. Payment shall not be made under this Act until the claimant 
has released all claims and judgment against the said Archie Carroll, 
in a manner satisfactory to the Secretary of the Treasury: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
agent or agents, attorney or attorneys, on account of services rendered 
in connection with said claim. It shall be unlawful for any agent 
or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive 
any sum of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof on account of services rendered in connection with 
said claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 
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(CHAPTER 382} 


AN ACT 
For the relief of Morris Fine. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $5,000 to Morris Fine, of Philadelphia, Pennsylvania, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries, 
property damage, medical and hospital expenses, and loss of earnings, 
sustained as the result of an accident involving a United States Army 
truck on the Fort Dix-Pemberton Road, New Hanover Township, 
Burlington County, New Jersey, on February 18, 1942: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
agent or attorney on account of services rendered in connection with 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 383] 


AN ACT 
For the relief of Kay Beth Bednar. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$12,123.68, to the legal gua ian of Kay Beth Bednar, of Oklahoma 
City, Oklahoma, in full settlement of all claims against the United 
States for the deaths of her father, Louis J. Bednar, and mother, Mrs. 
Frances J. Bednar, sustained as a result of an accident involving a 
United States Army truck on United States Highway Numbered 80, 
near Tornillo Cotton Oil Mill Building, Tornillo, Texas, on April 14, 
1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 384] 


AN ACT 
For the relief om Theodora O. Anzures and the legal guardian of 


rnice Anzures and Andrew Anzures. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Theodora O. 
Anzures, Los Angeles, California, the sum of $2,500, and to the legal 
guardian of the minors, Bernice Anzures and Andrew Anzures, the 
sum of $2,500. The payment of such sums shall be in full settlement 
of all claims against the United States for the death of Crysostomo 
Anzures, son of Mrs. Theodora O. Anzures, and father of Bernice 
80634°—48—PT. 11-8 
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June 11, 1946 
{H. R. 1299} 


[Private Law 630 


Morris Fine. 





June 11, 1946 
{H. R. 3365] 


[Private Law 631] 


Guardian of Kay 
h Bednar. 





June 11, 1046 
[H. R. 3751] 


[Private Law 632) 





Mrs. Theodora O. 
Anzures. 


Guardian of Bernice 
Anzures and Andrew 
Anzures. 






June 11, 1946 
_{H. R. 3828) __ 
[Private Law 633] 


James R. Vaughan. 


June 11, 1946 
[H. R. 3968] 
[Private Law 634] 


Charles W . Stewart, 
estate. 
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Anzures and Andrew Anzures, Los Angeles, California, who died on 
March 3, 1944, as a result of injuries sustained on such date when the 
automobile in which he was a passenger was struck at the intersection 
of Manchester and Avalon Streets, Los Angeles, California, by a 
United States Army truck: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 385] 
AN ACT 


For the relief of James R. Vaughan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $2,500, to James R. Vaughan, of Henderson, Tennessee, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 
sustained as the result of a collision involving a United States Army 
truck at the intersection of United States Highway Numbered 45 and 
West Main Street, Henderson, Tennessee, on December 2, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 


with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


iCHAPTER 386] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Charles W. Stewart. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America im Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Charles 
W. Stewart, deceased, late of Dade County, Florida, the sum of 
$5,728.75. The payment of such sum shall be in full settlement of all 
claims against the United States on account of the death of the said 
Charles W. Stewart as a result of a collision, on April 30, 1945, at or 
near the intersection of One Hundred and Twenty-third Street and 
Biscayne Boulevard, North Miami, Florida, between the vehicle in 
which he was riding and a vehicle in the service of the Army of the 
United States: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be pad. or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 11, 1946. 
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[CHAPTER 387] 
AN ACT 


For the relief of Anna Blanchard and others. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, (1) to 
Anna Blanchard, of Jacksonville, Florida, the sum of $8; to Mrs. Reta 
H. Hardin, of Jacksonville, Florida, the sum of $714.71; to E. W. Mer- 
ritt, of Jacksonville, Florida, the sum of $140; to Herbert Brown and 
Dorothea L. Brown, of Jacksonville, Florida, the sum of $2,378.40; 
to Robert Wehmeyer and Eva Mae Wehmeyer, of Mathis, Texas, the 
sum of $194.95; to Victor A. Parnell and Elizabeth T. Parnell, of 
Jacksonville, Florida, the sum of $876; to Samuel J. Fishler and 
Esther Fishler, of Jacksonville, Florida, the sum of $707.59; to Grace 
Evangelical Lutheran Church, of Jacksonville, Florida, the sum of 
$3,047.70; to the Reverend Frederick W. Lorberg and Lena Lorberg, 
of Jacksonville, Florida, the sum of $1,130.68; to Flamingo Grove 
Company, Incorporated, of Jacksonville, Florida, the sum of $475.41; 
to John E. Graves, of Jacksonville, Florida, the sum of $10; to Gerald 
T. Harper and Betty Harper, of Key West, Florida, the sum of 
$841.39; to Frederick C. Sullivan, of Buffalo, New York, the sum of 
$54; to Earl G. Thomas and Pauline C. Thomas, of Fort Myers, 
Florida, the sum of $2,583.90; to James A. Barrineau and Frances W. 
Barrineau, of Atmore, Alabama, the sum of $160.50; to Mr. and Mrs, 
F. E. Wilkinson, of Atlanta, Georgia, the sum of $1,077.93; to James 
R. Rutland and Lucy W. Rutland, of Auburn, Alabama, the sum of 
$517.84; to Joseph R. Cade and Rosalee R. Cade, of Jacksonville, 
Florida, the sum of $2,627.83; to Matt A. Kelly, of Jacksonville, 
Florida, the sum of $477; to Walter Leo Shave, of Jacksonville, 
Florida, the sum of $373; to Guy R. Champlain and Ellen M. Cham- 
plain, of Jacksonville, Florida, the sum of $1,443.49; to Mrs. Luannie 
C. Watson, of Jacksonville, Florida, the sum of $531; to Isser Price 
and Rae Price, of Jacksonville, Florida, the sum of $81.50; to Miss 
Mary Agatha Collins, of Jacksonville, Florida, the sum of $40; to 
Mrs. Sara Mitchell, of Jacksonville, Florida, the sum of $17; to 
Southern Bell Telephone and Telegraph Company, of Jacksonville, 
Florida, the sum of $394.07; to the city of Jacksonville, Florida, the 
sum of $165.21; to Mrs. Beulah Cantey, of Jacksonville, Florida, the 
sum of $3; to Gertrude Knabb, of Jacksonville, Florida, the sum of 
$916.02 ; and to Wayne R. Cheal and Doris Driggers Cheal, of Jackson- 
ville, Florida, the sum of $780.35, in full satisfaction of their respective 
claims for compensation for property damage sustained by them as a 
result of an accident which occurred when two United States Army 
airplanes crashed at Jacksonville, Florida, on July 20, 1944; and (2) 
to the Reverend Frederick W. Lorberg, of Jacksonville, Florida, as the 
father and natural guardian of Richard C. Lorberg, a minor, the sum 
of $250, in full settlement of all claims against the United States for 
personal injuries sustained by said Richard C. Lorberg and for medical 
and hospital expenses incurred for his treatment as a result of such 
accident; to Mrs. Grace Williams Coppock, of Jacksonville, Florida, 
the sum of $1,500, in full satisfaction of her claims against the United 
States for personal injuries, loss of earnings, and for medical and 
other expenses incurred by her as a result of such accident; and to Mrs. 
Elsie E. Polhill, of Jacksonville, Florida, the sum of $15, in full 
satisfaction of her claims against the United States for expenses in- 
curred by her for medical treatment of herself and her two daughters 
for injuries received as a result of such accident: Provided, That no 
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part of the amounts srprepeeted in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or at- 
torney on account of services rendered in connection with these claims, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any poe violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


[CHAPTER 388] 
AN ACT 


For the relief of Albert R. Perkins. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Albert R. Perkins, 
Houston, Texas, the sum of $156.75. Such sum represents the amount 
which was collected by the Office of Price Administration from the 
landlord of the said Albert R. Perkins as excessive rent charged the 
said Albert R. Perkins for the period December 23, 1943, to August 
28, 1944, and which, instead of being paid to the said Albert R. Perkins, 
was deposited in the Treasury of the United States: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 


(CHAPTER 389] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Mildred L, Bupp. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Mes. Mildred L. Bupp, 
Santa Ana, California, the sum of $6,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Mildred L. 
Bup inst the United States for personal injuries sustained as the 
result of an accident involving an Army truck on National Boulevard, 
Los Angeles, California, on February 10, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 


attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, ey contract to the contrary notwith- 


standing. Any _— violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 11, 1946. 
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{CHAPTER 391] 
AN ACT 


For the relief of Daphne Webb. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $150, to Daphne Webb, 2460 Sixteenth Street Northwest, 
Washington, District of Columbia. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims against the United States on account 
of personal injuries, medical, and other expenses sustained when she 
was struck by a United States Post Office mail truck as she was cross- 
ing the intersection at Eighteenth and C Streets Northwest, Wash- 
ington, District of Columbia, on May 17, 1943: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any per violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000, 


Approved June 12, 1946. 


{CHAPTER 392] 
AN ACT 


For the relief of Owen Young. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Owen 
Young, of 8 Westervelt Avenue, Tenafly, New Jersey, the sum of 
$350, in full settlement of all claims against the United States for 
personal injuries sustained on July 11, 1941, when he was struck by a 
vehicle of the United States Engineer Department, of the New York 
district in New York City, New York: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 12, 1946. 


[CHAPTER 393] 
AN ACT 


For the relief of Stanley B. Reeves and Mrs. Stanley B. Reeves. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Stanley B. Reeves the sum of $1,759.25, and his wife, Mrs. Stanley B. 
Reeves, the sum of $2,662.92, in full settlement of all claims against 
the United States, for personal injuries, hospital bills, and property 
damage, to the said Stanley B. Reeves and Mrs. Stanley B. Reeves, on 
October 27, 1944, when they were struck, on Main Street, of the town 
of Heath Springs, Lancaster County, South Carolina, by an Army 
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truck, driven by Private Benjamin Daniels, of the Columbia, South 
Carolina, Army Air Base: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 12, 1946. 


[CHAPTER 394] 


AN ACT 


For the relief of Jack Williams; Mrs. Lora Sally Williams, the legal guardian of 
Garry E. Williams, a minor; and the legal guardian of James Williams, a 
minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized ond directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Jack Williams, Pasa- 
dena, California, the sum of $2,934.23 for property damage, personal 
injuries to himself, loss of earnings, and medical and homtital 
expenses for himself, his wife, and two minor children, Garry E. 
Williams and James Williams; the sum of $100 to Mrs. Lora Saily 
Williams for personal injuries; the sum of $300 to the legal guardian 
of Garry E. Williams, a minor, for personal injuries; and the sum 
of $300 to the legal guardian of James Williams, a minor, for per- 
sonal injuries, as a result of an accident involving an Army truck 
which occurred on January 31, 1942, at the intersection of Colorado 
Boulevard with Kinneloa Street in Pasadena, California: Provided 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 12, 1946. 


[CHAPTER 395] 


AN ACT 
For the relief of L. Wilmoth Hodges. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to L Wilmoth Hodges, 
Dresden, Tennessee, the sum of $7,141.75, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries, medical, hos- 
pital expenses, property damage, and loss of earnings as the result of 
an accident involving an Army plane crashing near Halls, Tennessee, 
on May 31, 1943: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 12, 1946. 
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[CHAPTER 396] 
AN ACT 


For the relief of George H. Buxton, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $213.90, to George H. Buxton, Junior, in full settlement of all 
his claims against the United States for damages to his automobile 
sustained on June 5, 1944, while he was driving his said automobile 
west on Highway Numbered 80, a six-lane highway near Dallas, 
Texas: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 12, 1946. 


[CHAPTER 397] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Edna B. LeBlanc, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $3,584, 
to Mrs. Edna B. LeBlanc, of Iberia Parish, Louisiana, in full settle- 


ment of all claims against the United States for the death of her 
husband, Ulysse LeBlanc, as a result of a collision between the car 
in which he was a passenger and a United States Army vehicle, on 
United States Highway Numbered 90, near Cade, Louisiana, on Janu- 
ary 17, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 12, 1946. 


[CHAPTER 398] 
AN ACT 


For the relief of Cleo D. Johnson and Mr. and Mrs. Jack B. Cherry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Fengras assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Cleo D. Johnson, 
Handley, Texas, the sum of $420, in full settlement of all claims 
against the United States for damage caused to his automobile when 
it was struck by an Army vehicle in Temple, Texas, on July 4, 1945, 
and to Mr. and Mrs. Jack B. Cherry, of Arlington, Texas, the sum 
of $201, in full settlement of all claims against the United States 
for personal injuries sustained by Mrs. Jack B, Cherry and their minor 
child, Richard K. Cherry, and the medical and hospital expenses 
incurred for their treatment as the result of the same accident: 
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Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 12, 1946. 


[CHAPTER 399] 


AN ACT 


To authorize the restoration of Philip Niekum, Junior, to the active list of the 


United States Navy with appropriate rank and restoration of pay and allow- 
ances. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the President 
of the United States is hereby authorized to appoint Philip Niekum, 
Junior, now an officer on the retired list of the United States Navy, 
an officer on the active list of the line of the United States Navy in the 
permanent grade of lieutenant commander and in the grade of captain 
for temporary service pursuant to the Act of July 24, 1941 (55 Stat. 
603), as amended. Upon such appointments Philip Niekum, Junior, 
shall have the same precedence on the active list in his ermanent and 
temporary status that he would have had if he had 
on said active list to the permanent grade of lieutenant commander 
with date of rank from July 1, 1940, and had been appointed on 
December 15, 1942, and August 30, 1944, to the grades of commander 
and captain, respectively, for temporary service pursuant to the Act 
of July 24, 1941, as amended. 

Sxo. 2. The Secretary of the Navy is hereby authorized and directed 
to pay to Philip Niekum, Junior, upon his appointments pursuant to 
section 1 hereof, out of the appropriation “Pay and subsistence of 
naval personnel”, the full amount of active-duty pay and allowances 
which would have been paid to him if he ha Sie promoted and 
appointed with the precedence described in section 1 hereof less the 
amount of pay and allowances actually paid to him for service since 
July 1, 1940. 


Approved June 13, 1946. 


en promoted 


[CHAPTER 400] 


AN ACT 
For the relief of Marion Contracting Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $29,485.52, to Marion Contracting Company, Ocala, Florida, in 
full satisfaction of their claim against the United States under con- 
tract numbered C2ca 2098, dated September 27, 1943, entered into by 
Marion Contracting Company with the United States Government 
through the Civil Aeronautics Administration and providing for 
certain construction work on the Cocoa-Titusville Airport in the 
vicinity of Titusville, Florida: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
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be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 13, 1946. 


[CHAPTER 401] 


AN ACT 
For the relief of Mr. and Mrs. Glen Rothenberger. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $1,042.76 to 
Mr. and Mrs. ‘Glen Rothenberger, of Osborne, Kansas, in full settle- 
ment of all claims against the United States for the loss of personal 
property as the result of a robbery by three escaped prisoners from 
the United States Disciplinary Barracks, Fort Leavenworth, Kansas, 
on April 12, 1945: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 13, 1946. 


[CHAPTER 402] 


AN ACT 
For the relief of the estate of William N. Therriault and Millicent Therriault. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
estate of William N. Therriault and Millicent Therriault, of Fall 
River, Massachusetts, the sum of $7,500, in full settlement of all 
claims against the United States for the death of the said William N. 
Therriault and Millicent Therriault, as the result of being struck by 
a United States Post Office vehicle on Union Street near Columbia 
Street in Fall River, Massachusetts, on October 1, 1943: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 13, 1946. 


[CHAPTER 403} 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Mary M. Wolf. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Mrs. Mary M. 
Wolf, Detroit, Michigan, is relieved of all liability to refund to the 
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United States amounts paid to her for services as an employee of the 
Home Owners’ Loan Corporation during the period when she was not 
eligible, because of citizenship requirements, to receive compensation 
from funds appropriated for the Home Owners’ Loan Corporation. 
In the audit and settlement of the accounts of any disbursing officer 
of the United States such citizenship requirements of Mrs. Mary M. 
Wolf shall be considered to have been waived. 


Approved June 13, 1946. 


[CHAPTER 405] 
AN ACT 


For the relief of William H. W. Komp. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatwes of the 
United States of America in Congress assembled, That William H. 
W. Komp, of the United States Public Health Service, is hereby 
relieved of all liability, both as to principal and interest, under the 
claim of the United States arising by reason of alleged overpay- 
ments to him of rental allowances in the amount of $3,543.33, while 
he was serving at Panama City, Panama, during the period from 
April 21, 1931, to June 30, 1934; and the Secretary of the Treasury 
is authorized and directed to pay, out of any money in the Treasury 
not otherwise appropriated, to the said William H. W. Komp, an 
amount equal to the aggregate of amounts which have been paid by 
him, or which have been withheld from amounts otherwise due him, 
in partial satisfaction of such claim. In the settlement of accounts 
of any disbursing officer of the United States, full credit shall be 
given for all such alleged overpayments of rental allowances made 
to the said William H. W. Komp. 


Approved June 14, 1946. 


(CHAPTER 406] 
AN ACT 


For the relief of Robert J. Cramer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Robert J. Cramer, 
Lander, Wyoming, the sum of $3,051.61. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Robert J. Cramer 
against the United States for personal injuries and property damage 
sustained on June 10, 1942, when the automobile owned and driven 
by him was struck by a United States Army ambulance at the inter- 
section of Twentieth Street and Washington Boulevard in Ogden, 
Utah: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 14, 1946. 
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[CHAPTER 407] 
AN ACT 


For the relief of James J. Barrett, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to James J. Barrett, 
Junior, aviation radioman first class, United States Naval Reserve, 
the sum of $110.55. Such sum shall be in full settlement of all claims 
against the United States as reimbursement of transportation cost 
of his wife, Dorothy M. Barrett, from San Diego, California, to 
Philadelphia, Pennsylvania, incident to his change of station from 
San Diego, California, to Carrier Aircraft Service Unit 47: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 14, 1946. 


[CHAPTER 408] 
AN ACT 


For the relief of Elisabeth Jones Hansel. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Elisabeth Jones Hansel the sum of $5,000, in full satisfaction of all 
claims against the United States for compensation for the death and 
burial expenses of her husband, Reverend Mathew Ernest Hansel, as 
a result of his being struck by a motortruck owned by the General 
Accounting Office and driven by one Clarence L. Hodge, an employee 
of the said General Accounting Office, the said accident having 
occurred at the intersection of Eighteenth Street and Massachusetts 
Avenue Northwest, in the city of Washington, District of Columbia, 
on the evening of October 3, 1944: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 14, 1946. 


{CHAPTER 409] 
AN ACT 


For the relief of Doctor John A. Logan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Doctor John A. Logan, 
of Washington, District of Columbia, the sum of $285. The payment 
of such sum shall be in full settlement of all claims of the said Doctor 
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Logan against the United States on account of property damage 
sustained during the winter of 1942 and 1943 by the unlawful entry 
of United States troops into the residence owned by Doctor Logan at 
Ship Bottom, Ocean County, New Jersey: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the ee notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 14, 1946. 


[CHAPTER 410] 


AN ACT 
For the relief of the dependents of Cecil M. Foxworth, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the United 
States Employees’ Compensation Commission is authorized and 
directed to receive under the Entployees’ Compensation Act, approved 
September 7, 1916 (5 U.S. C. 751, and the following), any claim filed 
by the widow and children of Cecil M. Foxworth who died on or about 
April 10, 1944, allegedly as the result of injuries sustained on Septem- 
ber 11, 1936, as the ae of gunshot wounds inflicted by a law violator 
resisting arrest, while said Foxworth was in the ‘gs ormance of his 
duty as investigator, Alcohol Tax Unit, Bureau of Internal Revenue, 
notwithstanding any limitation of time of such Act barring consider- 
ation of claim for death benefits in his case, and such Commission shall 
consider and adjudicate such claim under the remaining provisions of 
such Act: Provided, That claim for such benefits shall be filed within 
six months after the date of approval of this Act: Provided further, 
oe no death benefits shall accrue prior to the date of approval of this 

ct. 


Approved June 14, 1946. 


{CHAPTER 411] 


AN ACT 
For the relief of Mary A. Wallis. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary of 
the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $1,999.06, to 
Mary A. Wallis, of Providence, Rhode Island, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries and expenses 
incident thereto, and loss of earnings sustained as the result of an acci- 
dent involving a United States post-office vehicle in Providence, Rhode 
Island, on June 18, 1944: Provived, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 14, 1946. 
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{CHAPTER 414] 
AN ACT 


To confer jurisdiction upon the Court of Claims to hear, determine, and render 
judgment upon the claim or claims of W. P. Richardson, as successor and 
assignee of W. P. Richardson and Company, of Tampa, Florida. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That jurisdiction is 
hereby conferred upon the Court of Claims of the United States to 
hear, determine, and render judgment upon the claim, or claims, of 
W. P. Richardson, as successor and assignee of W. P. Richardson 
and Company, of Tampa, Florida, a partnership composed of W. P. 
Richardson, Geor . Hessler, and C. C. Park, for any losses and 
damages sustained under the terms of a contract entered into with 
the United States Shipping Board Emergency Fleet Corporation 
involving a housing development at or near South Jacksonville, 
Florida, on or about July 8, 1918, by reason of certain housing needs 
during World War I. 

Sec. 2. Suit upon such claim may be instituted at any time within 
one year after the date of enactment of this Act, notwithstanding the 
lapse of time or any statute of limitations. Proceedings for the 
determination of such claim, and appeals from any payment of any 
judgment thereon, shall be in the same manner as in the case of claims 
over which such court has jurisdiction under section 145 of the Judi- 
cial Code, as amended. 


Approved June 15, 1946. 


[CHAPTER 415] 
AN ACT 


To confer jurisdiction upon the United States District Court, Southern 
District of Florida. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That jurisdiction 
is hereby conferred upon the United States District Court, Southern 
District of Florida, to hear, determine, and render judgment upon 
the claims of Mrs. Hortense Arnow, J. M. Rogers, and Mrs. Willie 
L. Rogers, all of Jacksonville, Florida, for such damages sustained 
as the result of a collision between the car in which they were riding 
and a United States Army truck on the highway connecting Jackson- 
ville with Jacksonville Beach, Florida. 

Sec. 2. Such suit shall be brought in the United States District 
Court, Southern District of Florida, within one year of the date of 
approval of this Act. 


Approved June 15, 1946. 


(CHAPTER 416] 
AN ACT 


Conferring jurisdiction upon the Court of Claims of the United States to consider 
and render — on the claim of the Zephyr Aircraft Corporation against 
the United States. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That jurisdiction 
is hereby conferred upon the Court of Claims of the United States 
to hear, determine, and render judgment on the claim of the Zephyr 
Aircraft Corporation, as successor to the Lenert Aircraft Corpora- 
tion, against the United States for compensation for damage, injury, 
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June 15, 1946 
{H. R. 3726) 
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and others. 
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and losses suffered by the said Lenert Aircraft Corporation, because 
of the refusal by officials of the War Department to make a contract 
with the said Lenert Aircraft Corporation in compliance with sec- 
tion 10 of the Act of July 2, 1926 (44 Stat. 784), pursuant to a design 
competition for the procurement of primary training planes, which 
was projected by circular proposal 39-635, dated March 11, 1939. 

Sec. 2. In the determination of such claim, the United States shall 
be held liable for damages, and for any acts committed by any of its 
officers or employees, to the same extent as if the United States were 
a private person. ( 

Sec. 3. Suit upon this claim may be instituted at any time within 
one year after the passage of this Act, notwithstanding the lapse of 
time, laches, the form and content of protest, and supporting papers 
thereof. Proceedings upon the determination of such claim and 
appeals from the payment of any judgment thereon, shall be in the 
same manner as in the case of claims over which the court has juris- 
diction under section 145 of the Judicial Code as amended. 
Approved June 15, 1946. 


[CHAPTER 417] 


AN ACT 
For the relief of Earl D. Massey, Marvin Marshall, and Fred C. Mitchell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General of the United States be, and he is hereby, authorized and 
directed to credit the account of Earl D. Massey, postmaster at Killeen, 
Texas, and to relieve Marvin Marshall and Fred C. Mitchell, post-office 
clerks in the Killeen (Texas) post office from any liability to refund 
or pay to the United States the sums of $840 and $560, respectively, 
such sums lost by reason of a burglary on or about August 15, 1943, 
at Camp Hood, Texas. 

That the Secretary of the Treasury be, and he is hereby, directed 
to pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to Marvin Marshall and Fred C. Mitchell, of Killeen, Texas, all 
moneys that have been paid into the Treasury on these accounts prior 
to the enactment of this Act: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 15, 1946. 


(CHAPTER 418] 


AN ACT 
For the relief of John B. Clausen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $750 to John B. Clausen, of the veterans’ facility, Boise, Idaho, in 
full settlement of all claims against the United States for checks for 
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compensation due him for the period July 31, 1943, to September 
30, 1944, which were returned to the Treasury under Public Law 
Numbered 828, Seventy-sixth Congress, approved October 9, 1940: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any pees violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 15, 1946, 


[CHAPTER 420] 
AN ACT 


For the relief of R. H. White Transfer and Storage Company, of Nashville, 
Tennessee. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to R. H. White Transfer 
and Storage Company, of Nashville, Tennessee, the sum of $2,000, in 
full settlement of all claims against the United States for compensa- 
tion for loss on the storage of calcium carbide for the Defense Supplies 
Corporation: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be A, or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 


upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 18, 1946. 


(CHAPTER 421] 
AN ACT 


For the relief of H. H. Hood. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
H. H. Hood, Vicksburg, Mississippi, the sum of $1,500 in full settle- 
ment of all claims against the United States for damages sustained 
on account of the National Park Service constructing and changing 
the roads adjacent to certain property owned by him located in the 
national military park, Vicksburg, Mississippi; the construction and 
relocation of said roads being done within the past, few years: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 18, 1946. 
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[60 Svat. 





AN ACT 
For the relief of Ida F. Braun, Alice Braun Menges, and Carl J. Braun 


individually and as executors of the estate of Hedwig W. Braun, deceased, and 
as legatees and beneficiaries of the will of Hedwi . Braun, deceased, and as 
the sole parties in interest by succession under the last will and testament of 
Hedwig W. Braun, deceased, and under the last will and testament of Herman 
W. Braun, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America im Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to da F. Braun, Alice 
Braun Menges, and Carl J. Braun, individually and as executors of 
the estate of Hedwig W. Braun, deceased, and as legatees and bene- 
ficiaries of the will of Hedwig W. Braun, deceased, and as the sole 

arties in interest by succession under the last will and testament of 

edwig W. Braun, deceased, and under the last will and testament 
of Herman W. Braun, deceased, the sum of $25,094.20. Such sum 
represents the amount of overpayment of estate tax made on November 
18, 1920, with respect to the value of certain insurance policies on the 
life of Herman W. Braun who died testate on May 24,1919. A claim 
was filed with the Commissioner of Internal Revenue on November 
10, 1925, for refund of such tax, and rejected because of the lapse of 
the statutory period of limitations governing the institution of such 
claims: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty ns misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 19, 1946. 


[CHAPTER 426] 


AN ACT 
For the relief of William W. Willett, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
William W. Willett, Junior, 4803 Kathland Avenue, Baltimore, 
Maryland, the sum of $3,060, in full settlement of all claims against 
the United States for property damage sustained by reason of the 
loss by fire of certain property located at Old Cedar Point, Morgan- 
town, Maryland, which was caused by the dropping of a atechuts 
flare, dropped from a plane owned by the United States Government 
and operating from the naval proving ground at Dahlgren, Virginia, 
on November 5, 1943: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 
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[CHAPTER 427] 
AN ACT 


For the relief of D. C. Todd. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to D. C. Todd, of Buffalo, 
New York, the sum of $7,850.45, in full settlement of all claims against 
the United States for personal injuries, medical and hospital expenses, 
cost of artificial leg, property damage, and loss of earnings sustained 
as the result of an accident involving a United States Army vehicle 
in Tonawanda, New York, on January 31, 1944: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any on violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 428] 
AN ACT 


For the relief of Juan Calcafio. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated to yi uan Calcafio, Loiza, 
Puerto Rico, the sum of $3,000. The payment of such sum will be 
in full settlement of all claims of the said Juan Calcafio against the 
United States on account of personal injuries sustained by him as 
the result of an accident on October 1, 1941, when the United States 
Army truck in which he was riding in line of duty as a member of the 
insular police slipped from Road Numbered 44 connecting Canévanas 
and Loiza Aldea, Puerto Rico, and struck a tree: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved Jung 21, 1946. 


[CHAPTER 429] 
AN ACT 


For the relief of Walter A. Moffatt. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress Assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Walter A. Moffatt, 
San Fernando, California, the sum of $142.90. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Walter A. 
Moffatt against the United States for witness fees, per diem allow- 
ances, iad mileage due him in connection with a round trip taken 
$0634°—48— Pr. 11-9 
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from his home to Denver, Colorado, during the period from November 
26 to December 2, 1940, pursuant to a subpena served on him by a 
deputy United States marshal to testify in a case before the District 
Court of the United States for the District of Colorado: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


(CHAPTER 430] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Mary Belk. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Mary Belk, Lake- 
dale, Cumberland, County, North Carolina, the sum of $3,500. The 
payment of such sum shall be in full settlement of all claims of the 
said Mrs. Mary Belk against the United States on account of the death 
of her minor son, Ralph Ceburn Belk, who died as a result of being 
struck by a United States ae plane attempting to make an emer- 
gency landing on a highway on November 28, 1943, said Ralph Ceburn 
Belk being ae lawfully engaged in delivering newspapers: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 431] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Hattie Main Babcock, Chester N. Main, and Mr. and Mrs. 
Earl Norman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed ‘to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise a since Rll to 
Mrs. Hattie Main Babcock and Chester N. Main, of Westerly, Rhode 
Island, the sum of $5,532, and to pay the sum of $4,224.95 to Mr. and 
Mrs. Earl Norman, of Stonington Connecticut, in full settlement 
of all claims against the United States for property damage and 
loss of rents of Mrs. Hattie Babcock and Chester N. Main, and for 
personal injuries, medical and hospital expenses, and property 
damage of Mr. and Mrs. Earl Norman sustained as the result of a 
crash of a United States Navy airplane to property located on 
Flanders Road, Stonington, Connecticut, on June 28, 1944: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
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with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 432] 
AN ACT 


For the relief of José Villafafie Mufioz. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,040 to José 
Villafafie Muioz, of Santurce, Puerto Rico, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries and loss of 
earnings sustained by him as the result of an accident involving an 
Army truck which occurred on April 3, 1943, in San Juan, Puerto 
Rico: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or re- 
ceived by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 





AN ACT 
For the relief of the estate of the late Francisca SAnchez Figueroa. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,000 to the 
administrator of the estate of the late Francisca Sanchez Figueroa, 
who was fatally injured on June 11, 1944, when a United States Army 
truck overturned on Insular Highway Numbered 25 between Cantajio 
and Santurce, Puerto Rico. The payment of such sum shall be in full 
settlement of all claims against the United States on account of such 
accident: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be sald or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any pes violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 433] 


[CHAPTER 434] 
AN ACT 


For the relief of Carl and Naomi Fitzwater. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
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of $3,500, to Carl and Naomi Fitzwater, of Cincinnati, Ohio, in full 
settlement of all claims against the United States for the death of 
their son, David Fitzwater, as a result of being struck and killed by 
a United States mail truck on the Brighton approach near McMicken 
Avenue, Cincinnati, Ohio, on June 17, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 435] 
AN ACT 


For the relief of William E,. Robertson and Estelle Robertson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
William E. Robertson, of Minneapolis, Minnesota, the sum of $500, 
in full satisfaction of his claim against the United States for property 
losses, and personal injuries and expenses; and to Estelle Robertson, 
the sum of $200, in full satisfaction of her claim against the United 
States for personal injuries and expenses incurred as the result of an 
accident involving an Army truck operated by the United States 
Army, which Army truck collided with an automobile owned and 
operated by William E. Robertson in which Estelle Robertson was 
riding, at the intersection of East Twenty-sixth Street and First 
Avenue South in the city of Minneapolis, Minnesota, on Saturday, 
May 20, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty ve misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 436] 
AN ACT 


For the relief of William H. Roman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $2,500, to William H. Roman, of Oakland, California, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries, 
property damages, medical and hospital expenses, po of earnings 
sustained as a result of a collision by the car which he was driving 
and a United States Army jeep, at the intersection of Larkin and Post 
Streets, San Francisco, on July 21, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
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shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 437] 


AN ACT J 
une 21, 1946 
For the relief of Oran Edmund Randall Rumrill. (H. R. 4525) 
[Private Law 677] 


RDFA SSP RS 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the admin- ,,9'sn Edmund Ren- 
istration of any laws conferring rights, privileges, and benefits upon 
honorably discharged soldiers or sailors, Oran Edmund Randall Rum- 
rill, who enlisted in the United States Navy February 15, 1916, as an 
apprentice seaman (numbered 1166762) shall hereafter he held and 
considered to have been honorably discharged from the naval service 
of the United States on October 26, 1918: Provided, That no com- 
pensation, pay, pension, or other benefit shall be held to have accrued 
prior to the passage of this Act. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 438] 
AN ACT 


June 21, 1946 
For the relief of the estate of Patsy Ann Maheux, deceased. __[H. R. 4600] _ 
[Private Law 678] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary ,,P3%¥ 45> Maheuz, 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
to the estate of Patsy Ann Maheux, late of Jackman, in the county 
of Somerset, and State of Maine, out of any money in the Treasury 
not otherwise appropriated, the sum of $3,500, in full settlement of 
all claims against the United States for damages occasioned by the 
death of Patsy Ann Maheux suffered as a result of being struck by 
an automobile owned by the United States Government, on October 
23, 1944, while the driver of said automobile was in the performance 
of his duty in connection with the Immigration and Naturalization 
Service: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 439] 
AN ACT 


For the relief of Richard C. Ward. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Richard C. Ward, of Corpus Christi, Texas, the sum of $3,000, in full 


June 21, 1946 
[H. R. 4693] 
[Private Law 679] 


Richard C. Ward. 





June 21, 1946 
(fH. R. 5000) 
[Private Law 680) 


Guardian of Marion 
Powell. 


June 21, 1946 
{H. R. 5091] 


[Private Law 681] _ 


Mrs. Mary A. Hon- 
nell. 
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settlement of all claims against the United States for injuries sustained 
by him when struck by a Navy truck on February 12, 1945, at the 
naval air technical training center, Ward Island, Corpus Christi, 
Texas : Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be il or delivered to or re- 
ceived by any agent or attorney on account of services rendered in con- 
nection with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty Z a misdemeanor and upon con- 
viction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 440] 
AN ACT 


For the relief of Marion Powell, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
Marion Powell, a minor, of Scranton, Pennsylvania, the sum of 
$2,500, in full satisfaction of all claims against the United States for 
compensation for personal injuries sustained by her when the car in 
which she was riding was struck by a United States Army vehicle 
at the intersection of Harrison Avenue and Linden Street, Scranton, 
Pennsylvania, on December 5, 1941, and for reimbursement of medi- 
cal, hospital, loss of earnings, and other expenses incurred by her as 
a result of the injuries: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


(CHAPTER 441] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Mary A. Honnell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Mary A. Honnell, 
Kansas City, Kansas, the sum of $379.85, in full settlement of all claims 
against the United States on account of personal injuries and loss of 
earnings sustained by her as a result of an accident which occurred on 
February 22, 1945, in Kansas City, Missouri, involving an Army truck: 
Provided, That no part of either of the sums appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with the claim settled by the payment of such sum, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 
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(CHAPTER 442] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of David Owens, Junior, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
legal guardian of David Owens, Junior, the sum of $2,000 in full 
settlement of all claims against the United States for injuries sus- 
tained on account of a thirty-seven-millimeter shell being negligently 
left by the Army personnel on the reservation of Camp Van Dorn, 
Centreville, Mississippi, and the said David Owens, Junior, picking 
up same and playing with it and it exploded in his hands, June 17, 
1945, thereby injuring him: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid of delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same 
shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 21, 1946. 


[CHAPTER 449] 
AN ACT 


For the relief of Hamsah Omar. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the proceed- 
ings and orders requiring the deportation of Hamsah Omar, of 
Detroit, Michigan, who entered the United States of America from 
Mexico at El Paso, Texas, on March 10, 1940, be canceled and set 
aside, and that said entry be considered a legal entry. 


Approved June 22, 1946. 


(CHAPTER 450] 
AN ACT 
For the relief of Cecil Atkinson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatiwes of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Cecil Atkinson, Imperial 
County, California, the sum of $3,547.69, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries sustained by 
him and by his minor son, Dwight Atkinson, age six years, for medical 
and hospital expenses incurred by the said Cecil Atkinson for himself 
and his said minor son, and for loss of earnings incurred by the said 
Cecil Atkinson, as a result of an accident involving an Army truck 
which occurred on November 14, 1943, on State Highway Numbered 
187 near Holtville, California: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 22, 1946. 
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June 21, 1946 
{H. R. 5811] 


[Private Law 682] 


Guardian of David 


Owens, Jr. 


June 22, 1946 
{H. R. 233] 


[Private Law 683] 


Hamsah Omar. 


June 22, 1946 
{H. R. 1258) 


[Private Law 684] 


Cecil Atkinson, 
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June 22, 1946 
{H. R. 2785) 
[Private Law 685} 


Will O’Brien, and 


others. 
June 22, 1946 
{H. R. 3399) 


[Private Law 686) 


Philibert L. Ber- 
geron, and others. 


June 22, 1946 
{H. R. 3512) 


[Private Law 687] — 
Willie 


Lam and 


Edgar Lam. 
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[CHAPTER 451] 
AN ACT 


For the relief of Will O’Brien, Mrs. Bessie O’Brien, and the legal guardian of 
Jane O’Brien. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $6,645.89 to Will O’Brien; to pay the sum of $838.28 to Mrs. 
Bessie O’Brien; to pay the sum of $2,590.55 to the legal guardian of 
Jane O’Brien; all of Berkeley, California, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries, property 
damage, medical and hospital expenses, and loss of earnings sustained 
as a result of a collision by the car in which they were riding and a 
United States Army reconnaissance car, on Mishway Numbered 40, 
near Sacramento, California, on September 9, 1943: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 22, 1946. 


[CHAPTER 452] 
AN ACT 


For the relief of Philibert L. Bergeron, Alfred Quist and Astrid Quist, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed to Pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Philibert 
L. Bergeron, of Groton, Connecticut, the sum of $385.75; to pay the 
sum of $1,346.47 to Alfred Quist and his wife, Astrid Quist, of 
Springfield, Massachusetts, in full settlement of all claims against 
the United States for real property and personal property damage 
sustained as the result of a crash of a United States Navy airplane 
at 60 Chicago Avenue, Groton, Connecticut, on October 19, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved June 22, 1946. 


[CHAPTER 453] 
AN ACT 


For the relief of Willie Lam and Edgar Lam. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Willie Lam and Edgar 
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Lam (also known as Willie Lamb and Edgar Lamb), of Greene 
County, Virginia, the sum of $650, in full settlement of all claims of 
any nature or description whatsoever against the United States, C. 
V. Bert, John W. Adams, or any other person or persons, for losses or 
damages arising from the destruction of certain buildings and im- 
provements on land owned by said Willie Lam and Edgar Lam near 
Shenandoah National Park by members of the Civilian Conservation 
Corps, while acting in the course of their employment, on or about 
November 4, 1937 : Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or dalivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 22, 1946. 


[CHAPTER 454] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of William Needom Rashal, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guar- 
dian of William Needom Rashal, a minor, of Newllano, Vernon 
Parish, Louisiana, the sum of $3,000, in full settlement of all claims 
against the United States on account of personal injuries received by 
the minor, William Needom Rashal, ak medical and transportation 
expenses actually incurred, as a result of an explosion of an antitank 
mine fuze on March 9, 1944, the fuze having been tossed on Highway 
Numbered 504 by soldiers in an Army convoy on March 8, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or agents, attorney or attorneys, on account of services 
rendered in connection with said claim. It shall be unlawful for any 
agent or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or 
receive any sum of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof on account of services rendered in connection 
with said claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 22, 1946. 


[CHAPTER 455] 
AN ACT 


For the relief of Fannie C. Fugate. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise cimeoncianed, to 
Fannie C. Fugate, of Blacksburg, Virginia, the sum of $125, in full 
settlement of all claims ee the United States for the loss of rental 
income on eighty acres of farm land in Levy County, Florida, for the 





June 22, 1946 
{H. R. 3665) 
[Private Law 638} 


Guardian of Wil- 
liam Needom Rashal. 


June 22, 1946 
{H. R. 4339} 


[Private Law 689) _ 


Fannie C. Fugate. 








June 22, 1946 
{H. R. 4353) 


[Private Law 690) _ 


Amy Mary Richter. 


June 22, 1946 
{H. R. 5676) 


[Private Law 691] 


Harry A. Gillespie 
and Lena J. Gillespie. 
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calendar year of 1943, resulting from the unauthorized action of agents 
of the United States: Provided, That no part of the amount appro- 
riated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
islbvened to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary a Any person —s 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor an 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 22, 1946. 


[CHAPTER 456] 
AN ACT 


For the relief of Amy Mary Richter. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Amy Mary Richter, formerly of New York City, now residing at 
Miami, Florida, the sum of $5,000, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries sustained by the said 
Amy Mary Richter on or about April 2, 1942, as a result of an acci- 
dent caused by the condition of the ladies’ room at 210 West Ejight- 
eenth Street, New York, New York, while said Amy Mary Richter 
was on duty as a voluntary worker for the Regional Signal Office, 
New York Region, First Intercepter Command: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 22, 1946. 


{CHAPTER 457] 
AN ACT 


To quiet title and possession with respect to certain real estate in Converse 
County, Wyoming. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the United 
States of America by this Act releases, remises, and forever quitclaims 
to Harry A. Gillespie and Lena J. Gillespie all its right, title and 
interest in and to the following-described real estate situate in the 
county of Converse and State of Wyoming: The east half of the west 
half; west half of the east half of section 20, township 33 north, range 
69 west, of the sixth oer meridian, Wyoming, being the land 
described in a deed erroneously issued which purported to convey and 
warrant such real estate to the United States of America, such deed 
being executed on May 11, 1945, by the said Harry A. Gillespie and 
Lena J. Gillespie, and recorded in the office of the County Clerk of 
Converse County, Wyoming, in book 205 of deeds, page 91. 

Approved June 22, 1946. 
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{CHAPTER 470] 
AN ACT 
To extend the term of design patent numbered 21,053, dated September 22, 
1891, for a badge, granted to George Brown Goode, and assigned to the Na- 
tional Society, Daughters of the American Revolution. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That a certain 
design patent issued by the United States Patent Office of date Sep- 
tember 22, 1891, being patent numbered 21,053, is hereby renewed 
and extended for a period of fourteen years from and after the date 
of approval of this Act, with all the rights and privileges pertaining 
to the same, being peels known as the badge of the Daughters of 
the American Revolution. 


Approved June 24, 1946. 


[CHAPTER 471) 
AN ACT 


Authorizing the issuance of a patent in fee to Richard 8. Fisher. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is authorized and directed to issue to Richard S. Fisher, 
of Lodge Grass, Montana, a patent in fee to the following-described 
lands allotted to him on the Crow Indian Reservation: The south 
half of the northwest quarter, the north half of the southwest quarter, 
the north half of the southeast quarter, and the north half of the 
north half of the south half of the south half, of section 23, and the 
west half of the southwest quarter of section 24, township 7 south, 
range 36 east; the east half of section 21, and the southwest quarter 
of the northwest quarter, the north half of the northwest quarter, 
and the north half of the northeast quarter of section 26, township 
7 south, range 37 east, and lot 4 and the southwest quarter of the 
southeast quarter of section 30, township 8 south, range 37 east; 
Montana principal meridian. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 476] 
AN ACT 


For the relief of Adele Nahas. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
the sum of $10,434.14 due Adele Nahas, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries, medical and 
hospital expenses, and loss of wages as a result of being struck by 
a United States Army truck while crossing Chester Pike at the inter- 
section with Gardner Avenue in the city of Philadelphia on June 16, 
1942: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any a violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 
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June 24, 1946 
fH. R. 5896] 


[Private Law 692] 


D, A. R. badge. 


Renewal of patent. 


June 25, 1946 
[H. R. 4046} 


[Private Law 693] 


Richard 8. Fisher. 


June 25, 1946 
{H. R. 2315) 


[Private Law 694] 


Adele Nahas. 
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June 25, 1946 
{H. R. 3441) 


[Private Law 696) 


Master Sgt. 


hard Neumann. 
8 U. 8. C., Supp. V, 


§§ 1001-1002. 


June 25, 1946 
{H. R. 3454) 


[Private Law 696) _ 


William Clyde Mc- 
Kinney. 


June 25, 1946 
(H. R, 4113] 


[Private Law 697] 





Ger- 


Mrs. Estelle M, 
Wilbourn. 


PRIVATE LAWS—CBHS. 477—-479—J UNE 25, 1946 [60 Stat. 


[CHAPTER 477] 
AN ACT 


To provide for the naturalization of Master Sergeant Gerhard Neumann. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That upon com- 
ane with all other provisions of section 701 or section 702 of the 

ationality Act of 1940, as amended -_ Stat. 182-183; 8 U. S. C. 
1001-1002) , Master Sergeant Gerhard Neumann, Army of the United 
States, Army serial number 10500000, may be naturalized pursuant 
to either of said sections as may be applicable, notwithstanding the 
fact that at the time of his enlistment or induction into the armed 
forces of the United States, he had not been lawfully admitted to 
the United States and was not a resident thereof. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 478] 
AN ACT 


For the relief of William Clyde McKinney. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $4,709.64 to William Clyde McKinney, of San Antonio, Texas 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries and loss of earnings sustained as the result of a collision 
with a United States Army truck on Frio City Road, San Antonio, 
Texas, on February 20, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 479] 
AN ACT 


To authorize and direct the Secretary of the Interior to issue a patent for certain 
land to Mrs. Estelle M. Wilbourn. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is hereby authorized and directed to issue to Mrs, 
Estelle M. Wilbourn a patent for the following described tract of land 
upon the payment of $1.95 per acre therefor: Southwest quarter of 
the northwest quarter, section 22, township 21 south, range 61 east, 
Mount Diablo meridian. The patent shall contain a reservation to 
the United States of all minerals in the tract described together with 
the right to mine, prospect for, and remove the same. 

Approved June 25, 1946. 
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[CHAPTER 480] 
AN ACT 


For the relief of Axel H. Peterson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Axel H. Peterson, New 
Rochelle, New York, the sum of $4,000. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Axel H. Peterson 
against the United States on account of injuries and property dam- 
age sustained by him as a result of a collision, on July 31, 1943, at the 
intersection of Main Street and Weyman Avenue, New Rochelle, New 
York, between the vehicle in which he was riding and a vehicle in the 
service of the Army of the United States: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum there- 
of shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the cones notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 481] 
AN ACT 


For the relief of Esequiel (Frank) Padilla, and others. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $4,357.05 to Esequiel (Frank) Padilla; the sum of $4,657.35 to Mrs. 
Vivian P. Montoya; the sum of $1,000 to the legal guardian of Tillie 
Montoya; the sum of $6,243.80 to the legal guardian of Irene Montoya; 
and the sum of $1,500 to the legal guardian of Salomon Padilla, in 
full settlement of all claims against the United States for property 
damage, medical and hospital expenses, and for personal injuries 
sustained by said Esequiel ( Frank) Padilla, Vivian P. Montoya, Tillie 
Montoya, Irene Montoya, and Salomon Padilla, on August 12, 1945, as 
the result of the explosion of a bomb dropped and left unprotected in 
the field by the United States Army, approximately twelve miles west 
of Belen, New Mexico: Provided, That no part of the amounts appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary pectereren a Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 482] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. James Plumb. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. James Plumb, 
of Coeur d’Alene, Idaho, the sum of $4,252.40. The payment of such 
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June 25, 1946 
{H. R. 4118) 


[Private Law 698] 


Axel H. Peterson. 


June 25, 1946 
[H. R. 4331) 


[Private Law 609] 
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Padilla, and others. 


June 25, 1946 
{H. R. 4419] 


[Private Law 700] 


Mrs. James Plumb. 







































June 25, 1946 
[H. R. 4863] 


[Private Law 701] _ 


Lt. (Gg) William 
Leon de Carbonel. 


34 U. 8. C., Supp. 
V, $§ 350-350}. 


June 25, 1946 
{H. R. 4888] 


[Private Law 702) 


Gustav F. Doscher. 
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sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. James 
Plumb against the United States for personal injuries, medical and 
hospital expenses actually incurred sustained as result of an explosion 
at the “Here’s Your Infantry” show of the United States Army during 
the Seventh War Loan drive of the United States Treasury Depart- 
ment on June 2, 1945, at Coeur d’Alene, Idaho: Provided, That no 
part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 


{CHAPTER 483] 
AN ACT 
To establish the date of acceptance of a commission as lieutenant (junior grade), 
United States Naval Reserve, by William Leon de Carbonel to be June 1 
1941, and the date of reporting for active duty to be December 9, 1941, and 
for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That William 
Leon de Carbonel shall for all purposes be considered to have orgies 
appointment as a lieutenant (junior grade), United States Naval 
Reserve, on June 1, 1941, to have entered upon active duty as a lieuten- 
ant (junior grade), United States Naval Reserve, on December 9, 
1941, and to have continued to serve on active duty until released 
therefrom by competent orders. 

Src. 2. The President of the United States is hereby authorized to 
appoint William Leon de Carbonel a lieutenant in the United States 

aval Reserve, as of September 30, 1944, for temporary service, in 
accordance with the provisions of the Act of July 24, 1941 (55 Stat. 
603), as amended, such appointment to be effective for all purposes 
from September 30, 1944. 


Approved June 25, 1946. 


(CHAPTER 484] 
AN ACT 


For the relief of Gustav F. Doscher. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Gustav F Doscher, of Charleston, South Carolina, the sum of 
$172.94, in full settlement of all claims against the United States for 

roperty damage sustained as the result of an accident involving a 
Pnited States Army truck crashing into his fence and building at 
140 Fishburne Street, Charleston, South Carolina, on December 31, 
1943: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 
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[CHAPTER 485] 
AN ACT 


For the relief of Ernest I. Wade and Alma Wade. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Ernest I. Wade and 
Alma Wade, of Murfreesboro, Tennessee, the sum of $3,000, in full 
settlement of all claims against the United States on account of 
the death of their daughter, said Novella Wade, who was instant] 
killed on June 14, 1943, when struck by a United States Army pense 
on Halls Hill Pike, about three miles northeastward from Mur- 
freesboro, Tennessee: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same 
shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
~~ person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 486] 
AN ACT 


For the relief of Mrs, Dora Foster. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Dora Foster, of 
Lake Charles, Louisiana, the sum of $5,719. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Dora 
Foster against the United States as compensation for the death of her 
husband, Fred L. Foster, and burial and other expenses incidental 
thereto, as the result of an accident involving an Army truck which 
occurred in Lake Charles on March 25, 1945: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be ad or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 25, 1946. 


[CHAPTER 492] 
AN ACT 


For the relief of George Lassila, administrator of the estate of Senia Lassila. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,000 to 
George Lassila, administrator of the estate of Senia Lassila, deceased, 
of Ironwood, Michigan, in full settlement of all claims against the 
United States for her death sustained as the result of blasting by the 
Work Projects Administration near her home on Vander-Hagen 
Road, Ironwood, Michigan, on June 18, 1941: Provided, That no part 
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of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 26, 1946. 


[CHAPTER 504] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Hazel M. Skaggs. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Hazel M. Skaggs, 
Riverside, California, the sum of $5,125.85. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Hazel M. 
Skaggs against the United States for property damage, medical and 
hospital expenses for herself and minor daughter, and personal inju- 
ries sustained when a B-24 bomber crashed into her car at March Field, 
California, December 8, 1948: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 26, 1946. 


[CHAPTER 511] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Marie Edens Nast, Mrs. Bessie Amann, and George R. 
Townsend. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $2,000, to Mrs. Marie Edens Nast, of Los Angeles, California; 
to pay the sum of $3,000, to Mrs. Bessie Amann, of North Hollywood, 
California; to pay the sum of $7,500, to George R. Townsend, of Los 
Angeles, California, in full settlement of all claims against the Unit- 
ed States for the death of Donald R. Edens and the death of William 
D. Amann, and for personal injuries, medical, and hospital expenses 
for George R. Townsend, sustained as a result of a crash of a United 
States Army plane at Lake and Magnolia Streets, Burbank, Califor- 
nia, on November 16, 1942: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the ee of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved June 28, 1946. 
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[CHAPTER 518] 
AN ACT 


For the relief of John Hamlet. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
John Hamlet, of New York, New York, the sum of $1,250, in full 
settlement of all claims aoe the United States for property dam- 
age, personal injuries, and loss of earnings sustained and medical ex- 
penses incurred as the result of an accident which occurred at the in- 
tersection of Park Avenue and One Hundred and Twenty-fifth Street, 
in New York, New York, on July 18, 1944, when the truck which he 
was driving was struck by an Army vehicle: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or at- 
torney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any — violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 28, 1946. 


[CHAPTER 524] 
AN ACT 


For the relief of Willie Hines. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Willie Hines, of Palatka, 
Putnam County, Florida, the sum of $909.08 in full satisfaction of 
all claims against the United States for personal injuries, hospital 
and medical expenses, loss of earnings, and other expenses, sustained 
by Willie Hines when he was struck by a United States Navy Inter- 
national tractor numbered 62758 with trailer numbered 76967 on 
November 11, 1944, while driving his car on United States Highway 
Numbered 17, north of Bostwich, Putnam County, Florida, in an 
orderly and lawful manner: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved June 29, 1946. 


[CHAPTER 525] 
AN ACT 


For the relief of Michael J. Keaveney and Mary C. Keaveney. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Michael J. Keaveney 
and Mary C. Keaveney, of Albany, New York, the sum of $3,000. 
The payment of such sum shall be in full settlement of all claims of 
80634°—48—-PT. 11-10 
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ay 10, 1946 
(8S. 1061} 
[Private Law 71) 


Violet Eadokie- 
wich, 


July 10, 1946 
__[8. 1683) 
[Private Law 712] 


Mrs. Sufronia An- 
drus, estate. 


June 29, 1946 


the said Michael J. Keaveney and Mary C. Keaveney against the 
United States on account of the death of their son, Michael P. Keaven- 
ey, who was struck and killed by a United States mail truck on De- 
cember 11, 1944, on Garden Street, Albany, New York: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any pen violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved June 29, 1946. 


(CHAPTER 550] 
AN ACT 


For the relief of Violet Ludokiewich. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Violet Ludokiewich, 
of Fairfield, Connecticut, the sum of $3,697, in full satisfaction of 
her claim against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by her, and for reimbursement of hospital, medical, 
and other expenses incurred by her, as a result of an accident which 
occurred when a Coast Guard truck in which she was riding collided 
with a trolley car at Orange Avenue and Admiral Street, West 
Haven, Connecticut, on October 20, 1944: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall S paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any _— violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 10, 1946. 


[CHAPTER 551] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Mrs. Sufronia Andrus. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Mrs. 
Sufronia Andrus, deceased, of New Orleans, Louisiana, the sum of 
$5,000, in full settlement of all claims against the United States on 
account of the death of the said Mrs. Sufronia Andrus, who was killed 
on July 10, 1945, when struck by a United States Navy vehicle on 
Tulane Avenue and South Lopez Street, New Orleans, Louisiana: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 10, 1946. 


SET 


QTR 


PRT 





60 Srat.] 79TH CONG., 2p SESS.—CHS. 552, 553—JULY 10, 1946 


{CHAPTER 552] 
AN ACT 


For the relief of the Miami Herald, = Key West Citizen, and the Miami Daily 
ews. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $139.23 to the Miami Herald; the sum of $66.14 to the Ke 
West Citizen; and the sum of $293.55 to the Miami Daily News, all 
of the State of Florida, in full settlement of all claims against the 
United States for newspaper advertising contracted by the Navy 
Department during the period of September 13, 1942, and May 1, 
1943 : Provided, That no part of the amounts appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with these claims, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 10, 1946. 


[CHAPTER 553] 
AN ACT 


For the relief of William H. Morris. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That William H. 
Morris formerly employed by the Federal Public Housing Authority 
as the housing manager of the Safe Haven housing project (Alaska- 
50076) at Anchorage, Alaska, is hereby relieved of penne respon- 
sibility for the loss of $258, with interest thereon, public funds for 
which he was accountable and which were stolen, without his fault, 
from the Safe Haven housing project office some time between the close 
of business on December 2, 1944, and the opening of business on 
December 4, 1944. The Comptroller General is hereby authorized and 
directed to remove from the records of his office any indebtedness 
we may have been raised against Mr. Morris by the aforementioned 
theft. 

Sec. 2. That the Secretary of the Treasury be, and he is hereby, 
authorized and directed to pay, out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, to William H. Morris the sum of $186.67 in 
reimbursement for the amount deducted from Mr. Morris’ salary as a 
result of the aforementioned theft: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the Coney notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 10, 1946. 
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[CHAPTER 554] 
AN ACT 


For the relief of certain postal employees. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comp- 
troller General is authorized and directed to approve payment of 
vouchers submitted by postal employees for travel performed dur- 
ing the fiscal years 1944, 1945, and 1946 as a result of their transfer 
from one post office to another by direction of the Postmaster Gen- 
eral in those instances where the Postmaster General determined that 
the transfer was in the interest of the Government, notwithstanding 
that the expenses of travel were not authorized in the order directin 
the transfer and the travel order authorizing the expenses of trave 
was issued retroactively after the travel had been performed: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 10, 1946. 


(CHAPTER 558] 
AN ACT 


For the relief of William J. Simpson and John R. Rogers, Senior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to William J. cman. 
of Milford, Delaware, the sum of $5,424, and to John R. Rogers, 
Senior, of Frederica, Delaware, the sum of $8,285.47, in full satis- 
faction of their claims against the United States for compensation 
for personal injuries sustained by them, and for reimbursement of 
medical, hospital, and other expenses incurred by them, as a result 
of an accident which occurred when the automobile in which they 
were riding collided with a United States Army vehicle, on the Ocean 
Highway between Rehoboth Beach and Indian River Inlet, Delaware, 
on Sonne 11, 1942: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 11, 1946. 


[CHAPTER 559] 
AN ACT 
For the relief of Frederick Uhrmann. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Frederick Uhrmann, 
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of Norwood, Massachusetts, the sum of $1,000, in full satisfaction of 
his claim against the United States for compensation for personal 
injuries sustained by him, as a result of an accident which occurred 
when the automobile which he was driving was struck by a United 
States Army vehicle, on Dollar Lane, in Milton, Massachusetts, on 
August 14, 1945: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 11, 1946. 


{CHAPTER 560] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Arlis Earl Teekell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
Arlis Earl Teekell, a minor, of Hineston, Louisiana, the sum of 
$3,000, in full satisfaction of all claims against the United States for 
compensation for personal injuries sustained on February 19, 1944, 
by the said Arlis Earl Teekell, and the subsequent aggravation of 
such injuries which led to the loss of his left eye, as a result of the 
explosion of a .30-caliber blank cartridge which had come into his 
possession through the negligence of United States military per- 
sonnel who, while engaged in training maneuvers, left a quantity of 
such cartridges on a public road in the vicinity of the home of the 
said Arlis Earl Teekell: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 11, 1946. 


[CHAPTER 561] 
AN ACT 
For the relief of Brigadier General Carl H. Seals. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Brigadier General 
Carl H. Seals, of Laurel, Maryland, the sum of $1,550.47, in full satis- 
faction of his claim against the United States for the difference 
between (1) the amount he was actually allowed as compensation for 
the value of the personal property which he lost as a result of the 
invasion of the Philippine at the Japanese in December 1941, 
and (2) the amount which the War Department has now determined 
should have been allowed to the said Brigadier General Carl H. Seals 
as compensation for the value of such property: Provided, That no 
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part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attor- 
ney on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 

uilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 11, 1946. 


[CHAPTER 562] 
AN ACT 


For the relief of the estate of C. Benjamin Stapleton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of C. 
Benjamin Stapleton, the sum of $5,000, in full satisfaction of the 
claim of such estate against the United States for compensation 
for the death of the said C. Benjamin Stapleton as a result of 
a injuries sustained by him when he was struck by a United 

tates Army vehicle, on Cass Avenue, in Detroit, Michigan, on 
February 8, 1945: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 


Approved July 11, 1946. 


(CHAPTER 565] 
AN ACT 


Authorizing the Secretary of the Interior to partition certain lands in Cleveland 
County, Oklahoma, and for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House ie Representatives of the 
ODnited States of America in Congress assembled, That B. H. Goodin, 
his heirs or assigns, may maintain a suit to partition the northeast 
quarter of section 33, township 9 north, range 1 east, Indian meridian, 
in Cleveland County, Oklahoma, against any restricted Indian who 
is a part owner of said lands in the United States District Court for 
the Western District of Oklahoma in accordance with the law govern- 
ing partitions in the State of Oklahoma. The United States shall 
be made a party to such action, and jurisdiction is hereby conferred 
upon such court to hear and determine such cause, and service may 
be had on the United States by serving one copy of the petition or 
bill in equity on the United States attorney for the Western District 
of Oklahoma not less than forty-one days before said cause is set for 
trial, and any conveyance ordered made by said court, in such pro- 
ceedings, shall operate to remove all restrictions on the lands con- 
wae to the grantee therein, except where such grantee is a restricted 
ndian. 


Approved July 11, 1946. 
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[CHAPTER 566] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Sybel Spence. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Sybel 
Spence, the sum of $5,000, in full satisfaction of the claim of such 
estate for compensation for the death of the said Sybel Spence as a 
result of personal injuries sustained by her when she was struck by a 
United States mail truck in Seattle, Washington, on October 7, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 11, 1946. 


[CHAPTER 567] 
AN ACT 
To authorize the Secretary of the Interior to quitclaim to the heirs of Jesus 


Gonzales all right, title, and interest of the United States in a certain described 
tract of land within the Carson National Forest, New Mexico. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That, in recognition 
of the following facts: (1) That Jesus Gonzales, of Rodarte, New 
Mexico (now deceased), and his predecessors in interest had by 
occupancy and use for agricultural purposes during a period of approx- 
imately forty years established an equitable interest in certain lands 
comprising a portion of the Santa Barbara Grant prior to the acquisi- 
tion of said grant by the United States through an exchange consum- 
mated under the provisions of the Act of January 12, 1925 (43 Stat. 
739), whereby said grant became a part of the Carson National Forest, 
said Jesus Gonzales subsequently continuing such occupancy and use 
until the time of his demise; (2) that the said area thus occupied and 
cultivated by the said Jesus Gonzales has been specifically delineated 
by a survey executed on July 12, 1945, by H. C. Langston, truck trail 
locator, of the Forest Service, United States Department of Agricul- 
ture, whose field notes and plat of said survey have been accepted and 
filed by said Department and show the area occupied and cultivated 
by said Jesus Gonzales to be eight and two-tenths acres; and (3) that 
the said Forest Service has found and stated that the equities of the 
said Jesus Gonzales are such as to warrant recognition of his lawful 
heirs as the true and full owners of the said described eight and two- 
tenths acres of land, the Secretary of the Interior be, and he hereby 
is, authorized and directed on behalf of the United States to execute 
a quitclaim deed conveying to the lawful heirs of the said Jesus Gon- 
zales, their successors or assigns, all right, title, and interest which 
the United States now holds in the said described lands, 


Approved July 11, 1946, 
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Flag of the Church 
of God. 


July 12, 1946 
8. 1569 -, 
{Private Law 725] 
Gwynn C. Triplett. 


42 Stat. 1488. 
5 U. 8. C. §§661-674; 
Supp. V, § 661 et seq. 


Commander T. J. 
Bright. 


Lt. (jg) B. 8. Wells. 


Jay 12, 1946 
(5. 593] 
[Private Law 726] 


Warrant Officer (jg) 
Wayne C., Proper. 


PRIVATE LAWS—OHS. 568, 571, 572—JULY 11, 12,1946 [60 Star. 


[CHAPTER 568] 
AN ACT 


Granting a renewal of Patent Numbered 113,244 dated February 7, 1939, relating 
to the flag of the Church of God. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That a certain design 
patent issued by the United States Patent Office of date of February 7, 
1939, being Patent Numbered 113,244, relating to the flag of the Church 
of God, is hereby renewed and extended for a period of fourteen years 
from and after the date of enactment of this Act with all the rights 
and privileges pertaining to the same. 

Approved July 11, 1946. 


(CHAPTER 571] 
AN ACT 


For the relief of Gwynn C. Triplett, and for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That notwithstand- 
ing the provisions of the Classification Act of 1923, as amended, the 
sum of $1,953.70 shall be credited to the disbursing officers holding 
the account of Gwynn C. Triplett, for compensation received by the 
said Triplett, as quarters allowances while serving as fire chief in 
the Puget Sound Navy Yard from May 1, 1942, to February 15, 1944, 
as follows: $549.78 to be credited to the pay account of Commander 
T. J. Bright, Supply oa United States Navy (retired), symbol 
56608, for the period of May 1, 1942, through January 31, 1943; 
$259.28 to be credited to the pay account of Lieutenant (junior grade) 
B. S. Wells, Supply Corps, United States Naval Reserve, symbol 
51514, for the period of February 1, 1943, through June 15, 1943; 
and $444.64 to ” credited to the pay account of Lieutenant (junior 
grade) B. S. Wells, Supply Corps, United States Naval Reserve, 
symbol 553, for the period of June 16, 1943, through February 15, 
1944, and that the said Triplett shall be relieved of any liability to 
the United States Government for the sum of $1,253.70 for quarters 
allowance paid to him from May 1, 1942, to February 15, 1944: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 12, 1946. 


[CHAPTER 572] 
AN ACT 


For the relief of Warrant Officer Wayne C, Proper. 


Be it enacted by the Senate and House ~ & esentatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Warrant Officer 
(Junior Grade) Wayne C. Proper, personnel adjutant, Eighteen 
Hundred and Eighty-first Engineer Aviation Battalion, United States 
Army, is aval of all liability to pay to the United States the sum 
of $4,998.33. Such sum represents personal funds of Army personnel 
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deposited with him at Port Moresby, New Guinea, for transmission 
to payees in the United States, and stolen while in his custody on the 
night of November 15-16, 1943. The Secretary of the Treasury is 
authorized and directed to pay, out of any money in the Treasury not 
otherwise appropriated, an amount equal to the aggregate of an 
amounts which have been paid by the said Wayne C. Proper, or whic 
have been withheld from amounts otherwise due him, in partial satis- 
— of the claim of the United States arising by reason of such 
eft. 


Approved July 12, 1946. 


{CHAPTER 573] 
AN ACT 
For the relief of Frederic P. L. Mills. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is hereby authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to Tesliole P.L. 
Mills, of Deerfield, Massachusetts, the sum of $49.92, in full satisfac- 
tion of his claim against the United States for compensation for or 
erty damage caused by. unidentified soldiers of the First Army brea 


ing into his house in Pepperell, Massachusetts, during the evening of 
September 2, 1941: Provided, That no part of the amount appropri- 
ated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be said or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of serv- 
ices rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor a upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved July 12, 1946. 


[CHAPTER 584] 
AN ACT 


For the relief of John Leberman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to John Leberman, of 
Lawton, Oklahoma, the sum of $7,500, in full satisfaction of his 
claim against the United States for compensation for a certain build- 
ing built by him and used as a meat market on the Fort Sill Military 
Reservation, Oklahoma, which was acquired by the United States 
Army on April 1, 1942: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved July 16, 1946. 


July 12, 1946 
(8. 1314] 


[Private Law 727] 


Frederic P. L. Mills. 


July 16, 1946 
{S. 1150] 


[Private Law 728] 


John Leberman. 
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July 16, 1946 
{S8. 1517] 


[Private Law 729] 


Lofts and Son. 


July 24, 1946 
(S. 661} 


[Private Law 730] 


Harold H. Rhodes. 
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[CHAPTER 585] 
AN ACT 


For the relief of Lofts and Son. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Lofts and Son, a 

artnership consisting of A. C. Lofts, Clara Lofts, and Arthur C. 

fts, Junior, of Hood River, Oregon, the sum of $1,000, in full satis- 
faction of its claim against the United States for compensation for 
damages resulting from the relocation and reconstruction, in con- 
nection with the construction of the Bonneville Dam, of a portion 
of the Hood River-White Salmon Highway over and across certain 

remises near Hood River, Oregon, then in the legal possession of 
fts and Son, such relocation and reconstruction having made neces- 
en Ragen removal of certain structures, materials, and equipment of 
Lofts and Son from such premises, having caused delays and shut- 
downs in the operation of the business of Lofts and Son, and having 
prevented the use by Lofts and Son of a direct and convenient means 
of entering and leaving such premises: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 16, 1946. 


[CHAPTER 598] 
AN ACT 


For the relief of Harold H. Rhodes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Harold H. 
Rhodes is hereby relieved of all liability for the payment of trans- 
portation expenses incurred by him in traveling from Lisbon, Por- 
tugal, to areas District of Columbia, in January 1944 while 
in the employ of the Foreign Economic Administration; and the 
Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the said 
Harold H. Rhodes (1) a sum equal to the aggregate of the amounts 
deducted or withheld from his subsequent pay or allowances by rea- 
son of the disallowance by the Comptroller General of such trans- 
portation expenses, and (2) the sum of $219.62, in full satisfaction 
of his claim against the United States for payment of per diem allow- 
ance for subsistence expenses incurred for the period Son December 
10, 1943, to January 9, 1944, while traveling on official business as 
an employee of the Foreign Economic Administration: Provided, 
That no part of the amounts appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty P yr misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 24, 1946. 


ne 
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(CHAPTER 599] 
AN ACT 


For the relief of the Western Union Telegraph Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the Western Union 
Telegraph Company, a corporation organized under the laws of the 
State of New York and having its office at 60 Hudson Street, New 
York, New York, the sum of $2,463.43, in full satisfaction of all claims 
against the United States for telegraphic services rendered to the 

ederal Public Housing Authority during the month of December 
1942, payment for such services having been refused by the Comptroller 
General because the original bill and the original messages attached 
thereto substantiating said bill having been lost the bill cannot be 
substantiated in the manner required by the General Accounting Office : 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or agents, attorney or attorneys, on account of services 
rendered in connection with such claim ae it shall be unlawful for 
any agent or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, 
or receive any sum of the amount ees by this Act in excess 
of 10 per centum thereof on account of services rendered in connection 
with such claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in a sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 24, 1946. 





AN ACT 


To authorize the Secretary of War to sell and convey to the Southern Pacific 
Railroad Company a right-of-way and easement for railroad purposes across a 
portion of Camp ke Military Reservation, California. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of War be, and he is hereby, authorized to sell and convey to the 
Southern Pacific Railroad Company, a corporation, its successors and 
assigns, on terms and conditions to be fixed and prescribed by the 
Secretary of War, a right-of-way and easement for railroad purposes 
across that portion of the Camp Cooke Military Reservation in the 
State of California presently occupied by said company. 


Approved July 24, 1946. 


(CHAPTER 618] 


{CHAPTER 619] 
AN ACT 


For the relief of Eleanor McCloskey, also known as Evelyn Mary Mikalauskas. 


Be it enacted by the Senate and House of Penne of the 
United States of eal in Congress assembled, That in the adminis- 
tration of the immigration and naturalization laws the Attorney 
General is hereby authorized and directed to cancel the warrant of 
arrest and the order of deportation against Eleanor McCloskey, also 
known as Evelyn Mary Mikalauskas, heretofore issued on the ground 
that admission to the United States had been fraudulently gained, 
and that she shall hereafter be deemed to have been lawfully admitted 
to the United States for permanent residence as of the date of entry. 
Approved July 25, 1946. 
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July 25, 1946 
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[Private Law 734] 


Hatheway Patter- 
son Corp. 
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[Private Law 735] 


David M. Matteson. 


July 25, 1946 
[{H. R. 1797] 
[Private Law 736] 


Arcadio Saldafia 
Agosto. 
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{CHAPTER 620] 
AN ACT 


For the relief of the Hatheway Patterson Corporation. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to the Hatheway Patterson 
Corporation, Jersey City, New Jersey, the sum of $7,500. The pay- 
ment of such sum shall a in full settlement of all claims of the said 
Hatheway Patterson Corporation against the United States for prop- 
erty damage resulting from the taking on November 15, 1942, by the 
United States of a temporary building owned by such corporation 
within the area of Port Newark Army Air Base, New Jersey: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 621] 
AN ACT 


For the relief of David M. Matteson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pays out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to David M. Matteson, 
Cambridge, Massachusetts, the sum of $3,375. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said David M. 
Matteson against the United States and against the United States 
George Washington Bicentennial Commission for amounts payable 
to him, pursuant to an agreement between him and said Commission, 
for work performed in indexing the “Definitive Writings of George 
Washington”: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by es agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
7 upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 

1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 622] 
AN ACT 


For the relief of Arcadio Saldafia Agosto: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Arcadio Saldafia 
Agosto, Santurce, Puerto Rico, the sum of $5,000. The payment of 
such sum shall be in full settlement of all claims of the said Arcadio 
Saldafia Agosto against the United States on account of personal 
injuries cated Gr him as the result of an accident on caly 27, 
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1942, when the United States military truck numbered 321002 collided 
with bus numbered P-304,. of the Caguas Bus Line, in which he was 
riding: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be finéd in any sum not exceeding 
$1,000. 
Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 623] 
AN ACT 


For the relief of the Ohio Valley General Hospital, Wheeling Clinic, Rosetta 
Snyder, Virginia Barron, Doctor Paul H. Cope, and Doctor J. E. Ricketts. 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized to pay, out of any 


money in the Treasury not otherwise appropriated, to the Ohio u 


Valley General Hospital, of Wheeling, West Virginia, the sum of 
$202.15 ; to the Wheeling Clinic, of Wheeling, West Virginia, the sum 
of $100; to Rosetta Snyder, of Wheeling, West Virginia, the sum of 
$5; to Virginia Barron, of Wheeling, West Virginia, the sum of 
$5; to Dr. Paul H. Cope, of Mount Pleasant, Ohio, the sum of $6; 
and to Dr. J. E. Ricketts, of Dillonvale, Ohio, the sum of $2.50. The 
payment of such sums shall be in full settlement of all claims of said 
institutions and persons for professional services rendered to Cor- 
poral Frank Sable, Junior, now deceased, during the period from 
May 6, 1941, to May 24, 1941, inclusive: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 

ilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 624] 
AN ACT 


For the relief of Doctor William A. Schumacher and Magdalen M. Schumacher. 


Be it enaoted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Doctor William A. 
Schumacher and Magdalen M. Schumacher, both of Hettinger, North 
Dakota, the sum of $5,418.96, in full settlement of all claims against 
the United States for property damage sustained and for the deaths 
of their minor children, Nicholas William Schumacher and Margaret 
Irene Schumacher, and the expenses incurred in connection with their 
burial, as the result of the crash of an Army airplane in San Diego, 
California, on — 18, 1943: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 


July 25, 1946 
(H. R. 1957] 


[Private Law 737] 


ospital. 


Wheeling Clinic. 





Cote Valley General 


Rosetta Snyder, 


and others. 


July 25, 1946 
(H. R. 2269} 


[Private Law 738] 


Dr. William A. 


Schumacher and Mag- 
dalen M. Schumacher. 


u 





July 25, 1946 
{H. R. 2287) 
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Susan 8. Wiseman. 
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J. B. Shropshire. 
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[Private Law 741] 


Gaylon Dhu. 
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person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 625] 
AN ACT 


For the relief of Susan 8. Wiseman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. 
Susan S. Wiseman, the sum of $1,525.50, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries, medical, hospital, and 
other expenses, and losses sustained by her as a result of a Navy ambu- 
lance striking the automobile in which she was riding at the intersec- 
tion of Thirtieth Street and Figueroa Street in the City of Los Angeles, 
California, on December 23, 1943: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not to exceed $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 626] 
AN ACT 


For the relief of J. B. Shropshire. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to J. B. Shropshire, of 
Lindsay, California, the sum of $2,941.63, in full settlement of all 
claims against the United States for property damage and personal 
injuries sustained and for medical oa hospital expenses a loss of 
earnings incurred, as a result of a collision between a tractor and 
trailer owned by him and an Army truck on United States Highway 
Numbered 99, near Fresno, California, on January 23, 1943. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 627] 
AN ACT 


For the relief of Gaylon Dhu. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Onited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Gaylon Dhu, of Chester, Pennsylvania, the sum of $2,000, in full 
settlement of all claims against the United States for injuries and 
pecenety, demas sustained by said Gaylon Dhu, whose car was struck 

ry a United States Army truck in Chester, Pennsylvania, operated 
by Private Floyd Bradford, Headquarters Battery, Seventy-seventh 
Tighten Coast Artillery: Provided, That no part of the amount 
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appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 628] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. W. H. (Agnes) Holmes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in 0. 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs, W. H. (Agnes 
Holmes, Wilmington, New Hanover County, North Carolina, the sum 
of $1,750. The payment of such sum shall be in full settlement of 
all claims of the said Mrs. W. H. (Agnes) Holmes against the United 
States on account of personal injuries sustained as a result of a col- 
lision with an Army vehicle near Myrtle Beach, South Carolina, on 
June 25, 1943: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 629] 
AN ACT 


For the relief of Fred W. Grant. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Fred W. Grant, San 
Leandro, California, the sum of $7,432.12. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Fred W. Grant 
against the United States on account of personal injuries, medical and 
hospital expenses actually incurred, ard loss of earnings sustained by 
him on April 13, 1944, when he was struck at the intersection of Spear 
and Mission Streets, San Francisco, California, by a United States 
Army truck: Provided, That no part of the amount pay tooo in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 
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{H. R. 3857] 


[Private Law 745) 


Warren H. Thomp- 
son and Madeline 
Parent. 


July 25, 1946 
[H. R. 4090) 


[Private Law 746] 


Roy Hesselmeyer. 









[CHAPTER 630] 
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AN ACT 
For the relief of the legal guardian of Johnnie Pollock, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $4,062.80, to the legal guardian of Johnnie Pollock, a minor, of 
Killeen, Texas, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries, hospital and medical expenses and other 
expenses incident thereto, sustained as the result of an explosion of a 
shell near Camp Hood, Texas, on June 11, 1944: Provided, That no 
part of the amount urea in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any Fagor violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


(CHAPTER 631) 
AN ACT 


For the relief of Warren H. Thompson and Madeline Parent. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Warren H. Thompson, 
San Diego, California, the sum of $1,000, and to Madeline Parent, 
San Diego, California, the sum of $800. The payment of such sums 
shall be in full settlement of all claims against the United States on 
account of personal injuries sustained by the said Warren H. 
Thompson and Madeline Parent on November 17, 1944, when the 
automobile which the said Warren H. Thompson was driving and in 
which the said Madeline Parent was a passenger was involved in a 
collision with a United States Army truck on the highway from 
Carlsbad, California, to San Diego, California: Provided, That no 
part of either of the sums appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with the 
claim settled by the payment of such sum, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 


(CHAPTER 632] 
AN ACT 


For the relief of Roy Hesselmeyer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Roy Hesselmeyer, of 
Union, Missouri, the sum of $2,000. Such sum represents reimburse- 
ment by the United States to the said Roy Hesselmeyer of an amount 
paid by him to the United States in satisfaction of a judgment had 
and taken against him in the sum of $2,000 and costs as surety on a 
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bond for the appearance on a day certain of Jack Houston to answer 
criminal charges in the United States District Court for the Eastern 
District of Missouri (said judgment having been entered as of record 
October 26, 1932), the said Jack Houston oleae failed to appear on 
such day, but having been apprehended thereafter and, after con- 
viction, a sentence of imprisonment was imposed upon him, which 
sentence was served: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 633] 
AN ACT 


For the relief of Jesis Lassalle and Mrs. America Bonet Medina, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Onited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,035 to 
Jesis Lassalle and his wife, Mrs. America Bonet Medina, in full settle- 
ment of all claims against the United States on account of the death 
of their minor daughter, Edith M. Lassalle, who died as a result of 
personal injuries sustained when she was struck by a United States 
Army automobile on June 20, 1944, in Aguadilla, Puerto Rico: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 634] 
AN ACT 


For the relief of the estate of the late Alberto Lépez Ramos. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $2,000 to the 
estate of the late Alberto Lépez Ramos, of Puerto Rico, in full settle- 
ment of all claims against the United States for the death of the said 
Alberto Lépez Ramos, sustained as the result of an accident involving 
a United States Army vehicle on Highway Numbered 2, between 
Camuy and Quebradilla, Puerto Rico, on November 17, 1941: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be Ba or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum ‘not exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 
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July 25, 1946 
{H. R. 4247] 





[Private Law 747] 


JesGs Lassalle and 
Mrs. America Bonet 
Medina. 


July 25, 1946 
{H. R. 4357] 
[Private Law 748] 


Alberto Lépez Ra- 
mos, estate. 
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July 25, 1946 
{H. R. 4492) 
[Private Law 749] 


Charles Marvin 


Smith. 





July 25, 1946 
{H. R. 4577] 





[Private Law 750] 


Dolores Joyce. 


July 25, 1946 
[H. R. 4834) _ 
[Private Law 751) 


Katherine Delores 
Booth and Agnes Jane 
True, estates. 
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(CHAPTER 635] 
AN ACT 


For the relief of Charles Marvin Smith. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Charles Marvin Smith, 
Greenwood, South Carolina, the sum of $2,500. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Charles Marvin 
Smith against the United States for personal injuries sustained on 
December 15, 1941, while engaged in filling an excavation for a tunnel 
at the United States Penitentiary, Atlanta, Georgia. The said 
Charles Marvin Smith is permanently disabled as the result of such 
accident: Provided, That upon the death of Charles Marvin Smith 
the unpaid sum, if any, shall be paid to his estate: Provided further, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 5 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
agent or attorney on account of services rendered in connection with 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any — violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 636] 
AN ACT 


For the relief of Dolores Joyce. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Dolores Joyce, Peeks- 
kill, New York, the sum of $1,350. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims of the said Dolores Joyce against the 
United States on account of personal injuries and loss of earnings sus- 
tained by her while riding as a passenger in an Army carry-all truck, 
on United States Route 6, proceeding toward Peekskill, New York, 
caused by a sideswiping and collision with another vehicle, a privately 
owned car: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 637] 
AN ACT 


For relief of the estatee of Katherine Delores Booth and Agnes Jane True. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
estate of Katherine Delores Booth, the sum of $3,000 and to pay the 
estate of Agnes Jane True the sum of $3,000, in full settlement of all 
claims against the United States for the deaths of the said Katherine 
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Delores Booth and Agnes Jane True, sustained as the result of being 
struck by a United States Army truck in Salt Lake City, Utah, on 
September 8, 1944: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 
Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 638] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Joan Esther Hedin, a minor: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
legal guardian of Joan Esther Hedin, of Renton, Washington, the 
sum of $1,000 in full satisfaction of all claims against the United 
States for personal injuries, disfigurement, medical expenses, and den- 
tal expenses incurred resulting from a collision on October 26, 1943, in 
which the Issaquah School District bus, in which Joan Esther Hedin 
was riding, collided with a United States Army truck on United 
States Highway Numbered 10, near Issaquah, Washington: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 639] 
AN ACT 


For the relief of Newton William Lowery. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Newton William 
Lowery, High Point, North Carolina, the sum of $630. The payment 
of such sum shall be in full settlement of the claim of the said Newton 
William Lowery against the United States for loss of earnings result- 
ing from personal injuries received by the said Newton William 
Lowery in a collision between a vehicle operated by him and a 
United States Army vehicle on July 8, 1945, on the Water Works 
Road leading to Virginia Beach, Virginia: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 





July 25, 1946 
H. R. 


[H. R. 4996) 
[Private Law 752} 


Guardian of Joan 
Esther Hedin. 


July 25, 1946 
[H. R. 5510} 


~ [Private Law 753 


Newton William 
Lowery. 





1266 


July 25, 1946 
eR 5539) 


[Private Law 754] 


Andrew M. Halvor- 
sen. ~ 


July 25, 1946 
[H. R. 5872] 


[Private Law 755) 


Mr. and Mrs. Wal- 
ter Keaton. 


July 25, 1946 
[S. 1132} 


[Private Law 756) 


Aeronautical Train- 
ing Center, Inc. 
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[CHAPTER 640] 


AN ACT 
For the relief of Andrew M: Halvorsen: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Andrew M. Halvorsen, the sum of $905.84, in full settlement of all 
claims against the United States for personal injuries and loss of 
earnings sustained by him as a result of an accident which occurred 
on April 16, 1945, when he was struck by two metal barrels which fell 
from an Army operated fork lift truck while he was walking along 
the sidewalk in front of pier 17, San Francisco, California: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 641] 
AN ACT 


For the relief of Mr. and Mrs. Walter Keaton. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $10,000, to Mr. and Mrs. Walter Keaton, of Dixon, Missouri, 
in full settlement of all claims against the United States on account 
of property damage, the death and burial expenses of one minor 
child, personal injuries, medical and hospital expenses, and loss of 
earnings, resulting from an accident between the car in which Mr. 
and Mrs. Keaton and their five minor children were riding and an 
Army truck, which occurred on Highway Numbered 28, about two 
miles north of Dixon, Missouri, on September 22, 1945: Provided. 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with these claims, and the same shall be unlawful, any contract to 
the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon con- 
viction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 644] 
AN ACT 


For the relief of Aeronautical Training Center, Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise cepropeiated, to Aeronautical Train- 
ing Center, Incorporated, of Hollywood, California, the sum of 
$1,978, in full satisfaction of its claims against the United States for 
compensation or damages which it sustained and for reimbursement 
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for expenses which it incurred as a result of being forced by the 
Army Air Forces to move its facilities from Kern Count Airport, 
California, to ne County Airport, California, on January 3, 
1943: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection wit this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
spon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 

1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 645] 
AN ACT 


For the relief of Ivor E. Nicholas. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Ivor E. Nicholas, of Tukwila, Washington, the sum of $4,000, in full 
settlement of all claims of said Ivor E. Nicholas against the United 
States for personal injuries and loss of —s sustained by him 
as a result of an accident involving a United States Army vehicle 
which occurred at the intersection of Primary Highway Numbered 5 
and Secondary Highway Numbered 1-L, near Renton, Washington, 
on March 5, 1943: Provided, That no part of the amount appropri- 
ated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of serv- 
ices rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor a upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 646] 
AN ACT 


For the relief of E. D. Williams. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to E. D. Williams, of Glen- 
dora, California, the sum of $614.57, in full satisfaction of all claims 
against the United States for personal injuries sustained as the result 
of an accident involving an Army truck and a De Soto airflow sedan 
in which he was the driver, at the corner of Barranca and Cortez Streets 
near Glendora, California, on November 1, 1943: Provided, That no 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of service rendered in connection with this claim and the 
same shall be unlawful, any contract to the comeney notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 
Approved July 25, 1946. 


July 25, 1946 
{S. 1748} 


[Private Law 7! 


Ivor E. Nicholas. 


July 25, 1946 
(H. R. 247] 


~ [Private Law 758] 


E. D. Williams. 
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July 25, 1946 
(H. R. 844] 


[Private Law 759] 


John P. Hayes. 


Edward P. McOor- 


mack, estate. 


July 25, 1946 
{H. R. 2962] 


[Private Law 760] _ 


Justin P. Hopkins. 


July 25, 1946 
(H. R. 3145] 


(Private Law 761] 


A. O. McMeans. 
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(CHAPTER 647] 
AN ACT 


For the relief of John P. Hayes, postmaster, and the estate of Edward P. McCor- 
mack, former postmaster, at Albany, New York. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That John P. 
Hayes, postmaster at Albany, New York, is relieved of all liability 
to refund to the United States the sum of $5,685.53 ; that the estate of 
Edward P. McCormack, former postmaster at Albany, New York, is 
relieved of all liability to refund to the United States the sum of 
$5,189.87. Such sums represent a shortage in the accounts of said 

ostmasters, caused by theft of post-office funds by a former clerk who 
cos been convicted and sentenced to imprisonment for such thefts. 
The Comptroller General is authorized and directed to credit the 
account of John P. Hayes in the sum of $5,685.53 and to credit the 
account of the estate of Edward P. McCormack in the sum of 
$5,189.87. The surety on the bond of said postmasters is released 
from any liability on account of such shortage. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 648] 
AN ACT 
For the relief of Justin P. Hopkins. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Justin P. Hopkins, 
Arlington, Virginia, the sum of $1,999.75. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims of the said Justin P. 
Hopkins against the United States for personal injuries, medical and 
hospital expenses, and loss of earnings as a result of his being struck, 
on January 16, 1945, near the intersection of Hudson Street and 
Washington Boulevard, Arlington, Virginia, by a vehicle in the service 
of the Post Office Department: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 649] 
AN ACT 


For the relief of A. C. McMeans. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, in the 
sum of $1,075, to A. C. McMeans, of Bastrop, Louisiana, in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries, 
hospital and medical expenses, and property damage, sustained as 
the result of a collision between the automobile in which he was riding 
and a United States Army vehicle in Monroe, Louisiana, on April 23, 
1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
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in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deeme pulty of a misdemeanor and 
soa conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 650] 
AN ACT 


For the relief of J. E. and Minerva Mitchell, and Rosie Monroe. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to J. E. and Minerva 
Mitchell, Modesto, California, the sum of $3,000, and to Rosie Monroe, 
Modesto, California, the sum of $5,000. The payment of such sums 
shall be in full settlement of all claims against the United States 
for the deaths of Claude Lewis Mitchell and Elmer Oscar Monroe 
sustained as the result of a collision between the motorcycle in which 
they were riding and a United States Army vehicle on Golden State 
Highway near Manteca, California, on November 16, 1944: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection with 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty ae misdemeanor aad upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 651] 
AN ACT 


For the relief of Claude 8. Crouse. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $4,000, to Claude S. Crouse, of Eldridge Hill, Woodstown, 
New Jersey, in full settlement of all claims against the United States 
for personal injuries sustained as a result of a collision between the 
automobile in which he was driving and a United States Government 
truck on United States highway in Alleghany County, North Caro- 
lina, on September 22, 1939, and upon condition that the said Claude 
S. Crouse executes a good and sufficient release of the judgment 
obtained by him against Clifford Rector, the driver of such truck, 
in the Superior Court of Alleghany County, North Carolina, in Sep- 
tember 26, 1940: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved July 25, 1946. 





July 25, 1946 
{H. R. 3341] 
[Private Law 762] 


J. E. and Minerva 
Mitchell, and Rosie 
onroe. 


July 25, 1946 
(H. R. 3397] 
[Private Law 763] 


Claude 8. Crouse, 
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July 25, 1946 
(H. R. 4215) 
[Private Law 764] 


Jane O’ Malley. 


July 25, 1946 
{H. R. 4673) 


[Private Law 765] 


Minnie Jenkins 
Ward. 


July 25, 1946 
{H. R. 4862] 


[Private Law 766] 


Walter R. New- 
comb, Sr., and others. 
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[60 Srar. 


[CHAPTER 652] 
AN ACT 


For the relief of Jane O’ Malley. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise eptoreias , to 
Jane O'Malley, of 525 West Roscoe Street, Chicago, Illinois, the sum 
of $6,013.63, in full settlement of all claims against the United States 
on account of injuries sustained when the said Jane O’Malley was 
struck by an automobile driven by an employee of the United States 
Public Health Service. The accident occurred on March 22, 1945, at 
Kenmore and Ainslie Streets, in Chicago, Illinois: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty fe misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 653] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Minnie Jenkins Ward: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise calcenbiehed, to 
Minnie Jenkins Ward, of otishem, Alabama, the sum of $2,500, 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, medical, hospital, and other expenses incurred as the result 
of being tripped by a venetian blind cord and caused to fall at the 
Five Pointe substation of the Birmingham post office in Birmingham, 
on May 2, 1945: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 654] 
AN ACT 


For the relief of Walter R. Newcomb, Senior, Corbin A. Newcomb, and Walter R. 
Newcomb, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Walter R. Newcomb, 
Senior, of Woodward, Oklahoma, the sum of $791.30; to the legal 

ardian of Corbin A. Newcomb, a minor, the sum of $500; to the 
egal guardian of Walter R. Newcomb, Junior, a minor, the sum 
of $999.70, in full settlement of all claims against the United States 
for personal injuries sustained by the two minor boys, and hospital and 
adieal expenses incurred for the treatment iol hospitalization of 
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the boys by Walter R. Newcomb, Senior, sustained as a result of 
the explosion of a spotting charge assembly on October 30, 1943, which 
spotting charge assembly was found on the said day beside a public 
highway near the Woodward Army Air Field, Woodward, Okla- 
homa: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved July 25, 1946. 


(CHAPTER 655] 
AN ACT 


For the relief of Archibald J. Alcorn. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Archibald J. Alcorn, of 
Chicago, Illinois, the sum of $6,360.51. Payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, medical and hospital expenses, loss of earnings, and property 
damage, sustained as the result of an accident involving a United 
States Army truck at Clark Street and Touhy Avenue, in Chicago, 
Illinois: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum shall be paid or delivered to or received 
by any agent or agents, attorney or attorneys, on account of services 
rendered in connection with said claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 656) 
AN ACT 


For the relief of the estate of Drury Lee Jordan. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legally qualified 
representative of the estate of Drury Lee Jordan, deceased, of Las- 
cassas, Tennessee, the sum of $2,597.50, in full settlement of all claims 
against the United States on account of the death of the said Dru 
Lee Jordan, who was instantly killed on October 11, 1943, when struc 
by a United States scout car on Valley View Road, Lascassas, Ten- 
nessee: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection wit this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved July 25, 1946. 
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[CHAPTER 657] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Lim Shee Chang; 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Mrs. Lim Shee Chang, a citizen of the Republic of China and a res- 
ident of the Territory of Hawaii, the sum of $1,000, in full settlement 
of all claims against the United States on account of personal injuries 
suffered when she was struck by an Army truck driven by a servant 
of the United States on January 6, 1943: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection herewith, and the same 
shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 658] 
AN ACT 


For the relief of Marian Antoinette McCloud. 


Be it enacted by the Senate and House - Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That notwithstand- 
ing the provisions of law excluding persons of races ineligible to 
citizenship from admission to the United States, Mrs. Marian 
Antoinette McCloud who is the wife of Gordon McCloud, a United 
States citizen soldier who served honorably in the armed forces of 
the United States, may be admitted to the United States for permanent 
residence upon meeting the requirements of Public Law Numbered 271, 


’ approved December 28, 1945, the so-called Soldier Brides’ Act. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 659] 
AN ACT 


For the relief of Stephen Lisay: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise apropriated, to 
Stephen Lisay, of New London, Connecticut, the sum of $2,000, in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, hospital and medical expenses and loss of earnings sustained 
as the result of an accident involving a United States Maritime Serv- 
ice vehicle on August 16, 1945, in New London, Connecticut: Pro- 
vided, That no part of the amount apropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 
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[CHAPTER 660] 
AN ACT 


For the relief of Charles Booker. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,000 to Charles Booker, of Victoria, Texas, in full settle- 
ment of all claims against the United States for i injuries and 
loss of earnings as the result of an accident involving a United States 
Army Air Forces truck near Cuero, Texas, on or about August 4, 
1945: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any oom or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 661] 
AN ACT 


For the relief of Joseph Ippolito. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatiwes of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $3,399 to Joseph Ippolito, 277 Troutman Street, Brooklyn, 
New York, in full settlement of all claims against the United States 
Government for injuries sustained and expenses incident thereto when 
the taxi in which he was riding was struck by a United States Army 
vehicle at the intersection of DeKalb and Bedford Avenues, Brooklyn, 
on February 20, 1942: Provided, That no part of the amount appro- 

riated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
Saiouaed to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 662] 
AN ACT 


For the relief of Mae Maxine Stone. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mae 
Maxine Stone, the sum of $1,870 in full settlement of all claims against 
the United States on account of loss in wages arising from collision 
of claimant’s automobile with an Army truck in Camp Claiborne, 
Rapides Parish, State of Louisiana, on January 6, 1945: Provided 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
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agent or agents, attorney or attorneys, on account of services rendered 
in connection with ald claim. It shall be unlawful for any agent 
or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive 
any sum of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof on account of services rendered in connection with 
said claim, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 663] 
AN ACT 


For the relief of F. B. Sweat. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $310.25, to F. B. Sweat, Jacksonville, Florida, in full settlement of 
all claims against the United States for property damage sustained 
as the result of an accident involving a Givi ian Conservation Corps 
vehicle of the War Department on Highway Numbered 68, Jackson- 
ville, Florida, on September 20, 1941: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 664] 
AN ACT 


For the relief of Charles L. Cannon. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Charles L. Cannon, of 
Custer, South Dakota, the sum of $2,510.33. The payment of such 
sum shall be in full settlement of the claim of said Charles L. Cannon 
against the United States for personal injuries and loss of earning 
- as a result of a collision on June 30, 1945, in Custer County 

outh Dakota, between his vehicle and a vehicle of the Bureau of 
Entomology and Plant Quarantine, United States Department of 

riculture: Provided, That no part of the amount apropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 
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[CHAPTER 665] 
AN ACT 


For the relief of Frances Fitzgerald: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any mone 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Frances Fitzgerald, 
of San Francisco, California, $438.35, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries, medical, and other 
expenses, sustained when an Army vehicle collided with an automobile 
she was riding in at the intersection of Army and Church Streets, at 
9:30 antemeridian, on December 7, 1945: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 666] 
AN ACT 


For the relief of Etta Yoakam. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Etta Yoakam, Long 
Beach, California, the sum of $2,827.06. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Etta Yoakam against 
the United States on account of personal injuries and loss of earnings 
sustained by her, March 14, 1942, when she was struck by an Army 
vehicle at the intersection of Cedar Avenue and West Fourth Street, 
Long Beach, California: Provided, That no part of the amount appro- 

riated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
‘elivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 667] 
AN ACT 


For the relief of Elsie Elmhorst. 


Be it enacted by the Senate and House ae Representatives of the 
United States of America in Congress assembl 

of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the ey | not otherwise appropriated, to Mrs. Elsie horst, 
of Honolulu, Territory of Hawaii, the sum of $569.58. The payment 
of such sum shall be in full settlement of all claims of the said Elsie 
Elmhorst against the United States on account of property dam 
and medical expenses sustained as the result of an accident in which 


ed, That the Secretary 
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her automobile in which she was riding was struck by an Arm 
vehicle driven by personnel of the United States Army on the Pali 
Road near ence on June 10, 1945: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


[CHAPTER 668] 
AN ACT 


For the relief of Frances Krzys: 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $556.35, to Frances Krzys, of Thompsonville, Connecticut, in 
full settlement of all claims against the United States for damages 
sustained to an automobile owned by her as a result of an accident 
involving an Army vehicle, which accident occurred on State Street 
in the city of Springfield, Massachusetts, on January 26, 1944: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor ol upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 25, 1946. 


(CHAPTER 669] 
AN ACT 


For the relief of Brevet First Lieutenant Margaret Utinsky. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Brevet 
First Lieutenant Margaret Utinsky, of Washington, District of Col- 
umbia, the sum of $9,820, in full settlement of all claims against the 
United States for moneys, goods, and supplies furnished and delivered 
by said Brevet First Lieutenant Margaret Utinsky to the armed forces 
of the United States in the Philippine Islands between December 7, 
1941, and August 14, 1945: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 
Approved July 25, 1946. 
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CHAPTER 670] 
AN ACT 


For the relief of John E. Peterson, James M. Hiler, Vivian Langemo, Floy Sibrie, 
and Ross Lee Brown. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comptroller 
General of the United States is hereby authorized and directed to 
remove from the records of his office the debt which has been raised 
therein against employees of the Federal Public Housing Authority in 
the amounts and with respect to housing projects as follows: John E. 
Peterson, $2,153.52; Los Cerritos Trailer Courts, project CAL-4811, 
Long Beach, California; James M. Hiler, $341.90; Marine View 
Terrace, project CAL-4745, Eureka, California; John E. Peterson, 
Vivian Langemo, and Floy Sibrie, $476; Los Cerritos Trailer Courts, 

roject CAL-4905, Long Beach, California; Ross Lee Brown, $227.50; 
Sahara Trailer Park, project UTAH-42151, Layton, Utah, together 
with the interest due on said amounts from the date of the loss of 
public funds for which they are accountable and which were stolen 
without their fault from the premises of the aforesaid housing proj- 
ects: Provided, That the aforesaid employees are hereby relieved of 
pecuniary responsibility for the loss of said public funds. 

Szo. 2. The Comptroller General is authorized and directed to allow 
credit in the settlement of the accounts of Guy F. Allen, former chief 
disbursing officer, Treasury Department, in such amounts, not exceed- 
ing the sums stated in section 1 hereof, as may be necessary to relieve 
such former disbursing officer of financial liability on account of the 
loss of such sums. 


Approved July 25, 1946. 


(CHAPTER 678] 
AN ACT 


For the relief of the Marine Engine Works and Shipbuilding Corporation, of 
Tarpon Springs, Florida. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the Marine Engine 
Works and Shipbuilding Corporation, of Tarpon Springs, Florida, 
the sum of $5,102.35, in full settlement of all claims against the United 
States on account of losses sustained by such corporation in fulfillin 
a United States Navy contract awarded to such corporation on October 
26, 1940, for the construction of six standard thirty-foot motor 
launches: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 26, 1946. 


(CHAPTER 679] 
AN ACT 


For the relief of the Superior Coach Corporation. 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 





1277 


July 25, 1946 
{H. R. 6472] 


[Private Law 782] 


John E. Peterson 


and others. 


Guy F. Allen. 
Credit in accounts. 


July 26, 1946 
{H. R.1322) 


[Private Law 783] 


w 


Marine Engine 
orks and Shipbuild- 


ing Corp. 


July 26, 1946 
[H. R. 1673] 
[Private Law 784] 





Superior Coach 
orp. 


Corp. 




































































July 26, 1946 
[ 5398) 
[Private Law 785] 

















Walter J. Barnes 
ElectricCompany and 
Maritime Electric 

pany, Inc. 


















































































Jul 1946 
[i i 6700) 








[Private Law 786] 








Postmaster, Oincin- 
nati, Ohio. 

















Postmaster, Staten 
Island, N. Y. 








PRIVATE LAWS—CHS. 679-681—JULY 26, 1946 [60 Srar. 





in the Treasury not otherwise appropriated, to the Superior Coach 
Corporation, Lima, Ohio, the sum of $66,143.86. Such sum repre- 
sents damages sustained by the said Superior Coach Corporation in 
the performance of a contract with the War Department (contract 
numbered W1077 sc—1331) for the construction of seven hundred and 
ninety van bodies for truck K-56 because of the failure of the War 
Department to furnish chassis in sufficient quantities to enable such 
corporation to mount bodies thereon in time to meet the delivery 
schedule of the contract. The payment of such sum shall be in full 
settlement of all claims against the United States arising from the 
performance of such contract: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved July 26, 1946. 


[CHAPTER 680] 


AN ACT 


For the relief of Walter J. Barnes Electric company and Maritime Electric 
Company, Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Walter J. Barnes 
Electric Company and Maritime Electric Company, Incorporated, 
joint adventurers, the sum of $4,179.65. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said companies against 
the United States for the installation of electric wiring in three booster 
stations at Camp Livingston, Louisiana, and one sewer lift station at 
Camp Beauregard, Louisiana, as subcontractors under contracts 
numbered W-6942-qm-21 and numbered W-6942-qm-27, both dated 
July 5, 1941, between the United States Army and Pittman Brothers 
Construction Company, and which stations were not shown on draw- 
ings forming a part of the respective contracts, but which were shown 
and required by revised drawings dated December 23, 1941: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wi 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
ee Any pager violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 26, 1946. 


[CHAPTER 681] 


AN ACT 
For the relief of certain postmasters. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Postmaster 
General is authorized and directed to pay from the appropriation 
for “Clerks, first- and second-class post offices” for the fiscal year 
1946, to the postmaster at Cincinnati, Ohio, the sum of $35.33, and 
the postmaster at Staten Island, New York, the sum of $15.07, the 
respective amounts representing disallowances by the Comptroller 
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General of overpayments of compensation, subsequently balanced 
from personal funds of the postmasters, to certain temporary sub- 
stitute postal employees by reason of instructions given the post- 
masters by the Post Office Department to the effect that the 10 per 
centum differential for night work authorized by the Act of May 24, 
1928, as amended (39 U. S. C. 828), should be computed upon the 
regular rate plus the 10 per centum increase in compensation author- 
ized to be paid substitutes by the Act of December 22, 1942 (56 Stat. 
1068), the provisions of which were retroactive to December 1, 1942, 
and the Comptroller General having ruled subsequent to the issuance 
of such instructions that the 10 per centum increase authorized by 
the Act of December 22, 1942, was applicable only to the base rate 
and not to the night-work differential. 

Src. 2. That the Postmaster General and the General Accounting 
Office are authorized and directed to credit the account of the yw 
master at Minneapolis, Minnesota, in the sum of $167.38, and the 
account of the postmaster at Pittsburgh, Pennsylvania, in the sum 
of $63.51, the respective amounts representing overpayments of com- 
pensation to certain temporary substitute postal employees by reason 
of instructions given the postmasters by the Post Office Department 
to the effect that the 10 per centum differential for night work author- 
ized by the Act of May 24, 1928, as amended (39 U. S. C. 828), should 
be computed upon the regular rate plus the 10 per centum increase 
in compensation authorized to be paid substitutes by the Act of Decem- 
ber 22, 1942 (56 Stat. 1068), the provisions of which were retroactive 
to December 1, 1942, and the Comptroller General having ruled sub- 
sequent to the issuance of such instructions that the 10 per centum 
increase authorized by the Act of December 22, 1942, was applicable 
only to the base rate and not to the night-work differential. 

Approved July 26, 1946. 


{CHAPTER 687] 


AN ACT 
For the relief of Edwin Doyle Parrish. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed: to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Edwin 
Doyle Parrish, of Lake Charles, Louisiana, the sum of $5,000, in full 
settlement of all claims against the United States for compensation 
for personal injuries sustained, and reimbursement of expenses 
incurred, as the result of a riot at Lake Charles, Louisiana, on May 
12, 1943, in which military personnel were involved: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, an 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty as misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


"Approved July 27, 1946. 


contract to the contrary 


[CHAPTER 688] 


AN ACT 
For the relief of Daniel 8. Bagley, Junior, and Daniel 8. Bagley, Senior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
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in the Treasury not otherwise appropriated, to Daniel S. Bagley, 
Junior, the sum of $545.10, and to Daniel S. Bagley, Senior, the sum 
of $150.05, both of Tampa, Florida, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries sustained by Daniel 
S. Bagley, Junior, and for property damage to the automobile of 
Daniel S. Bagley, Senior, sustained as the result of an accident involv- 
ing a United States Army vehicle in Tampa, Florida, on April 12, 
1941: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by an _ or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved July 27, 1946. 


(CHAPTER 689] 
AN ACT 


For the relief of Chatham M. Towers. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
to Chatham M. Towers, former Collector of Taxes of the District of 
Columbia, out of any money in the Treasury not otherwise appro- 
visa the sum of $4,237.65; to reimburse the said Chatham M. 

owers for salary withheld and applied, amounting to $249.28; retire- 
ment annuities withheld and applied, amounting to $1,488.37 ; and the 
sum of $2,500 paid by the said Chatham M. Towers, on account of a 
shortage arising in the accounts of the said Chatham M. Towers durin 
his service as Collector of Taxes for the District of Columbia, an 
which, upon investigation, have been shown to have resulted from 
peculations of agent officers who were not exclusively responsible to 
the said Chatham M. Towers, during his tenure as Collector of Taxes: 
Provided, That the total sum directed to be paid pursuant to this Act 
shall be paid from the revenues of the District of Columbia: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any — violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 27, 1946. 


[CHAPTER 690] 
AN ACT 


For the relief of William A. Pixley. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby authorized and directed to pay, 
out of any money in the ——— not otherwise appropriated, the 
sum of $154.35 to William A. Pixley, of Los Angeles, California, in 
full settlement of all claims against the United States for the cost 
of a camera which was checked with the Capitol Police at the door 
of the House of Representatives, on October 10, 1941, and which was 
lost or stolen while in their custody: Provided, That no part of the 
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amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 27, 1946. 


{CHAPTER 691] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Opal Riley and Robert R. Riley. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Opal Riley, Kansas 
City, Missouri, the sum of $5,813.27, and to Robert R. Riley, Kansas 
City, Missouri, the sum of $299. The payment of such sum of 
$5,813.27 shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Opal 
Riley against the United States on account of personal injuries, hos- 

ital, medical, and other expenses, and property damage sustained 

y her as the result of an accident on March 25, 1945, when her auto- 
mobile which she was driving was in collision with a United States 
Navy station wagon at the intersection of Kansas State Highways 
Numbered 7 and 10, in Johnson County, Kansas, The payment of 
such sum of $299 shall be in full settlement of all claims of the said 
Robert R. Riley against the United States for pregeety damage and 
personal injuries as the result of such collision: Provided, That no 
part of either of the sums appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with the 
claim settled by the payment of such sum, and the same shall be unlaw- 
ful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor cae upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 


Approved July 27, 1946. 


[CHAPTER 695] 
AN ACT 


For the relief of the Poultry Producers of Central California. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise spprcneitet, the sum 
of $1,860 net, to the Poultry Producers of Central California, in full 
satisfaction of their claim against the United States for the net unpaid 
balance due them under contract numbered N 220 s—66500, dated Jan- 
uary 2, 1942, entered into by the Poultry Producers of Central Cali- 
fornia with the United States Government through the Navy Depart- 
ment for furnishing and delivering six eaudeed thousand dozen of 
eggs to the naval supply depot, Oakland, California. Said claim 
arising from an oral change of orders regarding dates for the delivery 
of eggs when war requirements demanded immediate shipment of eggs 
contracted for storage purposes and a on dates covered in con- 
tract conflicted with available shipping facilities —— emergency 
oral adjustment of delivery dates in the interest of the Government 
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requirements: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any pre violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 


Approved July 29, 1946. 


[CHAPTER 696] 
AN ACT 


For the relief of the Maryland Sanitary Manufacturing Corporation of Baltimore, 
Maryland. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
the Maryland Sanitary Manufacturing Corporation of Baltimore, 
Maryland, the sum of $374,755, in full settlement of all claims 

inst the United States for losses sustained in the manufacture 

of magnesium sand castings for Government contractors engaged 
in the manufacture of fighting, training, and transport airplanes 
for use by the Army Air Forces in the prosecution of the war, the 
said losses having been occasioned primarily by reason of the cor- 
oration’s reliance upon representations and assurances made in good 

aith by agents of the Government but which were not fulfilled: 

Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 29, 1946. 


[CHAPTER 697] 
AN ACT 


For the relief of the estate of Jasper A. Mealer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of money in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate 
of Jasper A. Mealer, deceased, the sum of $7,500, in full settlement of 
all claims against the United States on account of the death of J asper 
A. Mealer on December 14, 1944, when he was struck by a P-38 Army 
airplane of the United States Army, near College Park, Georgia: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any poe violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 29, 1946. 
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(CHAPTER 702] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of James Lemuel Muzzall, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $5,000, to the legal guardian of James Lemuel Muzzall, a minor, in 
full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries inflicted on him on July 24, 1943, by reason of his being struck 
and injured by an Army staff car operated by an enlisted man on 
official business, while said Army staff car was proceeding south on 
Highway Numbered 76, in Henry County, Tennessee: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary not- 
withstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved July 30, 1946. 


{CHAPTER 703] 
AN ACT 
For the relief of Andre Dacharry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Andre Dacharry, Los 
Angeles, California, the sum of $9,923.44. ‘The payment of such sum 
shall is in full settlement of all claims of the said Andre Dacharry 
against the United States on account of personal injuries, medical 
and hospital expenses and property damage sustained on January 19, 
1944, when he, and the bicycle which he was riding, was struck on 
the Coast Highway near Malibu Beach, California, by a United 
States Coast Goss truck: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 30, 1946. 


[CHAPTER 715] 
AN ACT 


For the relief of Standard Dredging Corporation. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Standard Dredgin 
Corporation, of New York, New York, the sum of $622,217.84. Sach 
sum represents the actual loss incurred by the said Standard Dredging 
Corporation in the performance of a subcontract approved by the 
Navy Department and dated October 22, 1941, by and between the 
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said Standard Dredging Corporation and the Arundel Corporation, 
Consolidated Engineering Company, Incorporated, and Sidovas 
Contracting Company, all of Baltimore, Maryland, joint venturers 
and prime contractors under a cost-plus-a-fixed-fee contract with the 
Navy Department (contract NOy-3680 and subsequent changes and 
supplemental agreements thereto) for the construction of certain 
public works in Puerto Rico and other locations in the West Indies, 
under which subcontract the said Standard Dredging Corporation 
agreed, at a unit price of 35 cents per cubic yard, to do certain hydraulic 
dredging, filling, and dike construction in connection with the con- 
struction of the United States Naval Base, Roosevelt Roads, Puerto 
Rico. The payment of such sums shall be in full settlement of all 
claims against the prime contractors or the United States arising from 
the performance of such subcontract: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the ery notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved July 31, 1946. 


[CHAPTER 716] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Mary Francoline and Mrs. Rose Wallace, 


Be it enacted by the Senate and House b Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Mary Francoline, 
Hartford, Connecticut, the sum of $7,500, and to Mrs. Rose Wallace, 
Hartford, Connecticut, the sum of $447.60. The payment of such 
sums shall be in full settlement of all claims against the United 
States on account of personal injuries and damage to property sus- 
tained by the said Mrs. Mary Francoline and Mrs. Rose Wallace when 
they were struck on December 17, 1944, while walking on the sidewalk 
of Franklin Avenue, Hartford, Connecticut, by a United States mail 
truck: Provided, That no part of either of the sums appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be malt or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with the claim settled by the payment of such 
sum, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any — violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved July 31, 1946. 


{CHAPTER 730] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Duane N. Thompson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
Duane N. Thompson, a minor, of Berkeley, California, the sum of 
$3,753.70 in full satisfaction of all claims against the United States 
for compensation for personal injuries sustained by the said Duane N. 
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Thompson, and for medical expenses incurred as a result of an acci- 
dent which occurred when he was struck by a United States Govern- 
ment vehicle, at the intersection of Ninth Street and University Avenue, 
in Berkeley, California, on December 28, 1944: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 1, 1946. 


[CHAPTER 731] 
AN ACT 


. fs ‘qe 
For the relief of Michael Joseph Bennett, a minor. [Private Law 500)” 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary win 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to the legal guardian of 
Michael Joseph Bennett, a minor, of Dover, New Hampshire, the sum 
of $149, in full satisfaction of all claims against the United States for 
compensation for personal injuries sustained by the said Michael 
Joseph Bennett when he was accidentally shot by a member of the 
United States Marine Corps who was searching for escaped naval 
prisoners, in Dover, New Hampshire on November 24, 1943, and for 
reimbursement of medical expenses incurred as a result of such injuries: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 1, 1946. 


[CHAPTER 732] 
AN ACT ‘aise 


1 
For the relief of Wayne Parker. 8. 1761] 


~ [Private Law 801) 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of they. pner 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary “"” 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to ace Parker, of Port- 
land, Oregon, the sum of $1,500, in full satisfaction of his claim against : 
the United States for compensation for personal injuries sustained by . 
him as a result of having been accidentally shot by a member of the 
United States naval forces who was acting as an armed guard on a 
naval vessel, at the Willamette Iron and Steel Corporation, in Port- 
land, Oregon, on May 7, 1945: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor ok upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 1, 1946. 
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(CHAPTER 733] 
AN ACT 


For the relief of Louise Zerweck. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Louise Zerweck, East 
Saint Louis, Illinois, the sum of $10,000, The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Louise Zerweck 
against the United States for personal injuries, hospital, and medical 
expenses sustained on November 11, 1935, when she was thrown from 
a United States Army horse in the armory at Iowa State College, 
Ames, Iowa, while receiving riding instructions in a class conducted 
by Army personnel: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deuned guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 1, 1946. 


[CHAPTER 734] 
AN ACT 


For the relief of Arthur A. Guarino. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,500, to Arthur A. Guarino, in full settlement of all claims 
against the United States for personal injuries sustained and dam- 
ages suffered by him as a result of an accident, involving the operation 
of a motor vehicle by a person in the employ of the National Youth 
Administration, on October 10, 1940: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any _— violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved August 1, 1946. 


[CHAPTER 745] 
AN ACT 


For the relief of the estate of William Edward Oates. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,953 to the 
estate of William Edward Oates, in full satisfaction of all claims 
against the United States for compensation for the death of the said 

illiam Edward Oates, late of Birmingham, Alabama, who was killed 
when the motorcycle which he was riding was struck by a United States 
Army truck on United States Highway Numbered 31 near Mont- 
gomery, Alabama, on December 2, 1943: Provided, That no part of the 
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amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 746] 
AN ACT 


For the relief of Walter S. Faulkner. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Walter S. Faulkner, of 
Lebanon, Tennessee, the sum of $1,576, in full satisfaction of his 
claims against the United States for (13 compensation for personal 
injuries and property damage sustained by him when his personally 
owned automobile which he was driving was struck by a United States 
Army truck near Martha, Tennessee, on September 13, 1943, and (2) 
for reimbursement of medical and other expenses incurred by him as 
a result of such injuries: Provided, That no part of the amount appro- 
oriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
Relivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary nee Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 


Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 747] 
AN ACT 


To record the lawful admission to the United States for permanent residence of 
Edith Frances de Becker Sebald. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Attorney 
General be, and is hereby, authorized and directed to record the lawful 
admission for permanent residence of Edith Frances de Becker Sebald, 
who entered the United States at San Francisco, California, on June 
23, 1939, and that she shall, for all purposes under the immigration 
laws, be deemed to have been lawfully admitted as an immigrant for 
permanent residence. 


Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 748] 
AN ACT 


For the relief of James H. Wilkinson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Toa H. Wilkinson 
of Weymouth, Massachusetts, the sum of $8,000, in full satisfaction of 
his claim against the United States for compensation for personal 
injuries and loss of earnings sustained by him, and for reimbursement 
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of poggtial, medical, and other expenses incurred by him and for any 
and all property damage sustained by him, as a result of an accident 
which occurred when the automobile which he was driving was struck 
by a United States Navy vehicle, at the intersection of Quincy Avenue 
and Mount Pleasant Avenue, in Braintree, Massachusetts, on Febru- 
ary 5, 1945: Provided, That no part of the amount ——— in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 749] "ACT 
A 
Aon 


ig earn To provide for the naturalization of Peter Kim. 
[Private Law 808] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
SG°sc. Supp.v, United States of America in Congress assembled, That — ae 
§4 1001-1002. ance with all other provisions of section 701 or 702 of the Nationality 
Act of 1940, as amended (56 Stat. 182-183; 8 U. S. C. 1001-1002), 
Peter Kim, Army of the United States, Army serial number 10500015, 
may be naturalized pursuant to either of said sections as may be appli- 
cable, notwithstanding the fact that at the time of his enlistment or 
induction into the armed forces of the United States, he had not been 
lawfully admitted to the United States and was not a resident thereof. 
Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 750] 


August 2, 1946 AN ACT 
8. 1880] : aa 
“TFrivais Law 50) For the relief of the Crosby Yacht Building and Storage Company, Incorporated, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

Baler na keacnt United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
Company, Inc. of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise eae, to the Crosby Yacht 


Building and Storage Company, Incorporated, of Osterville, Massa- 
chusetts, the sum of $2,238.27, in full satisfaction of its claim against 
the United States for compensation for work performed by it in the 
removal of certain boats from temporary shelters and in the removal 
of such shelters, pursuant to an agreement entered into by such com- 
pany with the arene Amphibian Command, Camp Edwards, Massa- 
chusetts, on or about July 2, 1942: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the same 
shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 


Approved August 2, 1946. 
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[CHAPTER 751] 
AN ACT 


For the relief of George D. King. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to George D. King, of 
Phoenix, Arizona, the sum of $500, in full satisfaction of his claim 
against the United States for compensation for personal injuries and 
loss of earnings sustained and medical expenses incurred by him as 
a result of an accident which occurred when the automobile in which 
he was riding was struck by a United States Army airplane, near 
Phoenix, Arizona, on June 22, 1944: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 752] 
AN ACT 


For the relief of Elmer D. Thompson and the legal guardian of James Thompson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Elmer D. Thompson, of Gurley, Alabama, the sum of $118.75, in full 
settlement of all claims against the United States for compensation 
for the expenses incurred by him by reason of the injuries sustained 
by his minor son, James Thompson, when struck by a United States 
Army truck on February 2, 1944, on United States Highway Num- 
bered 17, in Windermere, Charleston, South Carolina, and to pay to 
the legal guardian of James Thompson, a minor, the sum of $1,000 
in full settlement of all claims against the United States for compen- 
sation for personal injuries sustained by the said James Thompson in 
the said accident : Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be al or deliv- 
ered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlaw- 
ful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person vio- 
lating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 


Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 762] 
AN ACT 


For the relief of Desmark Wright; the estates of Alberta Wright, Desmark Wright, 
Junior, and Harold Evans; and the legal guardians of Bobby Dennis Wright and 
Irvin Lee Wright, minors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 


in the Treasury not otherwise appropriated, (1) to Desmark Wright, 


Aut 1946 
8. iro} 


[Private Law 810] 


George D. King. 


August 2, 1946 
{H. R. 3543} 


[Private Law 811] 


Elmer D. Thomp- 
son. 


Guardian of James 
Thompson. 


A t 2, 1946 
fs. 1733) 


(Private Law 812] 
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Desmark Wright, 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money — 
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August 7, 1946 
"is. 2260) 


[Private Law 813] 


Roy M. Davidson. 


August 7, 1046 
{H. R. 2091) 


[Private Law 814] 


Joseph E. Bennett. 
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of Little Rock, Arkansas, the sum of $2,325.09 ; to the estate of Alberta 
Wright, deceased, the sum of $5,000; to the estate of Desmark Wright, 
Junior, deceased, the sum of $1,000; to the estate of Harold Evans, 
deceased, the sum of $1,500; to the legal guardian of Bobby Dennis 
Wright, a minor, the sum of $500; and to the legal guardian of Irvin 
Lee Wright, a minor, the sum of $750, in full settlement of all claims 
of each of the said named persons and estates against the United States 
on account of damages sustained by them as the result of the crash of 
an Army airplane near Adams Field, Little Rock, Arkansas, on Sep- 
tember 12, 1945: Provided, That no part of the amounts appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with these claims, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 2, 1946. 


[CHAPTER 765] 
AN ACT 


For the relief of Roy M. Davidson. 


Be it enacted by the Senate and House 4 Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Roy M. Davidson, of 
Atlanta, Georgia, who was suspended from active duty as an investi- 

ator for the Office of Price Administration, Atlanta iste! Office, 


uring the period beginning on August 24, 1944, and ending on October 


16, 1944, in contravention of the provisions of section 14 of the Vet- 
erans’ Preference Act of 1944, a sum equal to the amount of compensa- 
tion he would have received had he not been suspended, less the amount 
of any compensation which he may have received from the United 
States for any part of such period: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the pentane notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 

Src. 2. The Price Administrator of the Office of Price Administra- 
tion is authorized and directed to restore to the credit of the said Roy 
M. Davidson the total amount of annual leave with which he was 
charged during the period of the above-described suspension. 

Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 766] 
AN ACT 


For the relief of Joseph E. Bennett. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Joseph E. Bennett, 
doing business as Joseph E. Bennett Company, Boston, Massachusetts, 
the sum of $30,000, in full settlement of all claims against the United 
States for losses sustained under contract (DAW 175-eng-22, dated 





60 StatT.] 79TH CONG., 2p SESS.—CHS. 766, 812, 813—AUG. 7, 1946 


September 5, 1941), in the construction of certain temporary build- 
ings at the airport at Presque Isle, Maine, beginning in September 
1941: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 812] 
AN ACT 


For the relief of Andreas Andersen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United Stataes of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise aperepratet the sum 
of $649.15 to Andreas Andersen in full settlement of all claims against 
the United States for personal property lost in a fire on November 22, 
1942, which aaieen Government quarters occupied by him at the 
Fort Howard Detention Station, Baltimore, Maryland: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty ote misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


(CHAPTER 813] 
AN ACT 


For the relief of Elmer C. Hadlen. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $730.92, to Elmer C. Hadlen, of Oakland, California, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 
sustsined and expenses incurred by him when he was struck by a 
United States Marine Corps vehicle at the intersection of MacArthur 
Boulevard and West Street, in the city of Oakland, California, on 
July 18, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be peed. or delivered 


to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


A t 7, 1946 
(H. R. 935] 
[Private Law 815] 


Andreas Andersen. 


August 7, 1946 
___{H. R. 1070) 
[Private Law 816] 


Elmer C. Hadlen. 
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[CHAPTER 814] 
AN ACT 


August 7, 1946 
if R. 1351] For the relief of the estate of Estelle Daniel Boyle, deceased, and E. B. Rosegarten. 


~ [Private Law 817] 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated— 

(1) To the estate of Estelle Daniel Boyle, deceased, the sum of 
$5,851.55, in full settlement of all claims of the estate of Estelle Daniel 
Boyle, deceased, against the United States, arising out of her death, as 
a result of a collision on November 13, 1943, near Madera, California, 
between the vehicle in which she was riding and a vehicle in the service 
of the United States Navy; 

(2) To E. B. Rosegarten, Los Angeles, California, husband of 
Frances May Rosegarten, deceased, the sum of $5,822.95, in full settle- 
ment of all claims of the said E. B. Rosegarten arising out of the death 
of his wife, and for the destruction of his automobile, as a result of 
such collision: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved August 7, 1946. 


Estelle Daniel 
Boyle, estate. 


(CHAPTER 815] 
AN ACT 


August 7, 1946 ‘ " S 
[H. R. 1402) For the relief of certain Basque aliens. 


~ [Private Law 818) _ 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Basque aliens. United States of America in Congress assembled, That the Attorney 
General of the United States be, and is hereby, authorized and directed 
to cancel deportation proceedings in the cases of Cirilo Olavarri, 
Theodoro Asla, Antonio Urteaga, and Joe Buera, all of Salt Lake 
City, Utah, and Vidal Mezo, Marcial Aguirregoitia, Geromino Bilbao 
Juan Tomas Mendiola, Juan Pedro Eguibegui (alias Raymond 
Etchevers) , Miguel Iriarte, and Alejo Yraguen, all of eastern Nevada, 
legally admitted as seamen but who have remained in the United 
States longer than permitted by law and regulations, and that these 
aliens shall be considered as having been admitted for permanent 
entry as of the date of their actual entry on the payment of the visa 
fees of $10 and head taxes of $8 per person. 

Upon the enactment of this Act the Secretary of State shall instruct 
the proper quota-control officer to deduct nine numbers from the 
Spanish quota for the first year that the said Spanish quota is available. 

Approved August 7, 1946. 


Quota deduction. 


[CHAPTER 816] 
AN ACT 
supe 7, 1946 


H.R. 1459) For the relief of Mr. and Mrs. J. W. Williams, Junior. 
[Private Law 819] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the agg not otherwise appropriated, 


Mr. and Mrs. J. W. 
Williams, Jr. 


the sum of $3,000 to Mr. and Mrs. J. Williams, Junior, of Petal, 
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Mississippi, in full settlement of any and all claims against the 
United States for the death of their son, Rodney Edwin Williams, 
as a result of being struck and killed by a United States Army 
truck at Fort Knox, Kentucky, on August 30, 1944: Provided, That 
no part of the amount appropriated by this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 817] 


AN ACT 
For the relief of William Tolar Smith. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to William Tolar Smith, 
Hialeah, Florida, the sum of $10,000. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims of the said William Tolar Smith 
against the United States for personal injuries sustained by him on 
January 19, 1944, while acting as engineer on the Seaboard Air Line 
Railway train designated extra 822 south, West Palm Beach-Hialeah 
local, as the result of a collision between such train and a United States 
Navy tractor and two gasoline tank trailers attached thereto on the Sea- 
board Air Line Railway crossing at One Hundred and Sixty-seventh 
Street, Miami, Florida: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or agents, attorney or attorneys, 
on account of services rendered in connection with said claim. It shall 
be unlawful for any agent or agents, attorney or attorneys, to exact, 
collect, withold, or receive any sum of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof on account of services 
rendered in connection with said claim, any contract to the contrary 
ee Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 818] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Leroy A. Robbins. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Leroy A. Robbins, 
Gonzales, Louisiana, the sum oF $98.05. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Leroy A. Rob- 
bins against the United States on account of personal — sus- 
tained by her as the result of an accident in Alexandria, Louisiana, 
on September 20, 1941, involving the automobile in which she was 
riding and a United States Army truck. 

Approved August 7, 1946. 
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[H. R. 1631} 
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August 7, 1946 
fH. R. 1887] 


[Private Law 821] 
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A 7, 1946 
(H.R. 2222) 
[Private Law 822] 


J. L. Harris. 


A it 7, 1946 
fH. R. 3485} 
[Private Law 823) 


Moses Tennen- 
baum. 
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[CHAPTER 819] 
AN ACT 


For the relief of J. L. Harris. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States a merica in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and empowered to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
J. L. Harris, of Montgomery, Alabama, the sum of $400, in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries 
sustained and for loss of earnings incurred, resulting from a collision 
with an Army truck about seventeen miles north of Wetumpka, Ala- 
bama, on September 1, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 820] 
AN ACT 


For the relief of Moses Tennenbaum. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That in the admin- 
istration of the immigration laws, relating to the issuance of immigra- 
tion visas for admission to the United States for permanent residence 
and relating to admissions at ports of entry of aliens as immigrants 
for permanent residence in the United States, the provisions of section 


- 8of the Immigration Act of 1917 (39 Stat. 875), as amended (U.S. C., 


A it 7, 1946 
{H. R. 2663) 


[Private Law 824] 


W.C. Jones, Myrtle 
M. Jones, and W. W. 
T an. 


title 8, sec. 136 (e)), which exclude from admission into the United 


States “persons who have been convicted of or admit same committed 


a felony, or other crime or misdemeanor involving moral turpitude” 
shall not hereafter be held to apply to Moses Tennenbaum on account 
of offenses alleged to have been committed in connection with obtain- 
ing a passport or a visa for admission to the United States. If he is 
found otherwise admissible under the immigration laws, an immi- 
ation visa may be issued and admission granted to Moses Tennen- 
aum under this Act upon application hereafter filed. 
Approved August 7, 1946. 


(CHAPTER 821] 
AN ACT 


For the relief of W. C. Jones, Myrtle M. Jones, and W. W. Tilghman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to W. C. Jones, Myrtle M. 
Jones, and W. W. Tilghman, all of Coquille, Coos County, Oregon, as 
their respective interests may appear, the sum of $6,004.03, in full settle- 
ment of all claims against the United States for the damage to three 
residence properties and for personal property damaged therein as a 
result of an airplane in the service of the United States Navy crashing 
and — fire to said residences, on October 15, 1944: Provided, That 
no part of the amount appropriated in the Act in excess of 10 per 
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centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same’shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any pore violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 822] 


AN ACT 
For the relief of Coy C. Brown. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in C ess assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Coy C. Brown, Big 
Bear Lake, California, the sum of $3,500. The payment. of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Coy C. Brown 
against the United States on account of personal injuries sustained on 
February 1, 1943, when an automobile owned and driven by him col- 
lided with a United States Army truck on United States Highway 
Numbered 66 at Devore, California: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the oe notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 823] 


AN ACT 
For the relief of William F. Patchell, Junior. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
William F.. Patchell, Junior, of Malden, Massachusetts, the sum of 
$4,000 in full settlement of all claims against the United States for 
medical and hospital expenses incurred, for wages paid in connection 
with his business, and for property damage and personal injuries 
sustained, all resulting from a collision involving an Army truck 
which occurred on the Pulaski Highway in Jersey City, New Jersey, 
on May 5, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved August 7, 1946. 


80634°——48——Ppr. 11-13 
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A 7, 1946 
__{H. R. 3200) _ 
[Private Law 827] 


Edward A. Mason. 


August 7, 1946 
[H. R. 3210] 


[Private Law 828] _ 


Clyde O. Payne. 


August 7, 1946 
___(H. R. 3833) _ 
[Private Law 829) 


Viola McKinney. 
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(CHAPTER 824) 
AN ACT 


For the relief of Edward A. Mason. 


Be it enacted by the Senate and House a resentatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary of 
the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Edward 
A. om, of Tacoma, Washington, the sum of $12,563.27, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries. 
ain and suffering, and loss of earnings sustained and medical an 
foapital expenses incurred by him, for the death of his wife, Mrs. Lina 
L. Mason, and for the expenses incurred by him incident to her burial, 
all resulting from an accident involving an Army vehicle which 
occurred on February 4, 1944, on United States Highway Numbered 
99, near Grants Pass, Oregon: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act m excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary ean ae Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misde- 
meanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not 
exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 825] 
AN ACT 
For the relief of Clyde O. Payne. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Clyde O. Payne, of Tacoma, Washington, the sum of $218.60, in full 
satisfaction of all claims against the United States for personal injuries 
sustained by his daughter and expenses incurred resulting from a 
collision on or about the 18th of April 1943, in which the car being 
driven by Clyde O, Payne collided with a United States Army “jeep 
in Tacoma, Washington : Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by ony agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 


any contract to the contrary Peereder 

the provisions of this Act shall be deemed gui 

upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


. Any person violating 
ty of a misdemeanor and 


[CHAPTER 826] 
AN ACT 


For the relief of Viola McKinney. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Viola McKinney, 
Annapolis, Maryland, the sum of $899.11. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Viola McKinney 
against the United States on account of personal injuries sustained by 
her on March 15, 1945, when the automobile in which she was riding 
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was involved in a collision at the intersection of Generals Highway 
and Bestgate Road, near Annapolis, Maryland, with a United States 
Naval Academy bus: Provided, That no part of the amount appro- 
riated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
ee to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary pera anne. Any person ae 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor an 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 827] 


AN ACT 
For the relief of Martin A. Tucker and Emma M. Tucker. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to 
pay, out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, 
to Martin A. Tucker and Emma M. Tucker, wife of the said Martin 
A. Tucker, both of Kernersville, North Carolina, the sum of $7,200, 
in full settlement of all claims against the United States for prop- 
erty damage sustained by said Martin A. Tucker and Emma M. 
Tucker and for personal injuries sustained by Emma M. Tucker 
and for medical and hospital expenses incurred by reason thereof, 
all resulting from an accident which occurred on August 2, 1944, 
when an Army vehicle operated by one Private Harold M. Murphy 
crashed into the front of the home of the said Martin A. Tucker 
and Emma M. Tucker at Kernersville, North Carolina: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 
10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connec- 
tion with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the provi- 
sions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approyed August 7, 1946. 


[CHAPTER 828] 


AN ACT 


Authorizing the President of the United States to award a special medal to 
Macc of the Armies of the United States John J. Pershing. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the President 
of the United States is requested to cause a gold medal to. be struck, 
with suitable emblems, devices, and inscriptions, to be presented to 
General John J. Pershing, General of the Armies of the United 
States of America, in recognition of his peerless leadership, heroic 
achievements, and great military victories, as Commander in Chief 
of the American Expeditionary Forces in Europe in World War I, 
and for: his gallant and unselfish devotion to the service of his 
country in his contribution to the preparation for, and the prosecution 
of, World War II. 

Src. 2. When the medal, provided for in section 1 of this Act, 
shall have been struck, the President shall cause the same to be 
prem to General Pershing in the name of the people of the 

nited States of America. 








A it 7, 1946 
(H.R. 3855) 
[Private Law 830} 


Martin A, Tucker 


and Emma M. Tuck 


er. 





August 7, 1946 


{H. R. 


3944] 


~ [Private Law 831) 


Award of medal to 


Gen. John 
shing. 


J. 


Per- 


1298 


Appropriation au- 


A t 7, 1946 
( R. 4114] 
[Private Law 832] 


Sale of land of Alice 
Scott White. 


August 7, 1946 
(H. R. 4341) 


[Private Law 833) _ 


James B. McGold- 
rick. 


August 7, 1946 
{H. R. 4374) 


[Private Law 834) 


Guardian of Ru- 
dolph K. Bartels, Jr. 
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Seo. 3. A sufficient sum of money to carry this Act into effect is 
hereby authorized to be appropriated, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated. 


Approved August 7, 1946. 


(CHAPTER 829] 
AN. ACT 


To authorize the Secretary of the Interior to sell certain land of Alice Scott White 
on the Crow Indian Reservation, Montana. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That, upon the 
written application of Alice Scott White, Crow Indian allottee num- 
bered 953, the Secretary of the Interior is hereby authorized to sell to 
the highest bidder, under such terms and conditions as he may pre- 
scribe, that part of the homestead land of the said allottee described 
as the northeast quarter of the southeast quarter, section 33, township 
5 south, range 28 east ; the northwest quarter of the northeast quarter, 
section 7, lot 3, and the southeast quarter of the northwest quarter, 
section 8, township 4 south, range 33 east, Montana principal meridian, 
containing one hundred and sixty and forty-eight one-hundredths 
acres. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 830] 
AN ACT 


For the relief of James B. McGoldrick. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to James B. McGoldrick, 
Silver Creek, New York, the sum of $150. Such sum represents 
attorney’s fee and other expenses incurred by the said James B. 
McGoldrick on account of an action for slander (later discontinued) 
brought against him because of statements with respect to a former 

stmaster at Silver Creek, New York, made by the said James B. 
McGoldrick in May 1944, as an employee of the Silver Creek Post 
Office, upon the request of the post-office inspector: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this et in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 831] 
AN ACT 


For the relief of the legal guardian of Rudolph K. Bartels, Junior, a minor. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise ap meat Kat to 
the legal guardian of Rudolph K. Bartels, Junior, of Honolulu, Ter- 
ritory of Hawaii, the sum of $500, in full settlement of all claims 
against the United States on account of personal injuries sustained 
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by the said Rudolph K. Bartels, Junior, a minor, as a result of the 
crash of an Army airplane in the Kalihi-Kai district of the city 
and county of Honolulu, Territory of Hawaii, on June 8, 1944: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor 
i upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 832] 
AN ACT 


For the relief of Charles Martin, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Charles Martin, 
Hilo, Territory of Hawaii, the sum of $3,976.50, in full settlement 
of all claims against the United States on account of the death of 
his son, Edward Walter Martin, who was killed in an accident involv- 
ing a one-and-one-half-ton wrecker truck of the United States Marine 
Corps at the intersection of Manono Avenue with Hualani Avenue, 
Hilo, Hawaii, on May 27, 1944: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall 
be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
re person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 833] 
AN ACT 


For the relief of Francis T. Lillie and Lois E. Lillie. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
UDnited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Francis T. Lillie and Lois E. Lillie, the sum of $383.71, in full settle- 
ment of all claims against the United States for medical and hospital 
expenses and property damage sustained as the result of an accident 
involving an oad truck which collided with a passenger automobile 
owned by Francis T, Lillie while being driven and operated by Alfred 
Lillie, who was returning from Richmond, Virginia, to Washington, 
District of Columbia, by Federal Highway 301 on June 7, 1941: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


a 


7, 1946 
4375) 


[Private Law 835) 


Charles Martin. 


August 
{H. R. 


7, 1946 
4466) 


[Private Law 836] _ 
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and Lois E. 


T. Lillie 
Lillie. 
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[CHAPTER 834] 
i AN ACT 
AiR. 4608} For the relief of Mrs. Mary D. Johnson. 
[Private Law 837] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Mrs. Mary D.John- United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
ae of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Mary D, Johnson, 
Florence, South Carolina, the sum of $43.80, in full settlement of all 
claims of.the said Mrs. Mary D. Johnson against the United States 
for the damage caused to her automobile in an accident which occurred 
at or near the intersection of Dargan and Evans Streets in Florence, 
South Carolina, on March 9, 1942: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 835] 
AN ACT 
August 7, 1946 


___{H.. R.. 4686) For the relief of the estate of Harry Wright. 
[Private Law 838] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Harry Wright, United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
ne, of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $5,000 to the estate of Harry Wright, deceased, of Clifton Heights, 
Pennsylvania, in full settlement of all claims against the United States 
for the death of the said Harry Wright, deceased, sustained as the 
result of being struck by a United States Army truck on the Baltimore 
Pike near Glenwood Avenue, in Clifton Heights, Pennsylvania, on 
July 16, 1944: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any eye violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 836] 
AN ACT 


August 7, 1946 
i. R. 24] For the relief of Joseph A. Brown. 


49 
[Private Law 839] 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Joseph A. Brown. [United States of America in ie assembled, That the Secretary 


of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Joseph A. Brown, 
138 North First Street, Pleasantville, New Jersey, the sum of $5,000, 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, loss of earnings and property damage sustained, and medical 
and hospital expenses incurred, as the result of an accident which 
occurred at the intersection of Michigan and Pacific Avenues, in 
Atlantic City, New Jersey, on January 25, 1945, when he was struck 
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by an Army vehicle: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by ge agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, 
any contract to the contrary notwithstanding. Any person violatin 
the provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor an 
upon conyiction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved, August 7, 1946. 


[CHAPTER $37] a 
AN ACT 
For the relief of Ethel Guenther. ATR tbat 


[Private Law 840) 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 

United States of America in Congress assembled, That the Secretary the! Guenther. 
of the Treasury is authorized ae directed to pay, out, of any money 
in the. Treasury not otherwise appropriated, to Ethel Guenther, 
Clarinda, Iowa, the sum of $3,268.51. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Ethel Guenther 
against the United States on account of personal injuries and prop- 
erty damage sustained by her as the result of a collision, on Decem- 
ber 6, 1944, on United States Highway Numbered 71, about one mile 
south of Clarinda, Iowa, involving the automobile which she was 
driving and a United States Army truck: Provided, That no part of 
the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
not arena ng Any pores violating the provisions of this Act 


shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 


shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. . 


[CHAPTER 838] 
smaee August 7, 1946 
For the relief of Albert Whilden. (H. R. 5093) 
[Private Law 841] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary Albert Whilden. 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $4,500 to Albert Whilden, of Millville, New Jersey, in full 
settlement of all claims against the United States for damages sus- 
tained by him as the result of an accident which occurred on the south- 
east corner of High and Main Streets in Millville, New Jersey, on 
June 27, 1945, when he was struck by a piece of equipment which had 
fallen from an Army airplane: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be Sonat guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 
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A t 7, 1046 
i R. 5128) 
[Private Law 842] 


Roy C. Lammers. 







A t 7, 1046 
(H.R. $198) 
[Private Law 843] 


Marjorie B. Marable. 







August 7, 1946 
{H. R. 5261) 


[Private Law 844] 


David Weiss. 
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[60 Srat. 
{CHAPTER 839] 


AN ACT 
To provide for the conveyance of certain real property to Roy C. Lammers. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of Agriculture is hereby authorized and directed to donate and convey 
to Roy C. Lammers, of Spokane, Washington, all right, title, and 
interest of the United States in certain land situated in the county of 
Benewah, State of Idaho, known and described as follows: The south 
half of the northeast quarter of the northwest quarter of the southeast 
quarter; and the northeast quarter of the northeast quarter of the 
northwest quarter of the southeast quarter; and the northwest quarter 
of the southeast quarter of the northwest quarter of the southeast 
quarter, all in section 6, township 43, range 2 north, West Boise 
meridian. 

The said land was formerly owned by the said Roy C. Lammers, and 
was conveyed by him-to the United States in May 1935, for use for a 
Civilian +, ene A Corps camp. 


Approved August 7, 1946. ~ 


[CHAPTER 840] 


AN ACT 
For the relief of Marjorie B. Marable. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Marjorie B. Marable, 
of Newport News, Virginia, the sum of $391. The payment of such 
sum shall be in full settlement of all claims against the United States 
on account of property damage sustained by said Marjorie B. Marable 
when an automobile owned by her was struck and completely wrecked 
by an Army ambulance on the reservation at Camp Adair near Cor- 
vallis, Benton County, Oregon, on August 25, 1945: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with these 
claims, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty ole misdemeanor, and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 841] 


AN ACT 
For the relief of David Weiss. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to David Weiss, Kala- 
mazoo, Michigan, the sum of $2,503.35. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said David Weiss against 
the United States on account of personal injuries and property damage 
sustained by him on oe 4, 1945, when a truck owned and driven by 
him was struck by a United States Army truck at the intersection of 
King Highway and Mill Street, Kalamazoo, Michigan: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
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per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved August 7, 1946. 





{CHAPTER 842] 
AN ACT 


To legalize the admission to the United States of Virginia Harris Casardi. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress eeeudiak 4 That the Attorney 
General is hereby directed to record the entry to the United States 
of Virginia Harris Casardi at Miami, Florida, on March 8, 1945, as 
a lawful admission to the United States for permanent residence for 
the purposes of the immigration and naturalization laws. The Sec- 
retary of State shall thereupon reduce by one the immigration quota 
for Italy for the current fiscal year. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 843] 


AN ACT 
For the relief of W. G. Magruder. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to W. G. Magruder, of 
La Grange, Georgia, the sum of $5,000, in full satisfaction of all 
claims against the United States as compensation for the death of his 
wife, Mrs. Eunice Russell Magruder, who was killed when the auto- 
mobile in which she was traveling, driven by A. C. Johnson, was 
involved in a collision with a United States Army truck-trailer on 
Troup Factory Bridge over Long Cane Creek, on United States High- 
way Numbered 27, approximately ten miles south of La Grange, 
Georgia, on or about January 24, 1945: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 844) 


AN ACT 
For the relief of Jessie Wolfington. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Jessie Wolfington, of 
Fresno, California, the sum of $2,081. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Jessie Wolfington 
for personal injuries and loss of earnings sustained by her, as the 
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[Private Law 846] 
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soot 7, 1946 
(H. R. 5372] 
[Private Law 847] 


Jessie Wolfington. 
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result of an accident on January 16, 1945, when the automobile she 
was driving on Palm Avenue, near Brown Avenue, Fresno, California, 
was struck by a United States Army truck: Provided, that no part 
of the amount appropriated in this Act, in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or 
attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 845] . ea 
August 7, 1946 AN ACT 
—__(H. R. 5414] _ For the relief of Marie Gorak. 
[Private Law 848] 
Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Marie Gorak. United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
cf the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Marie Gorak, Los Angeles, 
California, the sum of $5,000. The payment of such sum shail be in 
full settlement of all claims of the said Marie Gorak against the 
United States for damages sustained by her as a result of being struck, 
on May 10, 1945, at the intersection of Third and Plymouth Streets, 
Los Angeles, California, by a vehicle in the service of the Army of the 
United States: Provided, at no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 846] 
August 7, 1946 AN ACI 
__1H. R. 5460] _ For the relief of Bertha Lillian Robbins and Charles Robbins. 
[Private Law 849] 

7 Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
bins; rte Hillian Ro>- United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
bins. of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pays 

out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 


Bertha Lillian Robbins and Charles Robbins, of Tacoma, Washington, 
the sum of $4,500, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries, hospital and medical expenses, and loss 
of earnings sustained as a result of an accident involving a United 
States Army jeep on Airport Way in Seattle, Washington, on May 
31, 1943: Provided, That no part of the amount ee riated in this 


Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 

received by any agent or attorney on account of services rendered in 

connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 

tract to the contrary notwithstanding. Any paren violating the 

provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 

upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 
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[CHAPTER 847] 


AN ACT 
For the relief of Wilford B. Brown. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Wilford B. Brown, of Islip, Suffolk County, New York, the sum of 
$6,299.25, in full settlement of all claims against the United States on 
account of personal injuries and loss of earnings sustained as a result 
of an accident involving an Army vehicle, occurring on March 18, 1945, 
on North King Street in Honolulu, Territory of Hawaii: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
agent or attorney on account of services rendered in connection with 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any po violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 848] 


AN ACT 
For the relief of Watson Airfotos, Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Watson Air- 
fotos, Incorporated, of Long Beach, California, is relieved of all 
liability to the United States in the principal sum of $3,690, plus 
any accrued interest. Such sum represents an indebtedness claimed 
by the United States Department of Agriculture, Soil Conservation 
Sersioe, against the said Watson Airfotos, Incorporated, by reason 
of the latter’s default in 1941 in the performance of a contract with 
the United States dated June 8, 1940, for an aerial survey of certain 
areas in the State of California. The indebtedness includes an 
item of $498.15, which represents the excess cost over the original 
contract price of procuring performance of such contract by other 
parties, and an item of $3,191.85, which represents liquidated dam- 
ages claimed for delay in performance of such contract. The breach 
of contract was caused by the inability of Watson Airfotos, Incorpo- 
rated, to obtain qualified pilots for the work under imminent war 
conditions and by the absence of the president of Watson Airfotos, 
Incorporated, Colonel Harry B. Watson, on military leave for serv- 
ice in the United States Army. Any surety company acting as surety 
on a performance bond given to secure such contract is also relieved 
of liability to the United States to the same extent as Watson Airfotos, 
Incorporated. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 849] 


AN ACT 
For the relief of Mrs. Grace A. Phillips. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Se not otherwise appropriated, to M 
Long Beach, 


rs, Grace A. Phillips, 
alifornia, the sum of $3,310.48. The payment of such 
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August 7, 1946 
[H. R. 5603] 


[Private Law 850) 


Wilford B. Brown. 





August 7, 1946 


{H.R 
[Private Law 851] 


. 5847] 


Watson Airfotos, 
¢. 





August 7, 1946 
[H. R. 5849] 


~ [Private Law 852) 


Mrs. 
Phillips. 


Grace A. 


August 7, 1946 
{H. R. 5851) 


[Private Law 853] 


Second Lt. Francis 
W. Anderson. 


August 7, 1946 
{H. R. 5874] 


[Private Law 854] 


Joseph Maezer. 
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sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. Grace A. 
Phillips against the United States on account of the death, on Feb- 
ruary 7, 1943, of her husband, Arthur D. Phillips, as the result of 
injuries sustained by him, February 6, 1943, on Pennington Avenue 
(also known as Henry Ford Avenue) Los Angeles, California, when 
he was struck by a United States Army vehicle. No part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwith- 
standing. Any person violating the provisions of this Act shall be 
deemed guilty ae misdemeanor and upon conviction thereof shall 
be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 850] 
AN ACT 


For the relief of Second Lieutenant Francis W. Anderson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Second Lieutenant 
Francis W. Anderson, United States Army, the sum of $38.66. Such 
sum represents the amount which the Office of Price Administration 
determined that the said Second Lieutenant Francis W. Anderson had 
been overcharged for rent of room 13A of building 13, Davis Court, 
Pemberton, New Jersey, during the period from March 24, 1945, to 
May 18, 1945. When such determination was made, the said Second 
Lieutenant Francis W. Anderson had departed for parts unknown 
and, efforts to locate him having failed, the amount of such over- 


charge was paid, pursuant to regulations governing such cases, by 


the landlord to the Treasurer of the United States: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty “a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 851] 
AN ACT 


For the relief of Joseph Maezer. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,196.60 to Joseph Maezer, residing at 13706 Benwood Avenue, 
Cleveland, Ohio, in full settlement of all claims against the United 
States for personal injuries and loss of earnings, sustained as a result 
of an accident involving a United States Post Office truck at Saint 
Clair Avenue, in the city of Cleveland, Ohio, on July 4, 1943 : Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, but the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
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netwitetending. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in the sum of not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 852] 


AN ACT 
For the relief of the legal guardian of Samuel Roscoe Thompson, a minor, 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise emprdeetaiall to 
the legal guardian of Samuel Roscoe Thompson, a minor, of Lees- 
ville, Louisiana, the sum of $597, the said sum to be in full settle- 
ment of all claims against the United States for personal injuries 
sustained by Samuel Roscoe Thompson on January 25, 1944, at 
which time the minor was struck down and run over by the lead 
truck of an Army convoy as he alighted from a school bus, in the 
neighborhood of the Camp Polk, Louisiana, Army Reservation: Pro- 
vided, That no part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or agents, attorney or attorneys, on account of services 
rendered in connection with said claim. It shall be unlawful for 
any agent or agents, attorney or attorneys, to exact, collect, withhold, 
or receive any sum of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof on account of services rendered in connec- 
tion with said claim, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
ouilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in 
any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 853] 


AN ACT 
For the relief of Frank A. Gorman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Frank A. Gorman, of Lance Creek, Wyoming, the sum of $5,590.50, 
in full settlement of all claims against the United States for damages 
sustained by the said Frank A. Gorman, as a result of the action of 
the military authorities at the Black Hills Ordnance Depot, Igloo, 
South Dakota, on or about April 1, 1943, and requiring him to move 
a certain theater building which had been constructed by him on said 
military reservation, to another site on the reservation about four 
hundred feet from the original location of the building, and of the 
action taken by said military authorities on or about February 1 
1945, in taking from the claimant said building and certain personal 
property located therein: Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 





August 7, 1946 
[H. R. 6161) 


[Private Law 855) _ 


Guardian of Samuel 
Thompson. 





August 7, 1946 
{H. R. 6231] 


~ [Private Law 856) 


Frank A. Gorman. 
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August 7, 1946 
(H. R. 6248} 


[Private Law 857} 


Capital Office 
Equipment Co. 


A t 7, 1946 
(i R. 6255) 
[Private Law 858) 


Thomas A. Bed- 
dingfield and Opal 
May Beddingfield. 


August 7, 1946 
{H. R. 6307] 
[Private Law 859] 


Francesco D’ Emilio. 
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(CHAPTER 854] 
AN ACT 


For the relief of Capital Office Equipment Company. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the 
Capital Office or Company, Sacramento, California, the sum 
of $125.02, in full settlement of all claims against the United States, 


for the value of an adding machine destroyed in a fire at the Office 
of Price Administration in Sacramento, California, on September 16, 


1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 855] 
AN ACT 


For the relief of Thomas A. Beddingfield and his wife, Opal May Beddingfield. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Thomas A. Beddingfield and his wife, Opal May Beddingfield, of 
Pyote, Texas, the sum of $2,400, in full settlement of all claims 
against the United States for damages sustained by them as a result 
of the death by drowning of their minor son, Bobbie Glenn Bedding- 
field, in the enlisted men’s swimming pool at the Pyote Army Air 
Base, Pyote, Texas, on December 23, 1945, and for the expenses 
incurred in connection with the burial of said minor : Provide , That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 856] 
AN ACT 


For the relief of Francesco D’Emilio. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $1,002.13, to Francesco D’Emilio, of 1639 South Camac Street, 
Philadelphia, Pennsylvania, in full settlement of all claims against 
the United States for personal injuries and expenses incident thereto 
sustained as the result of an accident involving a United States post 
office truck, near the intersection of Fifteenth and Locust Streets, 
Philadelphia, Pennsylvania, on December 21, 1944: Provided, That 
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no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to. or received by any 
agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 857] 
AN ACT 


For the relief of Thomas L. Brett. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America'in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Thomas L. Brett, of Santa Rosa, California, the sum of $1,000, in full 
settlement of all claims against the United States for personal injuries 
sustained by him on May 14, 1943, when he was struck by a United 
States Army truck at the intersection of Fourth Street and Exchange 
Avenue, Santa Rosa, Sonoma County, California: Provided, That no 
part of the amount appropriated by this Act in excess of 10 per centum 
thereof shall be paid or delivered to or received by any agent or agents, 
attorney or attorneys, on account of services rendered in connection 
with saidclaim. It shall be unlawful for any agent or agents, attorney 
or attorneys, to exact, collect, withhold, or receive any sum of the 
amount ee pee in this Act in excess of 10 per centum thereof on 
account of services rendered in connection with said claim, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon convic- 
tion thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 858] 
AN ACT 


For the relief of Caesar Henry. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise arent to Caesar Henry, of Crowley, 
Louisiana, the sum of $2,000. e payment of such sum shall be in 
full settlement of all claims of the said Caesar Henry against the 
United States for personal injuries, pain and suffering, and loss of 
present, past, and future earnings sustained as the result of a collision 
on January 26, 1944, on United States Highway Numbered 165, near 
Kinder, Louisiana, involving the truck in which he was a passenger 
and a United States Army truck : Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 

Approved August 7, 1946. 


August 7, 1946 
[H. R. 6381] 


~ [Private Law 860) 


Thomas L. Brett. 


August 7, 1946 
[H. R. 6399) 


[Private Law 861] _ 


Caesar Henry. 




















































































































—— = = + eee * 









































































1310 


August 7, 1946 
[H. R. 6423) 


[Private Law 862] 


Mrs. Ivan B. Hof- 
man. 


August 7, 1946 
[H. R. 6593) 


[Private Law 863] 


Milton A. Johnson. 
Credit in accounts. 


Appropriation au- 
thorized. 


August 7, 1946 
(Hd. Res. 387). 


[Private Law 864] __ 


Thomas Parran and 
others. 
Acceptance of deco- 
tions. 





PRIVATE LAWS—CHS. 859-861—AUG. 7, 1946 
[CHAPTER 859] 





[60 Star. 





AN ACT 
For the relief of Mrs. Ivan B. Hofman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $114, to Mrs, Ivan B. Hofman, of Gulfport, Mississippi, in full settle- 
ment of all claims against the United States, as reimbursement for the 
said sum for money lost through burglary at the Gulfport, Mississippi, 
Office of Internal Revenue, for which she was held accountable, on 
April 19, 1946: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding.. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 860} 
AN ACT 


For the relief of Milton A. Johnson, and for other purposes. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comp- 
troller General of the United States be, and he is hereby, authorized 
and directed to allow credit in the accounts of Milton A, Johnson, 
formerly superintendent and special disbursing agent, Yakima Indian 
Agency, Toppenish, Washington, for the sum of $2,119.34, represent- 
ing land rentais and irrigation operation and maintenance charges 
collected from lessees of Indian lands and embezzled by a former 
employee of said Indian agency. 

ec. 2. There is hereby authorized to be appropriated, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of 
$2,119.34, which shall be deposited by the Secretary of the Treasury 
to the accounts diminished as a result of the embezzlements, as follows: 

1. Official trust fund checking account of the special disbursing 
agent of the Yakima Indian Agency, $310. 

2. 147473.1 Deposits, meeiballs of labor, Yakima Indians, Wash- 
ington, $60. 

3. 144777 Maintenance charges, irrigation system, Wapato-Satus 
project, Washington, $1,704.34. 

4. 144768 Maintenance charges, irrigation system, Toppenish- 
Simcoe project, Washington, $45. 

Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 861] 


JOINT RESOLUTION 


Granting permission to Thomas Parran, Surgeon General of the Public Health 
Service; Rolla E. Dyer, Assistant Surgeon General, Public Health Service; 
Howard F. Smith, Assistant Surgeon General, Public Health Service; Herbert 
A. Spencer, medical director, Public Health Service; Vance B. Murray, medical 
Some Die Health, Service; and Gilbert L. Dunnahoo, medical director, 


Public Health Service, to accept and wear certain decorations bestowed upon 
them by France, Cuba, Mexico, Chile, Finland, and Luang-Prabang 


Resolved by the Senate and House of Representatives of the United 
States of America in Congress assembled, That Thomas Parran, Sur- 
geon General of the Public Health Service, is authorized to accept and 
wear the decoration and diploma of the Ordre de la Sante Publique, 
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bestowed by the Government of France; the Decoration of the Order 
of Carlos Finlay, bestowed by the Government of Cuba; and the 
Doctor Eduardo Liceaga Medal, bestowed by the Government of 
Mexico; and to accept the title of knight commander of the Orden 
al Merito, bestowed by the Government of Chile, and wear the decora- 
tion therefor; that Rolla E. Dyer, Assistant Surgeon General, Public 
Health Service, is authorized to accept and wear the decoration of the 
Order of Carlos Finlay, bestowed by the Government of Cuba; that 
Howard F. Smith, Assistant Surgeon General, Public Health Service, 
is authorized to accept and wear the Cross of Officer of the Order 
of a Million Elephants, bestowed by His Excellency, the Governor 
General of French Indochina, and His Majesty, the King of Luang- 
Prabang; that Herbert A. Spencer, medical director, Public Healt 
Service, is authorized to accept the title of commander of the Order 
of the White Rose of Finland, bestowed by the President. of the 
Republic of Finland, and wear the decoration therefor; that Vance B. 
Murray, medical director, Public Health Service, is authorized to 
accept the title of kni ht, first class, of the Order of the White Rose 
of Finland, bestowed by the President of the Republic of Finland 
and wear the decoration therefor; that Gilbert L. Dunnahoo, medical 
director, Public Health Service, be authorized to accept and wear the 
decoration of the Order of Carlos Finlay, bestowed by the Government 
of Cuba; the foregoing decorations and titles having been bestowed 
upon these officers by the respective governments in recognition of 
assistance rendered by them in matters relating to sanitation and 
health. The Department of State is hereby authorized to deliver to 
Thomas Parran, Rolla E. Dyer, Howard F. Smith, Herbert A. Spencer, 
Vance B. Murray, and Gilbert L. Dunnahoo, respectively, the above- 
mentioned decorations which have been bestowed on them. 

Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 862] 
AN ACT 


To provide for the acquisition by the United States of certain real property in 
the District of Columbia. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary of 
War is hereby authorized and directed to acquire on behalf of the 
United States, by peraee or otherwise, the tract of land consisting of 
parcels 251/42 and 251/64 in the District of Columbia, together with the 
improvements thereon, such tract fronting on Chesapeake Street, 
Second Street, and Nichols Avenue Southwest, and the premises being 
known as 199 Chesapeake Street Southwest, in order to eliminate 
hazards to life and property resulting from frequent flights directly 
over the dwelling house a such property by aircraft taking off from 
and landing at Bolling Field. ny appropriation available to the 
War Department for the acquisition of real property shall be available 
for carrying out the provisions of this Act. 

Approved August 7, 1946. 


[CHAPTER 863] 
AN ACT 


For the relief of Colonel 8. V. Constant, General Staff Corps. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Comp- 
troller General of the United States be, and he is hereby, authorized 
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August 8, 1946 
[H. R. 1357] 
[Private Law 867] 


Otto Frederick Gno- 
spelius, estate. 


August 8, 1946 
{H. R. 1633] 
[Private Law 868) 


Raymond Crosby. 
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and directed to credit in the accounts of Colonel S. V. Constant, Gen- 
eral Staffs Corps, the sum of $1,179.27, public funds for which he is 
accountable, and which represent payments made under the Act of 
March 26, 1934 (48 Stat. 466), which have been disallowed by the 
Comptroller General: Provided, That the payees thereunder shall not 
be held pecuniarily liable. 


Approved August 7, 1946. 


{CHAPTER 891] 
AN ACT 
For the relief of the estate of Otto Frederick Gnospelius, deceased. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized cod directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Otto 
Frederick Gnospelius, late of Boston, Massachusetts, the sum of $5,700. 
The payment of such sum shall be in full settlement of all claims 
against the United States on account of the death on September 11, 
1943, of the said Otto Frederick Gnospelius as a result of injuries 
sustained by him when, as a pedestrian, he was struck, on September 10, 
1943, at the intersection of Old Colony Avenue and Redfield Street, 
Boston, Massachusetts, by a vehicle in the service of the Army of the 
United States: Provided, That no part of the amount appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any pee violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 


upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 892] 
AN ACT 
For the relief of Raymond Crosby. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized i § directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Saced Crosby, of 
Roachdale, Indiana, the sum of $411.79, in full settlement of all claims 
against the United States for payment to the postmaster at Roachdale, 
Indiana, by said Raymond Crosby for the purchase of War Savings 
stamps in 1918, which said amount was embezzled by the said post- 
master, and said War Savings stamps were never delivered to said 
Raymond Crosby : Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 

Approved August 8, 1946. 
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[CHAPTER 893] 


AN ACT 
For the relief of Felix Napiorkowski. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Felix Napiorkowski, 
Holyoke, Massachusetts, the sum of $992. Such sum represents that 
pote of the aggregate amount of monthly compensation checks 
or disability issued in favor of the said Felix Napiorkowski by the 
Veterans’ Administration during the period August 31, 1939, to July 
31, 1943, which was covered into the Treasury as miscellaneous 
receipts under the provisions of section 2 of the Act entitled “An 
Act to restrict or regulate the delivery of checks drawn against funds 
of the United States, or any agency or instrumentality thereof, to 
addresses outside the United States, its Territories, and possessions, 
and for other purposes”, approved October 9, 1940. The said Felix 
Napiorkowski was held as a prisoner by the Germans during such 
period. No part of the amount appropriated in this Act in excess 
of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by 
any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon con- 
viction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 8, 1946. 


CHAPTER 894] 


AN ACT 
For the relief of Harry D. Koons. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Harry 
D. Koons, of York, Pennsylvania, the sum of $646.18, in full settlement 
of all claims against the United States for personal injuries and loss 
of wages and personal property, as a result of an accident involvin 
a National Youth Administration vehicle on March 24, 1943: Provided, 
That no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 
per centum thereof shall be paid or delivered to or received by an 
agent or attorney on account of services rendered in connection wit 
this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 

Approved August 8, 1946. 


{CHAPTER 895] 


AN ACT 
For the relief of Loyal F. Willis. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and hereby is, authorized and directed to pay, out 
of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Loyal F. 
Willis, of Waterford, Connecticut, the sum of $90, in full settlement 
of all claims against the United States for loss of earnings sustained 
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August 8, 1946 
{H. R. 3619] 


[Private Law 870] _ 
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{H. R. 5031] 


[Private Law 872] _ 


Ernest C. Heine 
and Harriet Ww. 
Heine. 


Au 8, 1946 
[H. R. 5134] 


[Private Law 873] __ 


Clarence W. Ohm. 
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from March 16, 1942, to May 10, 1942, inclusive, representing balance 
of salary due him upon reinstatement by the War Department, after 
investigation into the causes of an accident to the steamship Ordnance, 
following which, although entirely exonerated from blame, Captain 
Willis was not reinstated as master until May 11, 1942: Provided, That 
no part of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per 
centum thereof shall be paid or delivered to or received by any agent 
or attorney on account of services rendered in connection with this 
claim, and the same shall be unlawful, any contract to the contrary 
notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act 
shall be deemed guilty ofa misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved Augmst 8, 1946. 


[CHAPTER 896] 
AN ACT 


For the relief of Ernest C. Heine and Harriet W. Heine. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Ernest C. Heine and Harriet W. Heine, 2334 Waiomao Street, the 
sum of $650, in full settlement of all claims against the United States 
on account of property damage caused by the United States engineers 
on April 23, 1943, while blasting in a quarry adjacent to this property : 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 
excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 


tract to the contrary notwithstanding. Any — violating the 


provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 897] 
AN ACT 


For the relief of Clarence W. Ohm. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized is directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated to Clarence W. Ohm, 
Compton, Maryland, the sum of $330.80. The payment of such sum 
shall be in full settlement of all claims of the said Clarence W. Ohm 
against the United States on account of personal injuries sustained 
by him on August 22, 1945, when the automobile in which he was 
riding on Route Numbered 5, was struck, at Camp Springs, Mary- 
land, by a United States Navy truck: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney 
on account of services rendered in connection with this claim, and 
the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstand- 
ing. Any person violating the provisions of this Act shall be deemed 
guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined 
In any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 8, 1946. 
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[CHAPTER 898] 


AN ACT 
For the relief of Raphael Elder. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to Poy 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Raphael Elder, Avon Park, Florida, the sum of $3,000. The payment 
of such sum shall be in full settlement of all claims against the United 
States on account of personal injuries and loss of earnings sustained 
and medical and hospital expenses incurred by the said Raphael Elder 
as the result of an accident which occurred on April 15, 1943, when the 
automobile operated by him was in collision with an Army vehicle in 
the city of Avon Park, Florida : Provided, That no part of the amount 
appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be 
paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved August 8, 1946. 


{CHAPTER 899] 


AN ACT 


For the relief of Mrs. Cecile W. McAfee, the legal guardian of Sarah McAfee, a 
minor, and Haven H. McAfee. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $3,500 to Mrs. Cecile W. McAfee; to pay the sum of $1,200 to 
Haven H. McAfee, and to pay the sum of $200 to the legal guardian 
of Sarah McA fee, a minor, all of Sevierville, Tennessee, in full settle- 
ment of all claims against the United States on account of damages 
sustained by them as a result of a collision which occurred on May 11, 
1944, on United States Highway Numbered 70N near Rome, Tennessee, 
when the automobile in which they were riding was struck by an Army 
truck: Provided, That no part of the amounts appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 900] 


AN ACT 
For the relief of Hiram H. Wilson. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Hiram H. Wilson, the sum of $5,200, in full settlement of all claims 
against the United States for the death of Mrs. Hiram H. Wilson, 
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who died February 10, 1945, and personal injury sustained by the said 
Hiram H. Wilson, on F ebruary 10, 1945, when the automobile in which 
they were passengers was in collision with an wnt vehicle between 
Bowling Green and Wauchula, Florida: Provided, That no part of the 
amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof 
shall be paid or delivered to or received by any agent or attorney on 
account of services rendered in connection with this claim, and the 
same shall be unlawful, any contract to the onary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


“Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 901] 
AN ACT 


For the relief of Dimitrios suc | el as James C. Karamouzis or James 
. Kar). 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress pean That, in the 
administration of the immigration and naturalization laws, Dimitrios 
Karamouzis (known as James C. Karamouzis or James C. Kar), of 
Gallup, New Mexico, who served honorably in the armed forces of 
the United States in time of war and has resided in the United 
States of America since 1926, shall be held and considered to have 
been lawfully admitted to the United States for permanent residence 
on the date in October 1926, that he entered the United States at 
Calexico, California. 

Sec. 2. The Attorney General is authorized and directed to cancel 
any warrants of arrest or orders of deportation which may have 
been issued with respect to the said Dimitrios Karamouzis. 

Src. 3. Upon the enactment of this Act, the Secretary of State is 
authorized and directed to instruct the soe quota-control officer 
to deduct one number from the non-preference category of the first 
available Greek immigration quota. 


Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 902] 
AN ACT 


For the relief of Sadie Frey and the estate of Marie Hviding. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Sadie Frey of Lynbrook, New York, the sum of $2,000, for personal 
injuries, medical and hospital expenses, and to the estate of Marie 
Hviding, the sum of $5,552, for the death and burial of the said 
Marie Hviding, in full settlement of all claims against the United 
States, growing out of an accident involving a United States Coast 
Guard vehicle, occurring in Valley Stream, New York, on January 
23, 1945: Provided, That no part of the amounts appropriated in 
this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with these claims, and the same shall be unlaw- 
ful, any contract to the contrary notwithstanding. Any person 
violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 

Approval August 8, 1946. 
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[CHAPTER 903] 
AN ACT 


For the relief of Mrs. Millicent Moore. 


Be it enacted by the Senate and House = Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Mrs. Millicent Moore 
of Hollywood, California, the sum of $2,464.60. The payment of 
sach sum shall be in full settlement of all claims of the said Mrs. 
Millicent Moore against the United States on account of personal 
injures sustained by her, on April 14, 1942, when an automobile in 
which she was a passenger was struck by a United States Army 
vehicle at the intersection of Paramount Boulevard and Imperial 
Highway, Downey, California. No part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of 
services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty 
of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any 
sum not exceeding $1,000. 


Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 921] 
AN ACT 


For the relief of Robert June. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of merica in Congress assembled, That in the adminis- 


tration of the Act entitled “An Act to provide for the recognition of 
the services of the civilian officials and employees, citizens of the United 
States, en in and about the construction of the Panama Canal”, 
approved May 29, 1944, Robert June, Detroit, Michigan, shall be held 
and considered to have been employed for three years by the Isthmian 
Canal Commission on the Isthmus of Panama during the construction 
period of the Panama Canal, from May 4, 1904, to March 31, 1914, 
inclusive, The said Robert June was compelled to leave such employ- 
ment after serving for two years, eleven months, and twenty-one days 
on account of a serious injury to his leg sustained while in the per- 
formance of his duty. 


Approved August 8, 1946. 


CHAPTER 922] 
AN ACT 


For the relief of Wesley A. Mangelsdorf. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $9,000, to Wesley Mangelsdorf, of San Francisco, California, 
in full settlement of all claims against the United States for personal 
injuries, medical and hospital expenses, and other losses sustained as 
a result of a collision between the car in which he was riding and the 
United States Coast Guard truck on the Bayshore Highway just 
about the northerly limits of Redwood City, California, on March 9, 
1944: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
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received by any agent or attorney on account of services rendered 

in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 

contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 

provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 

upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 
Approved August 8, 1946. 


(CHAPTER 923] 
AN ACT 
For the relief of Minnie P. Shorey. 


Be it enacted by the Senate and House oa of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary of 
the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money in 
the Treasury not otherwise appropriated, to Minnie P. Shorey, 
Tampa, Florida, the sum of $640. Such sum represents the amount 
of compensation which the said Minnie P. Shorey would have received 
as an employee of the War Department at Drew Field, Tam 

Florida, for the period beginning September 4, 1944, and ending May 
2, 1945, if she had not been suspended for alleged insubordination on 
September 3, 1944. On an appeal taken by the said Minnie P. Shorey 
from the order of suspension, she was held not guilty of insubordination 
by a board of officers and was restored to her employment on May 3, 
1945: Provided, That no part of the amount appropriated in this 
Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to 
or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000, 

Approved August 8, 1946. 


(CHAPTER 924] 
AN ACT 


For the relief of Warren M. Miller. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That Warren M. 
Miller, Philadelphia, Pennsylvania, is relieved of all liability to refund 
to the United States amounts paid to him for part-time services as an 
employee of the Coast and Geodetic Survey, Department of Commerce, 
during the period when he was not eligible, because of being in the 
service of the War Department, Philadelphia Engineer District, to 
receive compensation from funds appropriated for the Coast and 
Geodetic Survey. Any amounts heretofore credited to him or 
refunded to the United States by him on account of such unauthorized 
payment to him shall be repaid to him out of any money available for 
the payment of salaries of employees of the Coast and Geodetic 
Survey. In the audit and settlement of the accounts of any disbursin 
officer of the United States the payment of such amounts for su 
part-time services shall be considered to have been authorized. 

Approved August 8, 1946. 























60 Star.) 





79TH CONG., 2p SESS.—CHS. 925-927—-AUG, 8, 1946 
[CHAPTER 925] 


AN ACT 


Authorizing the ¥reeidowh of the United States to award thumously in the 
name 


a Medal of Honor to William Mitchell. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the President 
of the United States is requested to cause a gold medal to be struck, 
with suitable emblems, devices, and re to be presented to 
the late William Mitchell, formerly a colonel, United States Army, 
in recognition of his outstanding pioneer service and foresight m 
the field of American military aviation. 

Sec. 2. When the medal provided for in section 1 of this Act 
shall have been struck, the President shall transmit the same to 
William Mitchell; Junior, son of the said William Mitchell, to be 
presented to him in the name of the people of the United States. 


Seo. 3. A sufficient sum of money to carry this Act into effect is , 


hereby authorized to be appropriated, out of any money in the 
Treasury not otherwise appropriated. 
Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 926] 


AN ACT 
For the relief of Marvin Sachwitz. 


Be it enacted by the Senate and Howse of Representatives of the 
Onited States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the 
sum of $1,000, to Marvin Sachwitz, of South Saint Paul, Minnesota, 
in full settlement of all claims against the United States as the result 
of deep wells being drilled in connection with the Gopher ordnance 
works, which resulted in the drying up of his well during the year 
1943: Provided, That no part-of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by an nt or attorney on account of services rendered in 
connection with this claim, and the same shall be unlawful, any con- 
tract to the contrary notwithstanding. Any person violating the pro- 
visions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon 
conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 927] 


AN ACT 
For the relief of Mr. and Mrs. Conrad Newman. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 


United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Conrad Newman 
Muhlenberg County, Kentucky, the sum of $3,000. The payment of 
such sum shall be in full settlement of all claims of the said Conrad 
Newman against the United States on account of the death of his 
minor son, Jackie Glenn Newman, who was struck and killed by a 
United States Army truck operated under the direction of the Post 
Engineer of Fort Knox, Ken , While its driver was dumping small 
rocks and gravel along Adair Street in Goldville, Fort Knox, Ken- 
tucky, on May 7, 1943: Provided, That no part of the amount appro- 
priated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or 
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delivered to or received by any agent or attorney on account of serv- 
ices rendered in connection with this claim, and the same shall be 
unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any per- 
son violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a 
misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved August 8, 1946. 


[CHAPTER 938] 
AN ACT 


For the relief of Karl E. Bond. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
Onited States of America in wae assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Karl E. Bond, Ship- 
rock, New Mexico, the sum of $5,000. The payment of such sum shall 
be in full settlement of all claims against the United States on account 
of personal injuries sustained and all expenses incident thereto by the 
said Karl E. Bond on May 26, 1943, as the result of an explosion in the 
basement of his home caused by leakage of gas from an Indian Service 
pipe line running from wells at Rattlesnake, New Mexico, to the Indian 

ervice Pa plant. at the Indian agency, Shiprock, New Mexico: 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act in 


excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received 
by any agent or attorney on account of services rendered in connection 
with this claim, and the same shall be unlawful, any contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of 
this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 9, 1946. 


[CHAPTER 939] 
AN ACT 
To authorize the Secretary of the Interior to issue a duplicate of Porterfield 


scrip certificate numbered 53 to the Muskegon Trust Company, Muskegon, 
Michigan, as trustee of the John Torrent trust. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Interior is authorized to issue to the Muskegon Trust Com- 
pany, Muskegon, Michigan, as trustee of the John Torrent trust, a 
duplicate of Porterfield scrip certificate numbered 53, originally 
issued for forty acres of public land pursuant to the Act of Congress 
approved April 11, 1860, located to the extent of four and twenty- 
five one-hundredths acres by John Torrent on December 28, 1895, 
and returned to John Torrent certified as to its unused portion of 
thirty-five and seventy-five one-hundredths acres on August 21, 1903, 
upon satisfactory proof of ownership and loss of same, and the 
execution of a bond, with good and sufficient securities, in double 
the market value of the certificate so to be issued, to be approved 
by the Secretary of the Interior, conditioned to indemnify the United 
States against the presentation by an innocent holder of the alleged 
lost certificate. Such duplicate shall have all the legal force and 
effect of the original. 


Approved August 9, 1946, 
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[CHAPTER 940} 


AN ACT 
For the relief of J. P. Kerr and Robert P. Kerr. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to J. P. Kerr, the sum of 
$6,600, and to Robert P. Kerr, the sum of $900, both of Versailles, 
Illinois, in full settlement of all claims against the United States. 
Said sum of $900 is to compensate Robert P. Kerr for operating a 
pump in the years 1942 and 1943, and said sum of $6,600 is to com- 
— J. P. Kerr for damages he suffered from the loss of income 

rom crops, costs of an abstract of title and a guaranty of title, due 
to the failure of the Illinois Defense Relocation Corporation, an 
agent of the United States Government, to comply with its contract to 
urchase from J. P. Kerr certain lands owned by him in Brown 
unty, Illinois: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 9, 1946. 


[CHAPTER 941] 


AN ACT 
For the relief of Materials Handling Machinery Company, Incorporated. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of $3,326.10 to Materials Handling Machinery Company, Incorporated, 
in full and final settlement of all claims for price adjustment as agreed 
to by the Government but not paid, growing out of War Department 
contract numbered W-2789-tc-2160, as amended and modified, dated 
August 25, 1948, for the furnishing of fourteen thousand pallets, hard- 
wood : Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or 
received by any agent or attorney on account of services rendered in 
connection with the presentation of this claim to the proper committees 
of Congress, and the same shall be unlawful, any contract to the con- 
trary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction 
thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Approved August 9, 1946. 


[CHAPTER 942] 


AN ACT 
For the relief of Lippert Brothers. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any money 
in the Treasury not otherwise appropriated, to Lippert Brothers, 

neral contractors, Oklahoma City, Oklahoma, the sum of $12,000. 
The payment of such sum shall be in full settlement of all claims of 
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the said Lippert Brothers against the United States arising out 
of the construction of Federal Works Agency project numbered 
La 16-102-N: Provided, That no part of the amount appropriated 
in this Act in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered 
to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the 
provisions of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and 
upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 
Approved August 9, 1946. 


[CHAPTER 953] 
AN ACT 


August 10, 1946 
[H. R. 3742) For the relief of Burgess C. Moore, as administrator of the estate of Lela May 


[Private Law 82] § Tomlinson, deceased, and as legal guardian of Kay Tomlinson and Larry Max 
Tomlinson, minors. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
reine ot Lele Mey United States of America in Congress assembled, That the Secretary 
of the Treasury be, and he is hereby, authorized and directed to pay, 
out of any money in the Treasury not otherwise appropriated, to 
Burgess C. Moore, of Ropesville, Texas, as administrator of the estate 
of Lela May Tomlinson, deceased, the sum of $1,074.43, and to Bur- 
gess C. Moore, as legal guardian of Kay Tomlinson, a minor, the sum 
of $3,600, and as legal guardian of Larry Max Tomlinson, a minor, 
the sum of $2,660, in full settlement of all claims against the United 
States on account of the personal injury and death of Lela May Tom- 
linson and the medical, hospital, and burial expenses incurred incident 
thereto, and the personal injuries sustained ' Kay Tomlinson and 
Larry Max Tomlinson, minors, and the medical and hospital expenses 


incurred for the treatment of such injuries, all resulting from an 
accident, involving an Army vehicle, which occurred in Sacramento, 
California, on January 14, 1945: Provided, That no part of the amount 
speveneney in this Act in excess of 10 per centum thereof shall 


be paid or delivered to or received by any agent or attorney on account 
of services rendered in connection with this claim, and the same shall 
be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. Any 
person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of 
a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum 
not exceeding $1,000. 


Approved August 10, 1946. 





CONCURRENT RESOLUTIONS 





Fe hd 





CONCURRENT RESOLUTIONS 
SECOND SESSION, SEVENTY-NINTH CONGRESS 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House of Representatives coneurring), 
That, in accordance with paragraph 3 of section 2 of the Printing 
Act, approved March 1, 1907, the Joint Congressional Committee on 
the Investigation of the Pearl Harbor Attack be, and is hereby, 
authorized and empowered to have printed for its use five thousand 
additional copies of each part of the hearings held before said joint 
committee during the Seventy-ninth Congress, pursuant to S. Con. 
Res. 27, a concurrent resolution to investigate the attack on Pearl 
ener on December 7, 1941, and events and circumstances relating 

ereto. 


Agreed to January 22, 1946. 


REPORT ON SOCIAL SECURITY 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That in accordance with paragraph 3 of section 2 of the Printin 
Act, approved March 1, 1907, the House Committee on Ways an 
Means be, and is hereby, authorized and empowered to have printed 
for its use four thousand additional copies of the report to the com- 
mittee of its technical staff relative to the issues in social security. 

Passed January 25, 1946. 


ORGANIZATION OF CONGRESS 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That in, accordance with paragraph 3 of section 2 of the Printing 
Act, approved March 1, 1907, the Joint Committee on the Organiza- 
tion of Congress be, and is hereby, authorized and empowered to have 
printed for its use three thousand additional copies of the summary 
of hearings, index to hearings, and parts 1, 2, 3, 4, and 5 of the hearings 
held before the said joint committee during the first session, Seventy- 
ninth Congress, relative to the organization of Congress. 

Agreed to February 15, 1946. 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the limit of time ae ony under the provisions of 8. Con. Res. 27, 
as extended by S. Con. Res. 45, as amended, for the submission to the 
Senate and House of Representatives of the report of the Joint Com- 
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January 22, 1946 
|S. Con. Res. 43] 


Printing of addi 
tional copies of joint 
committee hearings. 

34 Stat. 1012. 

44 U. 8. ©. § 154. 


59 Stat. 845. 


January 25, 1946 


[|H. Con. Res. 121] 


Printing of addi- 
tional copies of House 

port. 

34 Stat. 1012. 

44U.8. C. § 154. 


February 15, 1946 
[S. Con. Res. 52] 


Printing of addi- 
tional copies of joint 
committee hearings. 

34 Stat. 1012, 

44 U.8. C. §154. 


_ February 15, 1946 


(8. Con. Res. 54) rs 
Extension of time 
for submission of re- 


port. 
59 Stat. 845, 849, 850. 
Post, pp. 1327, 1328, 
29. 
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mittee on the Investigation of the Pearl Harbor Attack, be, and the 
same is hereby, further extended to June 1, 1946; and said S. Con. Res. 
27 is hereby continued in full force and effect until such date. 

Agreed to February 15, 1946. 









March 11, 1946 


gee PEARL HARBOR ATTACK 
{8. Con. Res. 56] 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
truiimit of expendi ‘That the limit of expenditures authorized by S. Con. Res. 27, Seventy- 


tion increased. ninth Congress, for the investigation of the Pearl Harbor attack, be, 
eat and the same is hereby, increased by an additional $25,000, one-half 










of said amount to be paid from the contingent fund of the Senate and 
one-half from the contingent fund of the House of Representatives, 
upon vouchers signed by the chairman of the Joint Committee on 
the Investigation of the Pearl Harbor Attack. 


Agreed to March 11, 1946. 






March 13, 1946 


aa INVESTIGATION OF PRODUCTION, ETC., OF WOOL 
[S. Con. Res. 55} 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
tinninting of add ‘That in accordance with pa ph 3 of section 2 of the Printing Act, 
committee hearings. approved March 1, 1907, the Senate Special Committee to Investigate 
iiu's.O fis. the Production, Transportation, and Marketing of Wool be, and is 
| hereby, authorized and empowered to have printed for its use three 
. thousand additional copies of part 6 of the ates held before the 
; said special committee during the first session, Seventy-ninth Con- 
gress, relative to the investigation of the production, transportation, 

and marketing of wool. 


Agreed to March 13, 1946. 




















April 2, 1946 


—— BERMUDA BRANCH OF EMPIRE PARLIAMENTARY ASSOCIATION 
{8. Con. Res. 58] . 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
ta tocePtance of invi That the Senate and the House of Representatives hereby come 
invitation tendered by the President of the Legislative Council of 
Bermuda and Joint President of the Bermuda Branch of the Empire 
Parliamentary Association, to have four Members of the Senate and 
four Members of the House of Representatives attend a meeting to 
be held in Bermuda, beginning June 10, 1946, at which the Bermuda 
Branch of the Empire Parliamentary Association will be host to 
delegations from the Parliaments of the United Kingdom and the 
Dominion of Canada, and at which it is hoped also to have repre- 
sentatives of the Parliaments of the Australian Commonwealth, New 
Zealand, and the Union of South Africa, and possibly a representa- 
tive of the Central Legislature of India. The President of the Senate 
and the Speaker of the House of Representatives are authorized to 
appoint the Members of the Senate and the Members of the House 
of Representatives, respectively, to attend such meeting and are fur- 
ther authorized to designate the chairmen of the delegations from 
each of the Houses. e expenses incurred by the members of the 
delegations appointed for the purpose of attending such meeting, 
which shall not exceed $5,000 for each of the delegations, shall be 
reimbursed to them from the contingent fund of the House of which 
they are Members, upon the submission of vouchers approved by the 

chairman of the delegation of which they are members. 

Agreed to April 2, 1946. 


i ee I EEL DILL 
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ADJOURNMENT 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That when the House adjourns on Thursday, April 18, 1946, it stands 
adjourned until 12 o’clock meridian Tuesday, April 30, 1946. 

Passed April 18, 1946. 


AMENDMENT OF INTERSTATE COMMERCE ACT 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That in accordance with paragraph 3 of section 2 of the Printing 
Act, approved March 1, 1907, the Senate Committee on Interstate 
Commerce be, and is hereby, authorized and empowered to have 
printed for its use one thousand additional copies of parts 1 and 2 
of the hearings held before the said committee during the Seventy- 
ninth Congress on S. 1253, a bill to amend the Interstate Commerce 
Act, as amended, and for other purposes, relative to modification of 
railroad financial structures. 


Adopted May 3, 1946. 


JOINT MEETING 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the two Houses of Congress assemble in the Hall of the House 
of Representatives on Saturday, the 25th day of May, 1946, at 4 o’clock 

tmeridian, for the purpose of receiving such communications as the 
President of the United States shall be pleased to make to them. 
Passed May 24, 1946. 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the time for filing the report of the Joint Committee to Investi- 
gate the Pearl Harbor Attack be, and it is hereby, extended to July 
10, 1946, and that the powers and functions of the said committee be, 
and the same are hereby, also extended to said date. 


Agreed to May 31, 1946. 





JOINT MEETING 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That Monday, the Ist day of July 1946, be set aside as the day upon 
which there shall be held a joint session of the Senate and the House 
of Representatives for appropriate exercises in commemoration of 
the life, character, and public service of the late Franklin D. Roosevelt, 
former President of the United States. 

That a jomt committee, to consist of three Senators and five Mem- 
bers of the House of Representatives, to be appointed by the President 
pro tempore of the Senate and the Speaker of the House of Represent- 
atives, respectively, shall be named, with full power to make all 
arrangements and publish a suitable program for the joint session of 
Congress herein authorized, and to issue the invitations hereinafter 
mentioned. 

That invitations shall be extended to the President of the United 
States, the members of the Cabinet, the Chief Justice and Associate 


80634°—48—PT. 11-15 


April 18, 1946 


House of Represent- 
atives. 
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[H. Con. Res. 145} 


May 3, 1946 
“TS. Con. Res. 60) 


Print of addi- 
tional copies of Senate 
commi 


ttee 
34 Stat. 1012. 
440.8. O. § 154. 


May 24, 1946 
[H. Con. Res. 153] 


Communications 
from the President. 


May 31, 1946 
18. Con. Res. 67) 


Extension of time 
for filing report. 
Ante, p. 1325. 


Tune 1, 1946 
[H. Con. Res. 152] 


Exercises in 
memoration of the 
late President Frank- 
lin D. Roosevelt. 


com- 


Joint committee. 


Invitations. 
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July 9, 1946 
[8. Con. Res. 69] 








Limit of expendi- 
tures for investigation 


increased. 
50 Stat. 845. 
Ante, p. 1826. 


July 9, 1946 
18. Con. Res. 70} 


se of 
report. 
Ante, p. 325. 


time 


July 9, 1046 
[8. Con. Res. 71] 





Return of bill 
(8. 1746) requested. 
Ante, p. 535. 


Signing of enrolled 
bill rescinded. 


Correction in reen- 
rollment. 


Justices of the Supreme Court of the United States, and such other 
invitations shall be issued as to the said committee shall seem best. 


CONCURRENT RESOLUTIONS—2272 1: 1946 


July 9, 1946 [60 Srat. 


That all expenses incurred by the committee in the execution of the 


provisions of this resolution shall be paid, one-half from the contin- 
gent fund of the Senate and one-half from the contingent fund of 
the House of Representatives. 


Passed June 1, 1946. 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the limit of expenditures authorized by 8" Con. Res. 27, Seventy- 
ninth Congress, for the investigation of the Pearl Harbor attack, as 
increased by S. Con. Res. 56, be, and the same is hereby, further 
increased by an additional $25,000, one-half of said amount to be 
paid from the contingent fund of the Senate and one-half from the 
contingent fund of the House of Representatives, upon vouchers 
igned by the chairman of the Joint Committee on the Investigation 
of the Pearl Harbor Attack. 


Agreed to July 9, 1946. 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the time for filing the report of the Jomt Committee to Inves- 
tigate the Pearl Harbor Attack be, and it is hereby, further extended 
to July 16, 1946, inclusive, and that the powers and functions of the 
said committee be, and the same are hereby, also extended to said date. 

Agreed to July 9, 1946. 


DISTRIBUTION OF WAR TROPHIES AND DEVICES 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the President of the United States be, and he is hereby, re- 
uested to return to the Senate the enrolled bill (S. 1746) to govern 
istribution of war trophies and devices; that if and when the said 
bill is returned by the President, the action of the Presiding Officers 
of the two Houses in signing the said bill be deemed to be rescinded; 
and that the Secretary of the Senate be, and he is hereby, authorized 
and directed, in the reenrollment of the said bill, to make the follow- 
ing correction, namely, on page 1, line 8, of the Senate engrossed bill, 
after the word “all” insert the words “war devices and trophies 
suitable for distribution,’’; so that as amended the section will read: 
That the Secretary of War is authorized and directed to apportion 
and distribute pro rata among the several States in the ratio that 
the total number of persons who have served or are serving in the 
Army of the United States from each State bears to the total number 
of such persons from all States, all war devices and trophies suitable 
for distribution, with the exception of such trophies as may be 
required for experimental purposes or for other use by the United 
States or any department or agency thereof, and the further excep- 
tion of such trophies as may be required for display in national 
museums, at national homes for disabled members of the armed 
forces, or for monumental purposes in Arlington National Cemetery 
and in other national cemeteries, national parks, and national monu- 
ments wheresoever situated. 


Agreed to July 9, 1946. 
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ADDRESS IN MEMORY OF THE LATE PRESIDENT FRANKLIN DELANO 
ROOSEVELT 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That there be compiled, printed with illustrations, and bound, as may 
be directed by the Joint 
copies of the address delivered by the Honorable John G. Winant dur- 
ing exercises held in memory = the late President Franklin Delano 
Roosevelt on July 1, 1946, including all the proceedings and the pro- 
gram of exercises and such other tributes to the life, character, and 
public services of the late President Roosevelt as the Committee on 
Arrangements may deem appropriate, of which eight thousand copies 
shall be for the use of the Senate and seventeen thousand copies for 
the use of the House of Representatives. 


Passed July 13, 1946. 


REORGANIZATION PLAN NO. 1 OF 1946 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the Congress does not favor the Reorganization Plan Numbered 
1 of May 16, 1946, transmitted to Congress by the President on the 
16th of May 1946. 


Passed July 15, 1946. 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the time for filing the report of the Joint Committee to Inves- 
tigate the Pearl Harbor Attack be, and it is hereby, further extended 
to July 22, 1946, inclusive, and that the said committee be, and it is 
hereby, authorized to continue up to and including July 31, 1946, 
inclusive, the employment of necessary clerical assistants to complete 
the performance of its duties and to pay incidental expenses incurred 
in connection therewith. 


Agreed to July 16, 1946. 


“LAWS RELATING TO THE PHYSICALLY HANDICAPPED” 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the handbook entitled “Laws Relating to the Physically Handi- 
capped” be printed as a House document, and that twelve thousand 
additional copies shall be printed for the use of the Committee on 
Labor of the Taos of Representatives. 


Passed July 25, 1946. 


PEARL HARBOR ATTACK 


Resolved by the Senate (the House ae 4 Representatives concurring), 
That there be printed eight thousand additional copies of S. Doc. No. 
244, being the report of the Joint Committee on the Investigation of 
the Pearl Harbor Attack pursuant to S. Con. Res. 27, a concurrent 
resolution to investigate the attack on Pearl Harbor on December 7, 
1941, and events and circumstances relating thereto, including the 
additional views of Mr. Keefe and the minority views of Mr. Ferguson 
and Mr. Brewster, of which six thousand copies shall be for the use 


House 
No. 504, 79t' 


[H. Con. Res. 160} 


book as 
ment. 


tional copies of report. 
50 Stat. 845. 
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of the said joint comittee, one thousand copies for the use of the 
Senate document room and one thousand copies for the use of the 
House document room. 


Agreed to July 26, 1946. 


BIOGRAPHICAL DIRECTORY OF THE AMERICAN CONGRESS 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That there shall be compiled and printed, with illustrations, as a 
ouse document, in such style and form as may be directed by the 
Joint Committee on Printing, a revised edition of the Biographical 
Directory of the American Congress up to and including the Bi htieth 
Congress (1774-1948); and that three thousand five hundred addi- 
tional copies shall be printed, of which two thousand three hundred 
copies shall be for the use of the House of Representatives, eight 
hundred copies for the use of the Senate, and four hundred copies 
for the use of the Joint Committee on Printing. 


Passed July 26, 1946. 


MANUAL FOR MEMBERS OF ARMED FORCES, ETC. 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the pamphlet entitled ‘Manual Explanatory of the Privileges, 
Rights, and Benefits Provided for All Persons Who Are, or Have 
Been, Members of the Armed Forces of the United States and of 
Those Dependent Upon Them”’ be printed as a House document, and 
that ninety-one thousand three hundred additional copies shall be 

rinted, of which sixty-six thousand three hundred copies shall be 
or the use of the House of Representatives, twenty thousand for the 
use of the Senate, two thousand for the use of the Committee on World 
War Veterans’ Legislation of the House of Representatives, two thou- 
sand for the House document room, and one thousand for the Senate 
document room. 


Passed July 29, 1946. 


MINERAL LEASING ACT, AMENDMENT 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That the Secretary of the Senate, in the enrollment of the bill (S. 1236) 
to amend the Mineral Leasing Act of February 25, 1920, as amended, 
in order to promote the development of oil and gas on the public 
domain, and for other purposes, be, and he is hereby, authorized to 
make the following correction, namely: In the language inserted in 
the conference report, in respect to House amendment numbered 19, 
after the word “limits’’, the first word in such language, insert the 
words ‘‘are found by the Secretary to’’; and after the phrase “where 
such lease’’, strike out the comma and the words “or a lease for which 
it is exchanged’ and the comma; so that the language inserted in the 
conference report would read as follows: “limits are found by the 
Secretary to exist on the effective date of this Act, and (2) any produc- 
tion on a lease from an oil or gas deposit which was discovered after 
May 27, 1941, by a well or wells drilled within the boundaries of the 
lease, and which is determined by the Secretary to be a new deposit; 
and (3) any production on or allocated to a lease pursuant to an 
approved unit or cooperative agreement from an oil or gas deposit 
which was discovered after May 27, 1941, on land committed to such 
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agreement, and which is determined by the Secretary to be a new 
deposit, where such lease was included in such agreement at the time 
of discovery, or was included in a duly executed and filed application 
for the approval of such agreement at the time of discovery”. 


Agreed to July 30, 1946. 


SIGNING OF ENROLLED BILLS, ETC. 


Resolved by the Senate (the House of Representatives concurring), 
That notwithstanding the adjournment of the second session of “the 
Seventy-ninth Congress, the Speaker of the House of Representatives 
and the President pro tempore of the Senate be, and they are hereby, 
authorized to sign eprolled bills and joint resolutions duly passed by 
the two Houses which have been examined by the Committee on 
Enrolled Bills of the House of Representatives and the Secretary of 
the Senate and found truly enrolled. 


Agreed to August 2, 1946. 


ADJOURNMENT SINE DIE 


Resolved by the House of Representatives (the Senate concurring), 
That the two Houses of Congress shall adjourn on Friday, August 2 
on and that when they adjourn on said day they stand adjourned 
sine die. 

Passed August 2, 1946. 
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August 2, 1946 


~~ [8. Con. Res. 76) 


August 2, 1946 


[H. Con. Res. 165} 





PROCLAMATIONS 











PROCLAMATIONS 


GrRanTING PARDON TO CERTAIN Persons Wo Have SERVED IN THE 
Armep Forces or THE UNITED States 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the Constitution of the United States provides that 
the President ‘shall have power to grant reprieves and pardons for 
offenses against the United States, except in cases of impeachment” ; 


an 

WHEREAS subsequent to July 29, 1941, there were inducted and 
enrolled in the armed forces of the United States persons who had 
prior to their entry, induction or enrollment been convicted of offenses 

ainst the laws of the United States or the Territory of Alaska, other 
than the laws for the government of the Army and Navy; and 

WHEREAS it appears that such convicted persons who have or 
shall hereafter be honorably discharged or separated from the armed 
forces, or separated with honor from active service therein, after 
serving in active status for not less than one year ought to have 
restored to them the political, civil, and other rights of which they 
were deprived by reason of such conviction and which may not be 
restored to them unless they are pardoned: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, do hereby grant a full pardon to all persons 
convicted of violation of any law of the United States or of the Terri- 
tory of Alaska, except the laws for the government of the Army and 
the Navy, who on or after the twenty-ninth day of July, 1941, and 
prior to the date hereof, entered, matin’ in, or were inducted into the 
armed forces of the United States and who after serving in active status 
for not less than one year have been or shall hereafter be honorably 
discharged or separated therefrom, or separated under honorable 
conditions from active service therein: Provided, however, that such 

ardon shall not be construed to include the pardon of such persons 
we any offenses for which conviction has been obtained after the date 
of such entry, enrollment, or induction into service. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 24" day of December, in 

the year of our Lord nineteen hundred and forty-five, and 

[seat] of the Independence of the United States of America the 


one hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State. 





December 24, 1945 
[No. 2676] 


Pardon granted. 
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PROCLAMATIONS—DEC. 28, 29, 1945 (60 Stat. 


Grorce WasHInGToN Carver Day 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS it is fitting that we honor the memory of George 
Washington Carver who contributed to the expansion of the agricul- 
tural economy of the nation through his diligent research as an agri- 
cultural chemist; and 

WHEREAS by a joint resolution approved December 28, 1945 
(Public Law 290, 79th Congress), the Congress has designated Janu- 
ary 5, 1946 as George Washington Carver Day and has authorized and 
requested me ‘‘to issue a proclamation calling upon officials of the 
Government to display the flag of the United States on all Govern- 
ment buildings on such day”’: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, do hereby call upon officials of the Govern- 
ment to have the flag of the United States displayed on all Govern- 
ment buildings on January 5, 1946 in commemoration of the achieve- 
ments of George Washi n Carver. 

IN WITN WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 28" day of December, in 

the year of our Lord nineteen hundred and forty-five and 

[spat] of the Independence of the United States of America the 

one hundred and seventieth. 


HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State. 


Revoxinc ProcitamatTion No. 2537 or January 14, 1942, Pre- 
SCRIBING REGULATIONS RELATING TO THE CONTROL OF ALIEN 
ENEMIES 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS by Proclamation No. 2537 of January 14, 1942 (7 
Fed. Reg. 329), the President prescribed and proclaimed certain 
regulations governing the issuance of certificates of identification to 
alien enemies; and 

WHEREAS the interests of national defense and public safety no 
longer require that these regulations thus prescribed remain in force 
and effect: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States, acting under and by virtue of the authority vested 
in me by the Constitution of the United States and by sections 21, 
22, 23 and 24 of Title 50 of the United States Code, do proclaim 
that Proclamation No. 2537 of January 14, 1942, prescribing and 
proclaiming regulations governing the issuance of certificates of 
identification to alien enemies, is hereby revoked. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 
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DONE at the City of Washington this 29" day of December in the 
year of our Lord nineteen hundred and forty-five, and of 
the Independence of the United States of America the one 
hundred and seventieth. 


[SEAL] 


HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 


Acting Secretary of State 


Rep Cross Monts, 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the American National Red Cross, under the pro- 
visions of its Congressional charter, continues to fulfill its manifold 
obligations to extend cheer and aid to our servicemen in distant 
areas overseas, to provide servicemen and veterans, and wounded 
and sick in hospitals, with solace and a link with home, and to main- 
tain its traditional services of aiding victims of catastrophe, and of 
training men and women of our nation to combat sickness and accident 
and thus to reduce suffering and death; and 

WHEREAS new obligations have arisen to assist veterans and 
their families in the many difficult problems of return to civilian life 
and resumption of long-interrupted normal peacetime relations, and 
to contribute to the care of peoples in areas devastated by military 
operations, whose distress appeals with utmost urgency to every 
source of help for months ahead; and 

WHEREAS at this time when the foundations of peace are being 
established, the American National Red Cross by its very nature 
and purpose, and by its long record of humanitarian service, stands 
both as symbol and as tangible expression of the spirit of universal 
good will, recognizing no barriers in the unity of human welfare; and 

WHEREAS this organization, which represents the solicitude of 
our people for the care of its servicemen and its lofty ideals for the 
prevention of suffering, and which is entirely dependent on voluntary 
contributions to carry out its purposes, is issuing its nation-wide 
appeal for the contribution of a minimum fund of $100,000,000: 

OW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States of America, and President of the American National 
Red Cross, do hereby designate the month of March 1946 as Red 
Cross Month, and urge every citizen of this country to respond to the 
utmost of his ability in support of this indispensable humanitarian 
cause. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this fourteenth day of February, 

in the year of our Lord nineteen hundred and forty-six, 

[seat] and of the Independence of the United States of America 

the one hundred and seventieth. 


HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State 
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“T Am An American Day,” 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS Public Resolution 67 approved May 3, 1940 (54 Stat. 
178), provides in part: 


“That the third Sunday in May each year be, and hereby is, 

set aside as Citizenship Day and that the President of the United 

States is hereby authorized and requested to issue annually a 

proclamation aye aside that day as a public occasion for the 

recognition of all who, by coming of or naturalization, have 

attained the status of citizenship, and ‘the day shall be designated 
as ‘I Am An American Day. 

» That the civil and ead authorities of States, counties, 
cities, and towns be, and they are hereby, urged to make plans 
for the proper observance of this da for the full instruction 
of future citizens in their sespnasibilities and opportunities as 
citizens of the United States and of the States and localities in 
which they reside.”’; 


WHEREAS the part aay, ed by this nation in bringing full victory to 
the Allied Powers e past year has been possible only because 
of the strength, a ae deeokn and the sacrifices of millions of our 
oung men and women on the battlefronts of the world, performing 
ravely their highest duties as citizens; 
WHEREAS our numerous citizens of foreign birth have shown 
lo Nigterd fidelity to their new citizenship in the performance of 
all the tasks which helped to bring the final and complete victory over 
the enemies of the country which these citizens have made their own 
by naturalization; 

WHEREAS the nations of the world now look to the United States 

for or etree and for assistance, as they repair the devastation 
e war; 

waWHER REAS AS our nation derives its chief strength to give leadership 
and assistance from the fact that its citizens, young and old, native- 
born and foreign-born, work ees as one people; and 

WHEREAS this year new thousands have entered upon the full 
responsibilities of citizenship either by reaching their majority or by 

naturalization 

NOW THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, pursuant to the aforesaid public resolution 
do hereby designate Sunday, May 19, 1946, as “I Am An American 
Day,” and do set that day aside as a public occasion for the honoring 
of American citizenship by giving special recognition to all our citi- 
zens who have recently become full members of the body politic. 

And I urge Federal, State, and local officials and patriotic, civic, 
and educational organizations to plan and hold, on or about Ma y 19, 
exercises designed to help our new citizens, both native-born and 
naturalized, to understand more fully the significance and reponsi- 
bilities of citizenship i in our self-governing Republic, so that they may 
be better prepared to add a to the common purpose of all our 
citizens that this Republic shall continue to maintain its place of 
leadership and service among the nations of the world. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal on the United States of America to be affixed. 
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DONE at the City of Washington this 12" day of March in the 

year of our Lord, nineteen hundred and forty-six, and of 
[seat] the Independence of the United States of erica, the 

one hundred and seventieth. 

HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State 


REDEFINING THE AREA OF GREAT SAND DunEs NaTionaL MONUMENT, 
CoLorapo 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the lands included within the Great Sand Dunes 
- National Monument, Colorado, by Proclamation No. 1994 of March 
17, 1932 (47 Stat. 2506), were described therein in conformity with 

ane then on file in the General Land Office and other maps of the 
ocality ; 

WHEREAS resurveys by the General Land Office disclose that 
sections 10, 11, 12, and parts of sections 13, 14, and 15, Township 41 
North, Range 12 East, and unsurveyed sections 30 and 31, Township 
42 North, Range 13 East, New Mexico Principal Meridian, as de- 
scribed in the said Proclamation, do not exist; and 

WHEREAS it appears necessary and desirable in the public interest 
to redefine the area included within the Monument in accordance 
with the latest plats of survey: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, under and by virtue of the authority vested 
in me by section 2 of the act of June 8, 1906, c. 3060, 34 Stat. 225 
(U. S. C., title 16, sec. 431), do revise the land description contained 
in said Proclamation No. 1994 of March 17, 1932, to read as follows: 


Srxta PrincipaL MERIDIAN 


T. 25S., R. 73 W., 

secs. 31 and 32. 
T. 268., R. 73 W., 

secs. 3 to 11, secs. 14 to 23, and secs. 26 to 35, inclusive. 
T. 27 S., R. 73 W., 

secs. 3 to 10 and secs. 15 to 22, inclusive. 


New Mexico Principat MERIDIAN 


T. 40 N., R. 12 E., 
secs. 1 and 2; 
sec. 11, NE; 
secs. 12, 13, 24, and 25. 
T. 41 N., RK. 12 E., 
~ 13, 14, 15, those parts south of Luis Maria Baca Grant 
0. 4; 
secs. 22 to 27, inclusive; 
secs. 34, 35, and 36. 
Tps. 40 and 41 N., R. 13 E., unsurveyed. 


Containing approximately 44,810 acres. 


All other provisions contained in the said Proclamation of March 
17, 1932, shall remain in full force and effect. 
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 12" day of March, in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

[seat] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State. 


Army Day, 1946 


March 20, 1946 BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


No. 
A PROCLAMATION 


WHEREAS the Army of the United States has performed gallantly 
its part, in magnificent cooperation with our Allies, in accomplishin 
the utter defeat in the past year of the enemy nations that iscakansd 
our freedom and required us to defend it in the most terrible war in 


history; 
WHEREAS our Army continues in active service to the nation in 
occupying parts of enemy countries to insure the establishment of a 
ting peace; and 
WHEREAS the Congress, by Senate Concurrent Resolution 5, 
75th Con , agreed to by the House of Representatives on March 
Co Ghat, 008. 16, 1937, es recognized April 6 of each year as Army Day and has 
requested that the President issue a proclamation annually with 
respect to that day: 
Proclamation of — NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
Dy. ” the United States of America, in order that we may give especial 
honor to our Army, to the soldiers of World War II, and to the 
soldiers who defended our liberty in other wars, do hereby proclaim 
Saturday, April 6, 1946, as Army Day, and do invite the Governors 
of the several States to issue proclamations calling for the observance 
of that day. 

I also remind our citizens that our Army, charged with responsibility 
for defending the United States and our territorial possessions, can 
carry out its duty only with the full support of our people. I urge 
my fellow citizens to be mindful of the Army’s needs, to the end 
that our soldiers overseas do not lack the means of performing effec- 
tively their continuing duties, and in order that the hardship of their 
separation from home and loved ones may be alleviated in every 
possible way. I know that our people will always remember the 
soldiers who have suffered that we might remain free, and the families 
of those who have sacrificed their lives for our cause. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 20 day of March in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

[sEAL] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State 
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Cancer Controt Monts, 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS cancer is the second highest cause of death in the 
United States, and was responsible last year for more than 170,000 
deaths; and 

WHEREAS the number of deaths from cancer in the United States 
during the period of hostilities in World War II exceeded the number 
of war casualties of the United States armed forces; and 

WHEREAS the control of this disease requires that the individual 
shall be on the alert to discover early signs of the disease and seek 
medical diagnosis; that the medical profession shall be prepared to 
render adequate preventive, diagnostic, and treatment services; that 
adequate diagnostic and treatment facilities shall be available to all 
citizens ; and that research shall be carried on to increase our knowledge 
of the disease and thereby improve our present methods of treatment 
and discover new methods; and 

WHEREAS the National Cancer Institute in the United States 
Public Health Service, State health departments and cancer control 
commissions, medical associations, and many other public and private 
organizations have for many years been actively leading the fight 
against this disease; and 

WHEREAS it is known that a large percentage of deaths from 
cancer can be prevented if the disease is discovered and treated in 


its early stages; and 

WHEREAS by Public Resolution 82, 75th Congress, approved 
March 28, 1938 (52 Stat. 148), the President is authorized and re- 

uested to issue annually a proclamation setting apart the month of 
April of each year as Cancer Control Month: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 


1946 as Cancer Control Month, and do invite the Governors of the 
several States, Territories, and possessions of the United States to 
issue proclamations for like purposes. I also invite the medical pro- 
fession, the press, the radio, the moving picture industry and all 
agencies and individuals interested in a national program for the 
control of the disease of cancer by education and other cooperative 
means to unite during this month in a public dedication to such a 
program and in a concerted effort to impress upon the people of the 
Nation the necessity of that program. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 25" day of March, in the 
year of our Lord nineteen hundred and forty-six and of 
the Independence of the United States of America the 


[SEAL] 
one hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 


Acting Secretary of State. 


March 25, 1946 


{No. 2683] 


36 U. 8. O. § 150. 
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Pan-AmerRICAN WEEK 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the date of April 14 marks the anniversary of the 
founding of the Pan-American Union in 1890 and has come to be 
observed annually as a commemorative symbol of the bonds of 
friendship and common interest among the nations of the Western 
Hemisphere; and 

WHEREAS the exigencies of war have brought to the nations of 
the world new realization of their interdependence and new determi- 
nation to join together to achieve a just and lasting peace and to 
promote and maintain the welfare, security and prosperity of all 
peoples everywhere; and 

WHEREAS it is accordingly appropriate that this anniversary of 
Pan-American unity be again observed in order that the people of 
the United States may publicly testify to the mutual confidence and 
good will existing between them and the peoples of the other American 
republics and to the mutual advantages to be gained through develop- 
ment of closer international cultural, trade and political relations; 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States of America, do hereby order that the week beginning 
April 14, 1946, be designated and known as “Pan-American Week” 
and that the flag of the United States be displayed on all public 
buildings during that week. I also invite the Governors of the 
several States, Territories and possessions of the United States and 
the appropriate officials of the various municipalities and other 
political subdivisions to take similar action with respect to either the 
entire week or any designated day or days thereof. I further call 
upon the churches, educational institutions, civic associations, clubs, 
business establishments and other organizations, and the people of 
the United States generally, to observe this Pan-American Week 
with fitting commemorative ceremonies, displays, exhibits or other 
activities. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 28" day of March, in the 
year of our Lord nineteen hundred and forty-six and of 
the Independence of the United States of America the one 
hundred and seventieth. 


[SEAL] 


HARRY S TRUMAN 
By the President: 


Dean AcHESON 
Acting Secretary of State. 


REMOVAL OF ALIEN ENEMIES 







BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS sections 4067 and 4068 of the Revised Statutes of the 
United States (50 U. S. C. 21 and 22) make provision relative to the 
restraint and removal from the United States of alien enemies in the 
interest of the public safety; and 
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WHEREAS the Congress by joint resolutions approved by the 
President on December 8 and 11, 1941, and June 5, 1942, declared the 
existence of a state of war between the United States on the one hand 
and Japan, Germany, Italy, Bulgaria, Hungary, and Rumania on the 
other hand; and 

WHEREAS in accordance with Resolution XVII of the Conference 
of Foreign Ministers at Rio de Janeiro adopted on January 28, 1942, 
and subsequently by undertakings based upon Resolution XX of the 
Emergency Advisory Committee for Political Defense adopted at 
Montevideo on May 21, 1943, there has been assumed by the Govern- 
ment of the United States responsibility for the restraint and repatria- 
tion of certain dangerous alien enemies brought to the United States 
from other of the American republics in the interest of the security 
of the Western Hemisphere; and 

WHEREAS by Resolution VII of the Inter-American Conference 
on Problems of War and Peace adopted at Mexico City on March 8, 
1945, the American republics recommended the adoption of measures 
to prevent any person whose deportation should be deemed necessary 
for reasons of security of the continent from further residing in this 
hemisphere, if such residence would be prejudicial to the future 
security or welfare of the Americas; and 

WHEREAS I find it necessary in the light of the commitments of 
the Government and in the interest of national defense and public 
safety to prescribe regulations additional and supplemental to all 
other regulations affecting the restraint and removal of alien enemies: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States of America, acting under and by virtue of the 
authority vested in me by the Constitution of the United States and 
the aforesaid sections of the Revised Statutes of the United States, do 
hereby prescribe and proclaim the following regulations, additional 
and supplemental to all other regulations affecting the restraint and 
removal of alien enemies: 

1. All alien enemies within the continental limits of the United 
States brought here from other American republics after December 
7, 1941, who are within the territory of the United States without 
admission under the immigration ‘Tn, shall, if their continued 
residence in the Western Hemisphere is deemed by the Secretary of 
State to be prejudicial to the future security or welfare of the Americas, 
be subject upon the order of the Secretary of State to removal from 
the United States and may be required to depart therefrom in accord- 
ance with such regulations as the Secretary of State may prescribe. 

2. In all cases in which the Secretary of State shall have ordered 
the removal of an alien enemy under the authority of this proclama- 
tion or in which the Attorney General shall have ordered the removal 
of an alien enemy under the authority of Proclamation No. 2655 of 
July 14, 1945, thirty days shall be considered, and is hereby declared 
to be, a reasonable time for such alien enemy to effect the recovery, 
disposal, and removal of his goods and effects, and for his departure. 

3. This proclamation supersedes Proclamation No. 2662 of Sep- 
tember 8, 1945, entitled “‘Removal of Alien Enemies.” 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 10“ day of April in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

[seat] the Independence of the United States of America the 


one hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State. 
80684°—48—Ppr. 11-16 
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Pan-AMERICAN WEEK 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the date of April 14 marks the anniversary of the 
founding of the Pan-American Union in 1890 and has come to be 
observed annually as a commemorative symbol of the bonds of 
friendship and common interest among the nations of the Western 
Hemisphere; and 

WHEREAS the exigencies of war have brought to the nations of 
the world new realization of their interdependence and new determi- 
nation to join together to achieve a just and lasting peace and to 
promote and maintain the welfare, security and prosperity of all 
peoples everywhere; and 

WHEREAS it is accordingly pooerenat that this anniversary of 
Pan-American unity be again observed in order that the people of 
the United States may subtiaby testify to the mutual confidence and 
good will existing between them and the peoples of the other American 
republics and to the mutual advantages to be gained through develop- 
ment of closer international cultural, trade and political relations; 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States of America, do hereby order that the week beginning 
April 14, 1946, be designated and known as “Pan-American Week” 
and that the flag of the United States be displayed on all public 
buildings durin chat ood. I also invite the Governors of the 
several States, Territories and possessions of the United States and 
the appropriate officials of the various municipalities and other 
political subdivisions to take similar action with respect to either the 
entire week or any designated day or days thereof. I further call 
upon the churches, educational institutions, civic associations, clubs, 
business establishments and other organizations, and the people of 
the United States generally, to observe this Pan-American Week 
with fitting commemorative ceremonies, displays, exhibits or other 
activities. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be ed. 

DONE at the City of Washington this 28" day of March, in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six and of 

the Independence of the United States of America the one 
hundred and seventieth. 


[sEAL] 


HARRY S TRUMAN 
By the President: 


Dean AcHESON 
Acting Secretary of State. 


REMOVAL OF ALIEN ENEMIES 





BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS sections 4067 and 4068 of the Revised Statutes of the 
United States (50 U. S. C. 21 and 22) make provision relative to the 
restraint and removal from the United States of alien enemies in the 
interest of the public safety; and 
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WHEREAS the Congress by joint resolutions approved by the 
President on December 8 and 11, 1941, and June 5, 1942, declared the 
existence of a state of war between the United States on the one hand 
and Japan, Germany, Italy, Bulgaria, Hungary, and Rumania on the 
other hand; an 

WHEREAS in accordance with Resolution XVII of the Conference 
of Foreign Ministers at Rio de Janeiro adopted on January 28, 1942, 
and subsequently by undertakings based upon Resolution XX of the 
Emergency Advisory Committee for Political Defense adopted at 
Montevideo on May 21, 1943, there has been assumed by the faa 
ment of the United States responsibility for the restraint and repatria- 
tion of certain dangerous alien enemies brought to the United States 
from other of the American republics in the interest of the security 
of the Western Hemisphere; and 

WHEREAS by Resolution VII of the Inter-American Conference 
on Problems of War and Peace adopted at Mexico City on March 8, 
1945, the American republics recommended the adoption of measures 
to prevent any person whose deportation should be deemed necessary 
for reasons of security of the continent from further residing in this 
hemisphere, if such residence would be prejudicial to the future 
security or welfare of the Americas; and 

REAS I find it necessary in the light of the commitments of 

the Government and in the interest of national defense and public 
safety to prescribe regulations additional and supplemental to all 
other regulations affecting the restraint and removal of alien enemies: 


NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 


authority vested in me by the Constitution of the United States and 
the aforesaid sections of the Revised Statutes of the United States, do 
hereby prescribe and proclaim the following regulations, additional 
and supplemental to all other regulations affecting the restraint and 
removal of alien enemies: 

1. All alien enemies within the continental limits of the United 
States brought here from other American republics after December 
7, 1941, who are within the territory of the United States without 
admission under the immigration laws, shall, if their continued 
residence in the Western Hemisphere is deemed by the Secretary of 
State to be prejudicial to the future security or welfare of the Americas, 
be subject upon the order of the Secretary of State to removal from 
the United States and may be required to depart therefrom in accord- 
ance with such regulations as the Secretary of State may prescribe. 

2. In all cases in which the Secretary of State shall have ordered 
the removal of an alien enemy under the authority of this proclama- 
tion or in which the Attorney General shall have ordered the removal 
of an alien enemy under the authority of Proclamation No. 2655 of 
July 14, 1945, thirty days shall be considered, and is hereby declared 
to be, a reasonable time for such alien enemy to effect the recovery, 
disposal, and removal of his goods and effects, and for his departure. 

3. This proclamation supersedes Proclamation No. 2662 of Sep- 
tember 8, 1945, entitled “‘Removal of Alien Enemies.” 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 10“ day of April in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

[seat] the Independence of the United States of America the 


one hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State. 
80634°—48—PT. 11-16 
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Cuitp Heattu Day, 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the Congress by joint resolution of May 18, 1928 (45 
Stat. 617) has authorized and requested the President of the United 
States to issue annually a proclamation setting apart May 1 as Child 
Health Day: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, in recognition that the health of American 
children, like their education, should be accepted as a definite public 
responsibility, do hereby designate the first day of May of this year 
as Child Health Day. 

And I call upon the people in each of our communities to pledge 
themselves today to review their community health and medical care 
services to see how well these services meet the needs of all our children 
in the light of the goals of the national health program, and to organize 
a definite plan to achieve within the coming year at least one improve- 
ment in community health services which will contribute to the better 
health of children. 

IN WITNESS WHEREOF I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 13" day of April in the 
year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 
the Independence of the United States of America the 


one hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 


[SEAL] 


By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State. 


NationaL Maritime Day, 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS improvements in modes of ocean transportation during 
the last one hundred and fifty years have opened possibilities, new in 
history, of mutually profitable intercourse and closer relations between 

eoples; and 

WHEREAS a signal event in this technical progress was the first 
successful ocean passage by a steam-propelled vessel, the Savannah, 
which departed from anvaneah Georgia, May 22, 1819; and 

REAS in World War II the seamen of the United States 
Merchant Marine displayed splendid heroism, under stress and under 
hazard in the waters of every ocean, in meeting the demands on 
them in the colossal task of supply which was so essential to our 


ee an 

WHEREAS in peace no less than in war the Merchant Marine 

makes a vital contribution to the welfare of the Nation; and 
WHEREAS the Congress by a joint resolution approved May 20, 

1933 (48 Stat. 73) designated May 22 of each year as National 

Maritime Day and requested the President to issue annually a 
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pmoremetien calling upon the people of the United States to observe 
that day: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States of America, do hereby call upon the people of the 
United States to observe May 22, 1946 as National Maritime Day 
by displaying the flag at their homes or other suitable places, and I 
direct that the flag be displayed on all Government buildings on 
that day. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set mz Dane and 
caused the seal of the United States of America to be ed. 

DONE at the City of Washington this 13" day of April, in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

[sEAL] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
: HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State. 


Deatu or Haran Fisxe STone 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


To the People of the United States: 


WHEREAS Almighty God in His everlasting wisdom has brought 
to an end the aaa life of Harlan Fiske Stone, Chief Justice of the 
United States; and 

WHEREAS by this death the people of the United States have lost 
a distinguished lawyer and jurist who has for almost a quarter of a 
century contributed generously to public life as Attorney General of 
the United States and as Associate Justice of the Supreme Court and 
Chief Justice of the United States; and 

WHEREAS the death of this public servant will be mourned 
throughout the Nation, and his life and achievement will be cele- 
brated forever in the history of the development of our rich heritage 
of legal tradition: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, do hereby officially announce the death of 
Harlan Fiske Stone, stricken in the public performance of his duties 
in the highest Court of this Nation in the City of Washington on the 
twenty-second day of April, nineteen hundred and forty-six, at six 
forty-five o’clock in the evening. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 23" day of April, in the 

ear of our Lord nineteen hundred and forty-six and of the 
[SEAL] Tedepeienth of the United States.of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State 
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Moruer’s Day 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS it has become customary on one day of each year to 
unite our hearts in public celebration of the common bond of humanity 
which we share in the memory and enjoyment of a mother’s love, a 
mother’s training, and a mother’s care; and 

WHEREAS it is especially appropriate this year after the achieve- 
ment of victory on a thousand momentous fields of battle that we 
express the debt of gratitude which each of us owes to his own mother 
and which we all owe to the mothers of America; and 

WHEREAS by Public Resolution 25, 63d Congress, approved 
ward 1914 (38 Stat. 770), the second Sunday in May is designated 
as Mother’s Day, and the President is authorised and requested 
to issue a proclamation calling for the observance of that day: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of 
the United States of America, do hereby request that Sunday, May 
12, 1946, be observed as Mother’s Day with public and private 
expressions of honor, reverence, and love; and I call upon the officials 
of the Government to display the flag of the United States on all 
Government buildings on that day and the people of the United 
States to display the flag at their homes or other suitable places as a 
public expression of honor for the mothers of this country. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 27" day of April, in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

[seat] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 


National Farm Sarety Week, 1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS an increased supply of food is vitally needed to promote 
peace and happiness in the postwar world; and 

WHEREAS farm accidents rob the nation of thousands of lives 
and millions of dollars worth of food and other property each year; and 

WHEREAS experience in previous observances of National Farm 
Safety Week has clearly shown the necessity and benefits of a coordi- 
nated and constant educational farm-safety program: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN , President of the 
United, States of America, do hereby call upon the Nation to observe 
the week commencing July 21, 1946, as National Farm Safety Week. 

And I request all persons and organizations concerned with agri- 
culture and farm life to do everything in their power to discover and 
publish the facts about farm accidents, and to develop practical 
safety programs which farm people everywhere can translate into 
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direct action against hazards which daily threaten their lives and 
happiness. As a start, I specifically suggest that the farm people of 
the country observe National Farm Safety Week by resolving to 
eliminate at least one hazard a day until their farms are aa as 
they can possibly make them. 
IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be ed. 
DONE at the City of Washington this 27" day of April in the 
year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 
[seat] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dran ACHESON 
Acting Secretary of State. 


DisconTINUING THE HawalaANn, CrisTrosBaL,.GuuiFr or Panama, SAN 
Francisco, Cotumpia River, Puget Sounp, SourHEASTERN 
AuasKA, Prince Wiuuiam Sounp, Kopiax, Unataska, Los 
ANGELES AND San Dizco Maritime Contrront AREAS 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the continuance of the maritime control areas herein- 
after designated is no longer necessary in the interest of national 
defense: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, by virtue of the 
authority vested in me as President of the United States, and as 
Commander in Chief of the Army and Navy of the United States, 
do hereby discontinue the following-designated maritime control areas: 


1. Hawaiian Maritime Control Area, established by Proclamation 
No. 2532 of December 27, 1941. 

. Cristobal Maritime Control Area, established by Proclamation 
No. 2536 of January 13, 1942. 

. Gulf of Panama Maritime Control Area, established by Procla- 
mation No. 2536 of January 13, 1942. 

. San Francisco Maritime Control Area, established by Procla- 
mation No. 2543 of March 25, 1942. 

. Columbia River Maritime Control Area, established by Procla- 
mation No. 2543 of March 25, 1942. 

. Puget Sound Maritime Control Area, established by Procla- 
mation No. 2543 of March 25, 1942. 

. Southeastern Alaska Maritime Control Area, established by Proc- 
lamation No. 2543 of March 25, 1942. 

. Prince William Sound Maritime Control Area, established by 
Proclamation No. 2543 of March 25, 1942. 

. Kodiak Maritime Control Area, established by Proclamation 
No. 2543 of March 25, 1942. 

. Unalaska Maritime Control Area, established by Proclamation 
No. 2543 of March 25, 1942. 

. Los Angeles Maritime Control Area, established by Proclama- 
tion No. 2569 of October 21, 1942. 

. San Diego Maritime Control Area, established by Proclama- 

tion No. 2573 of November 17, 1942. 
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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 8 day of May in the year 

of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of the 

{seAL] Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean AcHESON 
Acting Secretary of State 


Frac Day, 1946 


May 29, 1946 


[No 2003] BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
INO. 


A PROCLAMATION 


WHEREAS on June 14, 1777, the Continental Congress adopted 
the flag which we cherish as the flag of the United States of America; 


and 
WHEREAS under this flag generations of Americans have lived 
and worked to establish the foundations of our country’s greatness; 


and 
WHEREAS this flag has become the beloved symbol of our wa 
of life, our achievements as a people, and the many blessings which 
Providence has heaped upon us; and 
WHEREAS for many years it has been customary to observe the 
anniversary of the day of the adoption of the flag as Flag Day; and 
WHEREAS in this year following our great victories on the field 


of battle it is especially appropriate that we continue the customary 
observance of this day, and dedicate ourselves with renewed devotion 
to the responsibilities and obligations of citizenship under this flag: 

ote a iat Ee NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 


y. 


United States of America, do hereby designate June 14, 1946, as 
Flag Day, and direct that the flag of the United States be displayed 
on all Government buildings on that day. 

And I urge that the people of the United States observe that day 
by suitable public ceremonies and by the display of the flag at their 
homes and other appropriate places; and I suggest that, in recognition 
of the joint victories achieved by the United States and her allies, the 
flags of the United Nations be shown, wherever possible, in the com- 
~— of the flag of the United States. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 29% day of May in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of 

{szat] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
James F Byrnes 
Secretary of State 
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SusPENSION OF ADDITIONAL Processinc Tax ON CERTAIN 
Coconut Orn 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS section 2470 (a) (2) of the Internal Revenue Code, as 
amended, provides in part as follows: 


“‘ Additional rate on .coconut oil. There shall be imposed (in 
addition to the tax imposed by the preceding paragraph) a tax 
of 2 cents per pound, to be paid by the processor, upon the first 
domestic processing of coconut oil or of any combination or mix- 
ture containing a substantial quantity of coconut oil with respect 
to which oil there has been no previous first domestic processing, 
except that the tax imposed by this sentence shall not apply 
when it is established, in accordance with regulations prescribed 
by the Commissioner with the approval of the Secretary, that 
such coconut oil (whether or not contained in such a combina- 
tion or mixture), (A) is wholly the production of the Philippine 
Islands or any possession of the United States, or (B) was pro- 
duced wholly from materials the growth or production of the 
Philippine Islands or any possession of the United States * * *”; 


WHEREAS section 505 (b) of the Philippine Trade Act of 1946 
(Public Law 371, 79th Congress) provides as follows: 


“Suspension of Section 2470 (a) (2) of Internal Revenue Code. 
Whenever the President, after consultation with the President 
of the Philippines, finds that adequate —— of neither copra 
nor coconut oil, the product of the Philippines, are readily 
available for processing in the United States, he shall so pro- 
claim, and after the date of such proclamation the provisions 
of section 2470 (a) (2) of the Internal Revenue Code shall be 
suspended until the expiration of 30 days after he proclaims 
that, after consultation with the President of the Philippines, he 
has found that such adequate supplies are so readily available”; 


AND WHEREAS I have consulted with the President of the 

Philippines concerning the supplies of copra and coconut oil, the 

roduct of the Philippines, which are available for processing in the 
United States: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, do hereby find and proclaim that adequate 
supplies of neither copra nor coconut oil, the product of the Philippines, 
are readily available for processing in the United States. 

IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 27" day of June in the year 

of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of the 

[seat] Independence oi the United States of America the one 

hundred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 

By the President: 

Dean ACHESON 
Acting Secretary of State. 
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DEsIGNATING Properties SuITABLE FOR DIPLOMATIC AND CONSULAR 
EsTABLISHMENTS OF THE UNITED STATES IN THE PHILIPPINE 
IsLANDS 

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS section 10 of the act of March 24, 1934, 48 Stat. 463, 
as amended by section 3 of the act of August 7, 1939, 53 Stat. 1230, 


’ provides in part as follows: 


“‘(c) (1) Whenever the President of the United States shall 
find that any properties in the Philippines, owned by the Philip- 
pine Government or by private persons, would be suitable for 
diplomatic or consular establishments of the United States after 
the inauguration of the independent Government, he may, with 
the approval of the Philippine Government, and in exchange for 
the conveyance of title to the United States, transfer to the said 
Government or private persons any properties of the United 
States in the Philippines. Title to any properties so transferred 
to private persons, and title to any properties so acquired by the 
United States, shall be vested in fee simple in such persons and 
the United States, respectively, notwithstanding the provisions 
contained in subsection (a) of this section. 

““(2) Whenever, prior to July 4, 1946, the President of the 
United States shall find that any properties of the United States 
in the Philippines would be suitable for diplomatic and consular 
establishments of the United States after the inauguration of the 
independent Government, he shall designate the same by the 
issuance of a proclamation or proclamations, and title to any 
properties so designated shall continue to be vested in fee simple 
in the United States notwithstanding the provisions contained 
in subsection (a) of this section.’’; 


AND WHEREAS I find that the hereinafter described properties 
will be suitable for diplomatic and consular establishments of the 
United States after the inauguration of the independent Philippine 
Government: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, do hereby designate the following described 
properties in the Philippine Islands as suitable for diplomatic and 
consular establishments of the United States after the inauguration 
of the independent Philippine Government. 

1. All lands and buildings pertaining to the official residences of 
the United States High Commissioner to the Philippine Islands in 
the Cities of Manila and Baguio, together with all fixtures and 
movable objects. 

2. All that plot of land, including the improvements thereon, and 
designated as Lot No. 17B1 of Subdivision Plan PSC4355 G K. R. O. 
Cadastral record No. 189, being a portion of Lot No. 17B, Block 
2058 of Cadastral survey of the City of Manila, situated in District 
of Binondo and bounded on the northeast by Calle David, on the 
southeast by Lot No. 17B2, and on the northwest by property of 
heirs of Pedro R. Roxas (Lot 18); meee an area of 1,255 square 
meters and 60 square decimeters, more or less. Title registered in 
the name of the Government of the United States of America on 
April 13, 1946, by transfer Certificate of Title 76700, recorded by 
Register of Deeds for the City of Manila in Book T289, Page 200. 
This property is known as the Heacock Building. 
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3. All that plot of land, including the improvements thereon, 
designated as Lot No. 6 of Block 501 of the Cadastral survey for the 
City of Manila, situated in the District of Malate, bounded on the 
northeast by part of Calle M. H. Del Pilar (Lot No. 15 of Block No. 
501), on the southeast by property of Mercedes Martines MacLeod 
fot No. 5 of Block No. 501), on the southwest by property of the 
ity of Manila (Lot No. 9 of Block No. 501), and on the northwest 
by public property reserved for military purposes (Lot No. 8 of 
Block No. 501), and by military reservation; containing a total of 
3490 square meters and 30 square decimeters, more or less. Title 
registered in the name of the Government of the United States of 
America on May 22, 1946, by transfer Certificate of Title 79309, 
— by Register of Deeds for the City of Manila in Book T272, 

age 59. 

4. All that plot of land, including the improvements thereon, 
situated in the District of Malate, and designated as Lot 29B of 
Subdivision plan portion of Lot 29, Block 539 of Cadastral survey 
of the City of Manila, the area containing 3464 square meters and 80 
square decimeters, more or less. 

5. All that plot of land, including the improvements thereon, 
designated as Lot No. 860 under Certifieate of Title 12515 and Tax 
Declaration 2860 for Pasay, located on Dewey Boulevard, Pasay, 
Rizal, Philippines, area containing 6499 square meters and 40 square 
decimeters, more or less. 

6. All that plot of land, including the improvements thereon, 
designated as Lots A, B1, and B2B, parts of Block No. 33 of Pasay 
Estates Company Ltd., in the District of San Rafael, Municipality 
of Pasay, Province of Rizal; the three parcels of land forming one 
unit bounded on the north by Del Pan Avenue, on the east by property 
of F. C. Laing and Lot B2A, on the south by property of De La Rama 
Steamship Company, and on the west by Dewey Boulevard; contain- 
ing a total area of 5,712 square meters and 92 square decimeters, more 
or less. Title registered in the name of the Government of the 
United States of America by Register of Deeds for the City of Manila 
on June 4, 1946, by transfer Certificates of Title 48576, recorded in 
Book T252, Page 126, 48577 recorded in Book T252, Page 127, and 
48578 recorded in Book T252, Page 128. 

7. All that plot of land, including the improvements thereon, 
and designated as Lot No. 23, Block No. 2633, situated in the District 
of San Miguel, City of Manila, bounded on the north by Calle Arlegui, 
on the east by Lot No. 24, Block No. 2633, on the southeast by Lot 
No. 17, Block No. 2633, on the southwest by Lot No. 19, Block No. 
2633, and on the west by Lot No. 18, Block No. 2633; containing an 
area of 4,924 square meters and 60 square decimeters, more or less. 
Recorded by Register of Deeds for the City of Manila as Transcript 
Certificate of Title No. 73102, Book No. 250, Page 232. 

8. All that plot of land, including the improvements thereon, 
designated as Lot No. 9 of Block No. 501 of Cadastral survey of the 
City of Manila, situated in the Districts of Ermita and Malate, 
bounded on the northeast by Lot No. 6 of Block No. 501, on the 
southeast by Lots 5 and 10 of Block 501, on the southwest by Cavite 
Boulevard, and on the northwest by Lot No. 8 of Block No. 501; 
containing a total area of 289 square meters and 40 square decimeters, 
more or less. Title registered in the name of the Government of the 
United States of America on May 22, 1946, by transfer Certificate of 
Title 79310, recorded by Register of Deeds for the City of Manila in 
Book T272, Page 60. This property is known as the Dewey Arms 
Apartments. 

9. All that plot of land, including the improvements thereon, and 
designated on the Consolidated Plan as Lots No. 3-B, 4, 5, 8 and 9, 
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Block No. 355 of Cadastral survey of the City of Manila, plan PCN- 
141, bounded on the southeast by Lots No. 2 and 6 of Block 355, on 
the northeast by L. Guerrero Street, formerly Calle, on the northwest 
by Padre Faura Street, on the southwest by Dewey Boulevard; the 
ons containing 3367 square meters and 80 square decimeters, more 
or less. 

And I hereby authorize and direct the Secretary of State, on behalf 
of the United States, to enter into and conduct suitable negotiations 
for the acquisition of title to any of the above described properties 
the title to which is not vested in the United States. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereanto set my hand and 
caused the Seal of the United States of America to be ed. 

DONE at the City of Washington this 3" day of July, in the year 

of our Lord nineteen hundred and forty-six, and of the 

[SEAL] pane endence of the United States of America the one 


undred and seventieth. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State. 


INDEPENDENCE OF THE PHILIPPINES 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the United States of America by the Treaty of Peace 
with Spain of December 10, 1898, commonly known as the Treaty 
of Paris, and by the Treaty with Spain of November 7, 1900, did 
acquire sovereignty over the Philippines, and by the Convention of 
January 2, 1930, with Great Britain did delimit the boundary between 
the Philippine Archipelago and the State of North Borneo; and 

WHEREAS the United States of America has consistently and 
faithfully during the past forty-eight years exercised jurisdiction and 
control over the Philippines and its people; and 

WHEREAS it has been the repeated declaration of the legislative 
and executive branches of the Government of the United States of 
America that full independence would be granted the Philippines as 
soon as the people of the Philippines were prepared to assume this 
obligation; and 

EREAS the people of the Philippines have clearly demonstrated 
their capacity for self-government; and 

WHEREAS the Act of Congress approved March 24, 1934, known 


33 as the Philippine Independence Act, directed that, on the 4th day of 


July immediately following a ten-year transitional period leading to 
the independence of the Philippines, the President of the United 
States of America should by proclamation withdraw and surrender 
all rights of possession, supervision, jurisdiction, control, or sovereignty 
of the United States of America in and over the territory and people 
of the Philippines, except certain reservations therein or thereafter 
authorized to be made, and, on behalf of the United States of America, 
should pucenee the independence of the Philippines: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, acting under and by virtue of the authority 
vested in me by the aforesaid act of Congress, do proclaim that, in 
accord with and subject to the reservations provided for in the 
applicable statutes of the United States, 
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The United States of America hereby withdraws and surrenders 
all rights of possession, supervision, jurisdiction, control, or sovereignty 
now existing and exercised by the United States of America in and 
over the territory and people of the Philippines; and, 

On behalf of the United States of America, I do hereby recognize 
the independence of the Philippines as a separate and self-governing 
nation and acknowledge the authority and control over the same 
of the government instituted by the people thereof, under the con- 
stitution now in force. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be ed. 
DONE at the City of Washington this Fourth day of July in the 

year of our Lord, nineteen hundred and forty-six, and of 
[seEAL] the Independence of the United States of America the one 


hundred and seventy-first. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State. 


IMMIGRATION Quota FoR Puitippine IsLANDS 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the Secretary of State, the Secretary of Commerce, 
and the Attorney General have reported to the President that pur- 
suant to the duty imposed and the authority conferred upon them in 
and by sections 11 and 12 of the Immigration Act of 1924 approved 
May 26, 1924 (43 Stat. 159, 161) and Reorganization Plan No. V 
(3 CFR Cum. Supp., Ch. IV), they jointly have made the revision 
provided for in section 12 of the said act and have fixed the quota for 
the ee Islands in accordance therewith to be as hereinafter 
set forth. 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, acting under and by virtue of the power 
in me vested by the aforesaid act of Congress, do hereby proclaim 
and make known that the annual quota for the Philippine Islands 
effective July 4, 1946, for the remainder of the fiscal year ending June 
30, 1947, and for each fiscal year thereafter, has been determined in 
accordance with the law to be, and shall be, 100. 

The immigration quota of 50 authorized by section 8 (a) (1) of the 
Act approved March 24, 1934, entitled ‘‘An Act to provide for the com- 
plete independence of the Philippine Islands, to provide for the adop- 
tion of a constitution and a form of government for the Philippine 
Islands, and for other purposes” (48 Stat. 462; 53 Stat. 1230; 48 
U. S. C. 1238), which Act was accepted by concurrent resolution of 
the Philippine Legislature on May 1, 1934, and which became effec- 
tive on that date, will become inoperative on July 4, 1946, the date 
the Government of the United States recognizes the independence of 
the Philippine Islands as a separate and self-governing nation. 

The immigration quota assigned to the Philippine Islands is de- 
nes solely for purposes of compliance with the pertinent provisions 
of the Immigration Act of 1924 and is not to be regarded as having 
any significance extraneous to this subject. 
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This proclamation shall have the effect of amending Proclamation 
OB Gtat. 3866, — of April 28, 1938, and is the third amendment to that proclama- 


nN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the city of Washington this 4" day of July, in the year 

of our Lord nineteen hundred and forty-six and of the 

[seAL] Independence of the United States of America the one 


hundred and seventy-first. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean AcHESON 
Acting Secretary of State 


Army Arr Force Day—1946 


July 12, 1946 


[No BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS the United States Army Air Forces began in 1907 as 
the Aeronautical Division in the Office of the Chief Signal Officer of 
the Army, with three men and no airplanes, and has grown to its 
present stature as one of the chief custodians of our future; and 

WHEREAS the Army Air Forces contributed greatly to the vic- 
tories against our enemies in Europe and in Asia, spearheading the 
a eae and carrying the battle into the heart of the: enemy homelands; 


"WHEREAS we look back with pride upon the noble achievements 
and the courageous deeds of the living and remember in affection the 
devoted service and the heroic sacrifices of the dead; and 

WHEREAS we look forward to the increasing importance of 
American air power in preserving the peace; in defending America 
cones pees one in = the Union of our own country 
by swift, s 
Proclamation of NOW. TH HER FOR L HARRY S. TRUMAN, President of the 


iaky an ors bey, United States of America, in order that we may in gratitude do honor 





to the men and women of the Army Air Forces and pay tribute to 
all those who through research and development, in science and 
industry, have supported the growth of our country’s air power, do 
hereby proclaim Thursday, August 1, 1946, as Army Air Force Day, 
and do invite the Governors of the various States to issue proclamations 
calling for the observance of that day. 

I strongly urge all citizens of this country to familiarize themselves 
with our Army Air Forces and to recall in appreciation the importance 
and the influence of air power in our national life in pioneering new 
means of transportation and communication and new contributions 
to our comfort, our health, and our well-being. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 12” day of July, in the 

ear of our Lord nineteen hundred and forty-six and of the 
[sEAL] In dependence of the United States of America the one 


hundred and seventy-first. 
HARRY S TRUMAN 
By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 
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Vicrory Day—1946 


BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS on August 14, 1945, the victory of the Allied Nations 
was consummated by the unconditional surrender of the armed forces 
of the Empire of Japan, which terminated a conflict world-wide in 
scope and freed the people of the world from the threat of enslavement 
of oe and spirit; and 

HEREAS this victory was dearly bought not only by unlimited 
expenditure of material and effort but also by a heroic sacrifice of 
ife; an 

WHEREAS it is fitting that our people should recall with pride 
the sacrifices which have been made and renew their devotion to the 
cause for which they fought; and 

WHEREAS, although victorious in arms, we must not relax our 
determination or diminish our efforts for the attainment of the final 
goal—the establishment of a just and enduring peace: 

NOW, THEREFORE, I, HARRY S. TRUMAN, President of the 
United States of America, do hereby proclaim Wednesday, August 
14, 1946, as Victory Day; and I direct that on that day the flag of 
the United States be displayed on all Government buildings. 

And I call upon = people of the United States to observe Victory 
Day as a ~ of solemn commemoration of the devotion of the men 
and women whose sacrifices victory was achieved, and as a day 
of prayer aa of high resolve that the cause of justice, freedom, 
peace, and international good-will shall be advanced with undiminished 
and unremitting efforts, inspired by the valor of our heroes of the 
Armed Services. 

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States of America to be affixed. 

DONE at the City of Washington this 2% day of August in the 

year of our Lord nineteen hundred and forty-six and of the 

[seat] Independence of the United States of America the one 


hundred and seventy-first. 
HARRY S TRUMAN 


By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 
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NOTE 


In this section are included all instruments, whether called 


treaties, conventions, protocols, or otherwise, entered into on 


the part of the United States by the President by and with 
the advice and consent of the Senate. 





TREATIES 


Protocol between the United States of America and other American 
Republics modifying and extending for one year from October 1, 1946, 
the Inter-American Coffee Agreement of November 28, 1940. Open 
for signature at Washington September 1—November 1, 1945; ratifica- 
tion advised by the Senate of the United States of America April 11, 
1946; ratified by the President of the United States of America April 
29, 1946; ratification of the United States of America deposited with 
the Pan American Union at Washington May 1, 1946; proclaimed 
by the President of the United States of America May 7, 1946; effective 
from October 1, 1945. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


A PROCLAMATION 


Wuereas a protocol for the extension of the Inter-American Coffee 
Agreement for one year from October 1, 1945 was open for signature 
at Washington from September 1, 1945 to November 1, 1945, and 
during that period was signed by the Plenipotentiaries of the Govern- 
ment of the United States of America (with a reservation “Subject to 
ratification”) and fourteen other countries; 

AND WHEREAS the text of the said protocol, being in the English, 
Spanish, Portuguese, and French languages, as certified by the 
Director General of the Pan American Union, is word for word as 
follows: 


PROTOCOL FOR THE 
EXTENSION OF THE INTER-AMERICAN COFFEE AGREE- 
MENT FOR ONE YEAR FROM OCTOBER 1, 1945 


Wuereas an Inter-American Coffee Agreement (hereinafter re- 
ferred to as “the Agreement’’) was signed in Washington on November 
28, 1940; 

AND WHEREAS by a Protocol signed in Washington on April 15, 
1941, the Agreement was regarded as having come into force imme- 
diately in respect of the Governments signatory to that Protocol; 

AND WHEREAS it was provided in the said Agreement that it should 
continue in force until October 1, 1943; 

AND WHEREAS by unanimous consent the Governments signatory 


to the Agreement have twice extended the said Agreement unchanged 
80634°——48—pPrT. 1117 1359 
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October 1, 1945 


(T. L. A. 8. 1513) 


55 Stat. 1143; 56 
tat. 1345. 


55 Stat. 1183. 
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Continuance in 
force. 


Inoperative _provi- 
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55 Stat. 1146. 


Inter-American 
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Analysis of world 
coffee situation; rec- 
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for one-year periods, these extensions being duly attested by two 
certified and signed Declarations passed by the Inter-American Coffee 
Board on May 12, 1943 and July 25, 1944,['] respectively, which were 
duly deposited in the Pan American Union on June 11, 1943 and 
September 11, 1944, respectively, in accordance with the procedure 
established in Article XXIV of the Agreement. 

Now, THEREFORE, in support of a recommendation made by the 
Inter-American Coffee Board on June 13, 1945, the Governments 
signatory to the present Protocol, considering that it is expedient that 
the Agreement should be prolonged for a further term, subject to the 
conditions stated below, have agreed as follows: 


ARTICLE 1 


Subject to the provisions of Article 2 hereof, the Agreement shall 
continue in force between the Governments signatory to the present 
Protocol for a period of one year from October 1, 1945. 


ARTICLE 2 


During the period specified in Article 1 above, the Governments 
signatory to the present Protocol agree that the provisions of Articles 
I through and including VIII of the Agreement shall be inoperative, 
except that, under emergency conditions, such articles of the Agree- 
ment shall again become effective upon a motion approved by at least 
a 95% of the total vote of the Inter-American Coffee Board. 


ARTICLE 3 


a. The Governments signatory to the present Protocol agree that, 
during the period specified in Article 1 above, the Inter-American 
Coffee Board shall undertake to prepare a thorough analysis of the 
world coffee situation and shall formulate recommendations, for the 
consideration of the governments now participating in the Agreement 
and of other governments that might be interested in participating in 
a revised agreement, regarding the type of international cooperation 
that appears most likely to contribute to the development of sound, 
prosperous conditions in international trade in coffee equitable for 
both producers and consumers. 

b. Such recommendations shall take due account of any general 
principles of commodity policy embodied in any agreement which 
may be concluded under the auspices of the United Nations prior to 
the submission of such recommendations. 


ARTICLE 4 


The present Protocol shall be open for signature at the Pan American 
Union from September 1, 1945 until November 1, 1945, provided, 
however, that all signatures shall be deemed to have effect as of 
October 1, 1945. 


1[Not printed.] 
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In witness whereof the undersigned, being duly authorized thereto 
by their respective Governments, have signed the present Protocol. 

Done at the City of Washington in English, Spanish, Portuguese 
and French. The original instrument in each language shall be 
deposited in the Pan American Union and certified copies shall be 
furnished to the Governments signatory to this Protocol. 


(sgd.) E. Pentreapo 
Brazil 

(sgd.) Emitio Toro, (Ad referendum) 
Colombia 

(sgd.) J. RaFAEL OREAMUNO 
Costa Rica 


(sgd.) GuiLtteERMO BELT 
(Sujeto a ratificacién por el Senado) 


Cuba 
(egd.) Euruio Garcia Gopor 
Dominican Republic 


(sgd.) Jonar Reyes 
(Ad referendum) 


Ecuador 
(sgd.) Hficror Davip Castro 
El Salvador 


(sgd.) Enrique Lépnz Herrarte 
(Ad referendum) 


Guatemala 
(sgd.) Exre Garcia 
Haiti 
(sgd.) Junr4n R. CAcERzEs 
Honduras 
(sgd.) RAFAEL DE LA CoLINA 
27, ey RR EEE 


(sgd.) AnBERTO SEvILLA Sacasa 
(Ad referendum) __ 


Nicaragua 


(sgd.) H. FernAnpez DAvita 
(Ad referendum) 


Peru 


(sgd.) Dean AcHESON 
(Subject to ratification) 


United States 





1361 


TREATIES 


‘(sgd.) M. A. Fatcén Briceffo 
(Ad referendum) 


Venezuela 


I hereby certify that the foregoing document is a true and faithful copy of the 
original of the Protocol for the Extension of the Inter-American Coffee 
Agreement from October 1, 1945, deposited in the Pan American Union 
on November 1, 1945. 


Wasuineton, D. C., December 5, 1945 


L. 8. Rowz 
Director General of the 
Pan American Union 


[sBaL] 








~Se Be Ea lt a TR 
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PROTOCOLO PARA LA 
PRORROGA DEL CONVENIO INTERAMERICANO DEL 
CAFE POR UN ANO, A PARTIR DE OCTUBRE 1, 1945 


Por cuanto: el Convenio Interamericano del Café (que en lo 
sucesivo se designar& bajo la denominacién de “el Convenio”’) 
fué suscrito en Washington, el 28 de noviembre de 1940; 

Por cuanto: dicho Convenio fué considerado en efecto inmediata- 
mente con respecto de los Gobiernos que firmaron el Protocolo 
en Washington, el 15 de abril de 1941; 

Por cuanto: se estipulé6 que dicho Convenio continuara en vigor 
hasta el lro. de octubre de 1943; 

Por CUANTO: por consentimiento unfnime los Gobiernos signatarios 
han prorrogado en dos ocasiones dicho Convenio sin modifica- 
ciones, por perfodos de un afio, y dichas prérrogas han sido 
debidamente formalizadas mediante dos Declaraciones certifi- 
cadas y firmadas, aprobadas por la Junta Interamericana del 
Café el 12 de mayo de 1943, y el 25 de julio de 1944, respec- 
tivameate, las cuales fueron debidamente depositadas en la 
Unién Panamericana el 11 de junio de 1943 y el 11 de septiembre 
de 1944, respectivamente, en conformidad con el procedimiento 
que establece en el Articulo XXIV del Convenio. 

Por Tanto: de acuerdo con la recomendacién de la Junta Inter- 
americana del Café, del 13 de junio de 1945, los Gobiernos que 
firman el presente Protocolo, considerando que el Convenio debe 
ser prorrogado por un nuevo periodo, sujeto a las condiciones 
que a continuacién se expresan, han convenido en lo siguiente: 


ArtficuLo 1 


El Convenio continuaré en vigor entre los Gobiernos firmantes del 
presente Protocolo, por un periodo de un afio, a partir del lro. de 
octubre de 1945, sujeto a las disposiciones del Articulo 2 de este 
instrumento. 

ArtfcuLo 2 


Durante el periodo indicado en el Articulo 1 de este instrumento, 
los Gobiernos signatarios del presente Protocolo convienen en dejar 
sin efecto las estipulaciones de los Articulos I a VIII, inclusives, del 
Convenio, excepto en condiciones de emergencia, en cuyo caso dichos 
Articulos se pondrén en vigor nuevamente por mocién aprobada por 
lo menos por el 95% del total de los votos de la Junta Interamericana 
del Café. 

ArtfcuLo 3 


a. Los Gobiernos signatarios del presente Protocolo convienen en 
que durante el periodo especificado en el Articulo I, la Junta Inter- 
americana del Café prepare un anflisis completo de la situacién 
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cafetera mundial y formule, para la consideracién de los gobiernos i 
actualmente participantes del Convenio y de aquellos otros gobiernos ; 
que tengan interés en participar en un convenio revisado, recomend- 
aciones sobre la clase de cooperacién internacional, que se considere 
la m&s conveniente para el desarrollo de condiciones sanas y présperas 
en el comercio internacional de café, equitativas para productores 
y consumidores. 

b. Tales recomendaciones deberfn tomar en consideraci6n cuales- 
quiera principios generales de politica sobre productos (“commodity 
policy’) que se adopten en cualquier convenio que se celebre bajo 
los auspicios de las Naciones Unidas antes de que se sometan dichas 
recomendaciones. 

ArricuLo 4 


El presente Protocolo quedar& abierto a la firma de los paises en la 
Unién Panamericana desde el lro. de septiembre de 1945 hasta el Lro. 
de noviembre de 1945, entendiéndose que todas las firmas se consider- 
aran efectivas a partir del lro. de octubre de 1945. 


En testimonio de lo cual los abajo firmantes, debidamente autoriza- 
dos por sus Gobiernos respectivos, suscriben el presente Protocolo. 

Hecho en la ciudad de Washington en inglés, espafiol, portugués y 
francés. El instrumento original en cada idioma ser& depositado en 
la Unién Panamericana y se remitirA4n copias certificadas a los 
Gobiernos firmantes de este Protocolo. 


(Fdo.) E. Penreapo 
Brasil 


(Fdo.) Emri1o Toro 
(Ad referendum) 


Colombia 
(Fdo.) J. RAFAEL OREAMUNO 
Costa Rica 


(Fdo.) GurtteRMo BE.t 
(Sujeto a ratificacién por el Senado) 


Cuba 


(Fdo.) Jorge Reyes 
(Ad referendum) 


Ecuador 
(Fdo.) Héctor Davin Castro 
El Salvador 


(Fdo.) Dean AcHESON 
(Subject to ratification) 
Estados Unidos 
(Fdo.) Enrique Lépez HerrarTe 
(Ad referendum) 


Guatemala 
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(Fdo.) Exre Garcia 
Haiti 

(Fdo.) Junr4n R. CAcrerzs 
Honduras 


Aas Sagat 


(Fdo.) RaFAEL DB LA CoLINA 
México 
(Fdo.) ALBERTO SeviLLa Sacasa 
(Ad referendum) 
Nicaragua 
(Fdo.) H. Ferndnpez Divina 
(Ad referendum) 
Pera 
(Fdo.) Emrtr1o Garcfa Gopoy 
Repdtblica Dominicana 


(Fdo.) M. A. Fautcén Briceffo 
(Ad referendum) 


Venezuela 


[ hereby certify that the foregoing document is a true and faithful copy of the 
original in Spanish of the Protocol for the Extension of the Inter-American 
Coffee Agreement from October 1, 1945, deposited in the Pan American 
Union on November 1, 1945. 


Wasuinoton, D. C., December 5, 1946 


L. 8. Rows 
Director General of the 
Pan American Union 





[SEAL] 
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PROTOCOLO PARA A 
PRORROGACAO DO CONVENIO INTERAMERICANO DO 
CAFE POR UM ANO, A PARTIR DE 1° DE OUTUBRO DE 
1945 


Considerando que o Convénio Interamericano do Café (aqui referido 
como “‘o Convénio’’) foi assinado em Washington aos 28 de novembro 
de 1940; 

Que, pelo Protocolo assinado em Washington em 15 de abril de 1941, 
o Convénio foi considerado imediatamente em vigor pelos Governos 
signataérios do mesmo Protocolo 

Que, estava estipulado no referido Convénio a sua duragéio em vigor 
até 1° de outubro de 1943; 

Que, por consentimento unfnime dos Governos signatdrios do 
Convénio, éste féra prorrogado duas vezes, sem modificagdes, por 
periodos de um ano, sendo essas prorrogagées regularmente atestadas 
por duas Declaracées assinadas e oficialmente reconhecidas, da Junta 
Interamericana do Café, com datas de 12 de maio de 1943 e 25 de 
julho de 1944, respectivamente, tendo sido ambas regularmente en- 
tregues 4 Uniéo Pan-Americana em 11 de junho de 1943 e 11 de 
setembro de 1944, respectivamente, de acérdo com o procedimento 
recomendado no Artigo XXIV do Convénio. 

Os Governos signat4rios déste Protocolo, em apdio 4 recomenda- 
cio da Junta Interamericana do Café, de 13 de junho de 1945, jul- 
gando conveniente a prorrogacio do Convénio por mais um térmo, 
sujeita as condigdes que transcrevemos abaixo, concordam com o 
seguinte: 


ArtTIGo 1 


De acérdo com as determinagées do Artigo 2 déste Protocolo, o 
Convénio dever& continuar em vigor entre os Governos signat4rios do 
mesmo Protocolo pelo periodo de um ano, a partir de 1° de outubro de 
1945. 

ArtiGco 2 


Durante o periodo especificado no artigo precedente, os Governos 
signatférios déste Protocolo concordam que as determinacées do 
Convénio, dos Artigos I ao VIII, inclusive, permanecerao inoperantes, 
exceto em condicdes de emergéncia e, neste caso, tais artigos tornar- 
se-fo novamente efetivos pela aprovacéo de, pelo menos, 95% do total 
de vozes da Junta Interamericana do Café. 


ArtTIGo 3 


a. Os Governos signataérios déste Protocolo concordam que, durante 
0 periodo especificado no Artigo I do mesmo, a Junta Interamericana: 
do Café deveré empreender uma cuidadosa anA4lise da situacéo mundial 
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do café e dever& formular recomendagées para a ulterior consideragfo 
dos Governos participantes do Convénio e outros Governos que 
possam eventualmente estar interessados na participaCéo de um 
Convénio, ent&o revisto, visando um tipo de cooperacio internacional 
que poder& provavelmente contribuir para o desenvolvimento de 
condicgées harmoniosas e présperas para um comércio internacional do 
café, justo, tanto para o produtor como para o consumidor. 

b. Essas recomendagSes devem levar em devida consideracio 
quaisquer prineipios gerais de entendimento, incorporados em qualquer 
acérdo que possa ser concluido sob os auspicios das Nacgées Unidas e 
anterior & submisséo dessas mesmas recomendacées. 


ArRTIGO 4 


Este Protocolo dever& estar pronto para as assinaturas, na Unido 
Pan-Americana, de 1° de setembro de 1945 a 1° de novembro de 1945, 
embora tédas as assinaturas sejam consideradas efetivas a partir de 
1° de outubro de 1945. 


Em testemunho da verdade, os signatarios, devidamente autorizados 
pelos respectivos Governos, assinaram o presente Protocolo. 

Redigido na cidade de Washington em inglés, espanhol, portugués 
e francés. O documento original, em cada um dos referidos idiomas, 
dever& ser depositado na Unifio Pan-Americana e as cépias, oficial- 
mente reconhecidas, deverio ser enviadas aos Governos signatidrios 
do mesmo. 


(Ado.) E. Penrrapo 
Brasil 


(Ado.) Emttio Toro 
(Ad referendum) 


Colémbia 
(Ado.) J. RAFAEL OREAMUNO 
Costa Rica 


(Ado.) GuittERMo BELT 
(Sujeto a ratificacién por el Senado) 


Cuba 


(Ado.) Jorncz Reyes 
(Ad referendum) 


Equador 
(Ado.) Hécror Davin Castro 
Salvador 


(Ado.) Dean AcHESON 
(Subject to ratification) 


Estados Unidos da América 


(Ado.) Enrique Lérzez Herrarre 
(Ad referendum) 


Guatemala 
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(Ado.) Exre Garcia 
Haiti 
(Ado.) Juuz4n R. Chcurnzs 
Honduras 
(Ado.) RAFAEL pg LA CoLina 
México 
(Ado.) AtserTo Sevitia Sacasa 
(Ad referendum) 
Nicaragua 
(Ado.) H. Ferninpzez DAvina 
(Ad referendum) 
Pert 
(Ado.) Emitio Garcia Gopoy 
Republica Dominicana 


(Ado.) M. A. Fauc6én Bricefo 
(Ad referendum) 


Venezuela 


I hereby certify that the foregoing document is a true and faithful copy of the 
original in Portuguese of the Protocol for the Extension of the Inter-American 
Coffee Agreement from October 1, 1945, deposited in the Pan American Union 
on November 1, 1945. 


Wasurneton, D. C., December 5, 1946 





L. 8. Rowz 
Director General of the 
Pan American Union 





[SEAL] 
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PROTOCOLE POUR LE 
RENOUVELLEMENT DE L’ACCORD INTER-AMERICAIN 
DU CAFE POUR UNE PERIODE D’UNE ANNEE A 
PARTIR DU PREMIER OCTOBRE MIL-NEUF- 
CENT-QUARANTE-CING. 


Attendu que l’Accord Inter-Américain du Café (qui dans le présent 
texte sera désigné comme “‘l’Accord”’) fut signé & Washington a la 
date du 28 Novembre 1940; 

Attendu que par un Protocole signé &4 Washington & la date du 
15 Avril 1941 l’Accord fut considéré comme entrant en vigueur 
immédiatement en ce qui concernait les Gouvernements signataires 
du dit Protocole; 

Attendu que le dit Accord prévoyait qu’il resterait en vigueur 
jusqu’au Premier Octobre 1943; 

Attendu que les Gouvernements signataires, 4 deux reprises, ont 
renouvelé, & l’unanimité, le dit Accord, sans changement, pour des 
périodes d’une année, ces reconductions étant diment constatées par 
deux déclarations signées et enregistrées, faites par le Conseil Inter- 
Américain du Café, la premiére le 12 Mai 1943 et la seconde le 25 
Juillet 1944, déclarations qui furent ddment deposées 4 l'Union 
Pan-Américaine respectivement les 11 Juin 1943 et 11 Septembre 
1944, conformément a la procédure établie par l’Article XXIV de 
l’ Accord. 

Par conséquent, maintenant, faisant suite 4 une Recommandation 
du Conseil Inter-Américain du Café 4 la date de 13 Juin 1945, les 
Gouvernements signataires du présent Protocole, considérant qu’il est 
utile de renouveler |’Accord, sujet aux conditions gi-aprés stipulées, 
ont convenu ce qui suit: 


Artic I 


L’Accord continuera 4 étre en vigueur entre les Gouvernements 
signataires du Présent Protocole pendant une période d’une année a 
partir du Ier Octobre 1945, sujet aux dispositions de |’Article II. 


Articiz IT 


Pendant la période spécifiée dans |’Article prégédent, les Gouverne- 
ments signataires du Présent Protocole consentent 4 ce que les dispo- 
sitions des huit premiers Articles de |’Accord demeurent sans effet, 
sauf en cas de force majeure, auquel cas ces Articles pourront étre 
de nouveau appliqués par une motion qui devra étre approuvée par 
au moins 95% des votes du Conseil Inter-Américain du Café. 
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Articxe III 


a. Les Gouvernements signataires du Present Protocole convien- 
nent que pendant la période stipulée gi-dessus 4 |’Article I, le Conseil 
Inter-Américain du Café devra entreprendre une étude de la situation 
du café sur le marché mondial afin de formuler des recommandations 
qui seront soumises tant aux Gouvernements signataires qu’d tous 
autres Gouvernements qui seraient intéressés 4 participer 4 un Accord 
revisé, ces recommandations envisageront |’étendue et la forme de 
coopération internationale qui contribuerait au développement du 
commerce international du café sur des bases saines et équitables 4 
tous, producteurs et consommateurs. 

b. De telles recommandations devront tenir compte des principes 
généraux de toute politique commerciale au sujet des denrées (Com- 
modity policy) qui pourrait étre adoptée sous les auspices des Nations 
Unies avant la soumission des dites recommandations. 


ArtTicLe IV 


Le présent Protocole sera ouvert 4 la signature des pays a |’Union 
Pan-Américaine depuis le ler. Septembre 1945 jusqu’au ler. Novem- 
bre 1945, et il est agrée cependant que toutes les signatures seront 
considérées comme effectives au ler. Octobre 1945. 

En foi de quoi les soussignés, diment autorisés par leurs Gouverne- 
ments respectifs, ont signé le présent Protocole. 

Fait en la Ville de Washington dans les langues anglaise, espagnole, 
portugaise et francaise. L’instrument originel en chaque langue sera 
déposé & l’union Pan-Américaine et des copies certifiées seront remises 
& chaque Gouvernement signataire du présent Protocole. 

(S) E. Penreapo 
Brésil 
(S) Emiio Toro 
(Ad referendum) 


Colombie 
(S) J. Raraet OreamMuNOo 
Costa Rica 


(S) GutLtermo Bett 
(Sujeto a ratificacién por el Senado) 


Cuba 


(S) Joree Reyes 
(Ad referendum) 


Equateur 





(S) Hfcror Davin Castro 
El Salvador 


(S) Deran AcHESON 
(Subject to ratification) 


Etats-Unis d’ Amérique 
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(S) Enrique Lérez Herrarrs 
(Ad referendum) 


Guatémala 

(S) Exim Garcfa 
Haiti 

(S) Junin R. Chcerzs 
Honduras 

(S) Raragt DE LA CoLina 
Méxique 

(S) Aserto Sevitta Sacasa 

(Ad referendum) 


Nicaragua 


(S) H. Ferninpez Divina 
(Ad referendum) 


Pérou 
(S) Emitio Garcia Gopoy 
République Dominicaine 
(S) M. A. Fatcén Briceffo 


(Ad referendum) 
Vénézuéla 


I hereby certify that the foregoing document is a true and faithful copy of the 
original in French of the Protocol for the Extension of the Inter-American 
Coffee Agreement from October 1, 1945, deposited in the Pan American 
Union on November 1, 1945. 

Wasuineorton, D. C., December 5, 1945 


L. 8. Rows 
Director General of the 
Pan American Union 


[seat] 


AND WHEREAS the Senate of the United States of America by their 
Resolution of April 11, 1946, two-thirds of the Senators present con- 
curring therein, did advise and consent to the ratification of the said 
protocol; 

AND WHEREAS the said protocol was duly ratified by the President 
of the United States of America on April 29, 1946, and the instrument 
of ratification on the part of the United States of America was duly 
deposited in the archives of the Pan American Union on May 1, 1946; 

Now, THEREFORE, be it known that I, Harry S. Truman, President 
of the United States of America, do hereby proclaim and make public 
the said protocol for the extension of the Inter-American Coffee Agree- 
ment for one year from October 1, 1945, to the end that the same and 
every article and clause thereof shall be observed and fulfilled with 
good faith by the United States of America and by the citizens of the 
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United States of America and all other persons subject to the jurisdic- 
tion thereof. 
IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States of America to be affixed. 
Done at the city of Washington this seventh day of May in the 
year of our Lord one thousand nine hundred forty-six and 
[spat] of the Independence of the United States of America the 
one hundred seventieth. 
Harry S TruMan 


By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 





Fs water AS Remit ee 
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Protocol between the United States of America and other powers pro- 
longing the international agreement of May 6, 1987, respecting regula- 
tion = production and marketing of sugar. Signed at London August 
31, 1945; ratification advised by the Senate of the United States of 
America A 17, 1946; ratified by the President of the United States 
of America a 1, 1946; ratification deposited May 27, 1946; pro- 
claimed by the President of the United States of America June 10, 
1946. 


HARRY 8S. TRUMAN 
President of the United States of America 


To aut TO Wom Tuese Presents SHatt Comz, GREETING: 


Know yrs, That whereas a protocol dated in London August 31, 
1945, prolonging the international agreement regarding the regula- 
tion of production and marketing of sugar signed in London May 6, 
1937, as enforced and prolonged by a protocol dated in London 
July 22, 1942, and as further prolonged by a protocol dated in London 
August 31, 1944, was signed by the respective Plenipotentiaries of 
the United States of America (with a reservation “Signed subject to 
ratification”), the Commonwealth of the Philippines, the Union of 
South Africa, the Commonwealth of Australia, Belgium, Brazil, 
Cuba, Czechoslovakia, the Dominican Republic, the United King- 
dom of Great Britain and Northern Ireland, Haiti, the Netherlands, 
Peru, Poland, Portugal, the Union of Soviet Socialist Republics, 
Yugoslavia, and the Provisional Government of the French Republic; 

AND WHEREAS a certified copy of the said protocol of August 31, 
1945 is word for word as follows: 


PROTOCOL. 


Wuereas an International Agreement regarding the Regulation of 
the Production and Marketing of Sugar (hereinafter referred to as 
“the Agreement”) was signed in London on the 6th May, 1937; 

And whereas by a Protocol signed in London on the 22nd July, 
1942, the Agreement was regarded as having come into force on the 
lst September, 1937, in respect of the Governments signatory of the 
Protocol; 

And whereas it was provided in the said Protocol that the Agree- 
ment should continue in force between the said Governments for a 
period of two years after the 3ist August, 1942; 

And whereas by a further Protocol signed in London on the 31st 
August, 1944, it was agreed that, subject to the provisions of Article 2 
of the said Protocol, the Agreement should continue in force between 
the Governments signatory thereof for a period of one year after the 
3lst August, 1944; 





August 31, 1945 
“TT. 1A. 5. 1623) 


50 Stat. 922. 
59 Stat. 949. 
59 Stat. 951. 


59 Stat. 922. 


59 Stat. 949. 


59 Stat. 951. 
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_Inoperative provi- 
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59 Stat. 926, 930, 933. 


Revision of Agree- 
ment. 


Renewal. 
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Now, therefore, the Governments signatory of the present Protocol, 
considering that it is expedient that the Agreement should be pro- 
longed for a further term as between themselves, subject, in view of 
the present emergency, to the conditions stated below, have agreed 
as follows :— 

ARTICLE 1. 


Subject to the provisions of Article 2 hereof, the Agreement shall 
continue in force between the Governments signatory of this Protocol 
for a period of one year after the 31st August, 1945. 


ARTICLE 2. 


During the period specified in Article 1 above the provisions of 
Chapters III, IV and V of the Agreement shall be inoperative. 


ARTICLE 3. 


1. The Governments signatory of the present Protocol recognise 
that revision of the Agreement is necessary and should be undertaken 
as soon as the time appears opportune. Discussion of any such 
revision should take the existing Agreement as the starting point. 

2. For the purposes of such revision due account shall be taken of 
any general principles of commodity policy embodied in any agree- 
ments which may be concluded under the auspices of the United 
Nations. 


ARTICLE 4. 


Before the conclusion of the period of one year specified in Article 
1, the contracting Governments, if the steps contemplated in Article 
3 have not been taken, will discuss the question of a further renewal 
of the Agreement. 


ARTICLE 5. 


The present Protocol shall bear the date the 3lst August, 1945, 
and shall remain open for signature until the 30th September, 1945; 
provided however that any signatures appended after the 31st August, 
1945, shall be deemed to have effect as from that date 


In witness whereof the undersigned being duly authorised thereto 
by their respective Governments have signed the present Protocol. 

Done in London on the 31st day of August, 1945, in a single copy 
which shall be deposited in the archives of the Government of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and of which 
certified copies shall be furnished to the signatory Governments. 


For the Government of the Union of South Africa: 
G. Heaton NIcHOLLs. 

For the Government of the Commonwealth of Australia: 
S. M. Bruce. 

For the Government of Belgium: 
Baron Bryens. 

For the Government of Brazil: 

Moniz pve AraGio, 


LL TITRE SES 7 ANI RECARO 1). I SRNR ITI 


pene 





60 Srart.] MULTILATERAL—SUGAR—AUG. 31, 1945 


For the Government of Cuba: 
G. pe BLaNckK. 

For the Government of Czechoslovakia: 
V. JANSA. 


For the Government of the Dominican Republic: 
PorFirio Herrera Baez. 
For the Government of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland: 
ALEXANDER CADOGAN. 


For the Government of Haiti: 
Joun G. WINANT. 


For the Government of the Netherlands: 
E. Micuiets vAN VERDUYNEN. 


For the Government of Peru: 
F. BeRcKEMEYER. 


For the Government of Poland: 
HENRYK STRASBURGER. 


For the Government of Portugal: 
Fevrx B. M. pa Horta. 

For the Government of the Union of Soviet Socialist Republics: 
D. Borisenxo. 

For the Government of the United States of America 


Joun G. WINANT. 
Signed subject to ratification. 


(In respect of the Commonwealth of the Philippines): 
Joun G. Winant. 

For the Government of Yugoslavia: 
Dr. Lsuso Lzonrtié. 


For the Provisional Government of the French Republic: 
R. MassiGut. 


Certified a true copy. 
[SEAL] D. A. Biesy 
LonpDOoN Acting Librarian and Keeper of 
the Papers for the Secretary 
of State for Foreign Affairs. 


AND WHEREAS, pursuant to advice and consent of the Senate of 
the United States of America, two-thirds of the Senators present 
concurring therein, the said protocol of August 31, 1945 was duly 
ratified by the President of the United States of America on May 1, 
1946, and the instrument of ratification on the part of the Govern- 
ment of the United States of America was duly deposited in the 
archives of the Government of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland; 


80634°-—48-——PT. I! 18 








1375 





1376 


Ante, p. 1374. 


Ante, p. 1374. 





TREATIES (60 Star. 


AND WHEREAS it is provided in Article 1 of the said protocol of 
August 31, 1945 that, subject to the provisions of Article 2 of the 
said protocol, the said agreement of May 6, 1937 shall continue in 
force between the Governments signatory of the said protocol for a 
period of one year after August 31, 1945; 

AND WHEREAS it is provided in Article 5 of the said protocol that 
it shall bear the date of August 31, 1945, and shall remain open for 
signature until September 30, 1945, provided however that any signa- 
ture appended after August 31, 1945 shall be deemed to have effect 
as from that date; 

Now, THEREFORE, be it known that I, Harry S. Truman, President 
of the United States of America, do hereby proclaim and make public 
the said protocol of August 31, 1945, to the end that the same and 
every article and clause thereof may be observed and fulfilled with 
good faith by the United States of America, and by the citizens of 
the United States of America and all other persons subject to the 
jurisdiction thereof, the said protocol being deemed to have the 
effect, as provided in Article 1 thereof, of continuing in force between 
the Governments signatory of the said protocol, for a period of one 
year after August 31, 1945, the said agreement regarding the regu- 
lation of production and marketing of sugar signed at London May 
6, 1937. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States of America to be affixed. 

Dons at the city of Washington this tenth day of June in the year 

of our Lord one thousand nine hundred forty-six and of 

[seat] the Independence of the United States of America the one 

hundred seventieth. 
Harry S Truman 

By the President: 

James F Byrnes 
Secretary of State 
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Convention between the United States of America and the United King- 
dom respecting double taxation and taxes on income and protocol. 
Signed at Washington April 16, 1945, and June 6, 1946, respectively; 
ratification advised by the Senate of the United States of America 
June 1, 1946, and June 19, 1946, respectively; ratified by the President 
of the United States of America June 26, 1946; ratifications exchanged 
at Washington July 25, 1946; proclaimed by the President of the United 
States of America July 30, 1946. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED States OF AMERICA 
A PROCLAMATION 


WHEREAS & convention between the United States of America and 
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland for the 
avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on income was signed by their respective Plenipo- 
tentiaries at Washington on April 16, 1945; 

AND WHEREAS & supplementary protocol modifying in certain 
respects the said convention was signed by the respective Plenipo- 
tentiaries of the United States of America and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland at Washington on June 6, 1946; 

AND WHEREAS the originals of the said convention and the said 
supplementary protocol are word for word as follows: 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double 
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on 
income, 

Have appointed for that purpose as their Plenipotentiaries: 

The Government of the United States of America: 

Mr. Edward R. Stettinius, Jr., Secretary of State, and 

The Goverament of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland: 

The Right Honorable the Earl of Halifax, K.G., Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary in Washington, 

Who, having exhibited their respective full powers, found in good 
and due form, have agreed as follows: 


Artictz I 
(1) The taxes which are the subject of the present Convention are: 
(a) In the United States of America: 
The Federal income taxes, including surtaxes and excess 
profits taxes (hereinafter referred to as United States tax). 


(b) In the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland: 
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The income tax (including surtax), the excess profits tax 
and the national defense contribution (hereinafter referred 
to as United Kingdom tax). 


(2) The present Convention shall also apply to any other taxes 
of ‘a substantially similar character imposed by either Contracting 
Party subsequently to the date of signature of the present Conven- 
tion or by the government of any territory to which the present Con- 
vention is extended under Article XXII. 


Articie II 
(1) In the present Convention, unless the context otherwise requires: 
(a) The term “United States’ means the United States of 
America, and when used in a geographical sense means 
the States, the Territories of Alaska and of Hawaii, and 
the District of Columbia. , 
(b) The term “United Kingdom” means Great Britain and 
Northern Ireland, excluding the Channel Islands and the 
Isle of Man. 
(c) The terms “territory of one of the Contracting Parties” and 
“territory of the other Contracting Party” mean the United 
States or the United Kingdom as the context requires. 


(d) The term “United States corporation” means a corpora- 
tion, association or other like entity created or organized 
in or under the laws of the United States. 

(e) The term “United Kingdom corporation” means any kind 
of juridical person created under the laws of the United 
Kingdom. 

(f) The terms “corporation of one Contracting Party” and 
“corporation of the other Contracting Party” mean a 
United States corporation or a United Kingdom corpora- 
tion as the context requires. 

(g) The term “resident of the United Kingdom’’ means any 
person (other than a citizen of the United States or a 
United States corporation) who is resident in the United 
Kingdom for the purposes of United Kingdom tax and not 
resident in the United States for the purposes of United 
States tax. A corporation is to be regarded as resident 
in the United Kingdom if its business is managed and con- 
trolled in the United Kingdom. 

(h) The term “resident of the United States’? means any in- 
dividual who is resident in the United States for the pur- 
poses of United States tax and not resident in the United 
Kingdom for the purposes of United Kingdom tax, and 
any United States corporation and any partnership created 
or organized in or under the laws of the United States, 

being a corporation or partnership which is not resident 

in the United Kingdom for the purposes of United King- 
dom tax. 
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(i) The term “United Kingdom enterprise” means an indus- enopigt,, Kmetom 
: trial or commercial enterprise or undertaking carried on 
by a resident of the United Kingdom. 
(j) The term “United States enterprise” means an industrial teas’ °““* ™ 
or commercial enterprise or undertaking carried on by a 
resident of the United States. 
(k) The terms “enterprise of one of the Contracting Parties” of “the "Gegtumctine 
and “enterprise of the other Contracting Party’ mean a *™**” 
United States enterprise or a United Kingdom enterprise, 
as the context requires. 


(1) The term “permanent establishment” when used with usnnee “” 
respect to an enterprise of one of the Contracting Parties 
means a branch, management, factory or other fixed place 
of business, but does not include an agency unless the 
agent has, and habitually exercises, a general authority 
to negotiate and conclude contracts on behalf of such 
enterprise or has a stock of merchandise from which he regu- 
larly fills orders on its behalf. An enterprise of one of the 
Contracting Partiesshall not be deemed to havea permanent 
establishment in the territory of the other Contracting 
Party merely because it carries on business dealings in the 
territory of such other Contracting Party through a 
bona fide commission agent, broker or custodian acting 
in the ordinary course of his business as such. The fact 
that an enterprise of one of the Contracting Parties main- 
tains in the territory of the other Contracting Party a 
fixed place of business exclusively for the purchase of goods 
or merchandise shall not of itself constitute such fixed 
place of business a permanent establishment of such 
enterprise. The fact that a corporation of one Contracting 
Party has a subsidiary corporation which is a corporation 
of the other Contracting Party or which is engaged in trade 
or business in the territory of such other Contracting 
Party (whether through a permanent establishment or 
otherwise) shall not of itself constitute that subsidiary cor- 
poration a permanent establishment of its parent corpo- 
ration. 


(2) For the purposes of Articles VI, VII, VIII, IX and XIV a resi- iss" °® 
dent of the United Kingdom shall not be deemed to be engaged in 
trade or business in the United States in any taxable year unless such 
resident has a permanent establishment situated therein in such 
j taxable year. The same principle shall be applied, mutatis mutandis, 
; by the United Kingdom in the case of a resident of the United States. 
(3) In the application of the provisions of the present Convention 
by one of the Contracting Parties any term not otherwise defined 
shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which 
it has under the laws of that Contracting Party relating to the taxes 
which are the subject of the present Convention. 
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Articie III 


(1) A United Kingdom enterprise shall not be subject to United 
States tax in respect of its industrial or commercial profits unless it is 
engaged in trade or business in the United States through a permanent 
establishment situated therein. If it is so engaged, United States 
tax may be imposed upon the entire income of such enterprise from 
sources within the United States. 

(2) A United States enterprise shall not be subject to United King- 
dom tax in respect of its industrial or commercial profits unless it is 
engaged in trade or business in the United Kingdom through a perma- 
nent establishment situated therein. If it is so engaged, United 
Kingdom tax may be imposed upon the entire income of such enter- 
prise from sources within the United Kingdom: Provided that nothing 
in this paragraph shall affect any provisions of the law of the United 
Kingdom regarding the imposition of United Kingdom excess profits 
tax and national defence contribution in the case of inter-connected 
companies. 

(3) Where an enterprise of one of the Contracting Parties is engaged 
in trade or business in the territory of the other Contracting Party 
through a permanent establishment situated therein, there shall be 
attributed to such permanent establishment the industrial or com- 
mercial profits which it might be expected to derive if it were an 
independent enterprise engaged in the same or similar activities under 
the same or similar conditions and dealing at arm’s length with the 
enterprise of which it is a permanent establishment, and the profits 
so attributed shall, subject to the law of such other Contracting Party, 
be deemed to be income from sources within the territory of such other 
Contracting Party. 

(4) In determining the industrial or commercial profits from sources 
within the territory of one of the Contracting Parties of an enterprise 
of the other Contracting Party, no profits shall be deemed to arise 
from the mere purchase of goods or merchandise within the territory 
of the former Contracting Party by such enterprise. 


ArticLe IV 


Where an enterprise of one of the Contracting Parties, by reason 
of its participation in the management, control or capital of an enter- 
prise of the other Contracting Party, makes with or imposes on the 
latter, in their commercial or financial relations, conditions different 
from those which would be made with an independent enterprise, any 
profits which would but for those conditions have accrued to one of 
the enterprises but by reason of those conditions have not so accrued, 
may be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly. 


ArtTIcLE V 


(1) Notwithstanding the provisions of Articles III and IV of the 
present Convention, profits which an individual (other than a citizen 
of the United States) resident in the United Kingdom or a United 
Kingdom corporation derives from operating ships documented or 
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aircraft registered under the laws of the United Kingdom, shall be 
exempt from United States tax. 

(2) Notwithstanding the provisions of Articles ITI and IV of the 
present Convention, profits which a citizen of the United States not 
resident in the United Kingdom or a United States corporation derives 
from operating ships documented or aircraft registered under the 
laws of the United States, shall be exempt from United Kingdom tax. 

(3) This Article shall be deemed to have superseded, on and after 
the first day of January, 1945, as to United States tax, and on and 
after the 6th day of April, 1945, as to United Kingdom tax, the 
arrangements relating to reciprocal exemption of shipping profits 
from income tax effected between the Government of the United 
States and the Government of the United Kingdom by exchange of 
Notes dated August 11, 1924, November 18, 1924, November 26, 
1924, January 15, 1925, February 13, 1925 and March 16, 1925, 
which shall accordingly cease to have effect. 
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Articite VI 


(1) The rate of United States tax on dividends derived from a 
United States corporation by a resident of the United Kingdom who 
is subject to United Kingdom tax on such dividends and not engaged 
in trade or business in the United States shall not exceed 15 percent: 
Provided that such rate of tax shall not exceed five percent if such 
resident is a corporation controlling, directly or indirectly, at least 95 
percent of the entire voting power in the corporation paying the 
dividend, and not more than 25 percent of the gross income of such 
paying corporation is derived from interest and dividends, other than 
interest and dividends received from its own subsidiary corporations. 
Such reduction of the rate to five percent shall not apply if the relation- 
ship of the two corporations has been arranged or is maintained 
primarily with the intention of securing such reduced rate. 

(2) Dividends derived from sources within the United Kingdom by 
an individual who is (a) a resident of the United States, (b) subject to 
United States tax with respect to such dividends, and (c) not engaged 
in trade or business in the United Kingdom, shall be exempt from 
United Kingdom surtax. 

(3) Either of the Contracting Parties may terminate this Article 
by giving written notice of termination to the other Contracting Party, 
through diplomatic channels, on or before the thirtieth day of June 
in any year after the year 1945, and in such event paragraph (1) 
hereof shall cease to be effective as to United States tax on and after 
the first day of January, and paragraph (2) hereof shall cease to be 
effective as to United Kingdom tax on and after the 6th day of April, 
in the year next following that in which such notice is given. 


Articte VII 


(1) Interest (on bonds, securities, notes, debentures, or on any other 
form of indebtedness) derived from sources within the United States 
by a resident of the United Kingdom who is subject to United Kingdom 
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tax on such interest and not engaged in trade or business in the United 
States, shall be exempt from United States tax; but such exemption 
shall not apply to such interest paid by a United States corporation to 
a corporation resident in the United Kingdom controlling, directly or 
indirectly, more than 50 percent of the entire voting power in the 
paying corporation. 

(2) Interest (on bonds, securities, notes, debentures, or on any other 
form of indebtedness) derived from sources within the United Kingdom 
by a resident of the United States who is subject to United States tax 
on such interest and not engaged in trade or business in the United 
Kingdom, shall be exempt from United Kingdom tax; but such exemp- 
tion shall not apply to such interest paid by a corporation resident in 
the United Kingdom to a United States corporation controlling, di- 
rectly or indirectly, more than 50 percent of the entire voting power 
in the paying corporation. 


Articie VIII 


(1) Royalties and other amounts paid as consideration for the use of, 
or for the privilege of using, copyrights, patents, designs, secret pro- 
cesses and formulae,trade-marks, and other like property, and derived 
from sources within the United States by a resident of the United 
Kingdom who is subject to United Kingdom tax on such royalties 
or other amounts and not engaged in trade or business in the United 
States, shall be exempt from United States tax. 

(2) Royalties and other amounts paid as consideration for the use of, 
or for the privilege of using, copyrights, patents, designs, secret pro- 
cesses and formulae, trade-marks, and other like property, and derived 
from sources within the United Kingdom by a resident of the United 
States who is subject to United States tax on such royalties or other 
amounts and not engaged in trade or business in the United Kingdom, 
shall be exempt from United Kingdom tax. 

(3) For the purposes of this Article the term “royalties” shall be 
deemed to include rentals in respect of motion picture films. 


Articte IX 


(1) The rate of United States tax on royalties in respect of the 
operation of mines or quarries or of other extraction of natural re- 
sources, and on rentals from real property or from an interest in such 
property, derived from sources within the United States by a resident 
of the United Kingdom who is subject to United Kingdom tax with 
respect to such royalties or rentals and not engaged in trade or business 
in the United States, shall not exceed 15 percent: Provided that any 
such resident may elect for any taxable year to be subject to United 
States tax as if such resident were engaged in trade or business in the 
United States. 

(2) Royalties in respect of the operation of mines or quarries or of 
other extraction of natural resources, and rentals from real property 
or from an interest in such property, derived from sources within the 
United Kingdom by an individual who is (a) a resident of the United 
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States, (b) subject to United States tax with respect to such royalties 
and rentals, and (c) not engaged in trade or business in the United 
Kingdom, shall be exempt from United Kingdom surtax. 


ArticLe X 

(1) Any salary, wage, similar remuneration, or pension, paid by the 
Government of the United States to an individual (other than a British 
subject who is not also a citizen of the United States) in respect of 
services rendered to the United States in the discharge of governmen- 
tal functions, shall be exempt from United Kingdom tax. 

(2) Any salary, wage, similar remuneration, or pension, paid by the 
Government of the United Kingdom to an individual (other than a 
citizen of the United States who is not also a British subject) in respect 
of services rendered to the United Kingdom in the discharge of govern- 
mental functions, shall be exempt from United States tax. 

(3) The provisions of this Article shall not apply to payments in 
respect of services rendered in connection with any trade or business 
carried on by either of the Contracting Parties for purposes of profit. 


Articte XI 


(1) An individual who is a resident of the United Kingdom shall be 
exempt from United States tax upon compensation for personal (in- 
cluding professional) services performed during the taxable year within 
the United States if (a) he is present within the United States for a 
period or periods not exceeding in the aggregate 183 days during such 
taxable year, and (b) such services are performed for or on behalf of a 
person resident in the United Kingdom. 

(2) An individual who is a resident of the United States shall be 
exempt from United Kingdom tax upon profits, emoluments or other 
remuneration in respect of personal (including professional) services 
performed within the United Kingdom in any year of assessment if 
(a) he is present within the United Kingdom for a period or periods 
not exceeding in the aggregate 183 days during that year, and (b) 
such services are performed for or on behalf of a person resident in the 
United States. 

(3) The provisions of this Article shall not apply to the compensa- 
tion, profits, emoluments or other remuneration of public entertainers 
such as stage, motion picture or radio artists, musicians and athletes.['] 


ArticLe XII 


(1) Any pension (other than a pension to which Article X applies), 
and any life annuity, derived from sources within the United States 
by an individual who is a resident of the United Kingdom shall be 
exempt from United States tax. 

(2) Any pension (other than a pension to which Article X applies), 
and any life annuity, derived from sources within the United Kingdom 
by an individual who is a resident of the United States shall be exempt 
from United Kingdom tax. 


1 [See Protocol signed June 6, 1946, post, p. 1389.) 
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(3) The term “‘life annuity” means a stated sum payable peri- 
odieally at stated times, during life or during a specified or ascertain- 
able period of time, under an obligation to make the payments in 
consideration of money paid. 


ArticLte XIII 


(1) Subject to section 131 of the United States Internal Revenue 
Code as in effect on the first day of January, 1945, United Kingdom 
tax shall be allowed as a credit against United States tax. For this 
purpose, the recipient of a dividend paid by a corporation which is a 
resident of the United Kingdom shall be deemed to have paid the 
United Kingdom income tax appropriate to such dividend if such 
recipient elects to include in his gross income for the purposes of United 
States tax the amount of such United Kingdom income tax. 

(2) Subject to such provisions (which shall not affect the general 
principle hereof) as may be enacted in the United Kingdom, United 
States tax payable in respect of income from sources within the 
United States shall be allowed as a credit against any United Kingdom 
tax payable in respect of that income. Where such income is an 
ordinary dividend paid by a United States corporation, such credit 
shall take into account (in addition to any United States income tax 
deducted from or imposed on such dividend) the United States income 
tax imposed on such corporation in respect of its profits, and where it 
is a dividend paid on participating preference shares and representing 
both a dividend at the fixed rate to which the shares are entitled and 
an additional participation in profits, such tax on profits shall likewise 
be taken into account in so far as the dividend exceeds such fixed rate. 

(3) For the purposes of this Article, compensation, profits, emolu- 
ments and other remuneration for personal (including professional) 
services shall be deemed to be income from sources within the territory 
of the Contracting Party where such services are performed. 


Articte XIV 


A resident of the United Kingdom not engaged in trade or business 
in the United States shall be exempt from United States tax on gains 
from the sale or exchange of capital assets. 


ArticLE XV 


Dividends and interest paid on or after the first day of January 
1945 by a United Kingdom corporation shall be exempt from United 
States tax except where the recipient is a citizen of or a resident of the 
United States or a United States corporation. 


Articte XVI 


A United Kingdom corporation shall be exempt from United States 
tax on its accumulated or undistributed earnings, profits, income or 
surplus, if individuals who are residents of the United Kingdom con- 
trol, directly or indirectly, throughout the last half of the taxable 
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year, more than 50 percent of the entire voting power in such corpo- 
ration. 


ArticLte XVII 


(1) The United States income tax liability for any taxable year 
beginning prior to January 1, 1936 of any individual (other than a 
citizen of the United States) resident i in the United Kingdom, or of 
any United Kingdom corporation, remaining unpaid on the date of 
signature of the present Convention, may be adjusted on a basis 
satisfactory to the United States Commissioner of Internal Revenue: 
Provided that the amount to be paid in settlement of such liability 
shall not exceed the amount of the liability which would have been 
determined if 

(a) the United States Revenue Act of 1936 (except in the 
case of a United Kingdom corporation in which more than 
50 percent of the entire voting power was controlled, 
directly or indirectly, throughout the latter half of the 
taxable year, by citizens or residents of the United States), 
and 
(b) Articles XV and XVI of the present Convention, had 
been in effect for such year. If the taxpayer was not, within the 
meaning of such Revenue Act, engaged in trade or business in the 
United States and had no office or place of business therein during 
the taxable year, the amount of interest and penalties shall not exceed 
50 percent of the amount of tho tax with respect to which such interest 
and penalties have been computed. 


(2) The United States income tax unpaid on the date of signature of 
the present Convention for any taxable year beginning after the 
thirty-first day of December 1935 and prior to the first day of January 
1945 in the case of an individual (other than a citizen of the United 
States) resident of the United Kingdom, or in the case of any United 
Kingdom corporation shall be determined as if the provisions of 
Articles XV and XVI of the present Convention had been in effect 
for such taxable year. 


(3) The provisions of paragraph (1) of this Article shall not apply— 


(a) unless the taxpayer files with the Commissioner of Internal 
Revenue on or before the thirty-first day of December 
1947 a request that such tax liability be so adjusted and 
furnishes such information as the Commissioner may 
require; or 

(b) in any case in which the Commissioner is satisfied that 
any deficiency in tax is due to fraud with intent to evade 
the tax. 


Articte XVIII 


A professor or teacher from the territory of one of the Contracting 
Parties who visits the territory of the other Contracting Party for 
the purpose of teaching, for a period not exceeding two years, at a 
university, college, school or other educational institution in the 
territory of such other Contracting Party shall be exempted by such 
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other Contracting Party from tax on his remuneration for such teach- 
ing for such period. 


ArticLe XIX 


A student or business apprentice from the territory of one of the 
Contracting Parties who is receiving full-time education or training 
in the territory of the other Contracting Party shall be exempted by 
such other Contracting Party from tax on payments made to him by 
persons within the territory of the former Contracting Party for the 
purposes of his maintenance, education or training. 


ArTicLte XX 


(1) The taxation authorities of the Contracting Parties shall ex- 
change such information (being information available under the 
respective taxation laws of the Contracting Parties) as is necessary 
for carrying out the provisions of the present Convention or for the 
prevention of fraud or the administration of statutory provisions 
against legal avoidance in relation to the taxes which are the subject 
of the present Convention. Any information so exchanged shall be 
treated as secret and shall not be disclosed to any person other than 
those concerned with the assessment and collection of the taxes which 
are the subject of the present Convention. No information shall be 
exchanged which would disclose any trade secret or trade process. 

(2) As used in this Article, the term “taxation authorities” means, 
in the case of the United States, the Commissioner of Internal Revenue 
or his authorized representative; in the case of the United Kingdom, 
the Commissioners of Inland Revenue or their authorized representa- 
tive; and, in the case of any territory to which the present Convention 
is extended under Article XXII, the competent authority for the 
administration in such territory of the taxes to which the present 
Convention applies. 


Articte XXI 
(1) The nationals of one of the Contracting Parties shall not, while 


resident in the territory of the other Contracting Party, be subjected . 


therein to other or more burdensome taxes than are the nationals of 
such other Contracting Party resident in its territory. 
(2) The term “nationals” as used in this Article means 


(a) in relation to the United Kingdom, all British subjects 
and British protected persons, from the United Kingdom 
or any territory with respect to which the present Conven- 
tion is applicable by reason of extension made by the 
United Kingdom under Article XXII; and 

(b) in relation to the United States, United States citizens, 
and all persons under the protection of the United States, 
from the United States or any territory to which the 

present Convention is applicable by reason of extension 

made by the United States under Article XXII; 
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and includes all legal persons, partnerships and associations deriving 
their status as such from, or created or organized under, the laws in 
force in any territory of the Contracting Parties to which the present 
Convention applies. 
(3) In this Article the word “taxes’’ means taxes of every kind or 
description, whether national, Federal, state, provincial or municipal. 


ArticLts XXII 


(1) Either of the Contracting Parties may, at the time of exchange 
of instruments of ratification or thereafter while the present Con- 
vention continues in force, by a written notification of extension given 
to the other Contracting Party through diplomatic channels, declare 
its desire that the operation of the present Convention shall extend to 
all or any of its colonies, overseas territories, protectorates, or terri- 
tories in respect of which it exercises a mandate, which impose taxes 
substantially similar in character to those which are the subject of the 
present Convention. The present Convention shall apply to the 
territory or territories named in such notification on the date or dates 
specified in the notification (not being less than sixty days from the 
date of the notification) or, if no date is specified in respect of any such 
territory, on the sixtieth day after the date of such notification, unless, 
prior to the date on which the Convention would otherwise become 
applicable to a particular territory, the Contracting Party to whom 
notification is given shall have informed the other Contracting Party 
in writing through diplomatic channels that it does not accept such 
notification as to that territory. In the absence of such extension, the 
present Convention shall not apply to any such territory. 


(2) At any time after the expiration of one year from the entry into 
force of an extension under paragraph (1) of this Article, either of the 
Contracting Parties may, by written notice of termination given to the 
other Contracting Party through diplomatic channels, terminate the 
application of the present Convention to any territory to which it has 
been extended under paragraph (1), and in such event the present 
Convention shall cease to apply, six months after the date of such 
notice, to the territory or territories named therein, but without 
affecting its continued application to the United States, the United 
Kingdom or to any other territory to which it has been extended under 
paragraph (1) hereof. 

(3) In the application of the present Convention in relation to any 
territory to which it is extended by notification by the United States 
or the United Kingdom references to the ‘‘ United States” or, as the 
case may be, the “‘United Kingdom” shall be construed as references 
to that territory. 

(4) The termination in respect of the United States or the United 
Kingdom of the present Convention under Article XXIV or of Article 
VI shall, unless otherwise expressly agreed by both Contracting 
Parties, terminate the application of the present Convention or, as the 
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case may be, that Article to any territory to which the Convention 
has been extended by the United States or the United Kingdom. 

(5) The provisions of the preceding paragraphs of this Article shall 
apply to the Channel Islands and the Isle of Man as if they were 
colonies of the United Kingdom 


Articite XXIII 


(1) The present Convention shall be ratified and the instruments 
of ratification shall be exchanged at Washington as soon as possible. 

(2) Upon exchange of ratifications, the present Convention shall 
have effect 


(a) as respects United States tax, for the taxable years begin- 
ning on or after the first day of January 1945; 

(b) (i) as respects United Kingdom income tax, for the year of 
assessment beginning on the 6th day of April 1945 and 
subsequent years; (ii) as respects United Kingdom surtax, 
for the year of assessment beginning on the 6th day of 
April 1944 and subsequent years; and (iii) as respects United 
Kingdom excess profits tax and national defence contribu- 
tion, for any chargeable accounting period beginning on or 
after the first day of April 1945 and for the unexpired por- 
tion of any chargeable accounting period current at that 
date. 


ArTicLE XXIV 


(1) The present Convention shall continue in effect indefinitely 
but either of the Contracting Parties may, on or before the 30th 
day of June in any year after the year 1946, give to the other Con- 
tracting Party, through diplomatic channels, notice of termination 
and, in such event, the present Convention shall cease to be effective 


(a) as respects United States tax, for the taxable years be- 
ginning on or after the first day of January in the year next 
following that in which such notice is given; 

(b) (i) as respects United Kingdom income tax, for any year 
of assessment beginning on or after the 6th day of April in 
the year next following that in which such notice is given; 
(ii) as respects United Kingdom surtax, for any year of as- 
sessment beginning on or after the 6th day of April in the 
year in which such notice is given ; and(iii)as respects United 
Kingdom excess profits tax and national defence contribu- 
tion, for any chargeable accounting period beginning on or 
after the first day of April in the year next following that 
in which such notice is given and for the unexpired portion 
of any chargeable accounting period current at that date. 


(2) The termination of the present. Convention or of any Article 
thereof shall not have the effect of reviving any treaty or arrangement 
abrogated by the present Convention or by treaties previously con- 
cluded between the Contracting Parties. 
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June 6, 1946 


IN WITNESS WHEREOF the above-mentioned Plenipotentiaries have 
signed the present Convention and have affixed thereto their seals. 
Done at Washington, in duplicate, on the 16th day of April, 1945. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
[sBAL] E R Srerrinivs Jr 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 


[sEAL]} Hairax. 


PROTOCOL 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

Desiring to conclude a supplementary Protocol modifying in certain 
respects the Convention for the avoidance of double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income which 
was signed at Washington on April 16, 1945, 

Have agreed as follows: 


Artictz I 


Paragraph (3) of Article XI of the Convention of April 16, 1945 
for the avoidance of double taxation and the prevention of fiscal 
evasion with respect to taxes on income shall be deemed to be deleted 
and of no effect. 


Artic.zE II 


This Protocol, which shall be regarded as an integral part of the 
said Convention, shall be ratified and the instruments of ratification 
thereof shall be exchanged at Washington. 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being 
authorized thereto by their respective Governments, have signed this 
Protocol and have affixed thereto their seals. 

Done at Washington, in duplicate, this sixth day of June, 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
[SEAL] James F Byrnes 
Secretary of State 
of the United States of America 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 
[SEAL] JouHn Ba.rour. 
His Majesty’s 
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary 
in Washington 


AND WHEREAS the said convention and the said supplementary 
protocol have been ratified by both Governments, and the instruments 
of ratification of the two Governments were exchanged at Washington 
on the twenty-fifth day of July, 1946; 
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AND WHEREAS it is provided in Article XXIII of the said convention 
that upon the exchange of instruments of ratification the convention 
shall have effect as respects United States tax, for the taxable years 
beginning on or after the first day of January 1945, and shall have 
effect as respects United Kingdom income tax, for the year of assess- 
ment beginning on the sixth day of April 1945 and subsequent years, 
and shall have effect as respects United Kingdom surtax, for the year of 
assessment beginning on the sixth day of April 1944 and subsequent 
years, and shall have effect as respects United Kingdom excess profits 
tax and national defense contribution, for any chargeable accounting 
period beginning on or after the first day of April 1945 and for the 
unexpired portion of any chargeable accounting period current at that 
date; 

AND WHEREAS it is provided in Article II of the said supplementary 
protocol that the protocol shall be regarded as an integral part of the 
said convention; 

Now, THEREFORE, be it known that I, Harry S. Truman, President 
of the United States of America, do hereby proclaim and make public 
the said convention and the said supplementary protocol to the end 
that the same and every article and clause thereof may be observed 
and fulfilled with good faith by the United States of America, and by 
the citizens of the United States of America, and all other persons 
subject to the jurisdiction thereof, the said convention as modified by 
the said supplementary protocol being deemed to have effect as pro- 
vided in Article XXIII of the said convention, as aforesaid. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States of America to be affixed. 

Dons at the city of Washington this thirtieth day of July in the 

year of our Lord one thousand nine hundred forty-six 

[szaL] and of the Independence of the United States of America 

the one hundred seventy-first. 


HARRY S TRUMAN 
By the President: 


Dzan ACHESON 
Acting Secretary of State 
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Convention between the United States of America and the United Kingdom 
respecting double taxation and taxes on estates of deceased persons. 
Signed at Washington April 16, 1945; ratification advised by the 
Senate of the United States of America June 1, 1946; ratified by the 
President of the United States of America June 26, 1946; saws ra 
exchanged at Washington July 25, 1946; proclaimed by the President 
of the United States of America July 30, 1946. 


By THE PRESIDENT OF THE UNITED States or AMERICA 


A PROCLAMATION 


WHEREAS a convention between the United States of America and 
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland for the 
avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion with 
respect to taxes on the estates of deceased persons was signed by their 
respective Plenipotentiaries at Washington on April 16, 1945, the 
original of which convention is word for word as follows: 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

Desiring to conclude a convention for the avoidance of double 
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on 
the estates of deceased persons, 

Have appointed for that purpose as their respective Plenipoten- 
tiaries: 

The Government of the United States of America: 

Mr. Edward R. Stettinius, Jr., Secretary of State, and 

The Government of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland: 

The Right Honorable the Earl of Halifax, K.G., Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary in Washington, 

Who, having exhibited their respective full powers, found in good 
and due form, have agreed as follows: 


Articie I 
(1) The taxes which are the subject of the present Convention are: 


(a) In the United States of America, the Federal estate tax, and 
(b) In the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the estate duty imposed in Great Britain. 


(2) The present Convention shall also apply to any other taxes of a 
substantially similar character imposed by either Contracting Party 
subsequently to the date of signature of the present Convention or by 
the government of any territory to which the present Convention 
applies under Article VIII or Article IX. 
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Articie II 
(1) In the present Convention, unless the context otherwise requires: 


(a) The term “United States” means the United States of Amer- 
ica, and when used in a geographical sense means the States, 
the Territories of Alaska and of Hawaii, and the District of 
Columbia. 

(b) The term “Great Britain” means England, Wales and Scot- 
land, and does not include the Channel Islands or the Isle of 
Man. 

(c) The term “territory” when used in relation to one or the 
other Contracting Party means the United States or Great 
Britain, as the context requires. 

(d) The term “tax” means the estate duty imposed in Great 
Britain or the United States Federal estate tax, as the context 
requires. 


(2) In the application of the provisions of the present Convention 
by one of the Contracting Parties, any term not otherwise defined 
shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which 
it has under the laws of that Contracting Party relating to the taxes 
which are the subject of the present Convention. 


Articie III 


(1) For the purposes of the present Convention, the question 
whether a decedent was domiciled in any part of the territory of one 
of the Contracting Parties at the time of his death shall be determined 
in accordance with the law in force in that territory. 

(2) Where a person dies domiciled in any part of the territory of 
one Contracting Party, the situs of any of the following rights or 
interests, legal or equitable, which for the purposes of tax form part 
of the estate of such person or pass on his death, shall, for the purposes 
of the imposition of tax and for the purposes of the credit to be allowed 
under Article V, be determined exclusively in accordance with the 
following rules, but in cases not within such rules the situs of such 
rights and interests shall be determined for those purposes in accord- 
ance with the law relating to tax in force in the territory of the other 
Contracting Party: 


(a) Rights or interests (otherwise than by way of security) in or 
over immovable property shall be deemed to be situated at 
the place where such property is located; 

(b) Rights or interests (otherwise than by way of security) in or 
over tangible movable property, other than such property 
for which specific provision is hereinafter made, and in or 
over bank or currency notes, other forms of currency recog- 
nized as legal tender in the place of issue, negotiable bills of 
exchange and negotiable promissory notes, shall be deemed 
to be situated at the place where such property, notes, cur- 
rency or documents are located at the time of death, or, if 
in transitu, at the place of destination; 
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(c) Debts, secured or unsecured, other than the forms of indebt- 
edness for which specific provision is made herein, shall be 
deemed to be situated at the place where the decedent was 
domiciled at the time of death; 

(d) Shares or stock in a corporation other than a municipal or 
governmental corporation (including shares or stock held by 
a nominee where the beneficial ownership is evidenced by 
scrip certificates or otherwise) shall be deemed to be situated 
at the place in or under the laws of which such corporation 
was created or organized; 

Monies payable under a policy of assurance or insurance on 
the life of the decedent shall be deemed to be situated at the 
place where the decedent was domiciled at the time of death; 

(f) Ships and aircraft and shares thereof shall be deemed to be 
situated at the place of registration or documentation of the 
ship or aircraft; 

(g) Goodwill as a trade, business or professional asset shall be 
deemed to be situated at the place where the trade, business 
or profession to which it pertains is carried on; 

(h) Patents, trademarks and designs shall be deemed to be 
situated at the place where they are registered; 

(i) Copyright, franchises, and rights or licenses to use any copy- 
righted material, patent, trademark or design shall be deemed 
to be situated at the place where the rights arising therefrom 
are exercisable; 

(j) Rights or causes of action ex delicto surviving for the benefit 
of an estate of a decedent shall be deemed to be situated 
at the place where such rights or causes of action arose; 

(k) Judgment debts shall be deemed to be situated at the place 
where the judgment is recorded; 


Provided that if, apart from this paragraph, tax would be imposed 
by one Contracting Party on any property which is situated in its 
territory and passes under a disposition not governed by its law, this 
paragraph shall not apply to such property unless, by reason of its 
application or otherwise, tax is imposed or would but for some specific 
exemption be imposed thereon by the other Contracting Party. 


ARTICLE IV 


(1) In determining the amount on which tax is to be computed, 
permitted deductions shall be allowed in accordance with the law in 
force in the territory in which the tax is imposed. 

(2) Where tax is imposed by one Contracting Party on the death 
of a person who at the time of his death was not domiciled in any 
part of the territory of that Contracting Party but was domiciled 
in some part of the territory of the other Contracting Party, no account 
shall be taken in determining the amount or rate of such tax of prop- 
erty situated outside the former territory: Provided that this para- 
graph shall not apply as respects tax imposed— 


(a) in the United States in the case of a United States citizen 
dying domiciled in any part of Great Britain; or 
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(b) in Great Britain in the case of property passing under a 
disposition governed by the law of Great Britain. 


ArticLE V 


(1) Where one Contracting Party imposes tax by reason of a 
decedent’s being domiciled in some part of its territory or being its 
national, that Party shall allow against so much of its tax (as otherwise 
computed) as is attributable to property situated in the territory of 
the other Contracting Party, a credit (not exceeding the amount of the 
tax so attributable) equal to so much of the tax imposed in the territory 
of such other Party as is attributable to such property; but this 
paragraph shall not apply as respects any such property as is men- 
tioned in paragraph (2) of this Article. 

(2) Where each Contracting Party imposes tax by reason of a 
decedent’s being domiciled in some part of its territory, each Party 
shall allow against so much of its tax (as otherwise computed) as is 
attributable to property which is situated, or is deemed under para- 
graph (2) of Article III to be situated, 


(a) in the territory of both Parties, or 
(b) outside both territories, 


a credit which bears the same proportion to the amount of its tax so 
attributable or to the amount of the other Party’s tax attributable to 
the same property, whichever is the less, as the former amount bears 
to the sum of both amounts. 

(3) For the purposes of this Article, the amount of the tax of a 
Contracting Party attributable to any property shall be ascertained 
after taking into account any credit, allowance or relief, or any 
remission or reduction of tax, otherwise than in respect of tax payable 
in the territory of the other Contracting Party or in any other country; 
and if, in respect of property situated outside the territories of both 
Parties, a Contracting Party allows against its tax a credit for tax 
payable in the country where the property is situated, that credit shall 
be taken into account in ascertaining, for the purposes of paragraph 
(2) of this Article, the amount of the tax of that Party attributable 
to the property. 


ArtTIcLE VI 


(1) Any claim for a credit or for a refund of tax founded on the 
provisions of the present Convention shall be made within six years 
from the date of the death of the decedent in respect of whose estate 
the claim is made, or, in the case of a reversionary interest where pay- 
ment of tax is deferred until on or after the date on which the interest 
falls into possession, within six years from that date. 

(2) Any such refund shall be made without payment of interest 
on the amount so refunded. 


Articie VII 


(1) The taxation authorities of the Contracting Parties shall ex- 
change such information (being information available under the 
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respective taxation laws of the Contracting Parties) as is necessary 
for carrying out the provisions of the present Convention or for the 
prevention of fraud or the administration of statutory provisions 
against legal avoidance in relation to the taxes which are the subject 
of the present Convention. Any information so exchanged shall be 
treated as secret and shall not be disclosed to any person other than 
those concerned with the assessment and collection of the taxes which 
are the subject of the present Convention. No information shall be 
exchanged which would disclose any trade secret or trade process, 

(2) As used in this Article, the term “taxation authorities” means, 
in the case of the United States, the Commissioner of Internal Rev- 
enue or his authorized representative; in the case of Great Britain, the 
Commissioners of Inland Revenue or their authorized representative; 
and, in the case of any territory to which the present Convention is 
extended under Article VIII, the competent authority for the adminis- 
tration in such territory of the taxes to which the present Convention 
applies, 

Articte VIII 


(1) Either of the Contracting Parties may, on the coming into 
force of the present Convention or at any time thereafter while it 
continues in force, by a written notification of extension given to the 
other Contracting Party through diplomatic channels, declare its 
desire that the operation of the present Convention shall extend to all 
or any of its colonies, overseas territories, protectorates, or territories 
in respect of which it exercises a mandate, which impose taxes sub- 


stantially similar in character to those which are the subject of the 
present Convention. The present Convention shall apply to the 
territory or territories named in such notification as to the estates of 
persons dying on or after the date or dates specified in the notification 
(not being less than sixty days from the date of the notification) or, if 
no date is specified in respect of any such territory, on or after the 
sixtieth day after the date of such notification, unless, prior to the date 
on which the Convention would otherwise become applicable to a 
particular territory, the Contracting Party to whom notification is 
given shall have informed the other Contracting Party in writing 
through diplomatic channels that it does not accept such notification 
as to that territory. In the absence of such extension, the present 
Convention shall not apply to any such territory. 

(2) At any time after the expiration of one year from the entry into 
force of an extension under paragraph (1) of this Article, either of the 
Contracting Parties may, by written notice of termination given to 
the other Contracting Party through diplomatic channels, terminate 
the application of the present Convention to any territory to which it 
has been extended under paragraph (1), and in such event the present 
Convention shall cease to apply, as to the estates of persons dying on 
or after the date or dates (not being earlier than the sixtieth day after 
the date of such notice) specified in such notice, or, if no date is 
specified, on or after the sixtieth day after the date of such notice, to 
the territory or territories named therein, but without affecting its 
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continued application to the United States, Great Britain or to any 
other territory to which it has been extended under paragraph (1) 
hereof. 

(3) In the application of the present Convention in relation to any 
territory to which it is extended by the United States or the United 
Kingdom, references to “United States” or, as the case may be, 
“Great Britain’’, or to the territory of one (or of the other) Contract- 
ing Party, shall be construed as references to that territory. 

(4) The provisions of the preceding paragraphs of this Article 
shall apply to the Channel Islands and the Isle of Man as if they 
were colonies of the United Kingdom. 


ArticLe IX 


The present Convention shall apply in relation to estate duty im- 
posed in Northern Ireland as it applies in relation to estate duty 
imposed in Great Britain, but shall be separately terminable in 
respect of Northern Ireland by the same procedure as is laid down 
in paragraph (2) of Article VIII. 


ArTIcLE X 


(1) The present Convention shall be ratified and the instruments of 
ratification shall be exchanged at Washington as soon as possible. 

(2) The present Convention shall come into force on the date of 
exchange of ratifications and shall be effective only as to 


(a) the estates of persons dying on or after such date; and 

(b) the estate of any person dying before such date and after 
the 31st day of December, 1944, whose personal representa- 
tive elects, in such manner as may be prescribed, that the 
provisions of the present Convention shall be applied to such 

estate. 


ArticLe XI 


(1) The present Convention shall remain in force for not less than 
three years after the date of its coming into force. 

(2) If not less than six months before the expiration of such period 
of three years, neither of the Contracting Parties shall have given to 
the other Contracting Party, through diplomatic channels, written 
notice of its intention to terminate the present Convention, the Con- 
vention shall remain in force after such period of three years until 
either of the Contracting Parties shall have given written notice of 
such intention, in which event the present Convention shall not be 
effective as to the estates of persons dying on or after the date (not 
being earlier than the sixtieth day after the date of such notice) speci- 
fied in such notice, or, if no date is specified, on or after the sixtieth 
day after the date of such notice. 

IN WITNESS WHEREOF the above-mentioned Plenipotentiaries have 
signed the present Convention and have affixed thereto their seals. 
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Done at Washington, in duplicate, on the 16th day of April, 1945. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
[SEAL] E R Srertinivus, Jr 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM 
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 


[SEAL] Hauirax. 


AND WHEREAS the said convention has been ratified by both Gov- 
ernments, and the instruments of ratification of the two Governments 
were exchanged at Washington on the twenty-fifth day of July, 1946; 

AND WHEREAS it is provided in Article X of the said convention 
that on the date of the exchange of ratifications the convention shall 
be effective as to the estates of persons dying on or after such date, 
and as to the estate of any person dying before such date and after 
the thirty-first day of December 1944, whose personal representative 
elects, in such manner as may be prescribed, that the provisions of 
the said convention shall be applied to such estate; 

Now, THEREFORE, be it known that I, Harry S. Truman, President 
of the United States of America, do hereby proclaim and make public 
the said convention to the end that the same and every article and 
clause thereof may be observed and fulfilled with good faith by the 
United States of America, and by the citizens of the United States of 
America and all other persons subject to the jurisdiction thereof, the 
said convention being deemed to have effect as provided in Article X 
thereof, as aforesaid. 

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and caused 
the Seal of the United States of America to be hereunto affixed. 

Dons at the city of Washington this thirtieth day of July in the 

year of our Lord one thousand nine hundred forty-six and 

[seat] of the Independence of the United States of America the 

one hundred seventy-first. 
HARRY S TRUMAN 


By the President: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 
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Articles of agreement between the United States of America and other _December 27, 1945 


powers respecting the International Monetary Fund. Formulated ‘7-1. 4-8. 1601) 
at the United Nations Monetary and Financial Conference, Bretton 

Woods, New Hampshire, July 1 to July 22, 1944; signed at Wash- 

ington December 27, 1945; instrument of acceptance by the United 

States of America deposited December 20, 1945; effective December 

27, 1945. 


ARTICLES OF AGREEMENT 
OF THE INTERNATIONAL MONETARY FUND 60 Stat. 512. 


The Governments on whose behalf the present Agreement is signed 
agree as follows: 


INTRODUCTORY ARTICLE 


The International Monetary Fund is established and shall operate 
in accordance with the following provisions: 


Articiz I 


PURPOSES 
The purposes of the International Monetary Fund are: 


(i) To promote international monetary cooperation through a 
permanent institution which provides the machinery for 
consultation and collaboration on international monetary 
problems. 

(ii) To facilitate the expansion and balanced growth of interna- 
tional trade, and to contribute thereby to the promotion and 
maintenance of high levels of employment and real income 
and to the development of the productive resources of all mem- 
bers as primary objectives of economic policy. 

(iii) To promote exchange stability, to maintain orderly exchange 
arrangements among members, and to avoid competitive ex- 
change depreciation. 

(iv) To assist in the establishment of a multilateral system of pay- 
ments in respect of current transactions between members and 
in the elimination of foreign exchange restrictions which 
hamper the growth of world trade. 

(v) To give confidence to members by making the Fund’s resources 
available to them under adequate safeguards, thus providing 
them with opportunity to correct maladjustments in their 
balance of payments without resorting to measures destructive 
of national or international prosperity. 
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(vi) In accordance with the above, to shorten the duration and 
lessen the degree of disequilibrium in the international bal- 
ances of payments of members. 


The Fund shall be guided in all its decisions by the purposes set forth 
in this Article. 


Arricie IT 
MEMBERSHIP 


Section 1. Original members 

The original members of the Fund shall be those of the countries 
represented at the United Nations Monetary and Financial Conference 
whose governments accept membership before the date specified in 
Article XX, Section 2 (e). 


Section 2. Other members 

Membership shall be open to the governments of other countries at 
such times and in accordance with such terms as may be prescribed 
by the Fund. 


Arricie IIT 
QUOTAS AND SUBSCRIPTIONS 
Section 1. Quotas 
Each member shall be assigned a quota. The quotas of the members 
represented at the United Nations Monetary and Financial Conference 
which accept membership before the date specified in Article XX, 


Section 2 (e), shall be those set forth in Schedule A. The quotas 
of other members shall be determined by the Fund. 


Section 2. Adjustment of quotas 

The Fund shall at intervals of five years review, and if it deems it 
appropriate propose an adjustment of, the quotas of the members. 
It may also, if it thinks fit, consider at any other time the adjustment 
of any particular quota at the request of the member concerned. A 
four-fifths majority of the total voting power shall be required for 
any change in quotas and no quota shall be changed without the 
consent of the member concerned. 


Section 3. Subscriptions: time, place, and form of payment 
(a) The subscription of each member shall be equal to its quota 
and shall be paid in full to the Fund at the appropriate depository 
on or before the date when the member becomes eligible under Article 
XX, Section 4 (c) or (d), to buy currencies from the Fund. 
(b) Each member shall pay in gold, as a minimum, the smaller of 
(i) twenty-five percent of its quota; or 
(ii) ten percent of its net official holdings of gold and United States 
dollars as at the date when the Fund notifies members under 
Article XX, Section 4 (a) that it will shortly be in a position 
to begin exchange transactions. 


Each member shall furnish to the Fund the data necessary to deter- 
mine its net official holdings of gold and United States dollars. 
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(c) Each member shall pay the balance of its quota in its own 
currency. 

(d) If the net official holdings of gold and United States dollars 
of any member as at the date referred to in (b) (ii) above are not ascer- 
tainable because its territories have been occupied by the enemy, the 
Fund shall fix an appropriate alternative date for determining such 
holdings. If such date is later than that on which the country be- 
comes eligible under Article XX, Section 4 (c) or (d), to buy curren- 
cies from the Fund, the Fund and the member shall agree on a provi- 
sional gold payment to be made under (b) above, and the balance 
of the member’s subscription shall be paid in the member’s currency, 
subject to appropriate adjustment between the member and the Fund 
when the net official holdings have been ascertained. 


Section 4. Payments when quotas are changed 

(a) Each member which consents to an increase in its quota shall, —_merease in quote. 
within thirty days after the date of its consent, pay to the Fund 
twenty-five percent of the increase in gold and the balance in its own 
currency. If, however, on the date when the member consents to an 
increase, its monetary reserves are less than its new quota, the Fund 
may reduce the proportion of the increase to be paid in gold. 

(b) If a member consents to a reduction in its quota, the, Fund 
shall, within thirty days after the date of the consent, pay to the 
member an amount equal to the reduction. The payment shall be made 
in the member’s currency and in such amount of gold as may be nec- 
essary to prevent reducing the Fund’s holdings of the currency below 
seventy-five percent of the new quota. 


Section 5. Substitution of securities for currency 

The Fund shall accept from any member in place of any part of the 
member’s currency which in the judgment of the Fund is not needed 
for its operations, notes or similar obligations issued by the member 
or the depository designated by the member under Article XIII, 
Section 2, which shall be non-negotiable, non-interest bearing and pay- 
able at their par value on demand by crediting the account of the 
Fund in the designated depository. This Section shall apply not only 
to currency subscribed by members but also to any currency otherwise 
due to, or acquired by, the Fund. 


Articte IV 
PAR VALUES OF CURRENCIES 


Section 1. Zapression of par values 

(a) The par value of the currency of each member shall be ex- 
pressed in terms of gold as a common denominator or in terms of the 
United States dollar of the weight and fineness in effect on July 1, 
1944, 

(b) All computations relating to currencies of members for the 
purpose of applying the provisions of this Agreement shall be on the 
basis of their par values. 
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Section 2. Gold purchases based on par values 
The Fund shall prescribe a margin above and below par value for 
transactions in gold by members, and no member shall buy gold at a 
price above par value plus the prescribed margin, or sell gold at a price 
below par value minus the prescribed margin. 
Section 3. Foreign exchange dealings based on parity 
The maximum and the minimum rates for exchange transactions 
between the currencies of members taking place within their terri- 
tories shall not differ from parity. 


(i) in the case of spot exchange transactions, by more than one 
percent; and 

(ii) in the case of other exchange transactions, by a margin which 
exceeds the margin for spot exchange transactions by more 
than the Fund considers reasonable. 


Section 4. Obligations regarding ewchange stability 

(a) Each member undertakes to collaborate with the Fund to pro- 
mote exchange stability, to maintain orderly exchange arrangements 
with other members, and to avoid competitive exchange alterations. 

(b) Each member undertakes, through appropriate measures con- 
sistent with this Agreement, to permit within its territories exchange 
transactions between its currency and the currencies of other members 
only within the limits prescribed under Section 3 of this Article. A 
member whose monetary authorities, for the settlement of interna- 
tional transactions, in fact freely buy and sell gold within the limits 
prescribed by the Fund under Section 2 of this Article shall be deemed 
to be fulfilling this undertaking. 


Section 5. Changes in par values 

(a) A member shall not propose a change in the par value of its cur- 
rency except to correct a fundamental disequilibrium. 

(b) A change in the par value of a member’s currency may be 
made only on the proposal of the member and only after consultation 
with the Fund. 

(c) When a change is proposed, the Fund shall first take into 
account the changes, if any, which have already taken place in the 
initial par value of the member’s currency as determined under Article 
XX, Section 4. If the proposed change, together with all previous 
changes, whether increases or decreases, 


(i) does not exceed ten percent of the initial par value, the Fund 
shall raise no objection, 

(ii) does not exceed a further ten percent of the initial par value, 
the Fund may either concur or object, but shall declare its 
attitude within seventy-two hours if the member so requests, 

(iii) is not within (i) or (ii) above, the Fund may either concur 
or object, but shall be entitled to a longer period in which to 
declare its attitude. 


(d) Uniform changes in par values made under Section 7 of this 
Article shall not be taken into account in determining whether a pro- 
posed change falls within (1), (ii), or (ii) of (c) above. 








60 Srar.] MULTILATERAL—INTERNATIONAL MONETARY FUND—DBEC. 27, 1945 1405 


(e) A member may change the par value of its currency without 
the concurrence of the Fund if the change does not affect the inter- 
national transactions of members of the Fund. 

(f) The Fund shall concur in a proposed change which is within 
the terms of (c) (ii) or (c) (iii) above if it is satisfied that the change is 
necessary to correct a fundamental disequilibrium. In particular, 
provided it is so satisfied, it shall not object to a proposed change 
because of the domestic social or political policies of the member 
proposing the change. 


Section 6. Effect of unauthorized changes 

If a member changes the par value of its currency despite the objec- 
tion of the Fund, in cases where the Fund is entitled to object, the 
member shall be ineligible to use the resources of the Fund unless the 
Fund otherwise determines; and if, after the expiration of a reason- 
able period, the difference between the member and the Fund con- 
tinues, the matter shall be subject to the provisions of Article XV, 
Section 2 (b). 
Section 7. Uniform changes in par values 

Notwithstanding the provisions of Section 5 (b) of this Article, the 
Fund by a majority of the total voting power may make uniform pro- 
portionate changes in the par values of the currencies of all members, 
provided each such change is approved by every member which has ten 
percent or more of the total of the quotas. The par value of a mem- 
ber’s currency shall, however, not be changed under this provision if, 
within seventy-two hours of the Fund’s action, the member informs 


the Fund that it does not wish the par value of its currency to be 
changed by such action. 


Section 8. Maintenance of gold value of the Fund’s assets 

(a) The gold value of the Fund’s assets shall be maintained not- 
withstanding changes in the par or foreign exchange value of the 
currency of any member. 

(b) Whenever (i) the par value of a member’s currency is reduced, 
or (ii) the foreign exchange value of a member’s currency has, in the 
opinion of the Fund, depreciated to a significant extent within that 
member’s territories, the member shall pay to the Fund within a rea- 
sonable time an amount of its own currency equal to the reduction in 
the gold value of its currency held by the Fund. 

(c) Whenever the par value of a member’s currency is increased, 
the Fund shall return to such member within a reasonable time an 
amount in its currency equal to the increase in the gold value of its 
currency held by the Fund. 

(d) The provisions of this Section shall apply to a uniform pro- 
portionate change in the par values of the currencies of all members, 
unless at the time when such a change is proposed the Fund decides 
otherwise. 


Section 9. Separate currencies within a member's territories 

A member proposing a change in the par value of its currency shall 
be deemed, unless it declares otherwise, to be proposing a correspond- 
ing change in the par value of the separate currencies of all territories 
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in respect of which it has accepted this Agreement under Article XX, 
Section 2 (g). It shall, however, be open to a member to declare that 
its proposal relates either to the metropolitan currency alone, or only 
to one or more specified separate currencies, or to the metropolitan 
currency and one or more specified separate currencies. 
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Artictz V 
TRANSACTIONS WITH THD FUND 


Section 1. Agencies dealing with the Fund 

Each member shall deal with the Fund only through its Treasury, 
central bank, stabilization fund or other similar fiscal agency and the 
Fund shall deal only with or through the same agencies. 


Section 2. Limitation on the Fund’s operations 

Except as otherwise provided in this Agreement, operations on the 
account of the Fund shall be limited to transactions for the purpose of 
supplying a member, on the initiative of such member, with the cur- 
rency of another member in exchange for gold or for the currency of 
the member desiring to make the purchase. 


Section 8. Conditions governing use of the Fund’s resources 

(a) A member shall be entitled to buy the currency of another 
member from the Fund in exchange for its own currency subject to 
the following conditions: 


(i) The member desiring to purchase the currency represents that 
it is presently needed for making in that currency payments 
which are consistent with the provisions of this Agreement; 

(ii) The Fund has not given notice under Article VII, Section 3, 
that its holdings of the currency desired have become scarce; 

(iii) The proposed purchase would not cause the Fund’s holdings 
of the purchasing member’s currency to increase by more than 
twenty-five percent of its quota during the period of twelve 
months ending on the date of the purchase nor to exceed two 
hundred percent of its quota, but the twenty-five percent limi- 
tation shall apply only to the extent that the Fund’s holdings 
of the member’s currency have been brought above seventy- 
five percent of its quota if they had been below that amount; 

(iv) The Fund has not previously declared under Section 5 of this 
Article, Article IV, Section 6, Article VI, Section 1, or Article 
XV, Section 2 (a), that the member desiring to purchase is 
ineligible to use the resources of the Fund. 


(b) A member shall not be entitled without the permission of the 
Fund to use the Fund’s resources to acquire currency to hold against 
forward exchange transactions. 

Section 4. Waiver of conditions 

The Fund may in its discretion, and on terms which safeguard its 

interests, waive any of the conditions prescribed in Section 3 (a) of 
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this Article, especially in the case of members with a record of avoiding 
large or continuous use of the Fund’s resources. In making a waiver 
it shall take into consideration periodic or exceptional requirements of 
the member requesting the waiver. The Fund shall also take into con- 
sideration a member’s willingness to pledge as collateral security gold, 
silver, securities, or other acceptable assets having a value sufficient in 
the opinion of the Fund to protect its interests and may require as a 
condition of waiver the pledge of such collateral security. 


Section 5. Ineligibility to use the Fund’s resources 

Whenever the Fund is of the opinion that any member is using the 
resources of the Fund in a manner contrary to the purposes of the 
Fund, it shall present to the member a report setting forth the views 
of the Fund and prescribing a suitable time for reply. After present- 
ing such a report to a member, the Fund may limit the use of its re- 
sources by the member. If no reply to the report is received from the 
member within the prescribed time, or if the reply received is unsat- 
isfactory, the Fund may continue to limit the member’s use of the 
Fund’s resources or may, after giving reasonable notice to the member, 
declare it ineligible to use the resources of the Fund. 


Section 6. Purchases of currencies from the Fund for gold 

(a) Any member desiring to obtain, directly or indirectly, the 
currency of another member for gold shall, provided that it can do so 
with equal advantage, acquire it by the sale of gold to the Fund. 

(b) Nothing in this Section shall be deemed to preclude any member 
from selling in any market gold newly produced from mines located 
within its territories, 

Section 7. Repurchase by a member of its currency held by the Fund 

(a) A member may repurchase from the Fund and the Fund shall 
sell for gold any part of the Fund’s holdings of its currency in excess 
of its quota. 

(b) At the end of each financial year of the Fund, a member shall 
repurchase from the Fund with gold or convertible currencies, as de- 
termined in accordance with Schedule B, part of the Fund’s holdings 
of its currency under the following conditions: 


(i) Each member shall use in repurchases of its own currency from 
the Fund an amount of its monetary reserves equal in value 
to one-half of any increase that has occurred during the year 
in the Fund’s holdings of its currency plus one-half of any 
increase, or minus one-half of any decrease, that has occurred 
during the year in the member’s monetary reserves. This rule 
shall not apply when a member’s monetary reserves have de- 
creased during the year by more than the Fund’s holdings of 
its currency have increased. 

(ii) If after the repurchase described in (i) above (if required) 
has been made, a member’s holdings of another member’s cur- 
rency (or of gold acquired from that member) are found to 
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have increased by reason of transactions in terms of that cur- 
rency with other members or persons in their territories, the 
member whose holdings of such currency (or gold) have thus 
increased shall use the increase to repurchase its own currency 
from the Fund. 


(c) None of the adjustments described in (b) above shall be carried 
to a point at which 
(i) the member’s monetary reserves are below its quota, or 
(ii) the Fund’s holdings of its currency are below seventy-five per- 
cent of its quota, or 


(iii) the Fund’s holdings of any currency required to be used are 
above seventy-five percent of the quota of the member con- 
cerned. 


Section 8. Charges 

(a) Any member buying the currency of another member from 
the Fund in exchange for its own currency shall pay a service charge 
uniform for all members of three-fourths percent in addition to the 
parity price. The Fund in its discretion may increase this service 
charge to not more than one percent or reduce it to not less than one- 
half percent. 

(b) The Fund may levy a reasonable handling charge on any mem- 
ber buying gold from the Fund or selling gold to the Fund. 

(c) The Fund shall levy charges uniform for all members which 
shall be payable by any member on the average daily balances of its 
currency held by the Fund in excess of its quota. These charges 
shall be at the following rates: 

(i) On amounts not more than twenty-fwe percent in excess of 
the quota: no charge for the first three months; one-half per- 
cent per annum for the next nine months; and thereafter an 
increase in the charge of one-half percent for each subse- 
quent year. 

(ii) On amounts more than twenty-five percent and not more than 
fifty percent in excess of the quota: an additional one-half 
percent for the first year; and an additional one-half percent 
for each subsequent year. . 

(iii) On each additional bracket of twenty-fwe percent in excess 
of the quota: an additional one-half percent for the first year ; 
and an additional one-half percent for each subsequent year. 


(d) Whenever the Fund’s holdings of a member’s currency are such 
that the charge applicable to any bracket for any period has reached 
the rate of four percent per annum, the Fund and the member shall 
consider means by which the Fund’s holdings of the currency can be 
reduced. Thereafter, the charges shall rise in accordance with the 
provisions of (c) above until they reach five percent and failing agree- 
ment, the Fund may then impose such charges as it deems appropriate. 

(e) The rates referred to in (c) and (d) above may be changed by a 
three-fourths majority of the total voting power. 
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(f) All charges shall be paid in gold. If, however, the member’s 
monetary reserves are less than one-half of its quota, it shall pay in 
gold only that proportion of the charges due which such reserves bear 
to one-half of its quota, and shal] pay the balance in its own currency. 


Arricitz VI 
CAPITAL TRANSFERS 


Section 1. Use of the Fund’s resources for capital transfers 

(a) A member may not make net use of the Fund’s resources to 
meet a large or sustained outflow of capital, and the Fund may request 
a member to exercise controls to prevent such use of the resources of 
the Fund. If, after receiving such a request, a member fails to exercise 
appropriate controls, the Fund may declare the member ineligible to 
use the resources of the Fund. 

(b) Nothing in this Section shall be deemed 


(i) to prevent the use of the resources of the Fund for capital 
transactions of reasonable amount required for the expan- 
sion of exports or in the ordinary course of trade, banking 
or other business, or 

(ii) to affect capital movements which are met out of a member’s 
own resources of gold and foreign exchange, but members 
undertake that such capital movements will be in accordance 
with the purposes of the Fund. 


Section 2. Special provisions for capital transfers 

If the Fund’s holdings of the currency of a member have remained 
below seventy-five percent of its quota for an immediately preceding 
period of not less than six months, such member, if it has not been 
declared ineligible to use the resources of the Fund under Section 1 
of this Article, Article IV, Section 6, Article V, Section 5, or Article 
XV, Section 2 (a), shall be entitled, notwithstanding the provisions of 
Section 1 (a) of this Article, to buy the currency of another member 
from the Fund with its own currency for any purpose, including 
capital transfers. Purchases for capital transfers under this Section 
shall not, however, be permitted if they have the effect of raising the 
Fund’s holdings of the currency of the member desiring to purchase 
above seventy-five percent of its quota, or of reducing the Fund’s 
holdings of the currency desired below seventy-five percent of the quota 
of the member whose currency is desired. 


Section 3. Controls of capital transfers 

Members may exercise such controls as are necessary to regulate 
international capital movements, but no member may exercise these 
controls in a manner which will restrict payments for current trans- 
actions or which will unduly delay transfers of funds in settlement 
of commitments, except as provided in Article VII, Section 3 (b), 
and in Article XIV, Section 2. 
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Articitz VII 


SCARCE CURRENCIES 


Section 1. General scarcity of currency 

If the Fund finds that a general scarcity of a particular currency 
is developing, the Fund may so inform members and may issue a re- 
port setting forth the causes of the scarcity and containing recommen- 
dations designed to bring it toan end. A representative of the mem- 
ber whose currency is involved shall participate in the preparation of 
the report. 


Section 2. Measures to replenish the Fund’s holdings of scarce our- 
rencies 
The Fund may, if it deems such action appropriate to replenish its 
holdings of any member’s currency, take either or both of the follow- 
ing steps: 

(i) Propose to the member that, on terms and conditions agreed 
between the Fund and the member, the latter lend its currency 
to the Fund or that, with the approval of the member, the 
Fund borrow such currency from some other source either 
within or outside the territories of the member, but no mem- 
ber shall be under any obligation to make such loans to the 
Fund or to approve the borrowing of its currency by the Fund 
from any other source. 

(ii) Require the member to sell its currency to the Fund for gold. 


Section 3. Scarcity of the Fund’s holdings 

(a) If it becomes evident to the Fund that the demand for a mem- 
ber’s currency seriously threatens the Fund’s ability to supply that 
currency, the Fund, whether or not it has issued a report under Section 
1 of this Article, shall formally declare such currency scarce and shall 
thenceforth apportion its existing and accruing supply of the scarce 
currency with due regard to the relative needs of members, the general 
international economic situation and any other pertinent considera- 
tions. The Fund shall also issue a report concerning its action. 

(b) A formal declaration under (a) above shall operate as an au- 
thorization to any member, after consultation with the Fund, tempo- 
rarily to impose limitations on the freedom of exchange operations in 
the scarce currency. Subject to the provisions of Article IV, Sections 
8 and 4, the member shall have complete jurisdiction in determining 
the nature of such limitations, but they shall be no more restrictive 
than is necessary to limit the demand for the scarce currency to the 
supply held by, or accruing to, the member in question ; and they shall 
be relaxed and removed as rapidly as conditions permit. 

(c) The authorization under (b) above shall expire whenever the 
Fund formally declares the currency in question to be no longer scarce. 


Section 4. Administration of restrictions 

Any member imposing restrictions in respect of the currency of 
any other member pursuant to the provisions of Section 3 (b) of this 
Article shall give sympathetic consideration to any representations by 
the other member regarding the administration of such restrictions. 
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Section 5. Effect of other international agreements on restrictions 
Members agree not to invoke the obligations of any engagements 

entered into with other members prior to this Agreement in such a 

manner as will prevent the operation of the provisions of this Article. 


Artictz VIII 
GENERAL OBLIGATIONS OF MEMBERS 


Section 1. Introduction 

In addition to the obligations assumed under other articles of this 
Agreement, each member undertakes the obligations set out in this 
Article. 


Section 2. Avoidance of restrictions on current payments 

(a) Subject to the provisions of Article VII, Section 3 (b), and 
Article XIV, Section 2, no member shall, without the approval of the Post, p. 1420. 
Fund, impose restrictions on the making of payments and transfers 
for current international transactions. 

(b) Exchange contracts which involve the currency of any member 
and which are contrary to the exchange control regulations of that 
member maintained or imposed consistently with this Agreement 
shall be unenforceable in the territories of any member. In addition, 
members may, by mutual accord, cooperate in measures for the purpose 
of making the exchange control regulations of either member more 
effective, provided that such measures and regulations are consistent 
with this Agreement. 


Section 8. Avoidance of discriminatory currency practices 

No member shall engage in, or permit any of its fiscal agencies 
referred to in Article V, Section 1, to engage in, any discriminatory “4” ?. 106. 
currency arrangements or multiple currency practices except as au- 
thorized under this Agreement or approved by the Fund. If such 
arrangements and practices are engaged in at the date when this 
Agreement enters into force the member concerned shall consult 
with the Fund as to their progressive removal unless they are main- 
tained or imposed under Article XIV, Section 2, in which case the 
provisions of Section 4 of that Article shall apply. 


Section 4. Convertibility of foreign held balances 
(a) Each member shall buy balances of its currency held by another 
member if the latter, in requesting the purchase, represents 


(i) that the balances to be bought have been recently acquired as 
a result of current transactions; or 

(ii) that their conversion is needed for making payments for cur- 
rent transactions. 


The buying member shall have the option to pay either in the currency 
of the member making the request or in gold. 
(b) The obligation in (a) above shall not apply 
(i) when the convertibility of the balances has been restricted 


consistently with Section 2 of this Article, or Article VI, 
Section 3; or 
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(ii) when the balances have accumulated as a result of transac- 
tions effected before the removal by a member of restrictions 
Post, p. 1420. maintained or imposed under Article XIV, Section 2; or 
(iii) when the balances have been acquired contrary to the ex- 
change regulations of the member which is asked to buy 
them ; or 
(iv) when the currency of the member requesting the purchase 
fats, p. 58. has been declared scarce under Article VII, Section 3 (a) ; 
or 
(v) when the member requested to make the purchase is for any 
reason not entitled to buy currencies of other members from 
the Fund for its own currency. 
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Section 5. Furnishing of information 

(2) The Fund may require members to furnish it with such informa- 
tion as it deems necessary for its operations, including, as the mini- 
mum necessary for the effective discharge of the Fund’s duties, 
national data on the following matters: 


(i) Official holdings at home and abroad, of (1) gold, (2) foreign 
exchange. 

(ii) Holdings at home and abroad by banking and financial agen- 
cies, other than official agencies, of (1) gold, (2) foreign 
exchange. 

(iii) Production of gold. 

(iv) Gold exports and imports according to countries of destina- 
tion and origin. 

(v) Total exports and imports of merchandise, in terms of local 
currency values, according to countries of destination and 
origin. 

(vi) International balance of payments, including (1) trade in 
goods and services, (2) gold transactions, (3) known capital 
transactions, and (4) other items. 

(vii) International investment position, i.¢., investments within 
the territories of the member owned abroad and investments 
abroad owned by persons in its territories so far as it is pos- 
sible to furnish this information. 

(viii) National income. 

(ix) Price indices, 7. ¢., indices of commodity prices in wholesale 
and retail markets and of export and import prices. 

(x) Buying and selling rates for foreign currencies. 

(xi) Exchange controls, i.e., a comprehensive statement of ex- 
change controls in effect at the time of assuming membership 
in the Fund and details of subsequent changes as they occur. 

(xii) Where official clearing arrangements exist, details of 
amounts awaiting clearance in respect of commercial and 
financial transactions, and of the length of time during 
which such arrears have been outstanding. 


ton Urnishing of in = (b) In requesting information the Fund shall take into considera- 


tion the varying ability of members to furnish the data requested. 
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Members shall be under no obligation to furnish information in such 
detail that the affairs of individuals or corporations are disclosed. 
Members undertake, however, to furnish the desired information in 
as detailed and accurate a manner as is practicable, and, so far as 
possible, to avoid mere estimates. 

(c) The Fund may arrange to obtain further information by agree- 
ment with members. It shall act as a centre for the collection and 
exchange of information on monetary and financial problems, thus 
facilitating the preparation of studies designed to assist members in 
developing policies which further the purposes of the Fund. 


Section 6. Consultation between members regarding existing interna- 
tional agreements 

Where under this Agreement a member is authorized in the special 
or temporary circumstances specified in the Agreement to maintain or 
establish restrictions on exchange transactions, and there are other 
engagements between members entered into prior to this Agreement 
which conflict with the application of such restrictions, the parties to 
such engagements will consult with one another with a view to making 
such mutually acceptable adjustments as may be necessary. The pro- 
visions of this Article shall be without prejudice to the operation of 
Article VII, Section 5. 


Articiz [IX 
STATUS, IMMUNITIES AND PRIVILEGES 


Section 1. Purposes of Article 

To enable the Fund to fulfill the functions with which it is entrusted, 
the status, immunities and privileges set forth in this Article shall be 
accorded to the Fund in the territories of each member. 
Section 2. Status of the Fund 

The Fund shall possess full juridical personality, and, in particular, 
the capacity : 

(i) to contract; 

(ii) to acquire and dispose of immovable and movable property; 

(iii) to institute legal proceedings. 
Section 3. Immunity from judicial process 

The Fund, its property and its assets, wherever located and by 
whomsoever held, shall enjoy immunity from every form of judicial 
process except to the extent that it expressly waives its immunity for 
the purpose of any proceedings or by the terms of any contract. 
Section 4. Immunity from other action 

Property and assets of the Fund, wherever located and by whomso- 
ever held, shall be immune from search, requisition, confiscation, ex- 
propriation or any other form of seizure by executive or legislative 
action. 
Section 5. Immunity of archives 
The archives of the Fund shall be inviolable. 


Ante, p. 1411. 
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Section 6. Freedom of assets from restrictions 

To the extent necessary to carry out the operations provided for in 
this Agreement, all property and assets of the Fund shall be free from 
restrictions, regulations, controls and moratoria of any nature. 


Section 7. Privilege for communications 
The official communications of the Fund shall be accorded by mem- 


bers the same treatment as the official communications of other mem- 
bers. 


Section 8. /mmumnities and privileges of officers and employees 


All governors, executive directors, alternates, officers and employ- 
ees of the Fund 


(i) shall be immune from legal process with respect to acts per- 
formed by them in their official capacity except when the 
Fund waives this immunity. 

(ii) Not being local nationals, shall be granted the same immuni- 
ties from immigration restrictions, alien registration require- 
ments and national service obligations and the same facilities 
as regards exchange restrictions as are accorded by members 
to the representatives, officials, and employees of comparable 
rank of other members. 

(iii) shall be granted the same treatment in respect of traveling 
facilities as is accorded by members to representatives, officials 
and employees of comparable rank of other members. 

Section 9. /mmunities from taxation 

(a) The Fund, its assets, property, income and its operations and 
transactions authorized by this Agreement, shall be immune from all 
taxation and from all customs duties. The Fund shall also be immune 
from liability for the collection or payment of any tax or duty. 

(b) No tax shall be levied on or in respect of salaries and emolu- 
ments paid by the Fund to executive directors, alternates, officers or 
employees of the Fund who are not local citizens, local subjects, or 
other local nationals. 

(c) No taxation of any kind shall be levied on any obligation or 


security issued by the Fund, including any dividend or interest 
thereon, by whomsoever held 


(i) which discriminates against such obligation or security solely 
because of its origin ; or 

(ii) if the sole jurisdictional basis for such taxation is the place 
or currency in which it is issued, made payable or paid, or the 


location of any office or place of business maintained by the 
Fund. 


Section 10. Application of Article 
Each member shall take such action as is necessary in its own terri- 
tories for the purpose of making effective in terms of its own law the 


principles set forth in this Article and shall inform the Fund of the 
detailed action which it has taken. 
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Arrictz X 


RELATIONS WITH OTHER INTERNATIONAL 
ORGANIZATIONS 

The Fund shall cooperate within the terms of this Agreement with 
any general international organization and with public international 
organizations having specialized responsibilities in related fields. 
Any arrangements for such cooperation which would involve a modifi- 
cation of any provision of this Agreement may be effected only after 
amendment to this Agreement under Article XVII. Post, p. 1423. 


Articiz XI 
RELATIONS WITH NON-MEMBER COUNTRIES 











Section 1. Undertakings regarding relations with non-member 
countries 
Each member undertakes: 


(i) Not to engage in, nor to permit any of its fiscal agencies re- 
ferred to in Article V, Section 1, to engage in, any transac- ati 
tions with a non-member or with persons in a non-member’s 
territories which would be contrary to the provisions of this 
Agreement or the purposes of the Fund; 

(ii) Not to cooperate with a non-member or with persons in a non- 
member’s territories in practices which would be contrary 
to the provisions of this Agreement or the purposes of the 
Fund; and 

(iii) To cooperate with the Fund with a view to the application in 
its territories of appropriate measures to prevent transactions 
with non-members or with persons in their territories which 
would be contrary to the provisions of this Agreement or the 
purposes of the Fund. 

























Section 2. Restrictions on transactions with non-member countries 
Nothing in this Agreement shall affect the right of any member to 
impose restrictions on exchange transactions with non-members or 
with persons in their territories unless the Fund finds that such restric- 
tions prejudice the interests of members and are contrary to the pur- 
poses of the Fund. 
Artictze XII 
ORGANIZATION AND MANAGEMENT 


Section 1. Structure of the Fund 

The Fund shall have a Board of Governors, Executive Directors, a 
Managing Director and a staff. 
Section 2. Board of Governors 

(a) All powers of the Fund shall be vested in the Board of Gov- 
ernors, consisting of one governor and one alternate appointed by 
each member in such manner as it may determine. Each governor 
and each alternate shall serve for five years, subject to the pleasure 
of the member appointing him, and may be reappointed. No alter- 
nate may vote except in the absence of his principal. The Board 
shall select one of the governors as chairman. 
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pani tGovauer:  (b) The Board of Governors may delegate to the Executive Direc- 


exceptions. tors authority to exercise any powers of the Board, except the power 
to: 


(i) Admit new members and determine the conditions of their 
admission. 

(ii) Approve a revision of quotas. 

(iii) Approve a uniform change in the par value of the currencies 
of all members. 

(iv) Make arrangements to cooperate with other international 
organizations (other than informal arrangements of a tem- 
porary or administrative character). 

(v) Determine the distribution of the net income of the Fund. 

(vi) Require a member to withdraw. 

(vii) Decide to liquidate the Fund. 

(viii) Decide appeals from interpretations of this Agreement given 
by the Executive Directors. 


(c) The Board of Governors shall hold an annual meeting and such 
other meetings as may be provided for by the Board or called by the 
Executive Directors. Meetings of the Board shall be called by the 
Directors whenever requested by five members or by members having 
one quarter of the total voting power. 

(d) A quorum for any meeting of the Board of Governors shall be 
a majority of the governors exercising not less than two-thirds of the 
total voting power. 

(e) Each governor shall be entitled to cast the number of votes 
allotted under Section 5 of this Article to the member appointing him. 

(f) The Board of Governors may by regulation establish a pro- 
cedure whereby the Executive Directors, when they deem such action 
to be in the best interests of the Fund, may obtain a vote of the gov- 
ernors on a specific question without calling a meeting of the Board. 

(g) The Board of Governors, and the Executive Directors to the 
extent authorized, may adopt such rules and regulations as may be 
necessary or appropriate to conduct the business of the Fund. 

(h) Governors and alternates shall serve as such without compen- 
sation from the Fund, but the Fund shall pay them reasonable ex- 
penses incurred in attending meetings. 

(i) The Board of Governors shall determine the remuneration to 
be paid to the Executive Directors and the salary and terms of the 
contract of service of the Managing Director. 


Section 3. Ewecutive Directors 

(a) The Executive Directors shall be responsible for the conduct 
of the general operations of the Fund, and for this purpose shall exer- 
cise all the powers delegated to them by the Board of Governors. 

(b) There shall be not less than twelve directors who need not be 
governors, and of whom 


Quorum, 


Post, p. 1418, 


Oom pensation, 


(i) Five shall be appointed by the five members having the larg- 
est quotas; 
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(ii) Not more than two shall be appointed when the provisions of 
(c) below apply; 
(iii) Five shall be elected by the members not entitled to appoint 
directors, other than the American Republics; and 
(iv) Two shall be elected by the American Republics not entitled 
to appoint directors. 


For the purposes of this paragraph, members means governments of 
countries whose names are set forth in Schedule A, whether they 
become members in accordance with Article XX or in accordance with 
Article II, Section 2. When governments of other countries become 
members, the Board of Governors may, by a four-fifths majority of 
the total voting power, increase the number of directors to be elected. 

(c) If, at the second regular election of directors and thereafter, 
the members entitled to appoint directors under (b) (i) above do not 
include the two members, the holdings of whose currencies by the 
Fund have been, on the average over the preceding two years, reduced 
below their quotas by the largest absolute amounts in terms of gold 
as a common denominator, either one or both of such members, as the 
case may be, shall be entitled to appoint a director. 

(d) Subject to Article XX, Section 3(b) elections of elective direc- 
tors shall be conducted at intervals of two years in accordance with 
the provisions of Schedule C, supplemented by such regulations as 
the Fund deems appropriate. Whenever the Board of Governors 
increases the number of directors to be elected under (b) above, it 
shall issue regulations making appropriate changes in the proportion 
of votes required to elect directors under the provisions of Schedule C. 

(e) Each director shall appoint an alternate with full power to act 
for him when he is not present. When the directors appointing them 
are present, alternates may participate in meetings but may not vote. 

(f£) Directors shall continue in office until their successors are ap- 
pointed or elected. If the office of an elected director becomes vacant 
more than ninety days before the end of his term, another director shall 
be elected for the remainder of the term by the members who elected 
the former director. A majority of the votes cast shall be required 
for election. While the office remains vacant, the alternate of the 
former director shall exercise his powers, except that of appointing 
an alternate. 

(g) The Executive Directors shall function in continuous session 
at the principal office of the Fund and shall meet as often as the 
business of the Fund may require. 

(h) A quorum for any meeting of the Executive Directors shall 
be a majority of the directors representing not less than one-half of 
the voting power. 

(i) Each appointed director shall be entitled to cast the number of 
votes allotted under Section 5 of this Article to the member appointing 
him. Each elected director shall be entitled to cast the number of 
votes which counted towards his election. When the provisions of 
Section 5 (b) of this Article are applicable, the votes which a direc- 
tor would otherwise be entitled to cast shall be increased or decreased 


Term of office of 
directors. 
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correspondingly. All the votes which a director is entitled to cast 
shall be cast as a unit. 

(j) The Board of Governors shall adopt regulations under which 
a member not entitled to appoint a director under (b) above may 
send a representative to attend any meeting of the Executive Directors 
when a request made by, or a matter particularly affecting, that mem- 
ber is under consideration. 

(k) The Executive Directors may appoint such committees as they 
deem advisable. Membership of committees need not be limited to 
governors or directors or their alternates. 


Section 4. Managing Director and staff 

(a) The Executive Directors shall select a Managing Director who 
shall not be a governor or an executive director. The Managing Direc- 
tor shall be chairman of the Executive Directors, but shall have no 
vote except a deciding vote in case of an equal division. He may par- 
ticipate in meetings of the Board of Governors, but shall not vote 
at such meetings. The Managing Director shall cease to hold office 
when the Executive Directors so decide. 

(b) The Managing Director shall be chief of the operating staff of 
the Fund and shall conduct, under the direction of the Executive 
Directors, the ordinary business of the Fund. Subject to the general 
control of the Executive Directors, he shall be responsible for the 
organization, appointment and dismissal of the staff of the Fund. 

(c) The Managing Director and the staff of the Fund, in the dis- 
charge of their functions, shall owe their duty entirely to the Fund and 
to no other authority. Each member of the Fund shall respect the 
international character of this duty and shall refrain from all attempts 
to influence any of the staff in the discharge of his functions. 

(d) In appointing the staff the Managing Director shall, subject 
to the paramount importance of securing the highest standards of 
efficiency and of technical competence, pay due regard to the impor- 
tance of recruiting personnel on as wide a geographical basis as 
possible. 


Section 5. Voting 

(a) Each member shall have two hundred fifty votes plus one 
additional vote for each part of its quota equivalent to one hundred 
thousand United States dollars. 

(b) Whenever voting is required under Article V, Section 4 or 5, 
each member shall have the number of votes to which it is entitled 
under (a) above, adjusted : 


(i) by the addition of one vote for the equivalent of each four 
hundred thousand United States dollars of net sales of its 
currency up to the date when the vote is taken, or 

(ii) by the subtraction of one vote for the equivalent of each four 
hundred thousand United States dollars of its net purchases 
of the currencies of other members up to the date when the 
vote is taken 
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provided, that neither net purchases nor net sales shall be deemed 
at any time to exceed an amount equal to the quota of the member 
involved. 

(c) For the purpose of all computations under this Section, United 
States dollars shall be deemed to be of the weight and fineness im 
effect on July 1, 1944, adjusted for any uniform change under Article 
IV, Section 7, if a waiver is made under Section 8 (d) of that Article. 

(d) Except as otherwise specifically provided, all decisions of the 
fund shall be made by a majority of the votes cast. 


Section 6. Distribution of net income 

(a) The Board of Governors shall determine annually what part 
of the Fund’s net income shall be placed to reserve and what part, if 
any, shall be distributed. 

(b) If any distribution is made, there shall first be distributed a 
two percent non-cumulative payment to each member on the amount 
by which seventy-five percent of its quota exceeded the Fund’s average 
holdings of its currency during that year. The balance shall be paid 
to all members in proportion to their quotas. Payments to each 
member shall be made in its own currency. 


Section 7. Publication of reports 

(a) The Fund shall publish an annual report containing an audited 
statement of its accounts, and shall issue, at intervals of three months 
or less, a summary statement of its transactions and its holdings of 
gold and currencies of members. 

(b) The Fund may publish such other reports as it deems desirable 
for carrying out its purposes. 


Section 8. Communication of views to members 

The Fund shall at all times have the right to communicate its views 
informally to any member on any matter arising under this Agree- 
ment. The Fund may, by a two-thirds majority of the total voting 
power, decide to publish a report made to a member regarding its 
monetary or economic conditions and developments which directly 
tend to produce a serious disequilibrium in the international balance 
of payments of members. If the member is not entitled to appoint 
an executive director, it shall be entitled to representation in accord- 
ance with Section 3 (j) of this Article. The Fund shall not publish a 
report involving changes in the fundamental structure of the economic 
organization of members. 


Articiz XIII 


OFFICES AND DEPOSITORIES 
Section i. Location of offices 
The principal office of the Fund shall be located in the territory of 


the member having the largest quota, and agencies or branch offices 
may be established in the territories of other members. 
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Section 2. Depositories 

(a) Each member country shall designate its central bank as a 
depository for all the Fund’s holdings of its currency, or if it has no 
central bank it shall designate such other institution as may be accept- 
able to the Fund. 

(b) The Fund may hold other assets, including gold, in the deposi- 
tories designated by the five members having the largest quotas and in 
such other designated depositories as the Fund may select. Initially, 
at least one-half of the holdings of the Fund shall be held in the 
depository designated by the member in whose territories the Fund 
has its principal office and at least forty percent shall be held in the 
depositories designated by the remaining four members referred to 
above. However, all transfers of gold by the Fund shall be made 
with due regard to the costs of transport and anticipated requirements 
of the Fund. In an emergency the Executive Directors may transfer 
all or any part of the Fund’s gold holdings to any place where they 
can be adequately protected. 


Section 3. Guarantee of the Fund’s assets 

Each member guarantees all assets of the Fund against loss result- 
ing from failure or default on the part of the depository designated 
by it. 


ArtTicLe XIV 
TRANSITIONAL PERIOD 


Section 1. /ntroduction 

The Fund is not intended to provide facilities for relief or recon- 
struction or to deal with international indebtedness arising out of the 
war. 
Section 2. Eachange restrictions 

In the post-war transitional period members may, notwithstanding 
the provisions of any other articles of this Agreement, maintain and 
adapt to changing circumstances (and, in the case of members whose 
territories have been occupied by the enemy, introduce where neces- 
sary) restrictions on payments and transfers for current international 
transactions. Members shall, however, have continuous regard in 
their foreign exchange policies to the purposes of the fund; and, as 
soon as conditions permit, they shall take all possible measures to de- 
velop such commercial and financial arrangements with other mem- 
bers as will facilitate international payments and the maintenance 
of exchange stability. In particular, members shall withdraw re- 
strictions maintained or imposed under this Section as soon as they 
are satisfied that they will be able, in the absence of such restrictions, 
to settle their balance of payments in a manner which will not unduly 
encumber their access to the resources of the Fund. 
Section 3. Notification to the Fund 

Each member shall notify the Fund before it becomes eligible under 
Article XX, Section 4 (c) or (d), to buy currency from the Fund, 
whether it intends to avail itself of the transitional arrangements in 
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Section 2 of this Article, or whether it is prepared to accept the obli- 
gations of Article VIII, Sections 2, 3, and 4. A member availing 
itself of the transitional arrangements shall notify the Fund as soon 
thereafter as it is prepared to accept the above-mentioned obligations. 
Section 4. Action of the Fund relating to restrictions 

Not later than three years after the date on which the Fund begins 
operations and in each year thereafter, the Fund shall report on the 
restrictions still in force under Section 2 of this Article. Five years 
after the date on which the Fund begins operations, and in each year 
thereafter, any member still retaining any restrictions inconsistent 
with Article VIII, Sections 2, 3, or 4, shall consult the Fund as to 
their further retention. The Fund may, if it deems such action neces- 
sary in exceptional circumstances, make representations to any mem- 
ber that conditions are favorable for the withdrawal of any particular 
restriction, or for the general abandonment of restrictions, incon- 
sistent with the provisions of any other articles of this Agreement. 
The member shall be given a suitable time to reply to such representa- 
tions. If the Fund finds that the member persists in maintaining 
restrictions which are inconsistent with the purposes of the Fund, the 
member shall be subject to Article XV, Section 2 (a). 


Section 5. Nature of transitional period 
In its relations with members, the Fund shall recognize that the 
post-war transitional period will be one of change and adjustment 
and in making decisions on requests occasioned thereby which are 
presented by any member it shall give the member the benefit of any 
reasonable doubt. 
Articte XV 
WITHDRAWAL FROM MEMBERSHIP 


Section 1. Right of members to withdraw 

Any member may withdraw from the Fund at any time by trans- 
mitting a notice in writing to the Fund at its principal office. With- 
drawal shall become effective on the date such notice is received. 


Section 2. Compulsory withdrawal 

(a) If a member fails to fulfill any of its obligations under this 
Agreement, the Fund may declare the member ineligible to use the 
resources of the Fund. Nothing in this Section shall be deemed to 
limit the provisions of Article IV, Section 6, Article V, Section 5, or 
Article VI, Section 1. 

(b) If, after the expiration of a reasonable period the member 
persists in its failure to fulfill any of its obligations under this Agree- 
ment, or a difference between a member and the Fund under Article 
IV, Section 6, continues, that member may be required to withdraw 
from membership in the Fund by a decision of the Board of Gover- 
nors carried by a majority of the governors representing a majority 
of the total voting power. 

(c) Regulations shall be adopted to ensure that before action is 
taken against any member under (a) or (b) above, the member shall 
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be informed in reasonable time of the complaint against it and given 
an adequate opportunity for stating its case, both orally and in writing. 


Section 3. Settlement of accounts with members withdrawing 

When a member withdraws from the Fund, normal transactions of 
the Fund in its currency shall cease and settlement of all accounts 
between it and the Fund shall be made with reasonable despatch by 
agreement between it and the Fund. If agreement is not reached 
promptly, the provisions of Schedule D shall apply to the settlement 
of accounts. 
Arrictz XVI 
EMERGENCY PROVISIONS 


Section 1. Temporary suspension 

(a) In the event of an emergency or the development of unfore- 
seen circumstances threatening the operations of the Fund, the Execu- 
tive Directors by unanimous vote may suspend for a period of not 
more than one hundred twenty days the operation of any of the 
following provisions: 


(i) Article IV, Sections 3 and 4 (b) 

(ii) Article V, Sections 2, 3, 7,8 (a) and (f) 
(iii) Article VI, Section 2 
(iv) Article XI, Section 1 


(b) Simultaneously with any decision to suspend the operation 
of any of the foregoing provisions, the Executive Directors shall call 
a meeting of the Board of Governors for the earliest practicable date. 

(c) The Executive Directors may not extend any suspension be- 
yond one hundred twenty days. Such suspension may be extended, 
however, for an additional period of not more than two hundred forty 
days, if the Board of Governors by a four-fifths majority of the total 
voting power so decides, but it may not be further extended except by 
amendment of this Agreement pursuant to Article XVII. 

(d) The Executive Directors may, by a majority of the total 
voting power, terminate such suspension at any time. 

Section 2. Liquidation of the Fund 

(a) The Fund may not be liquidated except by decision of the 
Board of Governors. In an emergency, if the Executive Directors 
decide that liquidation of the Fund may be necessary, they may tem- 
porarily suspend all transactions, pending decision by the Board. 

(b) If the Board of Governors decides to liquidate the Fund, the 
Fund shall forthwith cease to engage in any activities except those 
incidental to the orderly collection and liquidation of its assets and 
the settlement of its liabilities, and all obligations of members under 
this Agreement shall cease except those set out in this Article, in 
Article XVIII, paragraph (c), in Schedule D, paragraph 7, and in 
Schedule E. 

(c) Liquidation shall be administered in accordance with the pro- 
visions of Schedule E. 
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Arriciz XVII 
AMENDMENTS 


(a) Any proposal to introduce modifications in this Agreement, 
whether emanating from a member, a governor or the Executive Di- 
rectors, shall be communicated to the chairman of the Board of Gov- 
ernors who shall bring the proposal before the Board. Ifthe proposed 
amendment is approved by the Board the Fund shall, by circular letter 
or telegram, ask all members whether they accept the proposed 
amendment. When three-fifths of the members, having four-fifths 
of the total voting power, have accepted the proposed amendment, the 
Fund shall certify the fact by a formal communication addressed to 
all members. 

(b) Notwithstanding (a) above, acceptance by all members is re- 
quired in the case of any amendment modifying 


(i) the right to withdraw from the Fund (Article XV, Section 4%». 12. 
1); 
(ii) the provision that no change in a member’s quota shall be 
made without its consent (Article ITI, Section 2) ; 
(iii) the provision that no change may be made in the par value of 
a member’s currency except on the proposal of that member 
(Article IV, Section 5 (b)). ap 


(c) Amendments shall enter into force for all members three months 
after the date of the formal communication unless a shorter period is 
specified in the circular letter or telegram. 


Arricitz XVIII 
INTERPRETATION 


(a) Any question of interpretation of the provisions of this Agree- 
ment arising between any member and the Fund or between any mem- 
bers of the Fund shall be submitted to the Executive Directors for 
their decision. If the question particularly affects any member not 
entitled to appoint an executive director it shall be entitled to repre- 
sentation in accordance with Article XII, Section 3 (j). Ante, p. 1418. 
(b) In any case where the Executive Directors have given a deci- 
sion under (a) above, any member may require that the question be 
referred to the Board of Governors, whose decision shall be final. 
Pending the result of the reference to the Board the Fund may, so far 
as it deems necessary, act on the basis of the decision of the Executive 
Directors. 
(c) Whenever a disagreement arises between the Fund and a mem- RH 5 
ber which has withdrawn, or between the Fund and any member dur- ti. 
ing liquidation of the Fund, such disagreement shall be submitted to 
arbitration by a tribunal of three arbitrators, one appointed by the 
Fund, another by the member or withdrawing member and an umpire 
who, unless the parties otherwise agree, shall be appointed by the 
President of the Permanent Court of International Justice or such 


other authority as may have been prescribed by regulation adopted 
80634°—48-——PpT. 11-——-21 
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by the Fund. The umpire shall have full power to settle all questions 


of procedure in any case where the parties are in disagreement with 
respect thereto. 


Articizr XIX 
EXPLANATION OF TERMS 


In interpreting the provisions of this Agreement the Fund and its 
members shall be guided by the following: 


(a) A member’s monetary reserves means its net official holdings 
of gold, of convertible currencies of other members, and of the cur- 
rencies of such non-members as the Fund may specify. 

(b) The official holdings of a member means central holdings (that 
is, the holdings of its Treasury, central bank, stabilization fund, or 
similar fiscal agency). 

(c) The holdings of other official institutions or other banks with- 
in its territories may, in any particular case, be deemed by the Fund, 
after consultation with the member, to be official holdings to the 
extent that they are substantially in excess of working balances; 
provided that for the purpose of determining whether, in a particu- 
lar case, holdings are in excess of working balances, there shall be 
deducted from such holdings amounts of currency due to official 
institutions and banks in the territories of members or non-members 
specified under (d) below. 

(d) A member’s holdings of convertible currencies means its hold- 
ings of the currencies of other members which are not availing them- 
selves of the transitional arrangements under Article XIV, Section 
2, together with its holdings of the currencies of such non-members 
as the Fund may from time to time specify. The term currency for 
this purpose includes without limitation coins, paper money, bank 
balances, bank acceptances, and government obligations issued with 
a maturity not exceeding twelve months. 

(e) A member’s monetary reserves shall be calculated by deduct- 
ing from its central holdings the currency liabilities to the Treasuries, 
central banks, stabilization funds, or similar fiscal agencies of other 
members or non-members specified under (d) above, together with 
similar liabilities to other official institutions and other banks in the 
territories of members, or non-members specified under (d) above. 
To these net holdings shall be added the sums deemed to be official 
holdings of other official institutions and other banks under (c) 
above. 

(f) The Fund’s holdings of the currency of a member shall include 
any securities accepted by the Fund under Article ITI, Section 5. 

(g) The Fund, after consultation with a member which is availing 
itself of the transitional arrangements under Article XIV, Section 2, 
may deem holdings of the currency of that number which carry speci- 
fied rights of conversion into another currency or into gold to be 


holdings of convertible currency for the purpose of the calculation of 
monetary reserves. 
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(h) For the purpose of calculating gold subscriptions under Article 
ILI, Section 3, a member’s net official holdings of gold and United 
States dollars shall consist of its official holdings of gold and United 
States currency after deducting central holdings of its currency by 
other countries and holdings of its currency by other official institu- 
tions and other banks if these holdings carry specified rights of con- 
version into gold or United States currency. 

(i) Payments for current transactions means payments which are ree tyments for our 
not for the purpose of transferring capital, and includes, without 
limitation : 


(1) All payments due in connection with foreign trade, other 
current business, including services, and normal short- 
term banking and credit facilities ; 

(2) Payments due as interest on loans and as net income from 
other investments ; 

(3) Payments of moderate amount for amortization of loans 
or for depreciation of direct investments; 

(4) Moderate remittances for family living expenses. 


The Fund may, after consultation with the members concerned, deter- 
mine whether certain specific transactions are to be considered current 
transactions or capital transactions. 


Arriciz XX 
FINAL PROVISIONS 


Section 1. Entry into force 
This Agreement shall enter into force when it has been signed on 
behalf of governments having sixty-five percent of the total of the 
quotas set forth in Schedule A and when the instruments referred to Pos, p. 1482. 
in Section 2(a) of this Article have been deposited on their behalf, 
but in no event shall this Agreement enter into force before May 
1, 1945. 


Section 2. Signature 
(a) Each government on whose behalf this Agreement is signed Deposit, of instru 
shall deposit with the Government of the United States of America 
an instrument setting forth that it has accepted this Agreement in 
accordance with its law and has taken all steps necessary to enable it 
to carry out all of its obligations under this Agreement.[*] 





* [Instruments of acceptance have been deposited with the Department of State 
by the following countries: Belgium on Dec. 27, 1945; Bolivia on Dec. 27, 1945; 
Brazil on Jan. 14, 1946; Canada on Dec. 27, 1945; Chile on Dec. 31, 1945; China 
on Dec. 26, 1945; Colombia on Dec. 27, 1945; Costa Rica on Jan. 8, 1946; Czecho- 
slovakia on Dec. 26, 1945; Dominican Republic on Dec. 28, 1945; Heuador on Dec. 
28, 1945; Egypt on Dec. 26, 1945; Ethiopia on Dec. 12, 1945; France on Dec. 27, 
1945; Greece on Dec. 26, 1945; Guatemala on Dec. 28, 1945; Honduras on Dec. 26, 
1945; Iceland on Dec. 27, 1945; India on Dec. 27, 1945; Iran on Dec. 29, 1945; 
Iraq on Dec. 26, 1945; Luxembourg on Dec. 26, 1945; Mexico on Dec. 31, 1945; 
Netherlands on*Dec. 26, 1945; Norway on Dec. 27, 1945; Paraguay on Dec. 28, 
1945; Peru on Dec. 31, 1945; Philippine Commonwealth on Dec. 21, 1945; Poland 
on Jan. 10, 1946; Union of South Africa on Dec. 26, 1945; United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland on Dec. 27, 1945; United States of America 
on Dec. 20, 1945; Yugoslavia on Dec. 26, 1945.] 
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(b) Each government shall become a member of the Fund as from 
the date of the deposit on its behalf of the instrument referred to in 
(a) above, except that no government shall become a member before 
this Agreement enters into force under Section 1 of this Article. 

(c) The Government of the United States of America shall inform 
the governments of all countries whose names are set forth in Sched- 
ule A, and all governments whose membership is approved in accord- 
ance with Article II, Section 2, of all signatures of this Agreement and 
of the deposit of all instruments referred to in (a) above. 
forgiministiatvene. (G) At the time this Agreement is signed on its behalf, each govern- 
_ ment shall transmit to the Government of the United States of Amer- 
ica one one-hundredth of one percent of its total subscription in gold 
or United States dollars for the purpose of meeting administrative 
expenses of the Fund. The Government of the United States of 
America shall hold such funds in a special deposit account and shall 
transmit them to the Board of Governors of the Fund when the initial 
meeting has been called under Section 3 of this Article. If this 
Agreement has not come into force by December 31, 1945, the Govern- 
ment of the United States of America shall return such funds to the 
governments that transmitted them. 

(e) This Agreement shall remain open for signature at Washington 
on behalf of the governments of the countries whose names are set 
forth in Schedule A until December 31,1945. 

(f) After December 31, 1945, this Agreement shall be open for 
signature on behalf of the government of any country whose member- 
ship has been approved in accordance with Article IT, Section 2. 

(g) By their signature of this Agreement, all governments accept 
it both on their own behalf and in respect of all their colonies, overseas 
territories, all territories under their protection, suzerainty, or au- 
thority and all territories in respect of which they exercise a mandate. 

(h) In the case of governments whose metropolitan territories have 
been under enemy occupation, the deposit of the instrument referred 
to in (a) above may be delayed until one hundred eighty days after 
the date on which these territories have been liberated. If, however, 
it is not deposited by any such government before the expiration of 
this period the signature affixed on behalf of that government shall 
become void and the portion of its subscription paid under (d) above 
shall be returned to it. 

(i) Paragraphs (d) and (h) shall come into force with regard to 
each signatory government as from the date of its signature. 


Section 3. Jnauguration of the Fund 
(a) As soon as this Agreement enters into force under Section 1 
of this Article, each member shall appoint a governor and the mem- 


ber having the largest quota shall call the first meeting of the Board 


of Governors. 
uv fgyisional execu. = (bh) At the first meeting of the Board of Governors, arrangements 
shall be made for the selection of provisional executive directors. 


The governments of the five countries for which the largest quotas 


Post, p. 1432. 
Ante, p. 1402. 


Ante, p. 1402. 


Enemy occupation. 





60 Srat.] MULTILATERAL—INTERNATIONAL MONETARY FUND—DEC, 27, 1945 1427 


are set forth in Schedule A shall appoint provisional executive direc- > P. 1482. 
tors. If one or more of such governments have not become members, 
the executive directorships they would be entitled to fill shall remain 
vacant until they become members, or until January 1, 1946, which- 
ever is the earlier. Seven provisional executive directors shall be 
elected in accordance with the provisions of Schedule C and shall 
remain in office until the date of the first regular election of executive 
directors which shall be held as soon as practicable after January 1, 
1946. 

(c) The Board of Governors may delegate to the provisional execu- 
tive directors any powers except those which may not be delegated 
to the Executive Directors. 


Section 4. Jnétial determination of par values 

(a) When the Fund is of the opinion that it will shortly be in a 
position to begin exchange transactions, it shall so notify the members 
and shall request each member to communicate within thirty days 
the par value of its currency based on the rates of exchange prevailing 
on the sixtieth day before the entry into force of this Agreement. 
No member whose metropolitan territory has been occupied by the 
enemy shall be required to make such a communication while that 
territory is a theater of major hostilities or for such period thereafter 
as the Fund may determine. When such a member communicates the 
par value of its currency the provisions of (d) below shall apply. 

(b) The par value communicated by a member whose metropolitan 
territory has not been occupied by the enemy shall be the par value of 
that member’s currency for the purposes of this Agreement unless, 
within ninety days after the request referred to in (a) above has 
been received, (i) the member notifies the Fund that it regards the 
par value as unsatisfactory, or (ii) the Fund notifies the member 
that in its opinion the par value cannot be maintained without causing 
recourse to the Fund on the part of that member or others on a scale 
prejudicial to the Fund and to members. When notification is given 
under (i) or (ii) above, the Fund and the member shall, within a 
period determined by the Fund in the light of all relevant circum- 
stances, agree upon a suitable par value for that currency. If the 
Fund and the member do not agree within the period so determined, 
the member shall be deemed to have withdrawn from the Fund on the 
date when the period expires. 

(c) When the par value of a member’s currency has been established 
under (b) above, either by the expiration of ninety days without 
notification, or by agreement after notification, the member shall be 
eligible to buy from the Fund the currencies of other members to the 
full extent permitted in this Agreement, provided that the Fund has 
begun exchange transactions. 

(d) In the case of a member whose metropolitan territory has been ,,"eritory occupied 
occupied by the enemy, the provisions of (b) above shall apply, sub- 
ject to the following modifications: 





Ante, p. 1404. 


Ante, p. 1426. 


Beginning of ex- 
change transactions. 


Post, p. 1432. 
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(i) The period of ninety days shall be extended so as to end on 
a date to be fixed by agreement between the Fund and the 
member. 

(ii) Within the extended period the member may, if the Fund 
has begun exchange transactions, buy from the Fund with 
its currency the currencies of other members, but only under 
such conditions and in such amounts as may be prescribed by 
the Fund. 

(iii) At any time before the date fixed under (i) above, changes 
may be made by agreement with the Fund in the par value 
communicated under (a) above. 


(e) Ifa member whose metropolitan territory has been occupied by 
the enemy adopts a new monetary unit before the date to be fixed 
under (d) (i) above, the par value fixed by that member for the new 
unit shall be communicated to the Fund and the provisions of (d) 
above shall apply. 

(f) Changes in par values agreed with the Fund under this Section 
shall not be taken into account in determining whether a proposed 
change falls within (i), (ii), or (iii) of Article IV, Section 5 (c). 

(g) A member communicating to the Fund a par value for the cur- 
rency of its metropolitan territory shall simultaneously communicate * 
a value, in terms of that currency, for each separate currency, where 
such exists, in the territories in respect of which it has accepted this 
Agreement under Section 2 (g) of this Article, but no member shall be 
required to make a communication for the separate currency of a ter- 
ritory which has been occupied by the enemy while that territory is a 
theater of major hostilities or for such period thereafter as the Fund 
may determine. On the basis of the par value so communicated, the 
Fund shall compute the par value of each separate currency. A com- 
munication or notification to the Fund under (a), (b) or (d) above 
regarding the par value of a currency, shall also be deemed, unless 
the contrary is stated, to be a communication or notification regarding 
the par value of all the separate currencies referred to above. Any 
member may, however, make a communication or notification relating 
to the metropolitan or any of the separate currencies alone. If the 
member does so, the provisions of the preceding paragraphs (including 
(d) above, if a territory where a separate currency exists has been 
occupied by the enemy) shall apply to each of these currencies 
separately. 

(h) The Fund shall begin exchange transactions at such date as 
it may determine after members having sixty-five percent of the totel 
of the quotas set forth in Schedule A have become eligible, in accord- 
ance with the preceding paragraphs of this Section, to purchase the 
currencies of other members, but in no event until after major 
hostilities in Europe have ceased. 

(i) The Fund may postpone exchange transactions with any mem- 
ber if its circumstances are such that, in the opinion of the Fund, 
they would lead to use of the resources of the Fund in a manner 
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contrary to the purposes of this Agreement or prejudicial to the 
Fund or the members. 

(j) The par values of the currencies of governments which indicate 
their desire to become members after December 31, 1945, shall be 
determined in accordance with the provisions of Article IT, Section 2. 

Done at Washington, in a single copy which shall remain deposited 
in the archives of the Government of the United States of America, 
which shall transmit certified copies to all governments whose names 
are set forth in Schedule A and to all governments whose membership 
is approved in accordance with Article II, Section 2. 


FOR AUSTRALIA: 


FOR BELGIUM: 
L. A. Gorrin. december 27. 1945 


FOR BOLIVIA: 


V ANDRADE 
December 27, 1945 


FOR BRAZIL: 
Frernanpo Lozo 
27 dec 1945 


FOR CANADA: 
Lester B Pearson 
Dee 27/45 


FOR CHILE: 
Marcia Mora M 
Dec. 31 1945- 


FOR CHINA: 
Wet Tao-mMine 
December 27, 1945 


FOR COLOMBIA: 
C. S. pe SanraMAria 
december 27th 1945. 


FOR COSTA RICA: 
F Gutierrez 
December 27 — 1945 


FOR CUBA: 
Goo Ber 
December 31, 1945 


FOR CZECHOSLOVAKIA: 
V. S. Hursan 
Dee. 27-1945 


FOR THE DOMINICAN REPUBLIC: 
Emiio G Gopor 
December 28-45. 
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FOR ECUADOR: 
Gao Praza. 
December 27. 45 
FOR EGYPT: 
Anis AzER 
December 27, 1944 


FOR EL SALVADOR: 


FOR ETHIOPIA: 
G. TrsemMa. 
Dee. 27, 1945 
FOR FRANCE: 
H Bonner 
27 Decembre 1945 
FOR GREECE: 
C. P. DiamMAnToPouULos 
December 27. 1945 
FOR GUATEMALA: 
Jorce Garcia GRANADOS 
27 de diciembre de 1946 
FOR HAITI: 
FOR HONDURAS: 
JuLiAn R CAcERES 


December 27, 1946 


FOR ICELAND: 
Tuor THors 
December 27, 1945 
FOR INDIA: 
G. S. Baspat. 
27. 12. °45 


FOR IRAN: 
Hussein Ata 
December 28** 1946. 


FOR IRAQ: 

Aur Jawpat Dee 27-1946 
FOR LIBERIA: 
FOR LUXEMBOURG: 

Hucevuses Le Gauiats 

December 27* 1946 

FOR MEXICO: 

A Esprvosa pe 10s Montsros. Deo 31st, 1945. 


FOR THE NETHERLANDS: 
A. Loupon Dee, 27% 1946 
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FOR NEW ZEALAND: 
FOR NICARAGUA: 


FOR NORWAY: 
W. Munrue MorcenstTierne 
December 27" 1946 


FOR PANAMA: 


FOR PARAGUAY: 
Cexso R. VELAzQuez 
December 27, 1945 


FOR PERU: 
H FernAnpez DAvina 


Dee 31, 1945- 


FOR THE PHILIPPINE COMMONWHALTH: 
Car.os P. Romuto 
December 27, 1946 


FOR POLAND: 
Oskar Lance 
December 27, 1945. 


FOR THE UNION OF SOUTH AFRICA: 
H T Anprews 


December 27 1945- 


FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS: 


FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND: 
Haurax. Dec. 27. 1946. 


FOR THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Frep M. Vinson 
Dee 27, 1945 


FOR URUGUAY: 
César Montero B 
Dee 27 1946 
FOR VENEZUELA: 


FOR YUGOSLAVIA: 
Sranose Sruic 27 XI] 1945 





INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN 


SCHEDULE A 


Quotas 


Australia 

Belgium 

Bolivia 

Brazil 

Canada 

Chile 

China 

Colombia 

Costa Rica 

Cuba 
Czechoslovakia 
Denmark* 
Dominican Republic 
Ecuador 

Egypt 

El Salvador 
Ethiopia 

France 

Greece 

Guatemala 

Haiti 

Honduras 

Iceland 

India 

Iran 

Iraq 

Liberia 

Luxembourg 

Mexico 

Netherlands 

New Zealand 
Nicaragua 

Norway 

Panama 

Paraguay 

Peru 

Philippine Commonwealth 
Poland 

Union of South Africa 
Union of Soviet Socialist Republics 


TREATIES [60 Strat. 


(In millions of United 


States dollars) 
200 
225 

10 
150 
300 

50 
550 

50 

5 

50 

125 


_~~ 
* 
~— 


ox 


c— 


oe 
Oo 


15 
125 
100 

1200 


oe ty o oH 


o8eupedf 


o 


*The quota of Denmark shall be determined by the Fund after the Danish 


Government has declared its readiness to sign this Agreement but before signature 
takes place. 
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Quotas—Continued 


(In millions of United 
States dollars) 


United Kingdom 
United States 
Uruguay 
Venezuela 
Yugoslavia 
SCHEDULE B 


Provisions With Respect to Repurchase 
by a Member of Its Currency Held by the Fumd 


1. In determining the extent to which repurchase of a member’s 
currency from the Fund under Article V, Section 7 (b) shall be made we, p. 1407. 
with each type of monetary reserve, that is, with gold and with each 
convertible currency, the following rule, subject to 2 below, shall 
apply: 

(a) If the member’s monetary reserves have not increased dur- 
ing the year, the amount payable to the Fund shall be dis- 
tributed among all types of reserves in proportion to the 
member’s holdings thereof at the end of the year. 

If the member’s monetary reserves have increased during 
the year, a part of the amount payable to the Fund equal to 
one-half of the increase shall be distributed among those 
types of reserves which have increased in proportion to the 
amount by which each of them has increased. The remain- 
der of the sum payable to the Fund shall be distributed among 
all types of reserves in proportion to the member’s remaining 
holdings thereof. 

If after all the repurchases required under Article V, Section 
7 (b), had been made, the result would exceed any of the 
limits specified in Article V, Section 7 (c), the Fund shall née, p. 1408. 
require such repurchases to be made by the members propor- 
tionately in such manner that the limits will not be exceeded. 


2. The Fund shall not acquire the currency of any non-member un- 
der Article V, Section 7 (b) and (c). 

8. In calculating monetary reserves and the increase in monetary Mnetaryreserves. 
reserves during any year for the purpose of Article V, Section 7 (b) 4, pp. 1407, 1408. 
and (c), no account shall be taken, unless deductions have otherwise 
been made by the member for such holdings, of any increase in those 
monetary reserves which is due to currency previously inconvertible 
having become convertible during the year; or to holdings which are 
the proceeds of a long-term or medium-term loan contracted during 
the year; or to holdings which have been transferred or set aside for 
repayment of a loan during the subsequent year. 

4. In the case of members whose metropolitan territories have been —_Newly mined gold. 
occupied by the enemy, gold newly produced during the five years 
after the entry into force of this Agreement from mines located within 
their metropolitan territories shall not be included in computations 
of their monetary reserves or of increases in their monetary reserves. 





Ante, p. 1416. 


Ante, p. 1418. 


Votes cast by gov- 


ernor. 


Ante, p. 1417. 
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SCHEDULE C 
Election of Executive Directors 


1. The election of the elective executive directors shall be by ballot 
of the governors eligible to vote under Article XII, Section 3 (b) (iii) 
and (iv). 

2. In balloting for the five directors to be elected under Article XII, 
Section 8 (b) (iii), each of the governors eligible to vote shall cast for 
one person all of the votes to which he is entitled under Article XII, 
Section 5 (a). The five persons receiving the greatest number of votes 
shall be directors, provided that no person who received less than nine- 
teen percent of the total number of votes that can be cast (eligible 
votes) shall be considered elected. 

3. When five persons are not elected in the first ballot, a second ballot 
shall be held in which the person who received the lowest number of 
votes shall be ineligible for election and in which there shall vote only 
(a) those governors who voted in the first ballot for a person not 
elected, and (b) those governors whose votes for a person elected are 
deemed under 4 below to have raised the votes cast for that person above 
twenty percent of the eligible votes. 

4. In determining whether the votes cast by a governor are to be 
deemed to have raised the total of any person above twenty percent of 
the eligible votes the twenty percent shall be deemed to include, first, 
the votes of the governor casting the largest number of votes for such 
person, then the votes of the governor casting the next largest number, 
and so on until twenty percent is reached. 

5. Any governor part of whose votes must be counted in order to 
raise the total of any person above nineteen percent shall be considered 
as casting all of his votes for such person even if the total votes for such 
person thereby exceed twenty percent. 

6. If, after the second ballot, five persons have not been elected, 
further ballots shall be held on the same principles until five persons 
have been elected, provided that after four persons are elected, the fifth 
may be elected by a simple majority of the remaining votes and shall 
be deemed to have been elected by all such votes. 

7. The directors to be elected by the American Republics under 
Article XII, Section 3 (b) (iv) shall be elected as follows: 


(a) Each of the directors shall be elected separately. 

(b) In the election of the first director, each governor represent- 
ing an American Republic eligible to participate in the elec- 
tion shall cast for one person all the votes to which he is 
entitled. The person receiving the largest number of votes 
shall be elected provided that he has received not less than 
forty-five percent of the total votes. 

If no person is elected on the first ballot, further ballots shall 
be held, in each of which the person receiving the lowest num- 
ber of votes shall be eliminated, until one person received a 
number of votes sufficient for election under (b) above. 
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(d) Governors whose votes contributed to the election of the first 
director shall take no part in the election of the second 
director. 

(e) Persons who did not succeed in the first election shall not be 
ineligible for election as the second director. 

(f) A majority of the votes which can be cast shall be required 
for election of the second director. If at the first ballot no 
person receives a majority, further ballots shall be held in 
each of which the person receiving the lowest number of votes 
shall be eliminated, until some person obtains a majority. 

(g) The second director shall be deemed to have been elected by 
all the votes which could have been cast in the ballot securing 
his election. 


SCHEDULE D 


Settlement of Accounts With Members Withdrawing 


1. The Fund shall be obligated to pay to a member withdrawing 
an amount equal to its quota, plus any other amounts due to it from the 
Fund, less any amounts due to the Fund, including charges accruing 
after the date of its withdrawal; but no payment shall be made until 
six months after the date of withdrawal. Payments shall be made in 
the currency of the withdrawing member. 

2. If the Fund’s holdings of the currency of the withdrawing mem- 
ber are not sufficient to pay the net amount due from the Fund, the 
balance shall be paid in gold, or in such other manner as may be agreed. 
If the Fund and the withdrawing member do not reach agreement 
within six months of the date of withdrawal, the currency in question 
held by the Fund shall be paid forthwith to the withdrawing member. 
Any balance due shall be paid in ten half-yearly installments during 
the ensuing five years. Each such installment shall be paid, at the 
option of the Fund, either in the currency of the withdrawing member 
acquired after its withdrawal or by the delivery of gold. 

8. If the Fund fails to meet any installment which is due in accord- 
ance with the preceding paragraphs, the withdrawing member shall be 
entitled to require the Fund to pay the installment in any currency held 
by the Fund with the exception of any currency which has been 
declared scarce under Article VII, Section 3. Ante, p. 1410. 

4. If the Fund’s holdings of the currency of a withdrawing member 
exceed the amount due to it, and if agreement on the method of settling 
accounts is not reached within six months of the date of withdrawal, 
the former member shall be obligated to redeem such excess currency 
in gold or, at its option, in the currencies of members which at the 
time of redemption are convertible. Redemption shall be made at the 
parity existing at the time of withdrawal from the Fund. The with- 
drawing member shall complete redemption within five years of the 
date of withdrawal, or within such longer period as may be fixed by 
the Fund, but shall not be required to redeem in any half-yearly period 
more than one-tenth of the Fund’s excess holdings of its currency at 





Ante, p. 1422. 


Distribution of bal- 
ance. 
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the date of withdrawal plus further acquisitions of the currency 
during such half-yearly period. If the withdrawing member does 
not fulfill this obligation, the Fund may in an orderly manner liqui- 
date in any market the amount of currency which should have been 
redeemed. 

5. Any member desiring to obtain the currency of a member which 
has withdrawn shall acquire it by purchase from the Fund, to the 
extent that such member has access to the resources of the Fund and 
that such currency is available under 4 above. 

6. The withdrawing member guarantees the unrestricted use at all 
times of the currency disposed of under 4 and 5 above for the purchase 
of goods or for payment of sums due to it or to persons within its 
territories. It shall compensate the Fund for any loss resulting from 
the difference between the par value of its currency on the date of 
withdrawal and the value realized by the Fund on disposal under 4 
and 5 above. 

7. In the event of the Fund going into liquidation under Article 
XVI, Section 2, within six months of the date on which the member 
withdraws, the account between the Fund and that government shall 
be settled in accordance with Article XVI, Section 2, and Schedule E. 


SCHEDULE E 
Administration of Liquidation 


1. In the event of liquidation the liabilities of the Fund other than 


the repayment of subscriptions shall have priority in the distribution 
of the assets of the Fund. In meeting each such liability the Fund 
shall use its assets in the following order : 


(a) the currency in which the liability is payable; 

(b) gold; 

(c) all other currencies in proportion, so far as may be practi- 
cable, to the quotas of the members. 


2. After the discharge of the Fund’s liabilities in accordance with 
1 above, the balance of the Fund’s assets shall be distributed and 
apportioned as follows: 


(a) The Fund shall distribute its holdings of gold among the 
members whose currencies are held by the Fund in amounts 
less than their quotas. These members shall share the gold 
so distributed in the proportions of the amounts by which 
their quotas exceed the Fund’s holdings of their currencies. 

(b) The Fund shall distribute to each member one-half the 
Fund’s holdings of its currency but such distribution shall 
not exceed fifty percent of its quota. 

(c) The Fund shall apportion the remainder of its holdings of 
each currency among all the members in proportion to the 
amounts due to each member after the distributions under 
(a) and (b) above. 
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3. Each member shall redeem the holdings of its currency appor- 
tioned to other members under 2 (c) above, and shall agree with the 
Fund within three months after a decision to liquidate upon an orderly 
procedure for such redemption. 

4, If a member has not reached agreement with the Fund within 
the three-month period referred to in 3 above, the Fund shall use the 
currencies of other members apportioned to that member under 2 (c) 
above to redeem the currency of that member apportioned to other 
members. Each currency apportioned to a member which has not 
reached agreement shall be used, so far as possible, to redeem its cur- 
rency apportioned to the members which have made agreements with 
the Fund under 3 above. 

5. If a member has reached agreement with the Fund in accordance 
with 3 above, the Fund shall use the currencies of other members 
apportioned to that member under 2 (c) above to redeem the currency 
of that member apportioned to other members which have made 
agreements with the Fund under 3 above. Each amount so redeemed 
shall be redeemed in the currency of the member to which it was 
apportioned. 

6. After carrying out the preceding paragraphs, the Fund shall pay 
to each member the remaining currencies held for its account. 

7. Each member whose currency has been distributed to other mem- 
bers under 6 above shall redeem such currency in gold or, at its option, 
in the currency of the member requesting redemption, or in such other 
manner as may be agreed between them. If the members involved do 
not otherwise agree, the member obligated to redeem shall complete 
redemption within five years of the date of distribution, but shall not 
be required to redeem in any half-yearly period more than one-tenth 
of the amount distributed to each other member. If the member does 
not fulfill this obligation, the amount of currency which should have 
been redeemed may be liquidated in an orderly manner in any market. 

8. Each member whose currency has been distributed to other mem- 
bers under 6 above guarantees the unrestricted use of such currency at 
all times for the purchase of goods or for payment of sums due to it or 
to persons in its territories. Each member so obligated agrees to 
compensate other members for any loss resulting from the difference 
between the par value of its currency on the date of the decision to 
liquidate the Fund and the value realized by such members on dis- 
posal of its currency. 


Currency appor- 
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December 27, 1945 


December 27,195 _ Articles of agreement between the United States of America and other 
icclapieabaiices owers respecting the International Bank ‘for Reconstruction and 
Sedauaee Formulated at the United Nations Monetary and 
Financial Conference, Bretton Woods, New Hampshire, July 1 to 
July 22, 1944; signed at Washington December 27, 1945; instrument 
of acceptance by the United States of America deposited December 

20, 1945; effective December 27, 1945. 


ARTICLES OF AGREEMENT 
OF THE INTERNATIONAL BANK 
ap Ghat. SER, FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT 


The Governments on whose behalf the present Agreement is signed 
agree as follows: 


INTRODUCTORY ARTICLE 
The International Bank for Reconstruction and Development 
is established and shall operate in accordance with the following 
provisions : 
Articis I 
PURPOSES 
The purposes of the Bank are: 


(i) To assist in the reconstruction and development of territories 
of members by facilitating the investment of capital for pro- 
ductive purposes, including the restoration of economies 
destroyed or disrupted by war, the reconversion of productive 
facilities to peacetime needs and the encouragement of the 
development of productive facilities and resources in less 
developed countries. 

To promote private foreign investment by means of guarantees 
or participations in loans and other investments made by pri- 
vate investors; and when private capital is not available on 
reasonable terms, to supplement private investment by pro- 
viding, on suitable conditions, finance for productive purposes 
out of its own capital, funds raised by it and its other 
resources. 

To promote the long-range balanced growth of international 
trade and the maintenance of equilibrium in balances of pay- 
ments by encouraging international investment for the devel- 
opment of the productive resources of members, thereby assist- 
ing in raising productivity, the standard of living and con- 
ditions of labor in their territories. 

To arrange the loans made or guaranteed by it in relation to 
international loans through other channels so that the more 


useful and urgent projects, large and small alike, will be dealt 
with first. 
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(v) To conduct its operations with due regard to the effect of 
international investment on business conditions in the terri- 
tories of members and, in the immediate post-war years, to 
assist in bringing about a smooth transition from a wartime 
to a peacetime economy. 


The Bank shall be guided in all its decisions by the purposes set 
forth above. 


Articiz IT 





MEMBERSHIP IN AND CAPITAL OF THE BANK 
Section 1. Membership 
(a) The original members of the Bank shall be those members of the 
International Monetary Fund which accept membership in the Bank 
before the date specified in Article XI, Section 2 (e). Post, p. 1461, 
(b) Membership shall be open to other members of the Fund, at 


such times and in accordance with such terms as may be prescribed 
by the Bank. 


Section 2. Authorized capital 
(a) The authorized capital stock of the Bank shall be $10,000,- 
000,000, in terms of United States dollars of the weight and fineness 
in effect on July 1, 1944. The capital stock shall be divided into 
100,000 shares having a par value of $100,000 each, which shall be 
available for subscription only by members. 
(b) The capital stock may be increased when the Bank deems it ,,lucresse @ capital 
advisable by a three-fourths majority of the total voting power. 


Section 3. Subscription of shares 

(a) Each member shall subscribe shares of the capital stock of the : 
Bank. The minimum number of shares to be subscribed by the origi- j 
nal members shall be those set forth in Schedule A. The minimum 7%?! 
number of shares to be subscribed by other members shall be deter- 4 
mined by the Bank, which shall reserve a sufficient portion of its capi- : 
tal stock for subscription by such members. 

(b) The Bank shall prescribe rules laying down the conditions under 
which members may subscribe shares of the authorized capital stock j 
of the Bank in addition to their minimum subscriptions. 4 

(c) If the authorized capital stock of the Bank is increased, each 
member shall have a reasonable opportunity to subscribe, under such 
conditions as the Bank shall decide, a proportion of the increase of 
stock equivalent to the proportion which its stock theretofore sub- 
scribed bears to the total capital stock of the Bank, but no member 
shall be obligated to subscribe any. part of the increased capital. 


Section 4. Issue price of shares 

Shares included in the minimum subscriptions of original mem- 
bers shall be issued at par. Other shares shall be issued at par unless 
the Bank by a majority of the total voting power decides in special 
circumstances to issue them on other terms. 


Z apes ene AU nse 
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Section 5. Division and calls of subscribed capital 
The subscription of each member shall be divided into two parts 
as follows: 
(i) twenty percent shall be paid or subject to call under Section 
7 (i) of this Article as needed by the Bank for its operations; 
(ii) the remaining eighty percent shall be subject to call by the 
Bank only when required to meet obligations of the Bank 
created under Article IV, Sections 1 (a) (ii) and (iii). 
Calls on unpaid subscriptions shall be uniform on all shares. 
Section 6. Limitation on liability 
Liability on shares shall be limited to the unpaid portion of the 
issue price of the shares. 


Section 7. Method of payment of subscriptions for shares 
Payment of subscriptions for shares shall be made in gold or United 
States dollars and in the currencies of the members as follows: 


(i) under Section 5 (i) of this Article, two percent of the price 
of each share shall be payable in gold or United States dollars, 
and, when calls are made, the remaining eighteen percent 
shall be paid in the currency of the member; 

(ii) when a call is made under Section 5 (ii) of this Article, pay- 
ment may be made at the option of the member either in gold, in 
United States dollars or in the currency required to discharge 
the obligations of the Bank for the purpose for which the 
call is made; 
when a member makes payments in any currency under (i) 
and (ii) above, such payments shall be made in amounts equal 
in value to the member’s liability under the call. This liability 
shall be a proportionate part of the subscribed capital stock of 
the Bank as authorized and defined in Section 2 of this Article. 


Section 8. Zime of payment of subscriptions 

(a) The two percent payable on each share in gold or United States 
dollars under Section 7 (i) of this Article, shall be paid within sixty 
days of the date on which the Bank begins operations, provided that 


(i) any original member of the Bank whose metropolitan ter- 
ritory has suffered from enemy occupation or hostilities during 
the present war shall be granted the right to postpone payment 
of one-half percent until five years after that date; 

(ii) an original member who cannot make such a payment because 
it has not recovered possession of its gold reserves which are 
still seized or immobilized as a result of the war may postpone 
all payment until such date as the Bank shall decide. 


(b) The remainder of the price of each share payable under Section 
7 (i) of this Article shall be paid as and when called by the Bank, 
provided that 


(i) the Bank shall, within one year of its beginning operations, 
call not less than eight percent of the price of the share in ad- 
dition to the payment of two percent referred to in (a) above; 
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(ii) not more than five percent of the price of the share shall be 
called in any period of three months. 


Section 9. Maintenance of value of certain currency holdings of the 
Bank 

(a) Whenever(i) the par value of a member’s currency is reduced, 
or (ii) the foreign exchange value of a member’s currency has, in the 
opinion of the Bank, depreciated to a significant extent within that 
member’s territories, the member shall pay to the Bank within a rea- 
sonable time an additional amount of its own currency sufficient to 
maintain the value, as of the time of initial subscription, of the amount 
of the currency of such member which is held by the Bank and derived 
from currency originally paid in to the Bank by the member under 
Article II, Section 7 (i), from currency referred to in Article IV, 
Section 2 (b), or from any additional currency furnished under the 
provisions of the present paragraph, and which has not been repur- 
chased by the member for gold or for the currency of any member 
which is acceptable to the Bank. 

(b) Whenever the par value of a member’s currency is increased, 
the Bank shall return to such member within a reasonable time an 
amount of that member’s currency equal to the increase in the value 
of the amount of such currency described in (a) above. 

(c) The provisions of the preceding paragraphs may be waived by 
the Bank when a uniform proportionate change in the par values of 
the currencies of all its members is made by the International Mon- 
etary Fund. 


Section 10. Restriction on disposal of shares 
Shares shall not be pledged or encumbered in any manner whatever 
and they shall be transferable only to the Bank. 


Arriciz III 


GENERAL PROVISIONS RELATING TO LOANS AND GUARANTERS 


Section 1. Use of resources 

(a) The resources and the facilities of the Bank shall be used ex- 
clusively for the benefit of members with equitable consideration to 
projects for development and projects for reconstruction alike. 

(b) For the purpose of facilitating the restoration and reconstruc- 
tion of the economy of members whose metropolitan territories have 
suffered great devastation from enemy occupation or hostilities, the 
Bank, in determining the conditions and terms of loans made to such 
members, shall pay special regard to lightening the financial burden 
and expediting the completion.of such restoration and reconstruction. 


Section 2. Dealings between members and the Bank 

Each member shall deal with the Bank only through its Treasury, 
central bank, stabilization fund or other similar fiscal agency, and the 
Bank shall deal with members only by or through the same agencies. 
Section 8. Limitations on guarantees and borrowings of the Bank 


The total amount outstanding of guarantees, participations in loans 
and direct loans made by the Bank shall not be increased at any time, 


Reduction in par 
value, 
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if by such increase the total would exceed one hundred percent of the 
unimpaired subscribed capital, reserves and surplus of the Bank. 


Section 4. Conditions on which the Bank may guarantee or make loans 

The Bank may guarantee, participate in, or make loans to any 
member or any political sub-division thereof and any business, indus- 
trial, and agricultural enterprise in the territories of a member, sub- 
ject to the following conditions: 


(i) When the member in whose territories the project is located 
is not itself the borrower, the member or the central bank or 
some comparable agency of the member which is acceptable 
to the Bank, fully guarantees the repayment of the principal 
and the payment of interest and other charges on the loan. 
The Bank is satisfied that in the prevailing market condi- 
tions the borrower would be unable otherwise to obtain the 
loan under conditions which in the opinion of the Bank are 
reasonable for the borrower. 

A competent committee, as provided for in Article V, Section 
7, has submitted a written report recommending the project 
after a careful study of the merits of the proposal. 
In the opinion of the Bank the rate of interest and other 
charges are reasonable and such rate, charges and the schedule 
for repayment of principal are appropriate to the project. 
In making or guaranteeing a loan, the Bank shall pay due 
regard to the prospects that the borrower, and, if the borrower 
is not a member, that the guarantor, will be in position to 
meet its obligations under the loan; and the Bank shall act 
prudently in the interests both of the particular member in 
whose territories the project is located and of the members 
as a whole. 

(vi) In guaranteeing a loan made by other investors, the Bank 
receives suitable compensation for its risk. 

(vii) Loans made or guaranteed by the Bank shall, except in special 
circumstances, be for the purpose of specific projects of recon- 
struction or development. 


Section 5. Use of loans guaranteed, participated in or made by the 
Bank 

(a) The Bank shall impose no conditions that the proceeds of a 
loan shall be spent in the territories of any particular member or mem- 
bers. 

(b) The Bank shall make arrangements to ensure that the pro- 
ceeds of any loan are used only for the purposes for which the loan 
was granted, with due attention to considerations of economy and 
efficiency and without regard to political or other non-economic influ- 
ences or considerations. 

(c) In the case of loans made by the Bank, it shall open an account 
in the name of the borrower and the amount of the loan shall be cred- 
ited to this account in the currency or currencies in which the loan is 
made. The borrower shall be permitted by the Bank to draw on this 
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account only to meet expenses in connection with the project as they 
are actually incurred. 


Articie IV 
OPERATIONS 
Section 1. Methods of making or facilitating loans 

(a) The Bank may make or facilitate loans which satisfy the gen- 
eral conditions of Article ITI in any of the following ways: Ante, p. 1448, 
















































(i) By making or participating in direct loans out of its own 
funds corresponding to its unimpaired paid-up capital and 
surplus and, subject to Section 6 of this Article, to its /%»-™*. 
reserves. 

(ii) By making or participating in direct loans out of funds raised 
in the market of a member, or otherwise borrowed by the 
Bank. 

(iii) By guaranteeing in whole or in part loans made by private 
investors through the usual investment channels. 


(b) The Bank may borrow funds under (a) (ii) above or guar- 
antee loans under (a) (iii) above only with the approval of the mem- 
ber in whose markets the funds are raised and the member in whose 
currency the loan is denominated, and only if those members agree 
that the proceeds may be exchanged for the currency of any other 
member without restriction. 


Section 2. Availability and transferability of currencies 

(a) Currencies paid into the Bank under Article IT, Section 7 (i), 4 p. 1442. 
shall be loaned only with the approval in each case of the member 
whose currency is involved; provided, however, that if necessary, 
after the Bank’s subscribed capital has been entirely called, such cur- 
rencies shall, without restriction by the members whose currencies are 
offered, be used or exchanged for the currencies required to meet con- 
tractual payments of interest, other charges or amortization on the 
Bank’s own borrowings, or to meet the Bank’s liabilities with respect 
to such contractual payments on loans guaranteed by the Bank. 

(b) Currencies received by the Bank from borrowers or guarantors , Currencies received 
in payment on account of principal of direct loans made with cur- ®#™=tors. 
rencies referred to in (a) above shall be exchanged for the currencies 
of other members or reloaned only with the approval in each case 
of the members whose currencies are involved; provided, however, 
that if necessary, after the Bank’s subscribed capital has been entirely 
called, such currencies shall, without restriction by the members whose 
currencies are offered, be used or exchanged for the currencies required 
to meet contractual payments of interest, other charges or amortiza- 
tion on the Bank’s own borrowings, or to meet the Bank’s liabilities 
with respect to such contractual payments on loans guaranteed by the 
Bank. 

(c) Currencies received by the Bank from borrowers or guarantors 
in payment on account of principal of direct loans made by the Bank 
under Section 1 (a) (ii) of this Article, shall be held and used, with- 
out restriction by the members, to make amortization payments, or to 


= * = wet te 


Other available cur- 
rencies. 
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anticipate payment of or repurchase part or all of the Bank’s own 
obligations. 

(d) All other currencies available to the Bank, including those 
raised in the market or otherwise borrowed under Section 1 (a) (ii) 
of this Article, those obtained by the sale of gold, those received as 
payments of interest and other charges for direct loans made under 
Sections 1 (a) (i) and (ii), and those received as payments of com- 
missions and other charges under Section 1 (a) (iii), shall be used 
or exchanged for other currencies or gold required in the operations 
of the Bank without restriction by the members whose currencies are 
offered. 

(e) Currencies raised in the markets of members by borrowers on 
loans guaranteed by the Bank under Section 1 (a) (iii) of this Arti- 
cle, shall also be used or exchanged for other currencies without 
restriction by such members. 


Section 3. Provision of currencies for direct loans 

The following provisions shall apply to direct loans under Sections 
1 (a) (i) and (ii) of this Article: 

(a) The Bank shall furnish the borrower with such currencies 
of members, other than the member in whose territories the project 
is located, as are needed by the borrower for expenditures to be made 
in the territories of such other members to carry out the purposes of 
the loan. , 

(b) The Bank may, in exceptional circumstances when local cur- 
rency required for the purposes of the loan cannot be raised by the 
borrower on reasonable terms, provide the borrower as part of the 
loan with an appropriate amount of that currency. 

(c) The Bank, if the project gives rise indirectly to an increased 
need for foreign exchange by the member in whose territories the 
project is located, may in exceptional circumstances provide the bor- 
rower as part of the loan with an appropriate amount of gold or 
foreign exchange not in excess of the borrower’s local expenditure in 
connection with the purposes of the loan. 

(d) The Bank may, in exceptional circumstances, at the request 
of a member in whose territories a portion of the loan is spent, repur- 
chase with gold or foreign exchange a part of that member’s cur- 
rency thus spent but in no case shall the part so repurchased exceed 
the amount by which the expenditure of the loan in those territories 
gives rise to an increased need for foreign exchange. 


Section 4. Payment provisions for direct loans 

Loan contracts under Section 1 (a) (i) or (ii) of this Article shall 
be made in accordance with the following payment provisions: 

(a) The terms and conditions of interest and amortization pay- 
ments, maturity and dates of payment of each loan shall be deter- 
mined by the Bank. The Bank shall also determine the rate and any 


other terms and conditions of commission to be charged in connection 
with such loan. 
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In the case of loans made under Section 1 (a) (ii) of this Article 
during the first ten years of the Bank’s operations, this rate of com- 
mission shall be not less than one percent per annum and not greater 
than one and one-half percent per annum, and shall be charged on 
the outstanding portion of any such loan. At the end of this period 
of ten years, the rate of commission may be reduced by the Bank with 
respect both to the outstanding portions of loans already made and 
to future loans, if the reserves accumulated by the Bank under Sec- 
tion 6 of this Article and out of other earnings are considered by it 
sufficient to justify a reduction. In the case of future loans the Bank 
shall also have discretion to increase the rate of commission beyond 
the above limit, if experience indicates that an increase is advisable. 

(b) All loan contracts shall stipulate the currency or currencies 
in which payments under the contract shall be made to the Bank. 
At the option of the borrower, however, such payments may be made 
in gold, or subject to the agreement of the Bank, in the currency of a 
member other than that prescribed in the contract. 


(i) In the case of loans made under Section 1 (a) (i) of this Arti- 
cle, the loan contracts shall provide that payments to the Bank 
of interest, other charges and amortization shall be made in 
the currency loaned, unless the member whose currency is 
loaned agrees that such payments shall be made in some other 
specified currency or currencies, These payments, subject to 
the provisions of Article II, Section 9 (c), shall be equivalent 
to the value of such contractual payments at the time the loans 
were made, in terms of a currency specified for the purpose by 
the Bank by a three-fourths majority of the total voting 
power. 

(ii) In the case of loans made under Section 1 (a) (ii) of this 
Article, the total amount outstanding and payable to the Bank 
in any one currency shall at no time exceed the total amount 
of the outstanding borrowings made by the Bank under Sec- 
tion 1 (a) (ii) and payable in the same currency. 


(c) If a member suffers from an acute exchange stringency, so that 
the service of any loan contracted by that member or guaranteed by 
, it or by one of its agencies cannot be provided in the stipulated man- 
ner, the member concerned may apply to the Bank for a relaxation of 
the conditions of payment. If the Bank is satisfied that some relaxa- 
tion is in the interests of the particular member and of the operations 
of the Bank and of its members as a whole, it may take action under 
either, or both, of the following paragraphs with respect to the whole, 
or part, of the annual service: 


(i) The Bank may, in its discretion, make arrangements with the 
member concerned to accept service payments on the loan in 
the member’s: currency for periods not to exceed three years 
upon appropriate terms regarding the use of such currency and 
the maintenance of its foreign exchange value; and for the 

repurchase of such currency on appropriate terms. 
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(ii) The Bank may modify the terms of amortization or extend 
the life of the loan, or both. 
Section 5. Guarantees . 

(a) In guaranteeing a loan placed through the usual investment 
channels, the Bank shall charge a guarantee commission payable peri- 
odically on the amount of the loan outstanding at a rate determined 
by the Bank. During the first ten years of the Bank’s operations, this 
rate shall be not less than one percent per annum and not greater than 
one and one-half percent per annum. At the end of this period of ten 
years, the rate of commission may be reduced by the Bank with re- 
spect both to the outstanding portions of loans already guaranteed 
and to future loans if the reserves accumulated by the Bank under 
Section 6 of this Article and out of other earnings are considered by 
it sufficient to justify a reduction. In the case of future loans the Bank 
shall also have discretion to increase the rate of commission beyond 
the above limit, if experience indicates that an increase is advisable. 

(b) Guarantee commissions shall be paid directly to the Bank by 
the borrower. 

(c) Guarantees by the Bank shall provide that the Bank may termi- 
nate its liability with respect to interest if, upon default by the bor- 
rower and by the guarantor, if any, the Bank offers to purchase, at 
par and interest accrued to a date designated in the offer, the bonds 
or other obligations guaranteed. 

(d) The Bank shall have power to determine any other terms and 
conditions of the guarantee. 


Section 6. Special reserve 

The amount of commissions received by the Bank under Sections 4 
and 5 of this Article shall be set aside as a special reserve, which shall 
be kept available for meeting liabilities of the Bank in accordance with 
Section 7 of this Article. The special reserve shall be held in such liq- 
uid form, permitted under this Agreement, as the Executive Directors 
may decide. 


Section 7. Methods of meeting liabilities of the Bank in case of 
defaults 

In cases of default on loans made, participated in, or guaranteed by 
the Bank: 

(a) The Bank shall make such arrangements as may be feasible to 
adjust the obligations under the loans, including arrangements under 
or analogous to those provided in Section 4 (c) of this Article. 

(b) The payments in discharge of the Bank’s liabilities on borrow- 


ings or guarantees under Section 1 (a) (ii) and (iii) of this Article 
shall be charged: 


(i) first, against the special reserve provided in Section 6 of this 
Article, 
(ii) then, to the extent necessary and at the discretion of the Bank, 


against the other reserves, surplus and capital available to the 
Bank. 
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(c) Whenever necessary to meet contractual payments of interest 
other charges or amortization on the Bank’s own borrowings, or to 
meet the Bank’s liabilities with respect to similar payments on loans 
guaranteed by it, the Bank may call an appropriate amount of the 
unpaid subscriptions of members in accordance with Article II, Sec- 
tions 5 and 7. Moreover, if it believes that a default may be of long 
duration, the Bank may call an additional amount of such unpaid 
subscriptions not to exceed in any one year one percent of the total 
subscriptions of the members for the following purposes: 


(i) To redeem prior to maturity, or otherwise discharge its lia- 
bility on, all or part of the outstanding principal of any loan 
guaranteed by it in respect of which the debtor is in default. 

(ii) To repurchase, or otherwise discharge its liability on, all or 
part of its own outstanding borrowings. 


Section 8. Miscellaneous operations 
In addition to the operations specified elsewhere in this Agreement, 
the Bank shall have the power: 


(i) To buy and sell securities it has issued and to buy and sell 
securities which it has guaranteed or in which it has invested, 
provided that the Bank shall obtain the approval of the mem- 
ber in whose territories the securities are to be bought or sold. 

(ii) To guarantee securities in which it has invested for the pur- 
pose of facilitating their sale. 

(iii) To borrow the currency of any member with the approval of 
that member. 

(iv) To buy and sell such other securities as the Directors by a 
three-fourths majority of the total voting power may deem 
proper for the investment of all or part of the special reserve 
under Section 6 of this Article. 


In exercising the powers conferred by this Section, the Bank may deal 
with any person, partnership, association, corporation or other legal 
entity in the territories of any member. 


Section 9. Warning to be placed on securities 

Every security guaranteed or issued by the Bank shall bear on its 
face a conspicuous statement to the effect that it is not an obligation 
of any government unless expressly stated on the security. 


Section 10. Political activity prohibited 

The Bank and its officers shall not interfere in the political affairs 
of any member; nor shall they be influenced in their decisions by the 
political character of the member or members concerned. Only eco- 
nomic considerations shall be relevant to their decisions, and these 
considerations shall be weighed impartially in order to achieve the 
purposes stated in Article I. 


o 


1449 


Call of unpaid sub- 


? scriptions of members. 


Ante, p. 1442, 


Additional powers 
f bank, 


Ante, p; 1440. 









-_ & == 





Term of office. 


Board of Governors, 
Delegation of pow- 
ers; exceptions, 


Meetings. 


Rules and regula- 
tions. 


Compensation. 


INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60 Srar. 


ArticLe V 


ORGANIZATION AND MANAGEMENT 


Section 1. Structure of the Bank 

The Bank shall have a Board of Governors, Executive Directors, a 
President and such other officers and staff to perform such duties as the 
Bank may determine. 


Section 2. Board of Governors 

(a) All the powers of the Bank shall be vested in the Board of Gov- 
ernors consisting of one governor and one alternate appointed by each 
member in such manner as it may determine. Each governor and 
each alternate shall serve for five years, subject to the pleasure of the 
member appointing him, and may be reappointed. No alternate may 
vote except in the absence of his principal. The Board shall select 
one of the governors as Chairman. 

(b) The Board of Governors may delegate to the Executive Direc- 
tors authority to exercise any powers of the Board, except the power 
to: 


(i) Admit new members and determine the conditions of their 
admission ; 
(ii) Increase or decrease the capital stock; 
(ili) Suspend a member; 
(iv) Decide appeals from interpretations of this Agreement given 
by the Executive Directors; 
(v) Make arrangements to cooperate with other international 


organizations (other than informal arrangements of a tem- 
porary and administrative character) ; 

(vi) Decide to suspend permanently the operations of the Bank 
and to distribute its assets; 

(vii) Determine the distribution of the net income of the Bank. 


(c) The Board of Governors shall hold an annual meeting and such 
other meetings as may be provided for by the Board or called by the 
Executive Directors. Meetings of the Board shall be called by the 
Directors whenever requested by five members or by members having 
one-quarter of the total voting power. 

(d) A quorum for any meeting of the Board of Governors shall be 
a majority of the Governors, exercising not less than two-thirds of 
the total voting power. 

(e) The Board of Governors may by regulation establish a proce- 
dure whereby the Executive Directors, when they deem such action to 
be in the best interests of the Bank, may obtain a vote of the Governors 
on a specific question without calling a meeting of the Board. 

(f) The Board of Governors, and the Executive Directors to the 
extent authorized, may adopt such rules and regulations as may be 
necessary or appropriate to conduct the business of the Bank. 

(g) Governors and alternates shall serve as such without compen- 
sation from the Bank, but the Bank shall pay them reasonable expenses 
incurred in attending meetings. 
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(h) The Board of Governors shall determine the remuneration to 
be paid to the Executive Directors and the salary and terms of the 
contract of service of the President. 


Section 3. Voting 

(a) Each member shall have two hundred fifty votes plus one addi- 
tional vote for each share of stock held. 

(b) Except as otherwise specifically provided, all matters before 
the Bank shall be decided by a majority of the votes cast. . 


Section 4. Executive Directors 

(a) The Executive Directors shall be responsible for the conduct of 
the general operations of the Bank, and for this purpose, shall exercise 
all the powers delegated to them by the Board of Governors. 

(b) There shall be twelve Executive Directors, who need not be 
governors, and of whom: 


(i) five shall be appointed, one by each of the five members having 
the largest number of shares; 

(ii) seven shall be elected according to Schedule B by all the 
Governors other than those appointed by the five members 
referred to in (i) above. 


For the purpose of this paragraph, “members” means governments of 
countries whose names are set forth in Schedule A, whether they are 
original members or become members in accordance with Article I, 
Section 1(b). When governments of other countries become mem- 
bers, the Board of Governors may, by a four-fifths majority of the 
total voting power, increase the total number of directors by increas- 
ing the number of directors to be elected. 

Executive directors shall be appointed or elected every two years. 

(c) Each executive director shall appoint an alternate with full 
power to act for him when he is not present. When the executive 
directors appointing them are present, alternates may participate in 
meetings but shall not vote. 

(d) Directors shall continue in office until their successors are 
appointed or elected. If the office of an elected director becomes 
vacant more than ninety days before the end of his term, another 
director shall be elected for the remainder of the term by the gover- 
nors who elected the former director. A majority of the votes cast 
shall be required for election. While the office remains vacant, the 
alternate of the former director shall exercise his powers, except that 
of appointing an alternate. 

(e) The Executive Directors shall function in continuous session 
at the principal office of the Bank and shall meet as often as the busi- 
ness of the Bank may require. 

(f) A quorum for any meeting of the Executive Directors shall 
be a majority of the Directors, exercising not less than one-half of 
the total voting power. 

(g) Each appointed director shall be entitled to cast the number 
of votes allotted under Section 3 of this Article to the member ap- 
pointing him. Each elected director shall be entitled to cast the 
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number of votes which counted toward his election. All the votes 
which a director is entitled to cast shall be cast as a unit. 

(h) The Board of Governors shall adopt regulations under which 
a member not entitled to appoint a director under (b) above may 
send a representative to attend any meeting of the Executive Direc- 
tors when a request made by, or a matter particularly affecting, that 
member is under consideration. 

(i) The Executive Directors may appoint such committees as they 
deem advisable. Membership of such committees need not be limited 
to governors or directors or their alternates. 


Section 5. President and staff 

(a) The Executive Directors shall select a President who shall 
not be a governor or an executive director or an alternate for either. 
The President shall be Chairman of the Executive Directors, but 
shall have no vote except a deciding vote in case of an equal division. 
He may participate in meetings of the Board of Governors, but shall 
not vote at such meetings. The President shall cease to hold office 
when the Executive Directors so decide. 

(b) The President shall be chief of the operating staff of the Bank 
and shall conduct, under the direction of the Executive Directors, 
the ordinary business of the Bank. Subject to the general control 
of the Executive Directors, he shall be responsible for the organization, 
appointment and dismissal of the officers and staff. 

(c) The President, officers and staff of the Bank, in the discharge 
of their offices, owe their duty entirely to the Bank and to no other 
authority. Each member of the Bank shall respect the international 
character of this duty and shall refrain from all attempts to influence 
any of them in the discharge of their duties. 

(d) In appointing the officers and staff the President shall, subject 
to the paramount importance of securing the highest standards of effi- 
ciency and of technical competence, pay due regard to the importance 
of recruiting personnel on as wide a geographical basis as possible. 


Section 6. Advisory Council 

(a) There shall be an Advisory Council of not less than seven per- 
sons selected by the Board of Governors including representatives of 
banking, commercial, industrial, labor, and agricultural interests, and 
with as wide a national representation as possible. In those fields 
where specialized international organizations exist, the members of 
the Council representative of those fields shall be selected in agree- 
ment with such organizations. The Council shall advise the Bank on 
matters of general policy. The Council shall meet annually and on 
such other occasions as the Bank may request. 

(b) Councillors shall serve for two years and may be reappointed. 
They shall be paid their reasonable expenses incurred on behalf of the 
Bank. 


Section 7. Loan committees 
The committees required to report on loans under Article IIT, Sec- 
tion 4, shall be appointed by the Bank. Each such committee shall 
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include an expert selected by the governor representing the member in 
whose territories the project is located and one or more members of the 
technical staff of the Bank. 


Section 8. Relationship to other international organizations 

(a) The Bank, within the terms of this Agreement, shall cooperate 
with any general international organization and with public interna- 
tional organizations having specialized responsibilities in related fields. 
Any arrangements for such cooperation which would involve a modi- 
fication of any provision of this Agreement may be effected only after 
amendment to this Agreement under Article VIII. 

(b) In making decisions on applications for loans or guarantees 
relating to matters directly within the competence of any international 
organization of the types specified in the preceding paragraph and 
participated in primarily by members of the Bank, the Bank shall give 
consideration to the views and recommendations of such organization. 


Section 9. Location of offices 

(a) The principal office of the Bank shall be located in the territory 
of the member holding the greatest number of shares. 

(b) The Bank may establish agencies or branch offices in the terri- 
tories of any member of the Bank. 


Section 10. Regional offices and councils 

(a) The Bank may establish regional offices and determine the 
location of, and the areas to be covered by, each regional office. 

(b) Each regional office shall be advised by a regional council 
representative of the entire area and selected in such manner as the 
Bank may decide. 


Section 11. Depositories 

(a) Each member shall designate its central bank as a depository 
for all the Bank’s holdings of its currency or, if it has no central 
bank, it shall designate such other institution as may be acceptable 
to the Bank. 

(b) The Bank may hold other assets, including gold, in depositories 
designated by the five members having the largest number of shares 
and in such other designated depositories as the Bank may select. 
Initially, at least one-half of the gold holdings of the Bank shall 
be held in.the depository designated by the member in whose territory 
the Bank has its principal office, and at least forty percent shall be 
held in the depositories designated by the remaining four members 
referred to above, each of such depositories to hold, initially, not less 
than the amount of gold paid on the shares of the member designating 
it. However, all transfers of gold by the Bank shall be made with due 
regard to the costs of transport and anticipated requirements of the 
Bank. In an emergency the Executive Directors may transfer all or 
any part of the Bank’s gold holdings to any place where they can be 
adequately protected. 


Section 12. Form of holdings of currency 
The Bank shall accept from any member, in place of any part of the 
member’s currency, paid in to the Bank under Article IT, Section 7 (i), 
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or to meet amortization payments on loans made with such currency, 
and not needed by the Bank in its operations, notes or similar obliga- 
tions issued by the Government of the member or the depository 
designated by such member, which shall be non-negotiable, non-inter- 
est-bearing and payable at their par value on demand by credit to the 
account of the Bank in the designated depository. 


Section 13. Publication of reports and provision of information 

(a) The Bank shall publish an annual report containing an audited 
statement of its accounts and shall circulate to members at intervals 
of three months or less a summary statement of its financial position 
and a profit and loss statement showing the results of its operations. 

(b) The Bank may publish such other reports as it deems desirable 
to carry out its purposes. 

(c) Copies of all reports, statements and publications made under 
this section shall be distributed to members. 


Section 14. Allocation of net income 

(a) The Board of Governors shall determine annually what part 
of the Bank’s net income, after making provision for reserves, shall 
be allocated to surplus and what part, if any, shall be distributed. 

(b) If any part is distributed, up to two percent non-cumulative 
shall be paid, as a first charge against the distribution for any year, 
to each member on the basis of the average amount of the loans out- 
standing during the year made under Article IV, Section 1(a) (i), 
out of currency corresponding to its subscriptions. If two percent is 
paid as a first charge, any balance remaining to be distributed shall 
be paid to all members in proportion to their shares. Payments to 
each member shall be made in its own currency, or if that currency 
is not available in other currency acceptable to the member. If such 
payments are made in currencies other than the member’s own cur- 
rency, the transfer of the currency and its use by the receiving member 
after payment shall be without restriction by the members, 


Articitz VI 


WITHDRAWAL AND SUSPENSION OF MEMBERSHIP: 
SUSPENSION OF OPERATIONS 


Section 1. Right of members to withdraw 
Any member may withdraw from the Bank at any time by trans- 

mitting a notice in writing to the Bank at its principal office. With- 

drawal shall become effective on the date such notice is received. 


Section 2. Suspension of membership 

If a member fails to fulfill any of its obligations to the Bank, the 
Bank may suspend its membership by decision of a majority of the 
Governors, exercising a majority of the total voting power. The mem- 
ber so suspended shall automatically cease to be a member one year 
from the date of its suspension unless a decision is taken by the same 
majority to restore the member to good standing. 
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While under suspension, a member shall not be entitled to exercise 


any rights under this Agreement, except the right of withdrawal, but 
shall remain subject to all obligations. 


Section 3. Cessation of membership in International Monetary Fund 

Any member which ceases to be a member of the International Mon- 
etary Fund shall automatically cease after three months to be a 
member of the Bank unless the Bank by three-fourths of the total 
voting power has agreed to allow it to remain a member. 


Section 4. Settlement of accownts with governments ceasing to be 
members 

(a) When a government ceases to be a member, it shall remain liable 
for its direct obligations to the Bank and for its contingent liabilities 
to the Bank so long as any part of the loans or guarantees contracted 
before it ceased to be a member are outstanding; but it shall cease 
to incur liabilities with respect to loans and guarantees entered into 
thereafter by the Bank and to share either in the income or the ex- 
penses of the Bank. 

(b) At the time a government ceases to be a member, the Bank shall 
arrange for the repurchase of its shares as a part of the settlement of 
accounts with such government in accordance with the provisions of 
(c) and (d) below. For this purpose the repurchase price of the shares 
shall be the value shown by the books of the Bank on the day the 
government ceases to be a member. 

(c) The payment for shares repurchased by the Bank under this 
section shall be governed by the following conditions: 


(i) Any amount due to the government for its shares shall be 
withheld so long as the government, its central bank or any 
of its agencies remains liable, as borrower or guarantor, to the 
Bank and such amount may, at the option of the Bank, be 
applied on any such liability as it matures. No amount shall 
be withheld on account of the liability of the government re- 
sulting from its subscription for shares under Article IT, Sec- 
tion 5 (ii). In any event, no amount due to a member for 
its shares shall be paid until six months after the date upon 
which the government ceases to be a member. 

Payments for shares may be made from time to time, upon 
their surrender by the government, to the extent by which the 
amount due as the repurchase price in (b) above exceeds 
the aggregate of liabilities on loans and guarantees in (c) (i) 
above until the former member has received the full repur- 
chase price. 

Payments shall be made in the currency of the country receiv- 
ing payment or at the option of the Bank in gold. 

If losses are sustained by the Bank on any guarantees, par- 
ticipations in loans, or loans which were outstanding on the 
date when the government ceased to be a member, and the 
amount of such losses exceeds the amount of the reserve 
provided against losses on the date when the government 
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ceased to be a member, such government shall be obligated 
to repay upon demand the amount by which the repurchase 
price of its shares would have been reduced, if the losses had 
been taken into account when the repurchase price was deter- 
mined. In addition, the former member government shall re- 
main liable on any call for unpaid subscriptions under Article 
II, Section 5 (ii), to the extent that it would have been re- 
quired to respond if the impairment of capital had occurred 
and the call had been made at the time the repurchase price 
of its shares was determined. 


(d) Ifthe Bank suspends permanently its operations under Section 
5 (b) of this Article, within six months of the date upon which any 
government ceases to be a member, all rights of such government shall 
be determined by the provisions of Section 5 of this Article. 


Section 5. Suspension of operations and settlement of obligations 

(a) In an emergency ‘he Executive Directors may suspend tem- 
porarily operations in respect of new loans and guarantees pending 
an opportunity for further consideration and action by the Board of 
Governors. 

(b) The Bank may suspend permanently its operations in respect of 
new loans and guarantees by vote of a majority of the Governors, 
exercising a majority of the total voting power. After such suspen- 
sion of operations the Bank shall forthwith cease all activities, except 
those incident to the orderly realization, conservation, and preserva- 
tion of its assets and settlement of its obligations. 

(c) The liability of all members for uncalled subscriptions to the 
capital stock of the Bank and in respect of the depreciation of their 
own currencies shall continue until all claims of creditors, including 
all contingent claims, shall have been discharged. 

(d) All creditors holding direct claims shall be paid out of the 
assets of the Bank, and then out of payments to the Bank on calls on 
unpaid subscriptions. Before making any payments to creditors 
holding direct claims, the Executive Directors shall make such ar- 
rangements as are necessary, in their judgment, to insure a distribution 
to holders of contingent claims ratably with creditors holding direct 
claims. 

(e) No distribution shall be made to members on account of their 
subscriptions to the capital stock of the Bank until 


(i) all liabilities to creditors have been discharged or provided 
for, and 

(ii) a majority of the Governors, exercising a majority of the total 
voting power, have decided to make a distribution. 


(f) After a decision to make a distribution has been taken under 
(e) above, the Executive Directors may by a two-thirds majority vote 
make successive distributions of the assets of the Bank to members 
until all of the assets have been distributed. This distribution shall 
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be subject to the prior settlement of all outstanding claims of the Bank 
against each member. 

(g) Before any distribution of assets is made, the Executive Direc- 
tors shall fix the proportionate share of each member according to the 
ratio of its shareholding to the total outstanding shares of the Bank. 

(h) The Executive Directors shall value the assets to be distributed 
as at the date of distribution and then proceed to distribute in the 
following manner: 


(i) There shall be paid to each member in its own obligations or 
those of its official agencies or legal entities within its terri- 
tories, insofar as they are available for distribution, an amount 
equivalent in value to its proportionate share of the total 
amount to be distributed. 

(ii) Any balance due to a member after payment has been made 
under (i) above shall be paid, in its own currency, insofar as 
it is held by the Bank, up to an amount equivalent in value to 
such balance. 

(iii) Any balance due to a member after payment has been made 
under (i) and (ii) above shall be paid in gold or currency 
acceptable to the member, insofar as they are held by the 
Bank, up to an amount equivalent in value to such balance. 

(iv) Any remaining assets held by the Bank after payments have 
been made to members under (i), (ii), and (iii) above shall be 
distributed pro rata among the members. 


(i) Any member receiving assets distributed by the Bank in accord- 


ance with (h) above, shall enjoy the same rights with respect to such 
assets as the Bank enjoyed prior to their distribution. 


Articte VII 


STATUS, IMMUNITIES AND PRIVILEGES 
Section 1. Purposes of Article 
To enable the Bank to fulfill the functions with which it is entrusted, 
the status, immunities and privileges set forth in this Article shall be 
accorded to the Bank in the territories of each member. 
Section 2. Status of the Bank 
The Bank shall possess full juridical personality, and, in particular, 
the capacity : 
(i) to contract ; 
(ii) to acquire and dispose of immovable and movable property ; 
(iii) to institute legal proceedings. 
Section 3. Position of the Bank with regard to judicial process 
Actions may be brought against the Bank only in a court of compe- 
tent jurisdiction in the territories of a member in which the Bank has 


an office, has appointed an agent for the purpose of accepting service 
or notice of process, or has issued or guaranteed securities. No actions 
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shall, however, be brought by members or persons acting for or deriv- 
ing claims from members. The property and assets of the Bank shall, 
wheresoever located and by whomsoever held, be immune from all 
forms of seizure, attachment or execution before the delivery of final 
judgment against the Bank. 


Section 4. Jmmunity of assets from seizure 

Property and assets of the Bank, wherever located and by whomso- 
ever held, shall be immune from search, requisition, confiscation, ex- 
propriation or any other form of seizure by executive or legislative 
action. 


Section 5. Immunity of archives 
The archives of the Bank shall be inviolable. 


Section 6. Freedom of assets from restrictions 

To the extent necessary to carry out the operations provided for in 
this Agreement and subject to the provisions of this Agreement, all 
property and assets of the Bank shall be free from restrictions, regu- 
lations, controls and moratoria of any nature. 


Section 7. Privilege for communications 

The official communications of the Bank shall be accorded by each 
member the same treatment that it accords to the official communica- 
tions of other members. 


Section 8. Immunities and privileges of officers and employees 


All governors, executive directors, alternates, officers and employees 
of the Bank 


(i) shall be immune from legal process with respect to acts per- 
formed by them in their official capacity except when the Bank 
waives this immunity; 

(ii) not being local nationals, shall be accorded the same immunities 
from immigration restrictions, alien registration requirements 
and national service obligations and the same facilities as regards 
exchange restrictions as are accorded by members to the repre- 
sentatives, officials, and employees of comparable rank of other 
members; 

(iii) shall be granted the same treatment in respect of travelling facil- 
ities as is accorded by members to representatives, officials and 
employees of comparable rank of other members. 


Section 9. Immunities from taxation 
(a) The Bank, its assets, property, income and its operations and 
transactions authorized by this Agreement, shall be immune from all 
taxation and from all customs duties. The Bank shall also be im- 
mune from liability for the collection or payment of any tax or duty. 
(b) No tax shall be levied on or in respect of salaries and emolu- 
ments paid by the Bank to executive directors, alternates, officials or 


employees of the Bank who are not local citizens, local subjects, or 
other local nationals. 
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(c) No taxation of any kind shall be levied on any obligation or 
security issued by the Bank (including any dividend or interest 
thereon) by whomsoever held— 


(i) which discriminates against such obligation or security solely 
because it is issued by the Bank; or 

(ii) if the sole jurisdictional basis for such taxation is the place 
or currency in which it is issued, made payable or paid, or the 
location of any office or place of business maintained by the 
Bank. 


(d) No taxation of any kind shall be levied on any obligation or 
security guaranteed by the Bank (including any dividend or interest 
thereon) by whomsoever held— 


(i) which discriminates against such obligation or security solely 
because it is guaranteed by the Bank; or 

(ii) if the sole jurisdictional basis for such taxation is the location 
of any office or place of business maintained by the Bank. 


Section 10. Application of Article 

Each member shall take such action as is necessary in its own terri- 
tories for the purpose of making effective in terms of its own law the 
principles set forth in this Article and shall inform the Bank of the 
detailed action which it has taken. 


Articitz VIIL 
AMENDMENTS 


(a) Any proposal to introduce modifications in this Agreement, 
whether emanating from a member, a governor or the Executive 
Directors, shall be communicated to the Chairman of the Board of 
Governors who shall bring the proposal before the Board. If the 
proposed amendment is approved by the Board the Bank shall, by 
circular letter or telegram, ask all members whether they accept the 
proposed amendment. When three-fifths of the members, having 
four-fifths of the total voting power, have accepted the proposed 
amendment, the Bank shall certify the fact by a formal communica- 
tion addressed to all members. 

(b) Notwithstanding (a) above, acceptance by all members is 
required in the case of any amendment modifying 

(i) the right to withdraw from the Bank provided in Article VI, 
Section 1; 
(ii) the right secured by Article IT, Section 3 (c) ; 
(iii) the limitation on liability provided in Article IT, Section 6. 


(c) Amendments shall enter into force for all members three 
months after the date of the formal communication unless a shorter 
period is specified m the circular letter or telegram. 
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Articiz IX 
INTERPRETATION 


(a) Any question of interpretation of the provisions of this Agree- 
ment arising between any member and the Bank or between any 
members of the Bank shall be submitted to the Executive Directors 
for their decision. If the question particularly affects any member 
not entitled to appoint an executive director, it shall be entitled to 
representation in accordance with Article V, Section 4 (h). 

(b) In any case where the Executive Directors have given a decision 
under (a) above, any member may require that the question be referred 
to the Board of Governors, whose decision shall be final. Pending 
the result of the reference to the Board, the Bank may, so far as it 
deems necessary, act on the basis of the decision of the Executive 
Directors. 
am ft ae = (o) Whenever disagreement arises between the Bank and a 
tion, country which has ceased to be a member, or between the Bank and 

any member during the permanent suspension of the Bank, such dis- 
agreement shall be submitted to arbitration by a tribunal of three 
arbitrators, one appointed by the Bank, another by the country 
involved and an umpire who, unless the parties otherwise agree, shall 
be appointed by the President of the Permanent Court of Inter- 
national Justice or such other authority as may have been prescribed 
by regulation adopted by the Bank. The umpire shall have full power 
to settle all questions of procedure in any case where the parties are 
in disagreement with respect thereto. 





Ante, p. 1452. 


ARTICLE X 
APPROVAL DEEMED GIVEN 


Whenever the approval of any member is required before any act 
may be done by the Bank, except in Article VIII, approval shall be 
deemed to have been given unless the member presents an objection 
within such reasonable period as the Bank may fix in notifying the 
member of the proposed act. 





Ante, p. 1459. 


Articte XI 
FINAL PROVISIONS 






Section 1. Entry into force 
This Agreement shall enter into force when it has been signed on 
behalf of governments whose minimum subscriptions comprise not 
less than sixty-five percent of the total subscriptions set forth in 
Post, p. 1466. Schedule A and when the instruments referred to in Section 2 (a) of 
this Article have been deposited on their behalf, but in no event shall 


this Agreement enter into force before May 1, 1945. 
Section 2. Signature 
= (a) Each government on whose behalf this Agreement is signed 
shall deposit with the Government of the United States of America 


an instrument setting forth that it has accepted this Agreement in 
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accordance with its law and has taken all steps necessary to enable it 
to carry out all of its obligations under this Agreement.|[*] 

(b) Each government shall become a member of the Bank as from 
the date of the deposit on its behalf of the instrument referred to in 
(a) above, except that no government shall become a member before 
this Agreement enters into force under Section 1 of this Article. 

(c) The Government of the United States of America shall inform 
the governments of all countries whose names are set forth in Schedule 
A, and all governments whose membership is approved in accordance 
with Article II, Section 1 (b), of all signatures of this Agreement and 
of the deposit of all instruments referred to in (a) above. 

(d) At the time this Agreement is signed on its behalf, each gov- 
ernment shall transmit to the Government of the United States of 
America one one-hundredth of one percent of the price of each share in 
gold or United States dollars for the purpose of meeting administra- 
tive expenses of the Bank. This payment shall be credited on account 
of the payment to be made in accordance with Article IT, Section 8 (a). 
The Government of the United States of America shall hold such 
funds in a special deposit account and shall transmit them to the 
Board of Governors of the Bank when the initial meeting has been 
called under Section 3 of this Article. If this Agreement has not 
come into force by December 31, 1945, the Government of the United 
States of America shall return such funds to the governments that 
transmitted them. 

(e) This Agreement shall remain open for signature at Wash- 
ington on behalf of the governments of the countries whose names 
are set forth in Schedule A until December 31, 1945. 

(f) After December 31, 1945, this Agreement shall be open for 
signature on behalf of the government of any country whose mem- 
bership has been approved in accordance with Article II, Section 
1 (b). 

(g) By their signature of this Agreement, all governments accept 
it both on their own behalf and in respect of all their colonies, over- 
seas territories, all territories under their protection, suzerainty, or 
authority and all territories in respect of which they exercise a 
mandate. 

(h) In the case of governments whose metropolitan territories 
have been under enemy occupation, the deposit of the instrument 


* [Instruments of acceptance have been deposited with the Department of State 
by the following countries: Belgium on Dec. 27, 1945; Bolivia on Dec. 27, 1945; 
Brazil on Jan. 14, 1946; Canada on Dec. 27, 1945; Chile on Dec. 31, 1945; China on 
Dec. 26, 1945; Costa Rica on Jan. 8, 1946; Czechoslovakia on Dec. 26, 1945; Dom- 
inican Republic on Dec. 28, 1945 ; Ecuador on Dec. 28, 1945 ; Egypt on Dec. 26, 1945; 
Ethiopia on Dec. 12, 1945; France on Dec. 27, 1945; Greece on Dec. 26, 1945; 
Guatemala on Dec. 28, 1945; Honduras on Dec. 26, 1945; Iceland on Dec. 27, 1945; 
India on Dec. 27, 1945; Iran on Dec. 29, 1945; Iraq on Dec. 26, 1945; Luxembourg 
on Dec. 26, 1945; Mexico on Dec. 31, 1945; Netherlands on Dec. 26, 1945; Norway 
on Dec. 27, 1945; Paraguay on Dec. 28, 1945; Peru on Dec. 31, 1945; Philippine 
Commonwealth on Dec. 21, 1945; Poland on Jan. 10, 1946; Union of South Africa 
on Dec. 26, 1945; United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on Dec. 
27, 1945; United States of America on Dec. 20, 1945; Yugoslavia on Dec. 26, 1945. ] 


Post, p. 1466. 
Ante, p. 1441. 


Transmittal of funds 
for administrative ex- 
penses. 


Ante, p. 1442. 


Ante, p. 1441. 


Enemy occupation. 
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Provisional execu- 
tive directors. 


Post, p. 1466. 


Post, p. 1467. 


Ante, p. 1441. 
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referred to in (a) above may be delayed until one hundred and eighty 
days after the date on which these territories have been liberated. 


- If, however, it is not deposited by any such government before the 


expiration of this period, the signature affixed on behalf of that gov- 
ernment shall become void and the portion of its subscription paid 
under (d) above shall be returned to it. 

(i) Paragraphs (d) and (h) shall come into force with regard to 
each signatory government as from the date of its signature. 


Section 3. Inauguration of the Bank 

(a) As soon as this Agreement enters into force under Section 1 
of this Article, each member shall appoint a governor and the mem- 
ber to whom the largest number of shares is allocated in Schedule A 
shall call the first meeting of the Board of Governors. 

(b) At the first meeting of the Board of Governors, arrangements 
shall be made for the selection of provisional executive directors. 
The governments of the five countries, to which the largest number 
of shares are allocated in Schedule A, shall appoint provisional execu- 
tive directors. If one or more of such governments have not become 
members, the executive directorships which they would be entitled 
to fill shall remain vacant until they become members, or until Janu- 
ary 1, 1946, whichever is the earlier. Seven provisional executive 
directors shall be elected in accordance with the provisions of Schedule 
B and shall remain in office until the date of the first regular election 
of executive directors which shall be held as soon as practicable after 
January 1, 1946. 

(c) The Board of Governors may delegate to the provisional execu- 
tive directors any powers except those which may not be delegated 
to the Executive Directors. 

(d) The Bank shall notify members when it is ready to commence 
operations. 


Dons at Washington, in a single copy which shall remain deposited 
in the archives of the Government of the United States of America, 
which shall transmit certified copies to all governments whose names 
are set forth in Schedule A and to all governments whose membership 
is approved in accordance with Article IT, Section 1 (b). 


FOR AUSTRALIA: 


FOR BELGIUM: 
L. A. Gorrin, december 27. 1945 


FOR BOLIVIA: 
V ANpDRADE 
December 27, 1945 


FOR BRAZIL: 
Frrnanpo Loxso 
27 Dec 19465 


FOR CANADA: 
Laster B Pearson 
Dec 27/45. 
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FOR CHILE: 
Marcia Mora M 
Dee. 31 1945.— 






FOR CHINA: 
Wer Tao-Mine 
December 27, 1945 


FOR COLOMBIA: 


FOR COSTA RICA: 
F Gorierraz 
December 27 — 1945. 





























FOR CUBA: 
Gamo Beir 
December 31, 1945 


FOR CZECHOSLOVAKIA: 
V. S. Hursan 
Deo 27 — 1946. 


FOR THE DOMINICAN REPUBLIC: 
Emiio G Gopoy 
December 28 — 45. 


FOR ECUADOR: 
Gato PuLaza 


December 27 - 45 









FOR EGYPT: 
Anis Azer 
December 27, 1945 


FOR EL SALVADOR: 


FOR ETHIOPIA: 
G. Tresemma 
Dec. 27, 1946. 


FOR FRANCB: 
H Bonnet 
27 Decembre 1946 


FOR GREECE: 
C. P. DramanrToProuLos 
December 27. 1946. 


FOR GUATEMALA: 
Jorce Garcia GRANADOS 


27 de Diciembre de 1946 
































FOR HAITI: 


FOR HONDURAS: 
JuuiAn R CAcurzs 
December 27, 1945 
FOR ICELAND: 
Tsor Txors 
December 27, 1945 
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FOR INDIA: 
G. S. Bagpat. 
27. 12.°45 
FOR IRAN: 
Houssern Aa 
December 28'* 1945. 
FOR IRAQ: 
Aur Jawpat Dec 27-1945 


FOR LIBERIA: 


FOR LUXEMBOURG: 
Huevues Ls GAuais 
December 27** 1945 


FOR MEXICO: 
A. Esprnosa pg Los Monteros, Dec. 31st, 1946. 


FOR THE NETHERLANDS: 
A. Loupon 


Dec. 27% 1945.- 
FOR NEW ZEALAND: 
FOR NICARAGUA: 


FOR NORWAY: 
W. Mounrue Morcenstrerne 
December 27** 1945. 


FOR PANAMA: 
FOR PARAGUAY: 


Cetso R. VevAzquez 
December 27, 1945- 


FOR PERU: 
H FernAnpez DAvima 
Dee 81, 1945.- 


FOR THE PHILIPPINE COMMONWEALTH: 
Cartos P. Romuto 


December 27, 1946 


FOR POLAND: 
Osxar LANGE 
December 27, 1946 


FOR THE UNION OF SOUTH AFRICA: 
H T Awnprews 
December 27 1945 


FOR THE UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS: 


FOR THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND: 
Hauirax. 


Dee, 27. 1948. 
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FOR THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Frep M. Vinson 
Dec. 27, 1945 


FOR URUGUAY: 
César Montero B. 
Dee. 27 1945 
FOR VENEZUBLA: 


FOR YUGOSLAVIA: 
Sranoge Suuic 27 XII. 1945. 










Australia 


Belgium 
Bolivia 
Brazil 
Canada 
Chile 

China 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba 
Czechoslovakia 
*Denmark 
Dominican Republic 
Ecuador 
Egypt 

El Salvador 
Ethiopia 
France 
Greece 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Iceland 
India 

Iran 

Iraq 

Liberia 
Luxembourg 
Mexico 
Netherlands 
New Zealand 
Nicaragua 
Norway 
Panama 
Paraguay 
Peru 


Philippine Commonwealth 


Poland 


Union of South Africa 
Union of Soviet Socialist Republics 
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SCHEDULE A 





Subscriptions 


*The quota of Denmark shall be determined by the Bank after Denmark 
accepts membership in accordance with these Articles of Agreement. 







[60 Srat. 


(millions of dollars) 
200 
225 
7 
105 
325 
35 


bo 
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Subscriptions—Continued 
(millions of dollars) 


United Kingdom 1300 
United States 3175 
Uruguay 10. 5 
Venezuela 10. 5 
Yugoslavia 40 


Total 9100 


SCHEDULE B 
Election of Executive Directors 


1. The election of the elective executive directors shall be by ballot of 
the Governors eligible to vote under Article V, Section 4(b). 


2. In balloting for the elective executive directors, each governor eli- 
gible to vote shall cast for one person all of the votes to which the 
member appointing him is entitled under Section 3 of Article V. The 
seven persons receiving the greatest number of votes shall be executive 
directors, except that no person who receives less than fourteen per- 
cent of the total of the votes which can be cast (eligible votes) shall 
be considered elected. 


3. When seven persons are not elected on the first ballot, a second ballot 
shall be held in which the person who received the lowest number of 
votes shall be ineligible for election and in which there shall vote only 


(a) those governors who voted in the first ballot for a person not 
elected and (b) those governors whose votes for a person elected are 
deemed under 4 below to have raised the votes cast for that person 
above fifteen percent of the eligible votes. 


4. In determining whether the votes cast by a governor are to be 
deemed to have raised the total of any person above fifteen percent of 
the eligible votes, the fifteen percent shall be deemed to include, first, 
the votes of the governor casting the largest number of votes for such 
person, then the votes of the governor casting the next largest number, 
and so on until fifteen percent is reached. 


5. Any governor, part of whose votes must be counted in order to raise 
the total of any person above fourteen percent, shall be considered as 
casting all of his votes for such person even if the total votes for such 
person thereby exceed fifteen percent. 


6. If, after the second ballot, seven persons have not been elected, 
further ballots shall be held on the same principles until seven persons 
have been elected, provided that after six persons are elected, the 
seventh may be elected by a simple majority of the remaining votes 
and shall be deemed to have been elected by all such votes. 


Ante, p. 1451. 


Ante, p. 1451. 
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List of Articles and Sections 


Introductory Article 
I. Purposes 
II. Membership in and Capital of the Bank 
. Membership 
. Authorized capital 
. Subscription of shares 
. Issue price of shares 
Division and calls of subscribed capital 
Limitation on liability 
. Method of payment of subscriptions for shares 
. Time of payment of subscriptions 
. Maintenance of value of certain currency holdings of the Bank 
. Restriction on disposal of shares 
III. General Provisions Relating to Loans and Guarantees 
1, Use of resources 
2. Dealings between members and the Bank 
8. Limitations on guarantees and borrowings of the Bank 
4. Conditions on which the Bank may guarantee or make loans 
5. Use of loans guaranteed, participated in or made by the Bank 
IV. Operations 
. Methods of making or facilitating loans 
. Availability and transferability of currencies 
. Provision of currencies for direct loans 
. Payment provisions for direct loans 
. Guarantees 
Special reserve 
. Methods of meeting liabilities of the Bank in case of defaults 
. Miscellaneous operations 
. Warning to be placed on securities 
. Political activity prohibited 
V. Organization and Management 
1. Structure of the Bank 
. Board of Governors 
. Voting 
. Executive Directors 
. President and staff 
. Advisory Council 
. Loan Committees 
Relationship to other international organizations 
. Location of offices 
Regional offices and councils 
. Depositories 
. Form of holdings of currency 
13. Publication of reports and provision of information 
14. Allocation of net income 
VI. Withdrawal and suspension of membership: Suspension of Operations 
1. Right of members to withdraw 
2. Suspension of membership 
3. Cessation of membership in International Monetary Fund 
4. Settlement of accounts with governments ceasing to be members 
5. Suspension of operations and settlement of obligations 


Sewn moam ep pe 


1 
2 
3. 
4 
5 
6. 
7. 
8 
9 
10 


— 
SOMNAARAP HON 


BE 
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VII. Status, Immunities and Privileges 
1, Purposes of Article 
2. Status of the Bank 
8. Position of the Bank with regard to judicial process 
4. Immunity of assets from seizure 
5. Immunity of archives 
6. Freedom of assets from restrictions 
7. Privilege for communication 
8. Immunities and privileges of officers and employees 
9. Immunities from taxation 
10. Application of Article 
VIII. Amendments 
IX. Interpretation 
X. Approval deemed given 
XI. Final Provisions 
1, Entry into force 
2. Signature 
8. Inauguration of the Bank 


Schedules 


Scuepute A. Subscriptions 
ScHEDULE B, Election of Executive Directors 
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December 28, 1945 
[T. I. A. 8. 1503] 


effective December 28, 1946. 


STATES OF AMERICA AND THE 


GOVERN MENT OF THE REPUB- 


LIC OF HONDURAS 


In conformity with the request 
of the Government of the Republic 
of Honduras to the Government 
of the United States of America, 
the President of the United States 
of America has authorized the 
appointment of officers and en- 
listed men of the United States 
Army to constitute a Military 
Mission to the Republic of Hon- 
duras under the conditions speci- 
fied below: 







Tittz I 


Purpose and Duration 


Articts 1. The purpose of this 
Mission is to cooperate with the 
Ministry of War, the Chief of 
Staff of the Republic of Honduras 
and with the personnel of the 
Honduran Army, with a view to 
enhancing the efficiency of the 
Honduran Army and Air Forces. 






Articie 2. This Mission shall 
continue for a period of four years 
from the date of the signing of 
this Agreement by the accredited 
representatives of the Govern- 
ment of the United States of 
America and the Government of 
the Republic of Honduras, unless 
previously terminated or extended 
as hereinafter provided. Any 
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AGREEMENT BETWEEN THE 
GOVERN MENT OF THE UNITED 
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Agreement between the United States of America and Honduras respect- 
ing a military mission. Signed at Washington December 28, 1945; 





ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO 
DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA Y EL GOBIERNO DE 
LA REPUBLICA DE HONDURAS 


De conformidad con la solicitud 
del Gobierno de la Repitblica de 
Honduras al Gobierno de los 
Estados Unidos de América, el 
Presidente de los Estados Unidos 
de América ha autorizado el nom- 
bramiento de oficiales y personal 
subalterno del Ejército de los 
Estados Unidos que constituyan 
una Misién Militar en la Repi- 
blica de Honduras de acuerdo con 
las condiciones estipuladas a con- 
tinuacién: 





Tirvuro I 
Objeto y Duracién 

Articuto 1. El objeto de esta 
Misi6én es cooperar con el Ministe- 
rio de la Guerra, con el Jefe del 
Estado Mayor de la Repiblica de 


Honduras y con el personal del 
Ejército hondurefio en el propé- 


sito de aumentar la eficencia del 


Ejército y la Fuerza Aérea hondu- 
refios. 


Articuto 2. Esta Misién conti- 
nuar& por un perfodo de cuatro 
afios a partir de la fecha de la 
firma de este Acuerdo por los 
representantes acreditados del 
Gobierno de los Estados Unidos 
de América y del Gobierno de la 
Reptblica de Honduras, a menos 
que se dé por terminado antes o 
se prorrogue en la forma que se 
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member of the Mission may be 
recalled by the Government of 
the United States of America 
after the expiration of two years 
of service, in which case another 
member shall be furnished to re- 
place him. 

Articiz 3. If the Government 
of the Republic of Honduras 
should desire that the services of 
the Mission be extended beyond 
the stipulated period, it shall 
make a written proposal to that 
effect. six months before the ex- 
piration of this Agreement. 


Articuiz 4. This Agreement may 
be terminated before the expira- 
tion of the period of four years 
prescribed in Article 2, or before 
the expiration of the extension 
authorized in Article 3, in the 
following manner: 


(a) By either of the Govern- 
ments, subject to three months’ 
written notice to the other Gov- 
ernment; 

(b) By the recall of the entire 
personnel of the Mission by the 
Government of the United States 
of America in the public interest 
of the United States of America, 
without necessity of compliance 
with provision (a) of this Article. 

Articte 5. This Agreement. is 
subject to cancellation upon the 
initiative of either the Govern- 
ment of the United States of 
America or the Government of the 
Republic of Honduras at any time 
during a period when either Gov- 
ernment is involved in domestic 
or foreign hostilities. 


Titte II 


Composition and Personnel 


Arricuie 6. This Mission shall 
consist of such number of person- 
nel of the United States Army and 
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establece mis adelante. Cual- 
quier miembro de la Misién podr& 
ser retirado por el Gobierno de los 
Estados Unidos de América des- 
pués de transcurridos dos afios 
de servicio, y en tal caso se 
nombraré a otro en su lugar. 


Articuto 3. Si el Gobierno de 
la Repdblica de Honduras deseare 
que se prorroguen los servicios de 
la Misién ma&s all& del periodo 
estipulado, har& una propuesta 
por escrito con ese objeto seis 
meses antes de la expiracién de 
este Acuerdo. 


Articuto 4. Este Acuerdo 
podr& terminarse antes de la 
expiracién del perfodo de cuatro 
afios prescrito en el Articulo 2, o 
antes de la expiracién de la 
prérroga autorizada en el Articulo 
3, de la manera siguiente: 


(a) Por cualquiera de los dos 
Gobiernos, siempre que lo noti- 
fique por escrito al otro Gobierno 
con tres meses de anticipacién; 

(b) Al retirar el Gobierno de 
los Estados Unidos de América a 
todo el personal de la Misién en 
interés ptiblico de los Estados 
Unidos de América, sin necesidad 
de cumplir con el inciso (a) de 
este Articulo. 

Articuto 5. Este Acuerdo est& 
sujeto a cancelacién por iniciativa 
del Gobierno de los Estados Unidos 
de América o del Gobierno de la 
Reptblica de Honduras en cual- 
quier momento, durante un pe 
riodo en que cualquiera de los dos 
Gobiernos se vea envuelto en 
hostilidades internas o externas, 


Tiruzo II 


Composicién y Personal 


Arricu.o 6. Esta Misién cons- 
tar& del personal del Ejército y dela 
Fuerza Aérea de los Estados Unidos 


Extension of serv- 
ices of Mission. 


Termination of 
Agreement. 


Cancellation in case 
of hostilities, 












Tentative program. 
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Air Force as may be agreed upon 
by the Minister of War of the 
Republic of Honduras through his 
authorized representative in Wash- 
ington and by the War Department 
of the United States of America. 
The individuals to be assigned 
shall be those agreed upon by the 
Minister of War of the Republic 
of Honduras or his authorized rep- 
resentative and by the War De- 
partment of the United States of 
America or its authorized repre- 
sentative. 


Tirie III 


Duties, Rank and Precedence 


ArticLte 7. Prior to inception 
of operations by the Mission under 
this Agreement, a tentative pro- 
gram for the Mission will be in- 
formally agreed upon between the 
Ministry of War of the Republic 
of Honduras and representatives 
of the War and State Departments 
of the United States of America. 


Any changes in this program 
which experience may demon- 
strate to be desirable shall be 
similarly agreed upon. The Mis- 
sion shall carry out such duties as 
may be determined in pursuance 
of this Article and such other 
duties consistent with the purposes 
of this Agreement as set forth in 
Article 1 as may be assigned by 
the Ministry of War of the Re- 
public of Honduras. The mem- 
bers of the Mission shall be re- 
sponsible directly to the Ministry 
of War of the Republic of Hon- 
duras. 


Artictzs 8. Each member of 
the Mission shall serve on the 
Mission with the rank he holds in 
the United States Army or Air 
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que convengan el Ministro de 
Guerra de la Reptblica de Hon- 
duras por conducto de su repre- 
sentante autorizado en Washing- 
ton, y la Secretaria de Guerra de 
los Estados Unidos de América. 
Los oficiales que se asignen serin 
los que determinen por mutuo 
acuerdo el Ministro de la Guerra 
de la Republica de Honduras, o 
su representante autorizado, y la 
Secretaria de Guerra de los Es- 
tados Unidos de América o su 
representante autorizado. 


Tirvuxo III 


Deberes, Rango y Precedencia 


Articuto 7. Antes que la Mi- 
sién dé comienzo a sus funciones 
de conformidad con este Acuerdo, 
el Ministerio de Guerra de la 
Reptblica de Honduras y repre- 
sentantes de las Secretarias de 
Guerra y Estado de los Estados 
Unidos de América convendrin 
extraoficialmente en un programa 
tentativo para la Misién. 






En forma similar se determi- 
nardén cualesquier cambios en este 
programa que la experiencia de- 
muestre que son convenientes, 
La Misién desempefiaré los deberes 
que se determinen en cumpli- 
miento de este Articulo y cuales- 
quiera otros deberes consistentes 
con los propésitos de este Acuerdo, 
segtin se expresan en el Articulo 1, 
que le asigne el Ministerio de la 
Guerra de la Repiblica de Hon- 
duras. Los miembros de la Misién 
serfn responsables directamente 
al Ministerio de la Guerra de la 
Republica de Honduras. 


Articuto 8. Cada miembro de 
la Misién servir& en ella con el 
rango que tenga en el Ejército o 
en la Fuerza Aérea de los Estados 
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Force, and shall wear the uniform 
of his rank in the United States 
Army or Air Force, but shall have 
precedence over all Honduran offi- 
cers of the same rank. 


Articte 9. Each member of 
the Mission shall be entitled to all 
benefits and privileges which the 
Regulations of the Honduran 
Army provide for Honduran offi- 
cers and subordinate personnal of 
corresponding rank. 


Arrticte 10. The personnel of 
the Mission shall be governed by 
the disciplinary regulations of the 
United States War Department. 


Tittze IV 


Compensation and Perquisites 


ArticLte 11. Members of the 
Mission shall receive from the 
Government of the Republic of 
Honduras such net annual com- 
pensation as may be agreed upon 
between the Government of the 
United States of America and 
the Government of the Republic 
of Honduras for each member. 
This compensation shall be paid 
in twelve (12) equal monthly 
installments, each due and pay- 
able on the last day of the month. 
The compensation shall not be 
subject to any tax, now or here- 
after in effect, of the Government 
of the Republic of Honduras or of 
any of its political or administra- 
tive subdivisions. Should there, 
however, at present or while this 
Agreement is in effect, be any 
taxes that might affect this com- 
pensation, such taxes shall be 
borne by the Government of the 
Republic of Honduras in order 
to comply with the provisions of 
this Article that the compensation 
agreed upon shall be net. 
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Unidos, y usar4 el uniforme corres- 
pondiente a su rango en el Ejér- 
cito o la Fuerza Aérea de los Es- 
tados Unidos, pero tendr& prece- 
dencia sobre todos los oficiales 
hondurefios de igual rango. 


Articuto 9. Cada miembro de 
la Misién tendr& derecho a todos 
los beneficios y privilegios que los 
Reglamentos del Ejército hondu- 
refio proveen para los oficiales y el 
personal subalterno hondurefios de 
rango correspondiente. 


Articuto 10. El personal de la 
Misién se regir& por los reglamen- 
tos disciplinarios de la Secretaria 
de Guerra de los Estados Unidos. 


Titoto IV 
Remuneracién y Obvenciones 


Arricuio 11. Los miembros de 
la Misién recibiran del Gobierno 
de la Repdblica de Honduras la 
remuneracién neta anual que para 
cada miembro convengan el Go- 
bierno de los Estados Unidos de 
América y el Gobierno de la 
Reptblica de Honduras. Esta 
remuneracién se abonaraé en doce 
(12) mensualidades iguales, que 
vencen y deben pagarse el dltimo 
dia de cada mes. La remunera- 
cién no estarfi sujeta a impuesto 
alguno, ahora en vigor 0 que se 
imponga en el futuro, del Gobierno 
de la Reptblica de Honduras ni 
de ninguna de sus dependencias 
politicas o administrativas. Sin 
embargo, si al presente o durante 
la vigencia de este Acuerdo exis- 
tieren impuestos que puedan afec- 
tar esta remuneracié6n, dichos im- 
puestos los sufragar& el Gobierno 
de la Repiblica de Honduras a 
fin de cumplir con la estipulacién 
de este Articulo de que la remu- 
neracién que se convenga ser& 
neta. 


Benefits and privi- 
leges. 


Disciplinary regula- 
tions. 


Tax exemption. 





Travel accommoda- 
tions. 
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ArtTicLz 12. The compensation 
agreed upon as indicated in the 
preceding Article shall commence 
upon the date of departure from 
the United States of America, or 
by mutual agreement when de- 
parture is from a place other than 
the United States of America, of 
each member of the Mission, and, 
except as otherwise expressly pro- 
vided in this Agreement, shall 
continue, following the termina- 
tion of duty with the Mission, for 
the return voyage to the United 
States of America and thereafter 
for the period of any accumulated 
leave which may be due. 


ArTICLE 13. The compensation 
due for the period of the return 
trip and accumulated leave shall 
be paid to a detached member of 
the Mission before his departure 
from the Republic of Honduras, 
and such payment shall be com- 
puted for travel by the shortest 
usually traveled route to the port 
of entry in the United States of 
America, regardless of the route 
and method of travel used by the 
member of the Mission. 


Articte 14. Each member of 
the Mission and each dependent 
member of his family shall be 
provided with first-class accom- 
modations for travel required and 
performed under this Agreement 
by the shortest usually traveled 
route between the port of em- 
barkation in the United States of 
America and his official residence 
in the Republic of Honduras and 
from his official residence in the 
Republic of Honduras to the port 
of debarkation in the United 
States of America. Each mem- 
ber of the Mission shall be reim- 
bursed for the expenses of shipment 
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ArtfcuLo 12. La remuneracién 
que se convenga segin se indica 
en el Articulo anterior comenzari 
a devengarse desde la fecha en que 
cada miembro de la Misién parta 
de los Estados Unidos de América, 
o segin se convenga cuando el 
miembro de la Misién salga de un 
lugar que no sea los Estados Uni- 
dos de América y, salvo lo que 
expresamente se dispone en con- 
trario en este Acuerdo, continuar& 
después de la terminacién de sus 
servicios con la Misién, durante el 
viaje de regreso a los Estados 
Unidos de América y por el periodo 
que dure la licencia acumulada a 
que tenga derecho. 


Articuto 13. La remunera- 
cién que se adeude por el periodo 
que dure el viaje de regreso y por 
el de la licencia acumulada se le 
pagar& al miembro-de la Misién a 
quien se retire, antes de su par- 
tida de la Reptblica de Honduras, 
y el pago se calcular& a base de 
viaje por la ruta regular m4s corta 
hasta el puerto de entrada a los 
Estados Unidos de América, no 
importa qué ruta o qué sistema de 
transporte utilice el miembro de 
la Misi6én. 


ArticuLo 14. A cada miembro 
de la Misién y a cada uno de sus 
familiares no emancipados se les 
proporcionarf’ pasaje de primera 
clase por la ruta ordinaria m&s 
corta, para el viaje que se re- 
quiera y que se efecttie de con- 
formidad con este Acuerdo entre 
el puerto de embarque en los 
Estados Unidos de América y su 
residencia oficial en la Repitblica 
de Honduras, y desde su residencia 
oficial en la Reptblica de Hon- 
duras hasta el puerto de desembar- 
que en los Estados Unidos de 
América. Se reembolsarf a cada 
miembro de la Misién los gastos 
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of his household effects and bag- 
gage; such reimbursement shall 
include all necessary expenses in- 
cident to unloading from the 
steamer upon arrival in the Re- 
public of Honduras, cartage be- 
tween the ship and the residence 
in the Republic of Honduras, and 
packing and loading on board the 
steamer upon departure from the 
Republic of Honduras. The cost 
of this transportation for members 
of the Mission, dependent mem- 
bers of their families, their house- 
hold effects and baggage shall be 
borne by the Government of the 
United States of America. The 
transportation of such household 
effects and baggage shall be made 
in a single shipment and all sub- 
sequent shipments shall be at the 
expense of the respective members 
of the Mission except as otherwise 
provided in this Agreement or 
when such shipments are necessi- 


tated by circumstances beyond 


their control. The provisions of 
this Article shall likewise apply to 
officers who are subsequently de- 
tailed to the Republic of Honduras 
for temporary duty, as additional 
personnel or replacements formem- 
bers of the Mission. The expenses 
of shipment of automobiles of the 
members of the Mission shall be 
borne by the Government of the 
Republic of Honduras. 


Articts 15. The Government 
of the Republic of Honduras shall 
grant, upon request of the mem- 
bers of the Mission, exemption 
from customs duties on articles 
imported for the official use of the 
Mission or the personal use of the 
members thereof and of members 
of their families, provided that 
their request for free entry has 
received the approval of the Am- 
bassador of the United States of 
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de transporte de sus efectos do- 
mésticos y equipaje; dicho re- 
embolso incluiré todos los gastos 
inherentes a la descarga al llegar 
el barco a la Reptblica de Hon- 
duras, el acarreo desde el barco 
hasta la residencia en la Reptblica 
de Honduras, y el embalaje y em- 
barque a bordo del barco al partir 
de la Reptblica de Honduras. El 
costa de este transporte de los 
miembros de la Misién, de sus 
familiares no emancipados, de sus 
efectos domésticos y equipaje, 
seri. pagado por el Gobierno de 
los Estados Unidos de América. 
El transporte de dichos efectos 
domésticos y equipaje se efec- 
tuar& en un solo embarque, y to- 
dos los embarques sucesivos corre- 
ran por cuenta de los respectivos 
miembros de la Misién, excepto lo 
que se disponga en contrario en 
este Acuerdo, o cuando circuns- 
tancias ajenas a su voluntad 
hagan necesarios dichos embar- 
ques. Las disposiciones de este 
Articulo se aplicarfn de igual 
forma a oficiales que subsiguien- 
temente se destaquen para servicio 
temporal en la Repitblica de 
Honduras como personal adicional 
© como reemplazos de miembros 
de la Misién. Los gastos de 
embarque de automéviles de los 
miembros de la Misién los pagaré 
el Gobierno de la Repdblica de 
Honduras. 


Arrfcuto 15. A solicitud de los 
miembros de la Misién, el Gobier- 
no de la Reptiblica de Honduras 
eximir& del pago de derechos de 
aduana los articulos que se im- 
porten para uso oficial de la 
Misién o para uso personal de los 
miembros de la misma o de 
miembros de su familia, siempre 
que su solicitud de entrada libre 
haya recibido la aprobacién del 
Embajador de los Estados Unidos 


Exemptio: 


customs du 


m from 
ties. 
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Compensation for 
transportation and 
trave expenses. 


Ante, p. 1473. 


Motor transporta- 
tion, ete. 


Office space, etc. 


Services of person- 
nel of other foreign 
governments, restric- 
tion. 


Secrecy require- 


ment. 





America or of the Chargé 
d’Affaires ad interim. 

ArticLte 16. Compensation for 
transportation and traveling ex- 
penses in the Republic of Hon- 
duras on official business of the 
Government of the Republic of 
Honduras shall be provided by the 
Government of the Republic of 
Honduras in accordance with the 
provisions of Article 9. 


ArticLte 17. Suitable motor 
transportation with chauffeur, 
shall on call be made available by 
the Government of the Republic 
of Honduras for use by the mem- 
bers of the Mission for the conduct 
of the official business of the 
Mission. 

Articte 18. The Government 
of the Republic of Honduras shall 
provide suitable office space and 
facilities for the use of the mem- 
bers of the Mission. 


TirLte V 





Requisites and Conditions 


Articite 19. So long as this 
Agreement, or any extension 
thereof, is in effect, the Govern- 
ment of the Republic of Honduras 
shall not engage the services of any 
personnel of any other foreign 
government for duties of any 
nature connected with the Hon- 
duran Army or Air Force, except 
by mutual agreement between the 
Government of the United States 
of America and the Government of 
the Republic of Honduras. 


Articte 20. Each member of 
the Mission shall agree not to 
divulge or in any way disclose to 
any foreign government or to any 
person whatsoever any secret or 
confidential matter of which he 
may become cognizant in his ca- 
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de América o del Encargado de 
Negocios ad interim. 


Articuto 16. El Gobierno de la 
Reptiblica de Honduras proveer& 
compensacién por gastos de trans- 
porte y de viaje en la Repiblica 
de Honduras cuando se trate de 
asuntos oficiales del Gobierno de 
la Reptblica de Honduras, de 
acuerdo con las estipulaciones del 
Articulo 9. 


Articuto 17. El Gobierno de la 
Republica de Honduras, cuando 
se le solicite, proporcionar& trans- 
porte adecuado en automévil con 
chéfer para uso de los miembros 
de la Misién en la tramitacién de 
los asuntos oficiales de la misma. 


Arrfcu.o 18. El Gobierno de la 
Repdtblica de Honduras propor- 
cionar& una oficina adecuada, 
equipada debidamente, para uso 
de los miembros de la Misién. 


Tiruto V 
Requisitos y Condiciones 


ArricuLo 19. Mientras esté en 
vigor este Acuerdo o cualquier 
prérroga del mismo, el Gobierno 
de la Reptblica de Honduras no 
contratar4 personal de ningin 
gobierno extranjero para prestar 
servicios de ninguna naturaleza 
relacionados con el Ejército o la 
Fuerza Aérea hondurefios, excepto 
por acuerdo mutuo entre el Go- 
bierno de los Estados Unidos de 
América y el Gobierno de la 
Republica de Honduras. 

ArticuLo 20. Cada miembro de 
la Misién se comprometerA a no 
divulgar, ni a revelar por ningtin 
medio a gobierno extranjero al- 
guno, 0 a persona alguna, ningin 
secreto ni asunto confidencial que 
puedan llegar a su conocimiento 
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pacity as a member of the Mission. 
This requirement shall continue in 
force after the termination of serv- 
ice with the Mission and after the 
expiration or cancellation of this 
Agreement or any extension 
thereof. 


Articts 21. Throughout this 
Agreement the term “family” is 
limited to mean wife and depend- 
ent children. 


Articte 22. Each member of 
the Mission shall be entitled to 
one month’s annual leave with 
pay, or to a proportional part 
thereof with pay for any fractional 
part of a year. Unused portions 
of said leave shall be cumulative 
from year to year during service 
as a member of the Mission. 


ArticiE 23. The leave specified 
in the preceding Article may be 
spent in the Republic of Honduras, 
in the United States of America 
or in other countries, but the ex- 
pense of travel and transportation 
not otherwise provided for in this 
Agreement shall be borne by the 
member of the Mission taking 
such leave. All travel time shall 
count as leave and shall not be in 
addition to the time authorized in 
the preceding Article. 


Articite 24. The leave speci- 
fied in Article 22 may be spent in 
foreign countries, subject to the 
standing instructions of the War 
Department of the United States 
of America concerning visits 
abroad. In all cases the said 
leave or portions thereof, shall be 
taken by the officers only after 
consultation with the Ministry of 
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en su capacidad de miembro de la 
Misién. Este requisito continuar& 
siendo obligatorio después de ter- 
minar el servicio con la Misién y 
después de la expiracién o cancela- 
cién del presente Acuerdo o de 
cualquier prérroga del mismo, 


Articuto 21. En todo este 
Acuerdo se entender& que el tér- 
mino “familia” s6lo comprende 
a la esposa y a los hijos no eman- 
cipados. 


Articuto 22. Cada miembro 
de la Misién tendr& derecho anual- 
mente a un mes de licencia con 
goce de sueldo, o a una parte pro- 
porcional de dicha licencia con 
sueldo por cualquier fraccién de 
un afio. Las partes de dicha 
licencia que no se usaren podran 
acumularse de afio en afio mien- 
tras la persona preste servicio 
como miembro de la Misién. 


ArticuLo 23. La licencia que 
se estipula en el Articulo anterior 
podré disfrutarse en la Republica 
de Honduras, en los Estados 
Unidos de América o en otros 
paises, pero los gastos de viaje y de 
transporte que no sean abonables 
segin las disposiciones de este 
Acuerdo correr4n por cuenta del 
miembro de la Misién que disfrute 
la licencia. Todo el tiempo que 
se emplee en viajar se contar& 
como parte de la licencia, y no se 
afiadir& al tiempo que se autoriza 
en el Articulo precedente. 


Articuto 24. La licencia especi- 
ficada en el Articulo 22 podr& 
disfrutarse en paises extranjeros, 
sujeto a las instrucciones vigentes 
de la Secretaria de Guerra de los 
Estados Unidos de América res- 
pecto a viajes al extranjero. En 
todos los casos, los oficiales toma- 
ran la referida licencia o cuales- 
quier partes de la misma sélo 


Annual leave. 


































Termination of serv- 
ices of replaced mem- 
bers. 





























Replacement in case 
of disability. 



















































































War of the Republic of Honduras 
with a view to ascertaining the 
mutual convenience of the Gov- 
ernment of the Republic of Hon- 
duras and the officers in respect 
to this leave. 


Articte 25. Members of the 
Mission that may be replaced 
shall terminate their services on 
the Mission only upon the arrival 
of their replacements, except when 
otherwise mutually agreed upon 
in advance by the respective 
Governments. 

ArticLe 26. Any member of 
the Mission unable to perform 
his duties with the Mission by 
reason of long continued physical 
disability shall be replaced. 

IN WITNESS WHEREOF, the 
undersigned, Dean Acheson, Act- 
ing Secretary of State of the 
United States of America, and 
Julién R. Céceres, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotenti- 
ary of the Republic of Honduras 
in Washington, duly authorized 
thereto, have signed this Agree- 
ment in duplicate, in the English 
and Spanish languages, at Wash- 
ington this twenty-eighth day of 
December, one thousand nine 
hundred forty-five. 





[SEAL] 






[SEAL] 
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FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
POR EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 
Deran AcHESON 


FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF EONDURAS: 
POR EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE HONDURAS: 


Juuid4n R. Chcerzes 
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después de consultar con el Mi- 
nisterio de la Guerra de la Repi- 
blica de Honduras con el fin de 
determinar la conveniencia mutua 
del Gobierno de la Repdblica de 
Honduras y de los oficiales res- 
pecto a esta licencia. 


Articuto 25. Los miembros de 
la Misién a quienes se reemplace 
terminarin sus servicios en la 
Misién solamente cuando Ileguen 
sus reemplazos, excepto cuando 
los dos Gobiernos convengan de 
antemano en lo contrario. 


Articuio 26. Se reemplazar& a 
cualquier miembro de la Misién 
que no pueda desempefiar sus 
deberes en la misma por razé6n de 
prolongada inhabilidad fisica. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL los 
infrascritos, Dean Acheson, Secre- 
tario de Estado Interino de los 
Estados Unidos de América, y 
Julian R. C&ceres, Embajador 
Extraordinario y Plenipotenciario 
de la Reptblica de Honduras en 
Washington, debidamente autori- 
zados para ello, firman este Acuer- 
do en duplicado, en los idiomas 
inglés y espafiol, en Washington, 
hoy dia veintiocho de diciembre 
de mil novecientos cuarenta y 
cinco. 
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Agreed declaration by the President of the United States of America, the November 15, 1945 
Prime Minister of the United Kingdom, and the Prime Minister of |‘ *-8-008 
Canada respecting atomic energy. Signed at Washington November 
15, 1945. 


ATOMIC ENERGY 
AGREED DECLARATION BY 


The President of the United States, 
The Prime Minister of the United Kingdom, and 
The Prime Minister of Canada. 
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THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES, THE PRIME 
MINISTER OF THE UNITED KINGDOM, AND THE PRIME 
MINISTER OF CANADA, have issued the following statement. 


1. We recognize that the application of recent scientific discoveries 
to the methods and practice of war has placed at the disposal of man- 
kind means of destruction hitherto unknown, against which there can 
be no adequate military defence, and in the employment of which no 
single nation can in fact have a monopoly. 


2. We desire to emphasize that the responsibility for devising means 
to ensure that the new discoveries shall be used for the benefit of 
mankind, instead of as a means of destruction, rests not on our na- 
tions alone, but upon the whole civilized world. Nevertheless, the 
progress that we have made in the development and use of atomic 
energy demands that we take an initiative in the matter, and we have 


accordingly met together to consider the possibility of international 
action :- 


(a) To prevent the use of atomic energy for destructive purposes 

(b) To promote the use of recent and future advances in scien- 
tific knowledge, particularly in the utilization of atomic 
energy, for peaceful and humanitarian ends. 


3. We are aware that the only complete protection for the civilized 
world from the destructive use of scientific knowledge lies in the 
prevention of war. No system of safeguards that can be devised will 
of itself provide an effective guarantee against production of atomic 
weapons by a nation bent on aggression. Nor can we ignore the pos- 
sibility of the development of other weapons, or of new methods of 


warfare, which may constitute as great a threat to civilization as the 
military use of atomic energy. 


4, Representing as we do, the three countries which possess the knowl- 
edge essential to the use of atomic emergy, we declare at the outset our 
willingness, as a first contribution, to proceed with the exchange of 
fundamental scientific information and the interchange of scientists 


and scientific literature for peaceful ends with any nation that will 
fully reciprocate. 


5. We believe that the fruits of scientific research should be made 
available to all nations, and that freedom of investigation and free 
interchange of ideas are essential to the progress of knowledge. In 
pursuance of this policy, the basic scientific information essential to 
the development of atomic energy for peaceful purposes has already 
been made available to the world. It is our intention that all further 
information of this character that may become available from time 





60 Stat.] UNITED KINGDOM AND CANADA—ATOMIC ENERGY—NOV. 15, 1945 1481 


to time shall be similarly treated. We trust that other nations will 
adopt the same policy, thereby creating an atmosphere of reciprocal 
confidence in which political agreement and cooperation will flourish. 


6. We have considered the question of the disclosure of detailed infor- 
mation concerning the practical industrial application of atomic 
energy. The military exploitation of atomic energy depends, in large 
part, upon the same methods and processes as would be required for 
industrial uses. 

We are not convinced that the spreading of the specialized informa- 
tion regarding the practical application of atomic energy, before it is 
possible to devise effective, reciprocal, and enforceable safeguards 
acceptable to all nations, would contribute to a constructive solution of 
the problem of the atomic bomb. On the contrary we think it might 
have the opposite effect. We are, however, prepared to share, on a 
reciprocal basis with others of the United Nations, detailed informa- 
tion concerning the practical industrial application of atomic energy 
just as soon as effective enforceable safeguards against its use for 
destructive purposes can be devised. 


7. In order to attain the most effective means of entirely eliminating 
the use of atomic energy for destructive purposes and promoting its 
widest use for industrial and humanitarian purposes, we are of the 
opinion that at the earliest practicable date a Commission should be 
set up under the United Nations Organization to prepare recommenda- 
tions for submission to the Organization. 

The Commission should be instructed to proceed with the utmost 
dispatch and should be authorized to submit recommendations from 
time to time dealing with separate phases of its work. 

In particular the Commission should make specific proposals : 


(a) For extending between all nations the exchange of basic 
scientific information for peaceful ends, 

(b) For control of atomic energy to the extent necessary to ensure 
its use only for peaceful purposes, 

(c) For the elimination from national armaments of atomic 
weapons and of all other major weapons adaptable to mass destruction, 

(d) For effective safeguards by way of inspection and other means 


to protect complying states against the hazards of violations and 
evasions. 


8. The work of the Commission should proceed by separate stages, 
the successful completion of each one of which will develop the neces- 
sary confidence of the world before the next stage is undertaken. 
Specifically it is considered that the Commission might well devote its 
attention first to the wide exchange of scientists and scientific informa- 
tion, and as a second stage to the development of full knowledge con- 
cerning natural resources of raw materials. 


9. Faced with the terrible realities of the application of science to 
destruction, every nation will realize more urgently than before the 
overwhelming need to maintain the rule of law among nations and to 
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banish the scourge of war from the earth. This can only be brought 
about by giving wholehearted support to the United Nations Organiza- 
tion, and by consolidating and extending its authority, thus creating 
conditions of mutual trust in which all peoples will be free to devote 
themselves to the arts of peace. It is our firm resolve to work without 
reservation to achieve these ends. 


The City of Washington 
Tue Wurre House 
November 16, 1945 


Harry § Truman 
President of the United States 
C. R. Arrixe. 
Prime Minister of the United Kingdom 
W L Mackenzie Kine. 
Prime Minister of Canada 





60 Srat.] GREECE—COMMERCIAL RELATIONS—JAN. 2, 11, 1946 


Agreement between the United States of America and Greece respecting Jenuery 3 1946 
commercial relations. Effected by exchange of notes signed at Washing- "'**-* ” 
ton January 2 and 11, 1946. 


The Greek Ambassador to the Secretary of State 


Royat Greex Emsassy 
Wasurnerton, D. C. 
No. 5067 January 2, 1946 
EXcELLENCY: 

I have the honor to make the following statement of the understand- 
ing reached during our recent discussions : 

1. With a view to promoting the expansion of production, employ- 
ment, and the exchange and consumption of goods, the Government of 
the United States of America and the Greek Government hereby 
undertake that they will enter into negotiations at an appropriate 
date for the reaching of agreement between themselves and with other 
countries of like mind on mutually advantageous measures directed 
to the reduction of tariffs and trade barriers, and the elimination of 
all forms of discriminatory treatment in international commerce, pay- 
ments and investments. 

2. Pending the conciusion of negotiations envisaged in the foregoing 
paragraph, the Governments of the United States of America and 
Greece declare it to be their policy to avoid the adoption of new meas- 
ures affecting international trade, payments or investments which 
would prejudice the objectives of such agreement. The two Govern- 
ments shall afford each other an adequate opportunity for consultation 
regarding proposed measures falling within the scope of this para- 
graph. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consid- 
eration. 

C. DiaAMANTOPOULOS 


His Excellency 
Mr. James F. Byrnes 
Secretary of State 
Washington, D.C. 
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The Acting Secretary of State to the Greek Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
January 11, 1946 
EXcELLENCY: 


I have the honor to acknowledge the receipt of your note of January 
2, 1946 concerning the understanding reached during our recent dis- 
cussions in regard to promoting the expansion of production, employ- 
ment and the exchange and consumption of goods, and hereby confirm 
your statement of the understanding reached as therein set out. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consid- 
eration. 

Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 
His Excellency 
Cromon P. Diamanrtorou.os, 
Ambassador of Greece. 
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Agreement between the United States of America and the United King- 

dom of Great Britain and Northern Ireland respecting the exchange 

information on penicillin. Effected by exchange of notes signed at 
ashington January 25, 1946; effective December 1, 1943. 


The Acting Secretary of State to the British Ambassador 


DepaRTMENT OF STATE 
WasHINGTON 
January 25, 1946 
EXCELLENCY : 

Referring to the conversations which have been in progress between 
representatives of the Government of the United States of America 
and representatives of the Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland with a view to the conclusion of 
an agreement between the two Governments on the principles apply- 
ing to the exchange of information looking to the synthesis of penicil- 
lin, I have the honor to inform Your Excellency that the Govern- 
ment of the United States of America is prepared to enter into an 
agreement in accordance with the text enclosed herewith. 

With particular reference to the provisions in Article II of the 
agreement, it is the understanding of the Government of the United 
States of America that the agreement is intended to and, when made 
effective, does confirm and formalize the terms on which, during the 
period December 1, 1943 to October 31, 1945, inclusive, scientific in- 
formation pertaining to the purification, structure, or synthesis of 
penicillin, or a therapeutic equivalent, has been interchanged, to the 
same extent as though the agreement had been concluded and brought 
into force on the date of the commencement of that period. 

Upon the receipt of a note from Your Excellency indicating that 
the agreement is acceptable to the Government of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland, the Government of the United 
States of America will consider the agreement to be concluded and, 
in accordance with Article VI thereof, the agreement will be deemed 
to have become effective on December 1, 1943. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 

Dean ACHESON 
Acting Secretary of State 


Enclosure: 
Text of agreement. 


His Excellency 
The Right Honorable the Eart or Hauirax, K. G., 
British Ambassador, 


January 25, 1946 


[T.1. A. 8. 1506) 
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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS OF THE UNITED STATES 
AND OF THE UNITED KINGDOM ON THE PRINCIPLES APPLYING TO 
THE EXCHANGE OF INFORMATION LOOKING TO THE SYNTHESIS OF 
PENICILLIN 


Wuenzas, the Government of the United States of America and the 
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, declare that they are engaged in a common undertaking to 
secure as promptly as possible the production of an adequate supply 
of high quality synthetic penicillin, or a therapeutic equivalent, at rea- 
sonable prices; and, 

Wuenreas, in furtherance of this common undertaking, the Gov- 
ernment of the United States has entered into contractual arrange- 
ments with academic, industrial or governmental research workers in 
the United States to secure the effective participation of skilled sci- 
entists in a coordinated and concentrated effort synthetically to pro- 
duce penicillin, or a therapeutic equivalent, including an arrangement 
for the exchange among the participants of information on the puri- 
fication, structure, and synthesis of penicillin, or a therapeutic equiv- 
alent; and, 

Wuengas, the Government of the United States under these ar- 
rangements has, with respect to discoveries and inventions made in 
the course of the work pursuant to these arrangements, secured (a) 
the right to determine the relative value of the scientific contributions 
made to such discoveries and inventions by its participants, (b) the 
right to allocate among its participants the title to, and any and all 
rights in and under, patents covering such discoveries and inventions 
in such a manner as equitably to recognize their relative scientific con- 
tributions thereto, (c) the right to require the patentee of such dis- 
coveries and inventions to grant to the Government of the United 
States a non-exclusive, royalty-free license under any such patents 
for certain governmental purposes, and (d) the right to require the 
patentee of such discoveries and inventions to grant to others as may 
be determined to be in the national interest non-exclusive licenses at 
reasonable royalties; and, 

Wuenreas, the Government of the United Kingdom has, for the 
same purpose and as part of the common undertaking, entered into 
similar arrangements with research workers in the United Kingdom; 
and, 

Wuenreas, the Government of the United States and the Govern- 
ment of the United Kingdom, in order to increase the effectiveness of 
their common undertaking, have begun, for transmission to their re- 
spective participants, the interchange of scientific information pertain- 
ing to the purification, structure, or synthesis of penicillin, or a thera- 
peutic equivalent; and, 

Wuenreas, the Government of the United States and the Government 
of the United Kingdom now desire to formalize the terms on which 
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such scientific information is being interchanged, and, in particular, 
desire both (a) to determine and recognize, in the allocation of the 
title to and rights in and under any and all patents covering discov- 
eries or inventions relating to the purification, structure, or synthesis 
of penicillin, or a therapeutic equivalent, the relative value of the 
scientific contributions made to such inventions and discoveries by the 
participants of their respective Governments, and (b) to acquire, 
where deemed necessary to the national interest, the same right with 
regard to the other Government’s participants as both Governments 
now have with regard to their own participants in the way of re- 
quiring the grant of licenses; 
The two Governments have agreed as follows: 


Articie I 
Definitions 


For the purposes of this agreement, the following terms shall have 
the meaning herein given: 


(a) “Penicillin” shall be deemed to mean any sulfur-containing 
anti-microbial compound, characterized by degradation to penicil- 
lamine, which may be obtained as a result of the growth of some strain 
of Penicillium Notatum. 

(b) “Therapeutic equivalent” shall be deemed to mean any sub- 
stance which exerts antimicrobial action, irrespective of the degree 
of its potency, substantially similar to that of penicillin, and which 
possesses a structure analogous to, homologous with, or derived from 
that of penicillin, or which on degradation can yield either (i) peni- 
cillamine or a homolog or an analog or a derivative thereof, or (ii) 
penaldic acid or a homolog or an analog or a derivative thereof. 

(c) “American Participants” shall be deemed to mean those juridi- 
cal persons, including Government departments and agencies, which 
have participated, are now participating, or may hereafter participate 
under contract, or other arrangement, in the program of research 
on the purification, structure, or synthesis of penicillin, or a thera- 
peutic equivalent thereof, sponsored by the Government of the 
United States, acting through the Office of Scientific Research and 
Development. 

(d) “British Participants” shall be deemed to mean those juridical 
persons, including Government departments, which have participated, 
are now participating, or may hereafter participate under contract, 
or other arrangement, in the program of research on the purification, 
structure, or synthesis of penicillin, or a therapeutic equivalent 
thereof, sponsored by the Government of the United Kingdom, acting 
through the Medical Research Council. 

(e) “Period of Exchange” shall be deemed to mean for the pur- 
poses of Article I (f) and Article II of this agreement the period 
beginning December 1, 1943, and ending October 31, 1945, both dates 
inclusive. 
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(f) “Patents” shall be deemed to mean those Letters Patent and/or 
applications therefor covering discoveries or inventions made during 
the Period of Exchange by the American Participants and/or the 
British Participants, as well as by their employees or other persons 
working under their direction, in furtherance of the program of 
research on the purification, structure, or synthesis of penicillin, or a 
therapeutic equivalent and subject to the contractual arrangements 
between said Participants and either the Government of the United 
States or the Government of the United Kingdom. 

(g) “United States Patents” shall be deemed to mean all Letters 
Patent for which applications are made to or which are issued by 
the Government of the United States. 

(h) “British Patents” shall be deemed to mean all Letters Patent 
for which applications are made to or which are issued by the Govern- 
ment of the United Kingdom. 

(i) “Foreign Patents” shall be deemed to mean all Letters Patent 
for which applications are made to or which are issued by Govern- 
ments other than those of the United States and the United Kingdom. 


Arrtioiz II 


“British Patents.” 


“Foreign Patents.” 


Exchange of Information 


(a) Each Government will, during the Period of Exchange, fur- 
nish to the other Government all information pertaining to the puri- 
fication, structure, and synthesis of penicillin, and/or a therapeutic 
equivalent, obtained by it or its Participants during or prior to the 


said Period of Exchange. This information will be furnished once 
each month and more often as the discovery of new information may 
warrant. 

(b) Each Government will, during the Period of Exchange, trans- 
mit such information to its own Participants. 

(c) Neither Government will, during the Period of Exchange, 
transmit or permit the transmission of, such information to persons 
who have not conferred upon their respective Government rights and 
powers with regard to Patents comparable to those conferred upon 
the Government of the United States by the American Participants, 
as exemplified in the form of Agreement annexed hereto as “Ap- 
pendix A”, 
inioenitificationof (qd) Each Government will, during the Period of Exchange, clas- 

sify all such information secret. After the Period of Exchange all 
and any information, whether patented or not, may be published at 
the desire of either Government, after consultation with the other 
Government, unless reasons satisfactory to both Governments against 
such a course are advanced by a Government or by a Participant in 
respect to any particular item or items of information. 

(e) Each Government will make provision for maintaining in 
secrecy during the Period of Exchange any and all applications for 
Patents filed by its own Participants and will not permit such appli- 
cations to be filed if secrecy cannot be maintained. 


Post, p. 1491. 
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Arricie IIT 
Disposition of Patents 


(a) The Government of the United States will decide whether or 
not discoveries and inventions made by the American Participants 
shall be the subject of patent applications anywhere in the world. 

(b) The Government of the United Kingdom will decide whether 
or not discoveries and inventions made by the British Participants 
shall be the subject of completed patent applications in Great Britain 
or of patent applications in any other country. 

(c) The Government of the United States will appraise and deter- 
mine the value of the contributions made by both the American Par- 
ticipants and the British Participants to discoveries and inventions 
covered by United States Patents. 

(d) The Government of the United Kingdom will appraise and 
determine the value of the contributions made by both the American 
Participants and the British Participants to discoveries and inven- 
tions covered by British Patents. 

(e) The Governments of the United States and the United Kingdom 
will jointly appraise and determine the value of the contributions 
made by both the American Participants and the British Participants 
to discoveries and inventions covered by Foreign Patents. 

(f) The Government of the United States will, after consultation 
with the Government of the United Kingdom, determine as between 
all Participants, whether British or American, on the basis of the 
relative value of their contributions to discoveries and inventions 
covered by United States Patents, the disposition of the title to and 
the rights in and under any and all such United States Patents. The 
Government of the United Kingdom will accept these determinations 
as its own and take all such action as may be necessary to make these 
determinations fully effective with regard to British Participants. 

(g) The Government of the United Kingdom will, after consulta- 
tion with the Government of the United States, determine as between 
all Participants, whether British or American, on the basis of the 
relative value of their contributions to discoveries and inventions 
covered by British Patents, the disposition of the title to, and the 
rights in and under, any and all such British Patents. The Govern- 
ment of the United States will accept these determinations as its 
own and take all action that may be necessary to make these determi- 
nations fully effective with regard to American Participants. 

(h) The Government of the United States and the Government of 
the United Kingdom will jointly determine as between all Partici- 
pants, whether British or American, on the basis of the relative value 
of their contributions to discoveries and inventions covered by For- 
eign Patents, the disposition of the title to, and the rights in and 
under, any and all such Foreign Patents. It is recognized by both 
Governments that, to the extent consistent with the principles of dis- 
position set forth in this agreement and in the contracts between the 
Government of the United States and the American Participants, 
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attached hereto as Appendix “A”, and in comparable agreements 
between the Government of the United Kingdom and the British 
Participants, Foreign Patent rights should not be exercised to hinder 
export by any Participant to any Foreign Country of Synthetic Peni- 
cillin or a Therapeutic Equivalent. 

(i) Except as provided in this agreement, each Government shall 
be the sole and final judge on all questions of fact which arise out of 
or pertain to any relations between it and its own Participants. 


Articte IV 
Grant of Licenses 


(a) The Government of the United Kingdom will, at the request 
of the Government of the United States, require British Participants 
owning or controlling United States Patents to grant a license upon 
appropriate terms to be determined by the Government of the United 
Kingdom and at a total royalty rate not in excess of 5% of the lowest 
net wholesale price of penicillin, or a therapeutic equivalent thereof, 
charged by the licensee, to persons or organizations designated by 
the Government of the United States. 

(b) The Government of the United States will, at the request of 
the Government of the United Kingdom, require American Partici- 
pants owning or controlling British Patents to grant a license upon 
appropriate terms to be determined by the Government of the United 
States and at a total royalty rate not in excess of 5% of the lowest 
net wholesale price of penicillin, or a therapeutic equivalent thereof, 
charged by the licensee, to persons or organizations designated by 
the Government of the United Kingdom. 


ARTICLE V 


Implementation 


The Government of the United States and the Government of the 
United Kingdom will, jointly and severally, take such action, execute 
such documents, and make or obtain such assignments, transfers, and 
dispositions of such rights and property of every kind as may be 
necessary fully to effectuate this Agreement and to enable the Gov- 
ernment of the United States and the Government of the United King- 
dom to carry out the principles and further the objectives of this com- 
mon undertaking. 

Articte VI 


Duration 


This agreement shall be deemed to have become effective on Decem- 
ber 1, 1948, and the obligations of both Governments hereunder shall 
continue in full force and effect, except as herein otherwise specifically 
provided, until the last of the Patents herein referred to shall expire. 
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APPENDIX “A” 


Contract No. OEMcmr— 
Symbol No. 


MemoranpuM oF AGREEMENT made this day of 
1948, effective as of the 15th day of December, 1943, between Tum 
Unrrep Srares or America (hereinafter called “the Government”), 
represented by the Director (hereinafter called “the Contracting 
Officer”) , Office of Scientific Research and Development in the Office 
for Emergency Management, Executive Office of the President, and 
(hereinafter called “the Contractor”). 

Wueneas, the adequate production of penicillin, a new drug derived 
from Penicillium Notatum, is essential to the effective prosecution of 
the war and the protection of the public health and welfare; and 

Wueneas, the present production of penicillin is limited because of 
the lack of adequate knowledge concerning (i) penicillin and (ii) the 
synthesis of penicillin or a therapeutic equivalent; and 

Wuenrsas, in order to prosecute the war effectively and protect 
adequately the public health and welfare it is necessary to increase 
the supply of penicillin, and to do so it is necessary, in the opinion 
of the Government, for the Government to (i) be informed of all 
presently known information regarding the purification and chemical 
structure of penicillin and (ii) coordinate or sponsor all research activi- 
ties in the United States by public and private organizations looking 
toward the discovery of a method of synthesizing penicillin or a thera- 
peutic equivalent ; and 

Wuereas, the Contractor states that since 
it has been conducting studies and investigations concerning penicillin ; 
and 

Wuerzas, the parties desire that the Contractor continue to conduct 
studies and investigations, using, if necessary, penicillin made avail- 
able under Government allocation orders, concerning the chemical 
structure of penicillin and the synthesis of penicillin or a therapeutic 
equivalent; and : 

Wuenreas, the Government intends to enter into agreements con- 
taining provisions substantially similar to those herein with other 
organizations which will conduct similar studies and investigations; 
and 

Wuereas, the Government desires to (i) make available to such 
organizations the information now possessed by the Contractor con- 
cerning the purification and chemical structure of penicillin, and (ii) 
provide for an interchange through the Government between the Con- 
tractor and such organizations of information hereafter discovered 
concerning purification and chemical structure of penicillin and the 
synthesis of penicillin or a therapeutic equivalent; 


1492 


“Penicillin.” 


“Therapeutic equiv- 
alent.” 


“Contracting Offi- 
cer.”’ 


“Authorized repre- 
sentative.” 


Studies and ex 
mental investigations. 


Termination of sub- 
ject work. 


INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60 Srar. 


Now, THEREFORE, THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS: 

Arricis 1. Definitions. “Penicillin” refers to any sulfur-contain- 
ing antimicrobial compound, characterized by degradation to peni- 
cillamine, which may be obtained as the result of the growth of some 
strain of Penicillium Notatum. “Therapeutic equivalent” refers to 
any substance which exerts antimicrobial action, irrespective of the 
degree of its potency, substantially similar to that of penicillin, and 
which possesses a structure analogous to, homologous with, or derived 
from that of penicillin, or which on degradation can yield either (i) 
penicillamine or a homolog or an analog or a derivative thereof, or (ii) 
penaldic acid or a homolog or an analog or a derivative thereof. “Con- 
tracting Officer” refers to the present Contracting Officer and his suc- 
cessors in office. An “authorized representative” can act hereunder 
only in the limited respects and to the extent specified in provi- 
sions of this contract wherein the term “authorized representative” is 
specifically used. “Authorized representative” refers to any person 
designated as such by the Contracting Office, who initially so desig- 
nates: the Chairman of the Committee on Medical Research. 

Articte 2. (a) Subject Work. The Contractor shall, with the 
utmost dispatch, supply the necessary personnel and facilities for and 
conduct studies and experimental investigations in connection with (i) 
the chemical structure of penicillin and (ii) the synthesis of penicillin 
or a therapeutic equivalent. The Contractor shall also (iii) report to 
the Contracting Officer or an authorized representative immediately 
after the execution hereof its present knowledge concerning the purifi- 
cation and chemical structure of penicillin, including any such knowl- 
edge received under agreements with other organizations, (iv) report 
the progress of such studies and investigations on the 15th day of each 
month during the term hereof and from time to time upon discovering 
new information, (v) keep books and records showing the status of 
such studies and experimental investigations, and (vi) furnish to the 
Contracting Officer or an authorized representative a complete and 
final report of its findings and conclusions. Such reports shall be 
furnished in such quantity and form as may be required by the Con- 
tracting Officer or an authorized representative. The Contractor’s 
undertakings under this paragraph are hereinafter called “the subject 
work.” 

(b) Termination. The subject work shall terminate either (i) on 
December 1, 1944, or (ii) upon the termination of the present hostilities 
between the Government and Germany and Japan, whichever period is 
longer, or (iii) upon the earlier satisfactory completion of the subject 
work, but the rights and obligations of the parties hereto with respect to 
patent rights governed hereby shall continue during the life of such 
patent rights. 

(c) Acceleration of Termination. The Contracting Officer may at 
any time advance the date fixed under paragraph (b) by giving the 
Contractor thirty (30) days’ notice in writing that the subject work 
shall terminate at a specified earlier date. 
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(d) Inspections. The Contracting Officer or his authorized repre- 
sentatives may inspect the subject work and records thereon at all 
reasonable times. 

(e) Subcontracts. The Contractor shall not enter into subcontracts 
involving research or development in connection with the subject work 
without obtaining the written approval of the Contracting Officer as 
to the substance and form thereof. The Contractor shall refer each 
prospective subcontract which might involve such research and devel- 
opment to the Contracting Officer or an authorized representative, who 
shall determine whether or not such research and development is 
involved. 

(f) Eachange of Information. The Contracting Officer or his au- 
thorized representative shall from time to time with the utmost dis- 
patch disclose to the Contractor information theretofore disclosed to 
the Government concerning the progress of similar studies and ex- 
perimental investigations made by or on behalf of (i) other Govern- 
ment contractors, (ii) Government agencies, and (iii) other Gov- 
ernments. The Contracting Officer or an authorized representative 
is hereby authorized to disclose the progress of the subject work here- 
under to such other Government contractors, Government agencies 
and the Governments of countries the defense of which the Presi- 
dent deems vital to the defense of the United States under the terms 
of the Act of March 11, 1941, as amended (hereinafter called “Lend- 
Lease Governments”) ; Provided, That, prior to making any such dis- 
closures to such other Government contractors and Government agen- 
cies, the Government shall enter into agreements with them con- 
taining provisions substantially similar to those herein, and, prior 
to making any such disclosures to Lend-Lease Government, the Gov- 
ernment shall obtain assurances therefrom to the effect that such in- 
formation will not be further disclosed by such Lend-Lease Govern- 
ment prior to entering into an agreement with each recipient of such 
information to govern such disclosure containing provisions sub- 
stantially similar to the provisions of Article 3 (b) hereof. 

Anrticie 3. Patent Provisions. (a) The Contracting Officer shall 
have the right to require the Contractor to grant, subject to the pay- 
ment of royalties at reasonable rates to be determined by the Con- 
tractor but not in excess of five per cent (5%) of the lowest net whole- 
sale price of penicillin or a therapeutic equivalent charged by the 
licensee, to persons, corporations or other organizations designated 
by the Contracting Officer, non-exclusive licenses to make, have made, 
use, sell or otherwise dispose of, material, substances, articles, or ap- 
paratus, and to use processes, embodying the subject matter of any 
or all United States and foreign patents or applications for patents 
owned or controlled by the Contractor covering patentable discov- 
eries or inventions heretofore or hereafter made and concerned with 
or resulting from the subject work and not attributable in any way to 
information disclosed hereunder to the Contractor. The Contractor 
hereby grants to the Government a non-exclusive, irrevocable, royalty- 
free license, to make, have made, and use, for military, naval, and 
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national defense purposes, and to sell or otherwise dispose of in ac- 
cordance with law, material, substances, articles, or apparatus, and to 
use processes, embodying the subject matter of any or all patent 
rights covered by this paragraph (a). 

(b) The Contracting Officer shall determine whether or not dis- 
coveries or inventions hereafter made are attributable in whole or in 
part to information disclosed hereunder to the Contractor. Whenever 
any patentable discovery or invention which is attributable in whole 
or in part to information disclosed hereunder to the Contractor is made 
by the Contractor, its employees, or other persons working under its 
direction, in the course of the subject work, the Contracting Officer 
shall have the sole power to determine whether or not a patent applica- 
tion shall be filed, and to determine, as between the Contractor and the 
persons, corporations or other organizations which contributed the 
information to which the patentable discovery or invention is 
attributable in whole or in part, the disposition of the title to and the 
rights, including without limitation licenses, royalty-free or otherwise, 
under any application or patent, United States or foreign, that may 
result; Provided, That the Government shall be granted a non- 
exclusive, irrevocable, royalty-free license, to make, have made, and 
use, for military, naval, and national defense purposes, and to sell or 
otherwise dispose of in accordance with law, material, substances, 
articles, or apparatus, and to use processes, embodying the subject 
matter of any or all patent rights covered by this paragraph (b); 
Provided, further, That the Contracting Officer shall retain the right 
to require the patentee to grant, subject to the payment of royalties at 
reasonable rates to be determined by the patentee but not in excess of 
five per cent (5%) of the lowest net wholesale price of penicillin or a 
therapeutic equivalent charged by the licensee, to persons, corporations 
or other organizations designated by the Contracting Officer, non- 
exclusive licenses to make, have made, use, sell or otherwise dispose of, 
material, substances, articles or apparatus, and to use processes, em- 
bodying the subject matter of any or all patent rights covered by this 
paragraph (b). 

(c) The judgment of the Contracting Officer on matters to be 
determined under this Article shall be accepted as final, and the Con- 
tractor, for itself, its employees, and other persons working under 
its direction, agrees that the inventor or inventors will execute all 
documents and do all things necessary or proper to carry out the 
judgment of the Contracting Officer. 

(d) Any and all licenses granted under the provisions of this Article 
shall be restricted to the manufacture, use, sale or other disposition of 
penicillin or a therapeutic equivalent. 

(e) The Contracting Officer shall recommend to the Commissioner 
of Patents any modification necessary to carry out the provisions of 
this Article of any secrecy orders issued against applications for 
patents covered by this Article. 

Artioie 4. Security Provisions. (a) During the continuance of the 
present unlimited National Emergency, the Contractor shall not dis- 
close any information concerning this contract or obtained as a result 
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of the performance of its undertakings hereunder to any person, ex- 
cept employees assigned to such work, without the written consent of 
the Contracting Officer or an authorized representative. Subsequent 
to the termination of such Emergency, disclosure of such information 
shall be governed by the applicable laws and regulations governing the 
disclosure of classified information. Disclosure of information con- 
cerning this contract or such work to any person not entitled to receive 
it, or failure to safeguard all such classified matters within the Con- 
tractor’s control, may subject the Contractor, its employees and sub- 
contractors to criminal liability under the laws of the United States, 
including (i) 50 U.S.C. Chap. 4, (ii) 50 U.S.C. 45-45d, as supple- 
mented by Executive Order 8381, dated March 22, 1940, and (iii) 35 
US.C., 42c. 

(b) The Contractor shall immediately submit a confidential report 
to the Contracting Officer whenever for any cause it has reason to 
believe that there is an active danger of espionage or sabotage af- 
fecting any of the subject work. 

(c) The Contractor shall not employ any alien on or permit any 
alien to have access to the subject work or any plans, specifications or 
records relating to its undertakings hereunder without the written con- 
sent of the Contracting Officer as to each such alien. 

(d) The Contractor, whenever requested by the Contracting Officer 
or an authorized representative, shall report to the Contracting Officer 
the citizenship, country of birth or alien status of any or all of its 
employees at the site of or having access to any of the subject work. 

(e) The Contractor shall not employ or continue to employ on, and 
shall exclude from the site of, any of the subject work any person or 
persons designated in writing by the Contracting Officer or an au- 
thorized representative for cause as undesirable to have access to such 
work. 

Articiz 5. Public Policy Provisions. (a) The Contractor warrants 
that it has not employed any person to solicit or secure this contract 
upon any agreement for a commission, percentage, brokerage or con- 
tingent fee. Breach of this warranty shall give the Government the 
right to annul the contract or, in its discretion, to deduct from the 
contract price or consideration the amount of such commission, per- 
centage, brokerage or contingent fee. This warranty shall not apply 
to commissions payable by the Contractor upon contracts or sales se- 
cured or made through bona fide established commercial or selling 
agencies maintained by the Contractor for the purpose of securing 
business. 

(b) No Member of or Delegate to Congress, or Resident Commis- 
sioner, shall be admitted to any share or part of this contract or any 
benefit that may arise therefrom, but this provision shall not be con- 
strued to extend to this contract if made with a corporation for 
its general benefit. 

(c) The Contractor shall not discriminate in any act performed 
hereunder against any person on the ground of race, creed, color or 
national origin, and shall include such provision in each subcontract. 
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Arriciz 6. Disputes. All disputes concerning questions of fact aris- 
ing hereunder shall be decided by the Contracting Officer, and his 
decisions and findings thereon shall be binding on the Contractor. 

IN WITNESS WHEREOF, the Government and the Contractor have 
caused this contract to be signed and sealed, intending to be legally 
bound thereby. 


Tue Unrrep Strares or AMERICA 
Witnesses : 


TU sistent a iciclidctilnsinheh dion CEE 
Director, Office of Scientific 
Research and Development. 
(Contracting Officer) 


(Contractor) 
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The British Ambassador to the Acting Secretary of State 


British Empassy, 
Wasurneton, D. C. 

No. 62 25th January, 1946 

Sir, 

I have the honour to acknowledge your Note of today’s date inform- 
ing me that the Government of the United States of America is pre- 
pared to conclude with the Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland an agreement on the principles 
applying to the exchange of information looking to the synthesis of 
penicillin, in accordance with the text enclosed therewith. 

2. On instructions from His Majesty’s Principal Secretary of State for 
Foreign Affairs, I have the honour to state that the terms of agreement 
contained in the text enclosed with your Note are acceptable to the 
Government of the United Kingdom and that, in accordance with the 
suggestion made in the third paragraph of your Note, the Government 
of the United Kingdom considers the agreement as concluded between 
the two Governments on this date. 

3. By virtue of Article VI thereof, the agreement is deemed to have 
become effective on December 1, 1943, and with particular reference to 
the provisions in Article IT, it is the understanding of the Government 
of the United Kingdom that the agreement confirms and finalizes the 
terms on which, during the period December 1, 1943, to October 31, 
1945, inclusive, scientific information pertaining to the purification, 
structure, or synthesis of penicillin, or a therapeutic equivalent, has 
been interchanged to the same extent as though the agreement had been 
concluded and brought into force on the date of the commencement of 
that period. 

I have the honour to be, with the highest consideration, Sir, 

Your most obedient, humble Servant, 
Hatirax 
The Honourable Dean Acuzson, 
Acting Secretary of State of the United States, 
Washington, D.C. 
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Ante, p. 1485. 


Ante, p. 1490. 
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Air services agreement between the United States of America and the 
United K: — of Great Britain and Northern Ireland. Signed at 
Bermuda February 11, 1946; effective February 11, 1946. And 
Final Act of the Civil Aviation Conference held at Bermuda January 
15 to February 11, 1946. 


AGREEMENT 
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT 


OF THE UNITED KINGDOM RELATING TO 
AIR SERVICES BETWEEN THEIR RESPECTIVE 
TERRITORIES. 


February 11, 1946 


[T. 1. A. 8. 1607) 
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THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMER- 
ICA AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM 
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, 


Desiring to conclude an Agreement for the purpose of promoting 
direct air communications as soon as possible between their respective 
territories, 

Have accordingly appointed authorised representatives for this 
purpose, who have agreed as follows:— 


ARTICLE 1 


Each Contracting Party grants to the other Contracting Party 
rights to the extent described in the Annex to this Agreement for the 
purpose of the establishment of air services described therein or as 
amended in accordance with Section IV of the Annex (hereinafter 
referred to as ‘‘the agreed services’). 


ARTICLE 2 


(1) The agreed services may be inaugurated immediately or at a 
later date at the option of the Contracting Party to whom the rights 
are granted, but not before (a) the Contracting Party to whom the 
rights have been granted has designated an air carrier or carriers for 
the specified route or routes, and (b) the Contracting Party granting 
the rights has given the appropriate operating permission to the air 
carrier or carriers concerned (which, subject to the provisions of para- 
graph (2) of this Article and of Article 6, it shall do without undue 
delay). 

(2) The designated air carrier or carriers may be required to satisfy 
the aeronautical authorities of the Contracting Party granting the 
rights that it or they is or are qualified to fulfil the conditions pre- 
scribed by or under the laws and regulations normally applied by 
those authorities to the operations of commercial air carriers. 

(3) In areas of military occupation, or in areas affected thereby, 
such inauguration will continue to be subject, where necessary, to 
the approval of the competent military authorities. 


ARTICLE 3 


(1) The charges which either of the Contracting Parties may im- 
pose, or permit to be imposed, on the designated air carrier or carriers 
of the other Contracting Party for the use of airports and other facili- 
ties shall not be higher than would be paid for the use of such airports 
and facilities by its national aircraft engaged in similar international 
air services. 

(2) Fuel, lubricating oils and spare parts introduced into, or taken 
on board aircraft in, the territory of one Contracting Party by, or on 
behalf of, a designated air carrier of the other Contracting Party and 





60 Strat.] UNITED KINGDOM—AIR SERVICES—FEB. 11, 1946 


intended solely for use by the aircraft of such carrier shall be accorded, 
with respect to customs duties, inspection fees or other charges im- 
posed by the former Contracting Party, treatment not less favourable 
than that granted to national air carriers engaged in international air 
services or such carriers of the most favoured nation. 

(3) Supplies of fuel, lubricating oils, spare parts, regular equipment 
and aircraft stores retained on board aircraft of a designated air carrier 
of one Contracting Party shall be exempt in the territory of the other 
Contracting Party from customs duties, inspection fees or similar 
duties or charges, even though such supplies be used by such aircraft 
on flights within that territory. 


ARTICLE 4 


Certificates of airworthiness, certificates of competency and licenses 
issued or rendered valid by one Contracting Party and still in force 
shall be recognised as valid by the other Contracting Party for the 
purpose of operation of the agreed services. Each Contracting Party 
reserves the right, however, to refuse to recognise for the purpose of 
flight above its own territory, certificates of competency and licenses 
granted to its own nationals by another state. 


ARTICLE 5 


(1) The laws and regulations of one Contracting Party relating to 
entry into or departure from its territory of aircraft engaged in inter- 
national air navigation or to the operation and navigation of such 
aircraft while within its territory shall apply to aircraft of the desig- 
nated air carrier or carriers of the other Contracting Party. 

(2) The laws and regulations of one Contracting Party relating to 
the entry into or departure from its territory of passengers, crew, or 
cargo of aircraft (such as regulations relating to entry, clearance, im- 
migration, passports, customs and quarantine) shall be applicable to 
the passengers, crew or cargo of the aircraft of the designated air 
carrier or carriers of the other Contracting Party while in the territory 
of the first Contracting Party. 


ARTICLE 6 


Each Contracting Party reserves the right to withhold or revoke 
the exercise of the rights specified in the Annex to this Agreement by 
a carrier designated by the other Contracting Party in the event that 
it is not satisfied that substantial ownership and effective control of 
such carrier are vested in nationals of either Contracting Party, or in 
case of failure by that carrier to comply with the laws and regulations 
referred to in Article 5 hereof, or otherwise to fulfil the conditions 
under which the rights are granted in accordance with this Agreement 
and its Annex. 

ARTICLE 7 


This Agreement shall be registered with the Provisional Interna- 
tional Civil Aviation Organisation set up by the Interim Agreement 
on International Civil Aviation signed at Chicago on December 7, 
1944. 


Certificates of sir- 
worthiness, etc. 


Laws and regula- 
tions. 


Withholding or rev- 
ocation of rights. 


Registry of Agree- 
ment. 
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Request for consul- 
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49 Stat. 3720. 
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ARTICLE 8 


Except as otherwise provided in this Agreement or its Annex, if 
either of the Contracting Parties considers it desirable to modify the 
terms of the Annex to this Agreement, it may request consultation 
between the aeronautical authorities of both Contracting Parties, such 
consultation to begin within a period of sixty days from the date of 
the request. When these authorities agree on modifications to the 
Annex, these modifications will come into effect when they have been 
confirmed by an Exchange of Notes through the diplomatic channel. 


ARTICLE 9 


Except as otherwise provided in this Agreement or in its Annex, 
any dispute between the Contracting Parties relating to the inter- 
pretation or application of this Agreement or its Annex which cannot 
be settled through consultation shall be referred for an advisory report 
to the Interim Council of the Provisional International Civil Aviation 
Organisation (in accordance with the provisions of Article III Section 
6 (8) of the Interim Agreement on International Civil Aviation signed 
at Chicago on December 7, 1944) or its successor. 


ARTICLE 10 


The terms and conditions of operating rights which may have been 
granted previously by either Contracting Party to the other Con- 
tracting Party or to an air carrier of such other Contracting Party 
shall not be abrogated by the present Agreement. Except as may be 
modified by the present Agreement, the general principles of the air 


navigation arrangement between the two Contracting Parties, which 
was effected by an Exchange of Notes dated March 28 and April 5, 
1935, shall continue in force in so far as they are applicable to scheduled 
international air services, until otherwise agreed by the Contracting 
Parties. 


ARTICLE 11 


If a general multilateral air Convention enters into force in relation 
to both Contracting Parties, the present Agreement shall be amended 
so as to conform with the provisions of such Convention. 


ARTICLE 12 


For the purposes of this Agreement and its Annex, unless the 
context otherwise requires: 

(a) The term “aeronautical authorities’ shall mean, in the case 
of the United States, the Civil Aeronautics Board and any person 
or body authorised to perform the functions presently exercised by 
the Board or similar functions, and, in the case of the United Kingdom, 
the Minister of Civil Aviation for the time being, and any person or 
body authorised to perform any functions presently exercised by the 
said Minister or similar functions. 

(b) The term “designated air carriers” shall mean the air transport 
enterprises which the aeronautical authorities of one of the Con- 
tracting Parties have notified in writing to the aeronautical authorities 
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of the other Contracting Party as the air carriers designated by it in 
accordance with Article 2 of this Agreement for the routes specified 4%, p. 1500. 
in such notification. 

(c) The term “territory” shall have the meaning assigned to it by “T™™"-” 
Article 2 of the Convention on International Civil Aviation signed at 
Chicago on December 7, 1944. ["] 

(d) The definitions contained in paragraphs (a), (b) and (d) of 
Article 96 of the Convention on International Civil Aviation signed 
at Chicago on December 7, 1944 shall apply. 

ARTICLE 13 

Either Contracting Party may at any time request consultation 4™e™dments. 
with the other with a view to initiating any amendments of this 
Agreement or its Annex which may be desirable in the light of experi- 
ence. Pending the outcome of such consultation, it shall be open to 
either Party at any time to give notice to the other of its desire 
to terminate this Agreement. Such notice shall be simultaneously 
communicated to the Provisional International Civil Aviation 
Organisation or its successor. If such notice is given, this Agreement 
shall terminate twelve calendar months after the date of receipt 
of the notice by the other Contracting Party, unless the notice to 
terminate is withdrawn by agreement before the expiry of this period. 
In the absence of acknowledgment of receipt by the other Contracting 
Party notice shall be deemed to have been received fourteen days 
after the receipt of the notice by the Provisional International Civil 
Aviation Organisation or its successor. 

ARTICLE 14 

This Agreement, including the provisions of the Annex hereto, will — © ™#*v into force. 
come into force on the day it is signed. 

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto 
by their respective Governments, have signed the present Agreement. 

Donz in duplicate this eleventh day of February Nineteen-hundred- 
and-forty-six at Bermuda. 

For the Government of the United States of America - 


Grorce P. Baker 
Haruiee Brancwu 
Stoxe.ey W. MorGan 
Garrison Norton 
L. Weticx Pocus 
OswaLp RYAN. 
For the Government of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland 
A. H. Se.r 
W. P. Hitprep 
W J Biaa. 

L. J. Dunnett 
Peter G. MAsmrFIELD 


1[International Civil Aviation Conference, Chicago, Illinois, November 1 to Decem- 
ber 7, 1944, Final Act and Related Documenis, Department of State publication 
2282, p. 59.] 
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I 


For the purposes of operating air services on the routes specified 
below in Section III of this Annex or as amended in accordance with 
Section IV hereof, the designated air carriers of one of the Contracting 
Parties shall be accorded in the territory of the other Contracting 
Party the use on the said routes at each of the places specified therein 
of all the airports (being airports designated for international air serv- 
ices), together with ancillary facilities and rights of transit, of stops 
for non-traffic purposes and of commercial entry and departure for 
international traffic in passengers, cargo and mail in full accord and 
compliance with the principles recited and agreed in the Final Act of 
the Conference on Civil Aviation held between the Governments of 
the United States and of the United Kingdom at Bermuda from Jan- 
uary 15 to February 11, 1946, and subject to the provisions of Sections 
II and V of this Annex. 


II 


(a) Rates to be charged by the air carriers of either Contracting 
Party between points in the territory of the United States and points 
in the territory of the United Kingdom referred to in this Annex shall 
be subject to the approval of the Contracting Parties within their 
respective constitutional powers and obligations. In the event of dis- 
agreement the matter in dispute shall be handled as provided below. 
(b) The Civil Aeronautics Board of the United States having an- 
nounced its intention to approve the rate conference machinery of 
the International Air Transport Association (hereinafter called 
“TATA”’), as submitted, for a period of one year beginning in February, 
1946, any rate agreements concluded through this machinery during 
this period and involving United States air carriers will be subject to 
approval by the Board. 

(c) Any new rate proposed by the air carrier or carriers of either 
Contracting Party shall be filed with the aeronautical authorities of 
both Contracting Parties at least thirty days before the proposed date 
of introduction; provided that this period of thirty days may be re- 
duced in particular cases if so agreed by the aeronautical authorities 
of both Contracting Parties. 


(d) The Contracting Parties hereby agree that where: 


(1) during the period of the Board’s approval of the IATA rate 
conference machinery, either any specific rate agreement is not 
approved within a reasonable time by either Contracting Party 
or a conference of LATA is unable to agree on a rate, or 

(2) at any time no [ATA machinery is applicable, or 
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(3) either Contracting Party at any time withdraws or fails to 
renew its approval of that part of the IATA rate conference 
machinery relevant to this provision, 


the procedure described in paragraphs (e), (f) and (g) hereof shall 
apply. 

(e) In the event that power is conferred by law upon the aeronautical 
authorities of the United States to fix fair and economic rates for the 
transport of persons and property by air on international services 
and to suspend proposed rates in a manner comparable to that in 
which the Civil Aeronautics Board at present is empowered to act 
with respect to such rates for the transport of persons and property 
by air within the United States, each of the Contracting Parties shall 
thereafter exercise its authority in such manner as to prevent any 
rate or rates proposed by one of its carriers for services from the 
territory of one Contracting Party to a point or points in the territory 
of the other Contracting Party from becoming effective, if, in the 
judgment of the aeronautical authorities of the Contracting Party 
whose air carrier or carriers is or are proposing such rate, that rate 
is unfair or uneconomic. If one of the Contracting Parties on receipt 
of the notification referred to in paragraph (c) above is dissatisfied 
with the new rate proposed by the air carrier or carriers of the other 
Contracting Party, it shall so notify the other Contracting Party 
prior to the expiry of the first fifteen of the thirty days referred to, 
and the Contracting Parties shall endeavour to reach agreement on 
the appropriate rate. In the event that such agreement is reached 
each Contracting Party will exercise its statutory powers to give 
effect to such agreement. If agreement has not been reached at the 
end of the thirty day period referred to in paragraph (c) above, the 
proposed rate may, unless the aeronautical authorities of the country 
of the air carrier concerned see fit to suspend its operation, go into 
effect provisionally pending the settlement of any dispute in accord- 
ance with the procedure outlined in paragraph (g) below. 

(f) Prior to the time when such power may be conferred by law 
upon the aeronautical authorities of the United States, if one of the 
Contracting Parties is dissatisfied with any new rate proposed by the 
air carrier or carriers of either Contracting Party for services from 
the territory of one Contracting Party to a point or points in the 
territory of the other Contracting Party, it shall so notify the other 
prior to the expiry of the first fifteen of the thirty day period referred 
to in paragraph (c) above, and the Contracting Parties shall endeavour 
to reach agreement on the appropriate rate. In the event that such 
agreement is reached each Contracting Party will use its best efforts 
to cause such agreed rate to be put into effect by its air carrier or 
carriers. It is recognised that if no such agreement can be reached 
prior to the expiry of such thirty days, the Contracting Party raising 
the objection to the rate may take such steps as it may consider 
necessary to prevent the inauguration or continuation of the service 
in question at the rate complained of. 


Unfair or wuneco- 
nomic rates. 


Dissatisfaction with 
proposed new rate. 





Rates to be fixed at 
reasonable levels. 
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(g) When in any case under paragraphs (e) and (f) above the 
aeronautical authorities of the two Contracting Parties cannot agree 
within a reasonable time upon the appropriate rate after consultation 
initiated by the complaint of one Contracting Party concerning the 
proposed rate or an existing rate of the air carrier or carriers of the 
other Contracting Party, upon the request of either, both Contracting 
Parties shall submit the question to the Provisional International Civil 
Aviation Organisation or to its successor for an advisory report, and 
each Party will use its best efforts under the powers available to it to 
put into effect the opinion expressed in such report. 

(h) The rates to be agreed in accordance with the above paragraphs 
shall be fixed at reasonable levels, due regard being paid to all relevant 
factors, such as cost of operation, reasonable profit and the rates 
charged by any other air carriers. 

(j) The Executive Branch of the Government of the United States 
agrees to use its best efforts to secure legislation empowering the 
aeronautical authorities of the United States to fix fair and economic 
rates for the transport of persons and property by air on international 
services and to suspend proposed rates in a manner comparable to 
that in which the Civil Aeronautics Board at present is empowered 
to act with respect to such rates for the transport of persons and 
property by air within the United States. 
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(a) ROUTES TO BE SERVED BY AIR CARRIERS OF THE UNITED KINGDOM 
(In both directions; stops for non-traffic purposes omitted) 


DESTINATION IN 

U. 8 TERRITORY POINTS BEYOND 
(Any one or more ofthe (Any one or more of the 

following, if desired) following, if desired) 











3.*London Shannon 
Prestwick Iceland 
Azores 
Bermuda 
Gander 
Montreal 


4. Bermuda 


5.*Trinidad Tobago 
British Guiana Barbados 
Jamaica Grenada 
British Honduras St. Vincent 

St. Lucia 

Antigua 

St. Kitts 

St. Thomas 

San Juan 

Ciudad Trujillo 

Port au Prince 

Jamaica 


6. Nassau 


POINT OF INTERMEDIATE 
DEPARTURE OINTS 
(Any one or moreofthe (Any one or more of the 
following) following, if desired) 
1, London 
2. London Shannon 
Prestwick Iceland 
Azores 
Bermuda 
Gander 
Montreal 


New York San Francisco and 

the points on 

Route 7. 

New York 

Chicago 

Detroit 

Philadelphia 

Washington 

Baltimore 

Boston 

New York (a) New Orleans 
Mexico City 

(b) Cuba 
Jamaica 
Panama 
A point in 

Colombia 
A point in 
Ecuador 

Lima 
Santiago 

Baltimore Montreal 

Washington 

New York 


Miami 


Miami 
Palm Beach 





Cat Cay 
7. Singapore Manila 
Hong Kong Guam 


Wake 
Midway 
Honolulu 


on these routes. 


San Francisco 


*Notice will be given by the aeronautical authorities of the United Kingdom to the aeronautical author- 
ities of the United States of the route service patterns according to which services will be inaugurated 
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(b) ROUTES TO BE SERVED BY AIR CARRIERS OF THE UNITED STATES 
(In both directions; stops for non-traffic purposes omitted) 


POINT OF INTERMEDIATE DESTINATION IN 
DEPARTURE POINT U. K. TERRITORY 
(Any one or more of the aes or more ofthe (Any one or more of the 
following) following, if desired) following, if desired) 


Gander 
Greenland 
Iceland 
Shannon 


POINTS BEYOND 
(Any one or more of the 
following, if desired) 


Amsterdam 
Helsinki 
Copenhagen 
Stavanger 


London 
Prestwick 


1.*Chicago 
Detroit 
Washington 
Philadelphia 


ities of the Unite 
on these routes. 


New York 
Boston 
Baltimore 


2.*New York 


Chicago 
Philadelphia 
Baltimore 
Washington 
Boston 
Detroit 


3.*Chicago 
Detroit 
Washington 
New York 
Boston 
Baltimore 
Philadelphia 


4. Chicago 


Detroit 
Washington 
New York 
Boston 
Baltimore 
Philadelphia 


Gander 
Greenland 
Iceland 
Shannon 


Gander 

Shannon 

Greenland 

Iceland 

Paris 

A point in 

witzerland 

me 

Athens 

Cairo 


Gander 
Azores 
Lisbon 


(a) (b) 


Algiers Madrid 
Tunis Rome 
Tripoli Athens 
Benghazi Cairo 
Cairo 


London 
Prestwick 


Oslo 

Stockholm 

Warsaw 

Berlin 

Frankfurt 

Moscow 

Leningrad 

Points in the 
Baltic countries 


Brussels 

Munich 

Prague 

Vienna 

Budapest 

Belgrade 

Bucharest 

Istanbul 

Ankara 

A point in Iran 

Beirut 

A point in Syria 

A point in Iraq 

A point in Af- 
ghanistan 

Karachi 

Delhi 

Calcutta 


A point in Iraq 

Dhahran 

Bombay 

Calcutta 

A point in Burma 

A point in Siam 

A point or points 
in Indo-China 

A point or points 
in China 


From Lydda to 
points beyond 
as described in 
Route 3. 


*Notice will be given by the aeronautical authorities of the United States to the aeronautical author- 


Kingdom of the route service patterns according to which services will be inaugurated 
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POINT OF INTERMEDIATE DESTINATION IN 
DEPARTURE POINTS U. K. TERRITORY POINTS BEYOND 
(Any one or more of the (Any one or more of the ares or more ofthe (Any one or more of 
following) following, if desired) following, if desired) following, if desired) 
5. New York Gander London (From the Azores) 
Chicago Bermuda Lisbon 
Detroit Azores Barcelona 
Washington Marseilles 
Philadelphia 
Boston 
Baltimore 
6.*San Francisco Honolulu Hong Kong Macao 
Los Angeles Midway A point or points 
Wake in China 
Guam A point or points 
Manila in Indo-China 
A point or points 
in Siam 
A point or points 
in Burma 
Calcutta 
7.*8an Francisco Honolulu Singapore Batavia 
Los Angeles Midway 
Wake 
Guam 
Manila 
A point or points 
in Indo-China 
8. New York Bermuda 
Washington 
Baltimore 
9. Miami Cat Cay 
Palm Beach Nassau 
10. Miami Points in Cuba Jamaica (a) Barranquilla 
via South 
American 
ints to 
alboa 
(b) Baranquilla 
via South 
American 
oints to 
Trinidad 
11. New Orleans Points in Cuba Jamaica Aruba 
Houston South American 
points 
12. New York Camague Antigua Via South Ameri- 
Miami Port au Prince St. Lucia can points to 
Cuidad Trujillo Trinidad Buenos Aires 
San Juan British Guiana 
Saint Thomas 
Point a Pitre 


Fort de France 


*Notice will be given by the aeronautical authorities of the United States to the aeronautical authorities 


of the United Kingdom of the route service patterns according to which services will be inaugurated on 


these routes. 
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POINT OF SATS DESTINATION IN 
DEPARTURE NTS U.K, TERRITORY POINTS BEYOND 
(Any one or moreofthe (A + (Atliowine: if desived)”” (A ay erent 
following) following, if desired) if desired wing, if desired) 


18. New York (a) Azores Accra or Lagos Leopoldville 
Dakar Johannesburg 
Monrovia 

(b) San Juan 
Trinidad 
British Guiana 
Belem 
Natal 
Monrovia 
Ascension Is- 

land 


IV 


‘*e (a) Amendments made by either Contracting Party to the routes 
’ described in Section III of this Annex which change the points served 
in the territory of the other Contracting Party will be made only 
after consultation in accordance with the provisions of Article 8 of 
this Agreement. 


(b) Other route changes desired by either Contracting Party may 
be made and put into effect at any time, prompt notice to that effect 
being given by the aeronautical authorities of the Contracting Party 
concerned to the aeronautical authorities of the other Contracting 
Party. If such other Contracting Party finds that, having regard to 
the principles set forth in paragraph (6) of the Final Act of the Con- 
ference referred to in Section I of this Annex, the interests of its air 
carrier or carriers are prejudiced by the carriage by the air carrier 
or carriers of the first Contracting Party of traffic between the territory 
of the second Contracting Party and the new point in the territory of a 
third country it shall so inform the first Contracting Party. If agree- 
ment cannot be reached by consultation between the Contracting 
Parties, it shall be open to the Contracting Party whose air carrier or 
carriers is or are affected to invoke the provisions of Article 9 of this 
Agreement. 


(c) The Contracting Parties will, as soon as possible after the execu- 
tion of this Agreement and from time to time thereafter, exchange 
information concerning the authorisations extended to their respective 
designated air carriers to render service to, through and from the 
territory of the other Contracting Party. This will include copies of 
current certificates and authorisations for service on the routes 
which are the subject of this Agreement, and for the future such new 
certificates and authorisations as may be issued, together with amend- 
ments, exemption orders and authorised service patterns. 
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Vv 


(a) Where the onward carriage of traffic by an aircraft of different 
size from that employed on the earlier stage of the same route (herein- 
after referred to as “change of gauge’’) is justified by reason of economy 
of operation, such change of gauge at a point in the territory of the 
United Kingdom or the territory of the United States shall not be 
made in violation of the principles set forth in the Final Act of the 
Conference on Civil Aviation held at Bermuda from January 15 to 
February 11, 1946 and, in particular, shall be subject to there being 
an adequate volume of through traffic. 

(b) Where a change of gauge is made at a point in the territory of 
the United Kingdom or in the territory of the United States, the 
smaller aircraft will operate only in connection with the larger aircraft 
arriving at the point of change, so as to provide a connecting service 
which will thus normally wait on the arrival of the larger aircraft, for 
the primary purpose of carrying onward those passengers who have 
travelled to United Kingdom or United States territory in the larger 
aircraft to their ultimate destination in the smaller aircraft. Where 
there are vacancies in the smaller aircraft such vacancies may be 
filled with passengers from United Kingdom or United States territory 
respectively. It is understood however that the capacity of the smaller 
aircraft shall be determined with primary reference to the traffic 
travelling in the larger aircraft normally requiring to be carried 
onward. 

(c) It is agreed that the arrangements under any part of the pre- 


ceding paragraphs (a) and (b) shall be governed by and in no way 
restrictive of the standards set forth in paragraph (6) of the Final 
Act. 
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Frvat Act or THE Cryit Aviation CONFERENCE, HELD AT BERMUDA, 
15raH January TO llrs Fesrvary, 1946. 


Bermuda, 11th February, 1946. 


Tue Governments of the United States of America and of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
Having decided to hold between themselves a Conference on Civil 
Aviation, 
Appointed their respective delegates who are listed below:— 
United States of America. 


George P. Baker (Chairman of Delegation), Director, Office of 
Transport and Communications Policy, Department of State. 

Harllee Branch, Member, Civil Aeronautics Board. 

John D. Hickerson, Deputy Director, Office of European Affairs, 
Department of State. 

Josh B. Lee, Member, Civil Aeronautics Board. 

Stokeley W. Morgan, Chief, Aviation Division, Department of 
State. 

George C. Neal, General Counsel, Civil Aeronautics Board. 

Garrison Norton, Deputy Director, Office of Transport and Com- 
munications Policy, Department of State. 

L. Welch Pogue, Chairman, Civil Aeronautics Board. 

Oswald Ryan, Member, Civil Aeronautics Board. 

John Sherman, Liaison Consultant, Civil Aeronautics Board. 


United Kingdom. 


Sir Henry Self, K.C.M.G., K.B.E., C.B., (Chairman of Delega- 
tion), Director-General designate of Civil Aviation, Ministry 
of Civil Aviation. 

Sir William P. Hildred, Kt., C.B., O.B.E., Director-General of 
Civil Aviation, Ministry of Civil Aviation. 

W. J. Bigg, Colonial Office. 

N. J. A. Cheetham, Foreign Office. 

L. J. Dunnett, Ministry of Civil Aviation. 

Peter G. Masefield, Civil Air Attaché, British Embassy, Wash- 
ington. 


Who met in Bermuda on the 15th January, 1946. 


At the first plenary session, Sir Henry Self was elected Chairman of 
the Conference and the Conference was divided into two Committees. 
The members of the Committees and of the Sub-Committees, ap- 


pointed by the respective Chairmen of the Delegations, are listed 
below :— 
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COMMITTEE I. 
RATES AND TRAFFIC. 


Chairman : Sir Henry Self (United Kingdom). 
Members: 


United States. United Kingdom, 
Delegates. Delegates. 


George P. Baker. Sir William Hildred. 
Harllee Branch. N. J. A. Cheetham. 
Josh B. Lee. L. J. Dunnett. 


Stokeley W. Morgan. P. G. Masefield. 
George C. Neal. 


L. Welch Pogue. 
Oswald Ryan. 


Advisers. Advisers. 


Colonel S. E. Gates. M. E. Bathurst. 


W. John Kenney. Major J. R. McCrindle. 
Major-General L. S. Kuter. Vernon Crudge. 
Livingston Satterthwaite. 


Consultants. 
Harold Bixby. 
Terrell Drinkwater. 
Julius C. Holmes. 
John Leslie. 
John E. Slater. 
James H. Smith, Jun. 


Sus-CommiIrTrEE 1.—Po icy. 
Chairman : Sir Henry Self (United Kingdom). 


Members: 


Delegates. Delegate. 


George P. Baker. Sir William Hildred, 
Stokeley W. Morgan. 
L. Welch Pogue. 


Sus-ComMITTEE 2.—DRaFTinG. 
Chairman : Stokeley W. Morgan (United States). 
Members: 
Delegate. Delegates. 


George C. Neal. L. J. Dunnett. 
P. G. Masefield. 


Adviser. Adviser. 
Colonel S. E. Gates. M. E. Bathurst. 
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Sus-CommiTree 3.—Rovrss. 
Chairman : L. Welch Pogue (United States). 


Members: 

Delegates. Delegates. 
Harllee Branch. W. J. Bigg. 
Josh B. Lee. N. J. A. Cheetham. 
Stokeley W. Morgan. L. J. Dunnett. 
George C. Neal. P. G. Masefield. 
Oswald Ryan. 
John Sherman. 

Advisers. Advisers. 
William Fleming. M. E. Bathurst. 
Colonel S. E. Gates. Major J. R. McCrindle. 
Major-General L. S. Kuter. Vernon Crudge. 


Commander S. Jurika. 
Livingston Satterthwaite. 


Consultants. 


Harold Bixby. 
Terrell Drinkwater. 
Julius C. Holmes. 
John Leslie. 

John E. Slater. 
James H. Smith, Jun. 


COMMITTEE IL. 


Ap Hoc. 
Chairman : L. J. Dunnett (United Kingdom). 
Delegates. Delegate. 
John D. Hickerson. N. J. A. Cheetham. 


Stokeley W. Morgan. 


The Final Plenary Session was held on the 11th February, 1946. 
As a result of the deliberations of the Conference there was formu- 
lated an Agreement between the Government of the United Kingdom 
and the Government of the United States relating to air services 
between their respective territories, and Annex thereto. (Attached 
hereto as Appendix I.) 


The following resolution was adopted :— 


Whereas representatives of the two Governments have met together 
in Bermuda to discuss Civil Aviation matters outstanding between 
them and have reached agreement thereon, 

Whereas the two Governments have to-day concluded an Agree- 
ment relating to air services between their respective territories 
(hereinafter called “the Agreement’), 

And whereas the two Governments have reached agreement on the 
procedure to be followed in the settlement of other matters in the 
field of Civil Aviation, 
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Now therefore the representatives of the two Governments in 
Conference resolve and agree as follows:— 

(1) That the two Governments desire to foster and encourage the 
widest possible distribution of the benefits of air travel for the general 
good of mankind at the cheapest rates consistent with sound economic 
principles; and to stimulate international air travel as a means of 
promoting friendly understanding and good will among peoples and 
ensuring as well the many indirect benefits of this new form of trans- 
portation to the common welfare of both countries. 

(2) That the two Governments reaffirm their adherence to the 
principles and purposes set out in the preamble to the Convention 
on International Civil Aviation signed at Chicago on the 7th Decem- 
ber, 1944. 

(3) That the air transport facilities available to the travelling 
public should bear a close relationship to the requirements of the 
public for such transport. 

(4) That there shall be a fair and equal opportunity for the car- 
riers of the two nations to operate on any route between their respec- 
tive territories (as defined in the Agreement) covered by the Agree- 
ment and its Annex. 

(5) That, in the operation by the air carriers of either Government 
of the trunk services described in the Annex to the Agreement, the 
interest of the air carriers of the other Government shall be taken 
into consideration so as not to affect unduly the services which the 
latter provides on all or part of the same routes. 

(6) That it is the understanding of both Governments that services 
provided by a designated air carrier under the Agreement and its 
Annex shall retain as their primary objective the provision of capacity 
adequate to the traffic demands between the country of which such 
air carrier is a national and the country of ultimate destination of the 
traffic. The right to embark or disembark on such services inter- 
national traffic destined for and coming from third countries at a point 
or points on the routes specified in the Annex to the Agreement shall 
be applied in accordance with the general principles of orderly develop- 
ment to which both Governments subscribe and shall be subject to 
the general principle that capacity should be related: 


(a) to traffic requirements between the country of origin and the 
countries of destination; 

(b) to the requirements of through airline operation; and 

(c) to the traffic requirements of the area through which the airline 
passes after taking account of local and regional services. 


(7) That, in so far as the air carrier or carriers of one Government 
may be temporarily prevented through difficulties arising from the 
War from taking immediate advantage of the opportunity referred 
to in paragraph (4) above, the situation shal] be reviewed between 
the Governments with the object of facilitating the necessary develop- 
ment, as soon as the air carrier or carriers of the first Government is 
or are in a position increasingly to make their proper contribution to 
the service. 
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(8) That duly authorised United States civil air carriers will enjoy 
non-discriminatory “Two Freedom” privileges and the exercise (in 
accordance with the Agreement or any continuing or subsequent agree- 
ment) of commercial traffic rights at airports located in territory of 
the United Kingdom which have been constructed in whole or in part 
with United States funds and are designated for use by international 
civil air carriers. 

(9) That it is the intention of both Governments that there should 
be regular and frequent consultation between their respective aero- 
nautical authorities (as defined in the Agreement) and that there 
should thereby be close collaboration in the observance of the prin- 
ciples and the implementation of the provisions outlined herein and 
in the Agreement and its Annex. 


In witness whereof the following Delegates sign the present Final 
Act. 
Done at Bermuda the eleventh day of February, 1946. 


This Final Act shall be deposited in the Archives of the Govern- 
ment of the United Kingdom and a certified copy shall be transmitted 
by that Government to the Government of the United States of 
America. 


United States of America. United Kingdom. 


Grorce P. Baker. A. H. Ser. 
HARLuLEE BRANCH. Wm. P. Hivprep. 
SrokEeLEy W. MoraGan. W. J. Biaa. 


Grorce C. NEAL. L. J. Dunnett. 
Garrison Norton. Perer G. MASsEFIELD. 
L. Wetcxu Pocus. 

OswaLp Ryan. 

JOHN SHERMAN. 
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Agreement. between the United States of America and other powers _ January 4, 1946 
respecting @ European Coal Organization. Signed at London January  *-1- 4-8. 1508] 
4, 1946; effective January 1, 1946. 
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AGREEMENT FOR THE ESTABLISHMENT OF THE 
EUROPEAN COAL ORGANISATION. 





Tue Governments of Belgium, Denmark, France, Greece, Luxem- 
bourg, the Netherlands, Norway, Turkey, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the United States of America, 
being convinced that, during the present period of general shortage 
of coal and of certain types of coal-mining supplies and equipment, 
effective co-ordination of the demand for and supply of these commodi- 
ties in Europe will continue to be necessary, have agreed as follows:— 


ARTICLE 1. 


Establishment of a European Coal Organisation. 





The European Coal Organisation, hereinafter referred to as the 
“Organisation,” is hereby formally established. 


ARTICLE 2. 


Membership of the Organisation. 





The members of the Organisation shall be the Governments on 
whose behalf this Agreement is signed and those other Governments 
which accede to the Agreement at the invitation of the Council 
provided for in Article 3. 

ARTICLE 3. 


Structure of the Organisation. 


1. The Organisation shall consist of a Council and a Full-time Staff. 





comm. 2. The Council shall be composed of representatives of the member 
Governments. Each Government shall appoint one representative 
and may appoint an alternate representative and technical advisers. 
cones of procedure; 3, ‘The Council shall draw up its own rules of procedure and may 
establish such committees or other subordinate bodies as may be 

desirable. 
Full-time Staff. 4. The Full-time Staff shall consist of a Chairman, who shall 


preside in the Council, a Secretary-General, both appointed by the 
Council, and other necessary staff appointed by the Chairman with 
the approval of the Council and in accordance with conditions to be 
prescribed by the Council. 


ARTICLE 4, 


Purpose of the Organisation. 








ae 1. The purpose of the Organisation is to promote the supply and 
equitable distribution of coal and scarce items of coal-mining supplies 
and equipment while safeguarding, as far as possible, the interests 
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ACCORD RELATIF A LA CONSTITUTION DU COMITE 
EUROPEEN DU CHARBON. 


Les Gouvernements de Belgique, du Danemark, des Etats-Unis 
d’Amérique, de la République Francaise, du Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et d’Irlande du Nord, de la Gréce, du Luxembourg, de 
Norvége, des Pays-Bas, et de la Turquie, convaincus de la nécessité 
tant que durera la pénurie générale du charbon et de certains types de 
matériels et de fournitures de mines, d’une coordination effective des 
demandes et des ressources dont peut disposer |’Europe, sont convenus 
de ce qui suit: 

ArticLze 1". 


Création d’un Comité Européen du Charbon. 


Le présent Accord crée formellement le Comité Européen du 
Charbon, désigné ci-aprés sous le nom de “‘Comité.”’ 


ARTICLE 2. 


Admission au Comité. 


Sont membres du Comité les Gouvernements signataires du présent 


Accord et tous autres Gouvernements qui y adhéreront a |’invitation 
du Conseil tel qu’il est prévu & l'article 3. 


ARTICLE 3. 
Organisation du Comité. 


1° Le Comité se compose d’un Conseil et d’un Secrétariat. 

2° Le Conseil est composé des représentants des Gouvernements 
membres; chaque Gouvernement désigne un représentant titulaire et 
peut nommer un délégué suppléant et des conseillers techniques. 

3° Le Conseil régle lui-méme sa procédure et peut créer tels com- 
missions ou autres organismes subordonnés qu’il lui paraft nécessaire 
d’établir. 

4° Le Secrétariat se compose d’un Président, qui préside également 
le Conseil, et d’un Secrétaire Général, tous deux nommés par le Conseil, 
et de tout autre personnel nécessaire nommé par le Président avec 
V’approbation du Conseil et aux conditions fixées par celui-ci. 


ARTICLE 4. 
Fonctions du Comité. 


1° L’objet du Comité est de faciliter l’approvisionnement et la 
répartition équitable du charbon ainsi que du matériel et des fourni- 


tures de mines tout en sauvegardant & la fois les intéréts des produc- 
80634°—48—PT. 1127 
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of both producers and consumers. With this object the Council shall 
keep itself constantly acquainted with and, when necessary, discuss 
the situation in regard to such supply and distribution, disseminate 
information in regard thereto, and make appropriate recommenda- 
tions to the Governments concerned and to any other competent 
authorities. 

2. To these ends the member Governments shall— 


(a) provide the Organisation, at its request, with all relevant infor- 
mation, in particular, information regarding production, im- 
ports, exports, consumption, stocks and requirements of coal 
and of coal-mining supplies and equipment, and 

(6) give their full co-operation to the Organisation in the accom- 

plishment of its task. 


ARTICLE 5. 


Headquarters. 


The Headquarters of the Organisation shall be in London or such 
other place as the Council may from time to time decide. 





ARTICLE 6. 
Relations with other Organisations, Authorities and Agencies. 


1. The Organisation may establish relations with national and 

international organisations, authorities and agencies. 
seen emic.end =. 2, After the establishment of the Economic and Social Council of 
United Nations. the United Nations, the Organisation shall communicate with that 
Council with the view of determining what relationship should be 
created between it and the Council and, in particular, whether its 
functions can and should be taken over by the Council. 
























ARTICLE 7. 


Administrative Expenses. 





The Council shall consider and approve a budget covering the 
necessary administrative expenses of the Organisation. Administra- 
tive expenses shall be apportioned between and borne by the member 
Governments in a manner to be determined by the Council. Each 
member Government undertakes, subject to the requirements of its 
constitutional procedure, to contribute to the Organisation promptly 
its share of the administrative expenses so determined. 


ARTICLE 8. 


Privileges and immunities. 





1. The Organisation shall enjoy in the territories of the member 
Governments such privileges and immunities as are necessary for the 
fulfilment of its purpose. 

2. Representatives of the member Governments and officials of the 
Organisation shall likewise enjoy in those territories such privileges 
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teurs et des consommateurs dans toute la mesure du possible. A 
cette fin, le Conseil se tient constamment au courant de la situation 
des ressources et de leur distribution, en discute en temps utile, dif- 
fuse les informations recueillies et fait les recommandations nécessaires 
aux Gouvernements intéressés et aux autres autorités compétentes. 


2° A cet effet, les Gouvernements membres: 


(a) Fournissent au Comité, sur sa demande, toutes les informations 
utiles et particuliérement celles relatives & la production, aux 
importations, aux exportations, 4 la consommation, aux stocks 
et aux besoins en charbon et matériels et fournitures de mines; 

(6) Collaborent pleinement avec le Comité pour lui permettre de 
s’acquitter de ses fonctions. 


ARTICLE 5. 
Siege du Comité. 


Le siége du Comité est & Londres ou dans toute autre ville qui 
pourrait étre choisie par le Conseil. 


ARTICLE 6. 
Relations avec les autres Comités, Autorités et Organisations. 


1° Le Comité peut établir des liaisons avec tous comités, autorités 
ou organisations, de caractére national ou international. 
2° Quand le Conseil Economique et Social de l’Organisation des 


Nations Unies sera entré en fonction, le Comité se mettra en rapport 
avec lui en vue de préciser la relation a établir entre eux et en particu- 
lier d’étudier si les fonctions du Comité peuvent et doivent étre 
reprises par le Conseil Economique et Social. 


ARTICLE 7. 


Budget. 


Le Conseil examinera et approuvera le budget couvrant les dépenses 
administratives nécessaires au fonctionnement du Comité. Les 
dépenses administratives seront réparties entre les Gouvernements 
membres et supportées par eux suivant une proportion et des régles a 
fixer par le Conseil. Chaque Gouvernement membre s’engage, sous 
réserve de la législation de ses finances publiques qui lui est propre, & 
verser promptement sa part des dépenses administratives ainsi 
déterminée. 


ARTICLE 8. 
Priviléges et Immunités. 


1° Le Comité jouira dans tous les territoires des Gouvernements 
membres des priviléges et immunités qui seraient nécessaires pour 
l’accomplissement de sa tAche. 

2° Les représentants des Gouvernements membres et le personnel 
du Comité jouiront de méme dans ces territoires des priviléges et 





“OCoal-mining sup- 
plies and equipment.” 


Entry into force. 


Termination. 
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and immunities as are necessary for the independent exercise of their 
functions. 


ARTICLE 9. 
Definitions. 
For the purposes of this Agreement: 


The word “coal” shall mean all coal (whether anthracite, bitu- 
minous brown coal, lignite or other species), coke (whether produced 
at gas works or coke ovens), briquettes or other manufactured solid 
fuel and pitch for use in the manufacture of solid fuel. 

The expression “coal-mining supplies and equipment” shaJ]l mean 
such articles, including machinery and parts thereof, as are used in 
the production and treatment of coal. 


Articie 10. 
Entry into force and duration of the Agreement. 


This Agreement, which is drawn up in French and English, both 
texts being equally authoritative, shall enter into force on the Ist 
January, 1946, for an initial period of one year. The member Govern- 
ments (or some of them) may prolong its operation for such further 
period as they may determine. On or after the Ist October, 1946, 
any member Government may give in writing to the Goverament of 
the United Kingdom notice of withdrawal from the Organisation and 


the Agreement shall terminate in respect of any Government by 
whom such notice has been given three months after the date of the 
receipt of the notice by the Government of the United Kingdom. 
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immunités qui seraient nécessaires pour |’exercice indépendant de 
leurs fonctions. 


ARTICLE 9. 
Définitions. 


Dans le texte du présent Accord le mot “‘charbon’’ couvre toutes 
espéces de charbons (anthracite, charbon bitumineux, lignite, etc.), 
cokes (de gaz ou de fours 4 coke), agglomérés (briquettes, boulets, 
etc.) et brais destinés a l’agglomération. 

L’expression “matériel et fourniture de mine’ couvre tous articles 
ou fournitures, machines ou parties de machines, utilisés 4 la produc- 
tion et & la préparation du charbon. 


ARTICLE 10. 
Entrée en vigueur et durée de ’ Accord. 


Cet Accord, rédigé en frangais et en anglais, les deux textes faisant 
également foi, entrera en vigueur le 1% janvier 1946 pour une durée 
initiale d’une année. Les Gouvernements membres, ou quelques-uns 
d’entre eux, pourront le reconduire pour telle durée qu’ils décideront. 
Tout Gouvernement membre peut toutefois, 4 partir du 1° octobre 
1946, notifier par écrit au Gouvernement du Royaume-Uni son inten- 
tion de se retirer du Comité; le présent Accord prendra fin, en ce qui 
concerne ce Gouvernement, trois mois aprés réception de ce préavis 
par le Gouvernement du Royaume-Uni. 



























































In witness whereof the under- 
signed, duly authorised by their 
respective Governments, have 
signed the present Agreement. 

Done in London on the 4th 
January, 1946, in a single copy 
which shall be deposited with the 
Government of the United King- 
dom and of which certified copies 
shall be communicated to all 
signatory or acceding Govern- 
ments. 


For the Government of Bel- 
gium: 
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En foi de quoi les soussignés, 
diment autorisés par leur Gou- 
vernement respectif, ont signé le 
présent Accord. 

Fait & Londres, le 4 janvier 
1946, en un seul exemplaire qui 
sera déposé dans les archives du 
Gouvernement du Royaume-Uni, 
qui en remettra des copies certi- 
fiées conformes 4 tous les Gou- 
vernements signataires ou admis 
ultérieurement. 


Pour le Gouvernement de Bel- 
gique: 


M. T. Buysse. 


For the Government of Den- 
mark: 


Pour le Gouvernement du Dane- 
mark: 


ANTHON VESTBIRK 


For the Government of France: 


Pour le Gouvernement de la 
République Francaise: 


GUERONIK. 


For the Government of Greece: 


Pour le Gouvernement de la 
Gréce: 


J. Romanos. 


For the Government of Luxem- 
bourg: 


Pour le Gouvernement du Lux- 
embourg: 


Lzo A. CLASEN. 


For the Government of the 
Netherlands: 


Pour le Gouvernement des 
Pays-Bas: 


J. LOoMAN. 


For the Government of Nor- 
way: 


Pour le Gouvernement de Nor- 


vége: 


JOHAN MELANDER. 


For the Government of Turkey: 


Pour le Gouvernement de la 
Turquie: 


Crema Sarit Bark. 


For the Government of the 
United Kingdom: 


Pour le Gouvernement du 
Royaume-Uni de Grande-Bre- 
tagne et d’Irlande du Nord: 


J. Eaton Grirriru. 


For the Government of the 
United States: 


Pour le Gouvernement des 
Etats-Unis d’ Amérique: 


Tomas C. BualspELL, Jr. 


Certified a true copy. 


[sEAL] 
LONDON 
28 Jan 1946 





Hues K Grey. 


Acting Librarian and Keeper of the Papers for 
the Secretary of State for Foreign Affairs. 
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Agreements between the United States of America and the United King- 
dom of Great Britain and Northern Ireland respecting a mutual aid 
settlement. Signed at Washington March 27, 1946. Together with 
joint statement dated December 6, 1945. 


MEMORANDUM PURSUANT TO JOINT STATEMENT OF 
DECEMBER 6, 1945, REGARDING SETTLEMENT 
FOR LEND-LEASE, RECIPROCAL AID, 
SURPLUS WAR PROPERTY, AND CLAIMS 


1. The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland an- 
nounced in a Joint Statement of December 6, 1945 that they had 
reached an understanding for the settlement of lend-lease and reciprocal 
aid, for the acquisition of United States Army and Navy surplus prop- 
erty, and the United States interest in installations, located in the United 
Kingdom, and for the final settlement of the financial claims of each 
Government against the other arising out of the conduct of the war. 
It was therein stated that specific agreements necessary to implement 
that understanding, setting forth the terms in detail, and consistent 
with the Joint Statement were in the course of preparation. These 
have now been completed. 


2. These specific agreements, which are annexed hereto, are as follows: 


I. Agreement on Lend-Lease and Reciprocal Aid Pipelines 
and Offsetting Arrangement. 
II. Agreement on Settlement of Intergovernmental Claims. 
III. Agreement relating to Civilian Holdings. 
IV. Agreement relating to Military Holdings. 
V. Agreement on Lend-Lease Aircraft (Non-Combat) and 
Spares. 
VI. Agreement relating to Petroleum. 
. Agreement on Lend-Lease and Reciprocal Aid Installa- 
tions. 

VIII. Agreement relating to United States Army and Navy 
Surplus Property and Surplus Installations in the 
United Kingdom. 

IX. Agreement relating to Tort Claims. 


3. With the exception of certain small craft specifically covered by 
these Agreements, vessels furnished under lend-lease and reciprocal 
aid are subject to return to the supplying Government in accordance 
with the terms upon which they were furnished or with detailed ar- 
rangements agreed or to be agreed between the two Governments. 
Consequently no separate agreement relating to such vessels is in- 
cluded among these Agreements. 


March 27, 1946 
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Southern Rhodesia. 
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4. Insofar as provisions of these Agreements relate to British Colonial 
Dependencies, they are to be regarded as relating also to Southern 
Rhodesia. 
5. The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
hereby signify their acceptance of the terms of the Agreements 
annexed hereto. 

Done in Washington in duplicate this twenty-seventh day of 
March, 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Dean ACHESON 


Acting Secretary of State 
of the United States of America 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 


HaAuirax. 
His Majesty’s Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary at Washington 
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I 


AGREEMENT ON LEND-LEASE AND RECIPROCAL AID PIPE- 
LINES AND OFFSETTING ARRANGEMENT 


In accordance with their Jomvr Statement Recarpine Serrue- 
MENT FOR Lenp-Lzasz, Reciprocat Arp, Surptus War Property 
AND Cuaims, dated December 6, 1945, the Governments of the 
United States and of the United Kingdom have reached agreement as 
set forth below regarding settlement for articles and services fur- 
nished after September 1, 1945 to either Government through lend- 
lease and reciprocal aid channels and regarding other matters covered 
by the offsetting arrangement described in paragraph 3 (a) of the 
Joint Statement. In general this agreement covers certain articles 
and services which were intended for supply through mutual aid 
channels but which, on September 2, 1945, had not been made avail- 
able to the recipient Government. 


A. PROVISION OF CERTAIN MILITARY AND NAVAL SUPPLIES 
AND SERVICES AS BETWEEN ARMED FORCES 


1. Straight mutual aid between the Governments of the United 
States and of the United Kingdom was terminated generally on 
September 2, 1945, with certain exceptions (which include the provi- 
sion of military and naval supplies and services referred to in para- 
graph 2 of this section). 

2. In accordance with standing directives, the United States War 
and Navy Departments have had discretion, in the period after 


September 2, 1945, to continue to make supplies and services avail- 
able to the United Kingdom Armed Forces on a straight lend-lease 
basis in certain specified circumstances. Similarly United Kingdom 
military and air commanders in the areas under the South East Asia 
Command and under the United States Army Forces in the Pacific 
Theatre, and United Kingdom naval commanders in all theatres, 
have had discretion to make supplies and services available to United 
States Armed Forces on a straight reciprocal aid basis in similar 
circumstances. Supplies and services furnished on the above basis 
are excepted from the arrangements outlined below. 

3. It has been agreed that accounts will be rendered in due course 
for supplies and services (other than any furnished on a straight lend- 
lease or reciprocal aid basis) furnished by the United States and United 
Kingdom Armed Forces to each other during the period from Sep- 
tember 2, 1945 to December 31, 1945, inclusive, and that such accounts 
will be settled under the offsetting arrangement referred to in section 
E of this Agreement. Any such supplies and services furnished after 
December 31, 1945 (other than any furnished on a straight lend- 
lease or reciprocal aid basis or covered under section B of this Agree- 
ment) will be for cash settlement between the two Governments. 
Petroleum products designated for withdrawal by either Govern- 
ment from its share of stocks held by the other Government under the 
Agreement relating to Petroleum concluded this day (No. VI) are 
not covered by this paragraph. 


Petroleum products, 
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B. LEND-LEASE 


1. The lend-lease pipeline consists of such of the following articles 
as the Government of the United Kingdom selected for transfer to it 
after September 1, 1945 as evidenced by a designation duly made by 
representatives of the Government of the United Kingdom, together 
with the services specified below: 


(a) Articles and services covered by United Kingdom requisitions 
filed with the Foreign Economic Administration or its successor (other 
than articles under procurement through the United States Depart- 
ment of Agriculture covered by subparagraph (b) hereof) which were 
under contract, or were completed, but had not been transferred on 
September 2, 1945. 

(b) Foodstuffs, services and other materials under procurement 
through the United States Department of Agriculture to the extent of 

(i) all firm allocations, emergency allocations, and tentative 
fourth quarter 1945 allocations in effect as of August 18, 1945 
for United Kingdom programs; 

(ii) the shares which, after August 18, 1945, were apportioned 
to the United Kingdom programs out of the quantities for 
which the Foreign Economic Administration had theretofore 
incurred procurement obligations but had not made sub- 
allocations to claimants; and 

(iii) the quantities under United Kingdom requisitions, deter- 
mined to have been active as of August 18, 1945, for commodi- 
ties not controlled by United States allocation. 

(c) (i) Naval supplies available in inventory or under contract 

which, as of September 2, 1945, were covered by formal United 
Kingdom requisitions or earmarked against approved require- 
ments placed directly with the United States Navy Department. 
(ii) Military supplies available in United States War Depart- 
ment inventories which, as of September 2, 1945, were covered 
by formal requisitions or earmarked against approved require- 
ments placed directly with the War Department. 
(iii) Military and naval maintenance spares issued against 
requisitions placed during the period from September 2, 1945 
to December 31, 1945, inclusive, with the United States War 
or Navy Department by the Government of the United 
Kingdom under standing United States Government directives 
(other than spares issued under section A, paragraph 2 of this 
Agreement). 

(d) Inland transportation, storage, handling and services inci- 
dental thereto, furnished in the United States during the period from 
September 2, 1945 to December 31, 1945, inclusive, with respect to 
certain materials under the control of the Government of the United 
Kingdom, to the extent such services were originally requisitioned by 
that Government prior to September 2, 1945, as modified by later 
requisition. 

(e) Transportation provided out of lend-lease funds for United 
Kingdom personnel or cargo on United States flag civilian airlines 
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during the period from September 2, 1945 to December 31, 1945, 
inclusive. 

(f) Shipping services and supplies described in part I of the 
Annex to this Agreement. 

(g) Petroleum products in accordance with the Agreement 
relating to Petroleum concluded this day (No. VI). 


2. (a) The Government of the United States agrees to complete as 
early as possible the transfer of articles in the lend-lease pipeline (both 
civilian and military), in the quantities and according to the specifica- 
tions and other conditions, except as to time of delivery, set forth in 
the requisitions or comparable documents submitted by the Govern- 
ment of the United Kingdom, to the extent that such articles are or 
will be available to the Government of the United States for transfer 
to the Government of the United Kingdom and subject to the con- 
ditions set forth in this Agreement. The Government of the United 
States may, however, in exceptional cases, decline to complete the 
transfer of articles in the lend-lease pipeline, when it determines that 
such transfer would be contrary to its national interests. The 
Government of the United Kingdom agrees to accept the transfer of 
articles in the lend-lease pipeline (both civilian and military) and to 
settle for such articles under the offsetting arrangement. The 
Government of the United Kingdom may, however, in exceptional 
cases, decline to accept articles which it has designated for transfer, 
but agrees in that event to settle under the offsetting arrangement for 
the costs (including costs of contract cancellations) incurred by the 
Government of the United States in connection with such articles, 
less the value of such articles to the Government of the United States 
or the proceeds realized from their disposal. 

(b) Unless otherwise provided by mutual agreement, transfer of 
articles in the lend-lease pipeline shall be deemed to have taken place 
immediately upon loading of the articles on board ocean vessel in a 
United States port, or on board aircraft preparatory to flight from 
the United States, and title to such articles shall pass at the time of 
such loading; provided that risk of loss not recoverable from the sup- 
plier, carrier or other third party shall be assumed by the Government 
of the United Kingdom 

(i) with respect to articles specifically contracted for under 
United Kingdom requisitions, upon shipment from the factory 
or other premises of the supplier; 
(ii) with respect to articles covered by paragraph 1(b) of this 
section, upon delivery f. a. s.; and (iii) with respect to all other 
articles, upon shipment from warehouse or United States 
Government depot. 
Any articles that shall not have been transferred as provided in this 
paragraph prior to midnight on December 31, 1946 or 6 months after 
receipt by the Government of the United Kingdom of notice of 
availability, whichever is later, shall be deemed to have been trans- 
ferred as of such later date. 

3. The amount which the Government of the United Kingdom 

agrees to pay by means of the offsetting arrangement for articles and 
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services in the lend-lease pipeline (other than (a) shipping services 
and supplies, which for this purpose will be dealt with in accordance 
with part I of the Annex to this Agreement, and (b) petroleum 
products, which for this purpose will be dealt with in accordance 
with the Agreement relating to Petroleum concluded this day (No. 
VI)) will be the amount determined by the Government of the 
United States as the cost to it of such articles and services. The 
general basis of costing by the Government of the United States has 
been the subject of full consultation with the appropriate United 
Kingdom authorities. 


C. RECIPROCAL AID 


1. (a) Certain supplies and services of types which before V-—J 
Day were made available to the Government of the United States 
under reciprocal aid have continued to be furnished without current 
payment, and settlement for such supplies and services furnished 
during the period from September 2, 1945 to December 31, 1945, in- 
clusive, (other than any furnished on a straight reciprocal aid basis 
under section A, paragraph 2 of this Agreement) will be made under 
the offsetting arrangement. Any services rendered or supplies made 
available after midnight on December 31, 1945 (other than any fur- 
nished on a straight reciprocal aid basis under section A paragraph 2 
of this Agreement) will be for cash settlement. 

(b) In the case of bulk commodities for import into the United 
States on a “Goverpment-to-Government” basis the offsetting 
arrangement will apply to all such commodities of types which before 
V-J Day were made available to the Government of the Uinied States 
on reciprocal aid, entered on ocean bill of lading during the period 
from September 2, 1945 to December 31, 1945, inclusive. All com- 
modities entered on ocean bill of lading after the latter date will be 
for cash settlement. Transfer to the Government of the United 
States shall be deemed to have taken place immediately upon loading 
of the articles on board ocean vessel. Title and risk of loss with 
respect to such articles shall pass at the time of such loading. 

(c) In the case of bulk commodities for import into the United 
States for which the Government of the United States itself makes 
payment in the first instance, the offsetting arrangement will not 
apply, and the Government of the United Kingdom will not reim- 
burse the Government of the United States for any such commodities 
entered on ocean bill of lading after midnight on September 1, 1945. 
The Government of the United Kingdom will reimburse the Govern- 
ment of the United States in cash for commodities covered by ap- 
proved requisitions for reimbursement under reciprocal aid entered on 
ocean bill of lading prior to midnight on September 1, 1945 in accord- 
ance with the practice previously followed. 

2. The amount which the Government of the United States agrees 
to pay by means of the offsetting arrangement for articles and serv- 
ices in the reciprocal aid pipeline (other than (a) shipping services 
and supplies, which for this purpose will be dealt with in accordance 
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with Part II of the Annex to this Agreement, and (b) petroleum prod- 
ucts, which for this purpose will be dealt with in accordance with the 
Agreement relating to Petroleum concluded this day (No. VI)) will 
be the amount determined by the Government of the United Kingdom 
as the cost to it of such articles and services. The general basis of 
costing by the Government of the United Kingdom has been the 
subject of full consultation with the appropriate United States 
authorities. 


D. TORT CLAIMS 


The amounts paid by the Governments of the United States and 
of the United Kingdom in settlement of certain claims described in 
the Agreement relating to Tort Claims concluded this day (No. IX) 
shall be included in the offsetting arrangement. 


E. OFFSETTING ARRANGEMENT 

The Joint Statement of December 6, 1945 contemplated that the 
total amounts due for certain supplies and services furnished after 
September 1, 1945 through lend-lease and reciprocal aid channels to 
the Governments of the United Kingdom and of the United States 
respectively, would be offset in order finally to compute the net sum 
due from the Government of the United Kingdom to the Government 
of the United States in accordance with paragraph 3 of the Joint 
Statement. The sum of $118,000,000 appearing in paragraph 3 (a) 
of the Joint Statement represented the best estimate then obtainable 
of the net amount which would be due to the Government of the 
United States under paragraph 3 (a), after deducting the net sum due 
to the Government of the United Kingdom under the claims settle- 
ment. The net sum due to the Government of the United Kingdom 
under the Agreement on Settlement of Intergovernmental Claims 
concluded this day (No. IT) has been finally computed at $53,020,000. 

The supplies and services to be brought into this offsetting arrange- 
ment are those so specified in this Agreement. The total amounts due 
for such supplies and services will be computed in accordance with the 
principles set forth in this Agreement. 

An agreed accounting procedure shall be established for the com- 
putation of the net sum due under this offsetting arrangement. 


ANNEX 
SHIPPING SERVICES AND SUPPLIES 
Parr I 


There shall be brought within the lend-lease pipeline for inclusion 
in the offsetting arrangement: 

(1) Ocean transportation charges at established rates, on United 

States controlled vessels berthing during the period from November 

1, 1945 to November 30, 1945, inclusive, in respect of personnel and 

wet or dry cargo, according to lend-lease practices which prevailed 

before August 18, 1945, including, inter alia, supplies procured by or 
transferred to the Government of the United Kingdom or to a 


Post, p. 1547. 


Post, p. 1563. 


Total amounts due. 
Post, p. 1564. 


Post, p. 1564. 


Post, p. 1534; 


Lend-lease pipeline. 

Inclusion in offset- 
t arrangement 
certain charges, etc. 


se baat gi SANS My AO TE A rk ATT 


eerie er eae ae 



























































































AEE 





aor 











INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60 Strat. 


Government in the British Commonwealth (other than the Govern- 
ments of Australia and of India) as follows: 


(a) pipeline supplies; 

(b) supplies procured under “‘Q” (90,000 series) cash reim- 
bursement requisitions; and 

(c) supplies purchased for cash by the above Governments in 
the open market. 


(2) Ocean transportation charges at established rates on United 
States controlled vessels berthing during the period from December 
1, 1945 to December 31, 1945, inclusive, for the same personnel and 
wet or dry cargo as are covered in paragraph (1) hereof but excluding 
material purchased under “‘Q” series cash reimbursement requisi- 
tions, or for cash in the open market in the United States. 

(3) Hire, at rates to be agreed upon between the two Governments, 
of United States controlled vessels allocated to the Government of 
the United Kingdom in respect of the period from November 1, 1945 
to December 31, 1945, inclusive, to include: 


(a) United States controlled vessels allocated to Sea Transport 
service; 

(b) United States controlled vessels allocated to New Zealand 
coastwise and forward area service, to the extent that the 
cost does not come within paragraphs (1) and (2) hereof; 
and 

(c) United States controlled assistance tankers to the extent 


that the cost does not come within paragraphs (1) and (2) 
hereof. 


Nonapplicability to 


autain Gand. Nothing in the foregoing shall be taken to apply to the 
vessels demised to the Government of the United Kingdom which 
are the subject of the United States War Shipping Administrator’s 
letter of November 24, 1944 to the United Kingdom Minister of 
War Transport (with the accompanying Memorandum of Agree- 
ment) and subsequent correspondence. 
(4) The cost of services and supplies covered under requisitions 
directed to the United States War Shipping Administration for all 
British controlled merchant vessels berthing at United States ports 
during the period from October 2, 1945 to October 31, 1945, inclu- 
sive, (subject to an agreed abatement of 4.5% in the case of dry 
cargo vessels to cover non-Government owned or sponsored car- 
goes). The cost of services and supplies provided to the S. S. 
Queen Mary at United States ports during the period from October 
2, 1945 to December 31, 1945, inclusive, shall be included in the 
offsetting arrangement. 
(5) Costs incurred by War Forwarding Corporation in the Port of 
New York and United States War Shipping Administration for- 
warders in other United States ports in connection with the han- 
dling of shipments covered by subparagraphs (a) and (b) of para- 
graph (1) hereof, called forward by them during the period from 
November 1, 1945 to November 30, 1945, inclusive. 
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(6) Net payments within the scope of the “Knock-for-Knock”  % Stat. 1780. 
Agreement and supplementary understandings, in respect of 
casualties occurring during November and December, 1945. 
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Part II 


There shall be brought within the reciprocal aid pipeline for inclu-__,, Reciprocal aid pipe- 
sion in the offsetting arrangement: 


(1) Freights and passage money at established rates, on United 
Kingdom controlled vessels for United States Army personnel or 
cargoes in respect of vessels sailing during the period from September 
2, 1945 to December 31, 1945, inclusive. 

(2) The proportion of the operating cost of United Kingdom con- 
trolled vessels applicable to the period from September 2, 1945 to 
December 31, 1945, inclusive, in respect of vessels in continuous 
service of the United States Army on a full use basis. 

(3) The cost of services and supplies (including, inter alia, repairs 
and oil bunkers) provided to the United States War Shipping Admin- 
istration and United States Army controlled vessels, berthing during - 
the period from September 2, 1945 to December 31, 1945, inclusive, 
in areas in which the Government of the United Kingdom formerly 
gave reciprocal aid; however, in the case of (a) services or supplies 
to vessels operating coastwise in a single country within an area in 
which the Government of the United Kingdom formerly gave recip- 
rocal aid, or (b) issues of United Kingdom Ministry of War Trans- 
port stores to United States Armed Forces, the date of the provision 
or issue and not the date of berthing will be the operative date. 
In the case of services and supplies provided to United States War 
Shipping Administration controlled vessels the provisions of this 
paragraph shall apply without distinction as between supplies or 
services formerly eligible or ineligible for reciprocal aid. 
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II 


AGREEMENT ON SETTLEMENT OF INTERGOVERNMENTAL 
CLAIMS 


1. During the course of the negotiations leading to the Joint Srats- 
MENT ReGarpinG Serr_eMEent For Lenp-Leasz, Reciprocay Ap, 
Surptus War Property anp Cuaims, dated December 6, 1945, 
representatives of the Governments of the United States and of the 
United Kingdom discussed certain claims arising out of the conduct of 
World War II and presented by one Government to the other. The 
objective was to arrive at as comprehensive a settlement as possible 
and to obviate protracted negotiations between the two Govern- 
ments. 

2. The following were accepted by the Governments of the United 
States and of the United Kingdom respectively for inclusion in the 
offsetting arrangement, described in section E of the Agreement on 
Lend-Lease and Reciprocal Aid Pipelines and Offsetting Arrangement 
concluded this day (No. I), in accordance with paragraph 3 (a) of the 


* Joint Statement of December 6, 1945, in the amounts indicated below: 


(a) Claims by the Government of the United States accepted by the Government 
of the United Kingdom 
In millions 
of dollars 
(i) Assignment to certain British Colonial Dependencies, ineligible 
for lend-lease at the time, of 796 trucks and certain spares 
(ii). Re-export of 10,000 tons of lend-lease steel to France 
(iii) Transportation costs for petroleum products in the Sudan (net 
figure) 0. 12 
(iv) Rental of lend-lease rolling stock for use to September 2, 1945, 
by Middle East railways 2.0 
(v) Retransfers and diversions of lend-lease tinplate, terneplate and 
drumsheets in the Middle East, Iran, and East and West Africa 6.0 
(vi) Agreed provision to cover claims not otherwise settled arising 
out of instances of retransfers or diversions of lend-lease articles 
occurring during the period from March 11, 1941 to September 1, 
1945, inclusive, or out of exports during that period, in respect of 
which the Government of the United States would have been 
entitled to reimbursement 
(vii) The United Kingdom motor spirit basic ration for civilians 
(viii) Commercial exports of petroleum products from the United 
Kingdom to Eire, France, West Africa and Sweden 
(ix) Diversions of lend-lease petroleum and petroleum materials to 
oil companies in the Middle East 
Claims by the Government of the United Kingdom accepted by the 
Government of the United States 
(i) Purchase price of capital facilities in the United States acquired 
by the Government of the United Kingdom prior to the entry of the 
United States into World War II and repurchased by the Govern- 
ment of the United States in accordance with existing agreements 32.0 
(ii) Freight, insurance and handling charges on South American 
meat transferred to the U. 8. 8. R. on United States Government 
account 1, 45 
(iii) United States Government share of cost of joint preemption of 
Siamese rubber 0.8 


2.0 
0.7 
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In millions 
of dollars 

(iv) United States Government re-export of reciprocal aid goods 7.0 

(v) Spare parts for aircraft purchased for dollars by the Govern- 

ment of the United Kingdom and transferred to the Government of 

the United States in 1941 7.6 

(vi) Dollar expenditure eligible for lend-lease incurred in respect 

of Dutch ships chartered by the Government of the United Kingdom 


and allocated to the Government of the United States 15.0 
(vii) United States Government share of Middle East Supply Center 
administrative expenses 0. 5 
(viii) Reduction in price in respect of renegotiation of contracts 

under cash reimbursement requisitions 0. 29 
(ix) British trucks sold by the United States Army in Iran 2.0 


(x) Dollar cost of assembly, disassembly and repair of USAAF 
aircraft at Speke, England 1.6 
(xi) Balance due in respect of excess over agreed share of United 
Kingdom Government supplies to Saudi Arabia joint supply 


program for the years 1944 and 1945 L8 
(xii) Sales to civilians and diversions of reciprocal aid petroleum 
products in 

Dakar 1. 0 million 

Brazil 1.3 

North Africa 4.4 






3. The following claims were presented and considered by 
the two Governments: 


(a) Presented by the Government of the United States 
Suez Canal dues paid by United States vessels 13.0 
(b) Presented by the Government of the United Kingdom 

(i) Claims for aircraft purchased for dollars by the Government of 

the United Kingdom in the United States and subsequently trans- 

ferred to the Government of the United States for its own use and 

for transfer to the U. 8. 8. R. 252. 8 

(ii) Freight payable to the Iranian Railways in respect of goods 

supplied by the Government of the United States under lend-lease 

to the U. 8. 8. R. 25. 0 
While agreement for the acceptance of these claims was not reached, 
it has been agreed that they shall be regarded as taken into account 
in the general settlement contained in the Joint Statement of Decem- 
ber 6, 1945 and that they are covered by paragraph 6 hereof. 
4. Financial claims between the two Governments, other than claims 
dealt with in the Agreements concluded this day, arising out of 
existing arrangements where the liability for payment is acknowledged 
and the method of computation is mutually agreed are not covered 
by this settlement as they will be settled in accordance with such 
arrangements. 
5. The following types of financial claims between the two Govern- 
ments are also not covered by this settlement and will be dealt with 
in accordance with procedures already established or to be estab- 
lished after appropriate discussion: 

(a) Claims arising out of military relief expenditure. 

(b) Claims arising in connection with the loss of currency notes 


and with the provision of military currencies. 
80634°—48—PT. 11-28 
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(c) Claims arising out of the administration of occupied enemy 
territories. 

(d) Claims between the U. S. Commercial Company and United 
Kingdom Commercial Corporation. 

(e) Claims arising out of the operation of the Agreement between 
the Governments of the United States and of the United 
Kingdom relating to the Interchange of Patent Rights, 
Information, Inventions, Designs, or Processes, dated Au- 
gust 24, 1942. 


6. The two Governments hereby agree that all financial claims what- 
soever of one Government against the other which (a) arose out of 
lend-lease or reciprocal aid, or (b) otherwise arose on or after Septem- 
ber 3, 1939 and prior to September 2, 1945 out of or incidental to the 
conduct of World War II, and which are not otherwise dealt with in 
the Agreements concluded this day, are hereby waived, and neither 


Government will hereafter raise or pursue any such claims against the 
other. 
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Ill 
AGREEMENT RELATING TO CIVILIAN HOLDINGS 


In accordance with their Joust Statement ReGarpDInG SETTLE- 
MENT FoR Lenp-Leasz, Recrproca, Arp, Surp.us War Property 
AND Cuarms, dated December 6, 1945, and in partial consideration of 
the payment of the net amount of $532,000,000 by the Government 
of the United Kingdom to the Government of the United States 
specified in paragraph 3 (b) thereof, the Governments of the United 
States and of the United Kingdom have reached agreement as set 
forth below regarding the disposition of holdings of such articles of 
lend-lease and reciprocal aid origin as are defined below. 


1. The Government of the United Kingdom hereby acquires and 
shall be deemed to have acquired on September 2, 1945, without 
qualification as to disposition or use, full title to all articles (including 
raw materials, foodstuffs and other agricultural products, durable 
goods, and vessels of 100 gross tons or under not procured or con- 
structed out of funds appropriated to the United States Navy Depart- 
ment or the United States Maritime Commission) supplied on straight 
lend-lease by the Government of the United States to the Govern- 
ment of the United Kingdom or to the Government of any British 
Colonial Dependency, and in the possession or control of such Govern- 
ment, its agents or distributees at midnight on September 1, 1945, 
excluding any such articles, other than raw materials, in the possession 
or control of the United Kingdom Armed Forces or of their supply 
agents acting on their behalf, and excluding any such articles which 
have been returned to the Government of the United States since 
September 1, 1945. 

2. The Government of the United States hereby acquires and 


shall be deemed to have acquired on September 2, 1945, without Umited States 


qualification as to disposition or use, full title to all articles (including 
raw materials, foodstuffs, and other agricultural products, durable 
goods, and vessels of 100 gross tons or under furnished under recip- 
rocal aid) supplied on straight reciprocal aid by the Government of 
the United Kingdom and in the possession or control of the Govern- 
ment of the United States, its agents or distributees at midnight on 
September 1, 1945, excluding any such articles other than raw ma- 
terials in the possession or control of the United States Armed Forces 
or of their supply agents acting on their behalf, and excluding articles 
which have been returned to the Government of the United King- 
dom since September 1, 1945. 

3. The Government of the United Kingdom, when it disposes of 
or distributes articles acquired pursuant to paragraph 1 of this 
Agreement, will use its best endeavors to avoid discrimination against 
the legitimate interests of the United States manufacturers or pro- 
ducers of such articles, or their agents or distributors in the United 
Kingdom. 
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Exclusions from 
Agreemen' 


4. In addition to the exclusions described in paragraphs 1 and 2 
above, this Agreement shall not apply to the following: 


(a) Petroleum products made available under lend-lease or 
under reciprocal aid, the transfer of which is governed by the 
arrangements set out in the Agreement relating to Petroleum 

Pot, p. 1547. concluded this day (No. VI). 

(b) Vessels other than those referred to in the preceding para- 
graphs mede available under lend-lease or under reciprocal aid. 
Such vessels are subject to return to the supplying Government. 

(c) Such aircraft, and spares therefor, as are covered by the 
Agreement on Lend-Lease Aircraft (Non-Combat) and Spares 
concluded this day (No. V). 


5. In this Agreement, the term ‘‘vessels’’ includes ships, boats, 
barges, floating dry docks and other watercraft. 

6. Nothing in this Agreement or any of the other Agreements 
concluded this day affects any obligation entered into by the Govern- 
ment of the United Kingdom in connection with any silver transferred 
by the Government of the United States under lend-lease. 
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IV 
AGREEMENT RELATING TO MILITARY HOLDINGS 


In accordance with their Joint Statement Recarpine Serrie- 
MENT FOR LEND-LEasE, Recrprocat Aip, Surptus War Property 
anv Crarms, dated December 6, 1945, and with the principles of inter- 
national security and welfare set forth in the Charter of the United 
Nations, the Governments of the United States and of the United 
Kingdom agree that, effective September 2, 1945, the disposition and 
use of lend-lease articles which were (a) in the possession or control 
on September 2, 1945 of the United Kingdom Armed Forces (including 
their supply agents) or (b) transferred to them thereafter on straight 
lend-lease terms (both hereinafter referred to as “lend-lease articles’’), 
and of reciprocal aid articles which were (a) in the possession or con- 
trol on September 2, 1945 of the United States Armed Forces (includ- 
ing their supply agents) or (b) transferred to them thereafter on 
straight reciprocal aid terms (both hereinafter referred to as “‘recip- 
rocal aid articles’) shall be governed by the following principles. 

1. Under Article V of the Mutual Aid Agreement of February 23, 
1942 between the Governments of the United States and of the 
United Kingdom, the Government of the United States has the 
right to recover at the end of the present emergency as determined 
by the President, such defense articles transferred under that Agree- 
ment as have not been destroyed, lost or consumed, and as shall be 
determined by the President. to be useful in the defense of the United 
States or of the Western Hemisphere, or to be otherwise of use to the 
United States of America. It is agreed that this right of recapture 
may be exercised at any time after September 1, 1945 with respect to 
lend-lease articles which, as of the date upon which notice requesting 
return is communicated to the Government of the United Kingdom, 
are not destroyed, lost, consumed or disposed of in accordance with 
this Agreement. 

2. The Government of the United States reserves its right of recap- 
ture of any lend-lease articles held by the United Kingdom Armed 
Forces, but does not intend to exercise generally this right of recap- 
ture. In respect of cases where it wishes from time to time to exercise 
its right of recapture, the Government of the United States will give 
reasonable notice of its intention and will provide full opportunity. to 
the Government of the United Kingdom for discussion of that Gov- 
ernment’s need for the articles in question, without limiting the right 
of recapture referred to in paragraph 1 hereof. The Government of 
the United Kingdom will make the arrangements for effecting the 
physical return to the custody of the Government of the United 
States, at such points as the latter may designate, of the lend-lease 
articles to be recaptured, and will use its best endeavors to see that 
all reasonable care is exercised in order to prevent loss of or damage 
to such articles during the process of return. The Government of 
the United States will, however, take into consideration the practical 
difficulties in particular cases, especially as to designation of points of 
delivery, and will cooperate with the Government of the United 
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Kingdom, as fully as the available United States organization and 
equipment permit, in facilitating and expediting the return of articles 
to be recaptured. In general, the Government of the United States 
will not require the Government of the United Kingdom to undertake 
any major reconditioning or repair of such articles. 

3. Similar principles will be applied by both Governments in regard 
to the recapture of reciprocal aid articles. 

4. Full responsibility in connection with any lend-lease and re- 
ciprocal aid articles not recaptured or accepted for return by the sup- 
plying Government shall lodge with the recipient Government. The 
supplying Government may decline to accept any lend-lease or re- 
ciprocal aid articles which may be offered for return. ‘The recipient 
Government shall not be required to notify the supplying Government 
before disposing of or abandoning any lend-lease or reciprocal aid 
articles which become surplus to the military requirements of the 
recipient Government. Nothing in this paragraph shall, however, 
be construed as overriding the provisions of paragraphs 6, 7, and 8 
hereof. 

5. Except as provided in the following paragraphs hereof, the re- 
cipient Government will not be required to purchase from the supply- 
ing Government, or to enter into any mutual financial arrangements 
regarding, any lend-lease or reciprocal aid articles. 

6. Transfer by the recipient Government of lend-lease or reciprocal 
aid articles may be made to third governments (including Dominion 
Governments) for military use, whether by sale, loan or otherwise, 
only with the prior authority of the supplying Government and on 
terms to be agreed between the supplying Government and the third 
government in question, it being understood that such transfer will 
in all cases be made for purposes compatible with the principles of 
international security and welfare set forth in the Charter of the 
United Nations. Contingent forces serving under United Kingdom 
command may, subject to the prior authority of the Government of 
the United States, withdraw lend-lease articles from United Kingdom 
military holdings upon their assuming a status independent of the 
United Kingdom Armed Forces. The terms of settlement for such 
articles shall be agreed between the Government of the United States 
and the government making the withdrawal. 

7. Lend-lease articles may be disposed of for civilian use, whether 
by sale, lease or otherwise, outside the United Kingdom and British 
Colonial Dependencies only after the Government of the United 
States has been offered and has declined their return and has approved 
such disposal of the articles. Any disposals in this category shall be 
for the account of the Government of the United States and the pro- 
ceeds of any such disposal, net of selling and other relevant and nec- 
essary expenses, shall accrue to the Government of the United States 
in the currency in which payment was made to the Government of the 
United Kingdom. Net proceeds in respect of the period from Sep- 
tember 2, 1945 onwards under leases, arranged before that date, of 
lend-lease articles for civilian use outside the United Kingdom and 
British Colonial Dependencies will similarly accrue to the Govern- 
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ment of the United States. Such payment by the Government of the 
United Kingdom will constitute fulfilment of obligations laid upon it 
by this paragraph in respect of such leases. The foregoing provisions 
of this paragraph shall be without prejudice to the possible conclusion 
at a later date of separate arrangements between the governments 
concerned providing for the comprehensive settlement of the rights 
and obligations arising from the disposal for civilian use within a 
given country outside the United Kingdom and British Colonial 
Dependencies of lend-lease articles in the possession or control of the 
United Kingdom Armed Forces. Itis understood that although the dis- 
posal of lend-lease articles within the United Kingdom and British Colo- 
nial Dependencies shall be at the full discretion of the governments con- 
cerned, these governments will not in practice be releasing such articles 
for export or for civilian use except to a very limited extent. In 
view of this understanding, the total sum due to the Government of 
the United States pursuant to the Joint Statement of December 6, 
1945 is deemed to include an adequate compensation for the value of 
such goods as may be released for civilian use in the United Kingdom 
and British Colonial Dependencies. In the case of food, the Govern- 
ment of the United Kingdom anticipates that all the lend-lease food- 
stuffs held by the United Kingdom Armed Forces will, subject to 
exceptional circumstances, be consumed by those Forces; in view of 
this, such exceptional disposals of food as may occur outside the 
United Kingdom and British Colonial Dependencies are excepted 
from the provisions of this paragraph, although such cases will be 
reported to the Government of the United States, 

8. Lend-lease articles rendered unfit for military use may be dis- 
posed of for scrap outside the United Kingdom and British Colonial 
Dependencies without the prior authority of the Government of the 
United States. Accounts of any net proceeds from such disposals 
during an agreed six month’s period shall be kept by the Government 
of the United Kingdom, which will remit the aggregate of such net 
proceeds to the Government of the United States. In the light of 
experience gained during such period, the Government of the United 
States will review with the Government of the United Kingdom this 
arrangement, with a view to determining whether an accounting to the 
Government of the United States for net proceeds from such disposals 
recorded prior to such period or derived thereafter need be under- 
taken. 

9. The provisions of paragraphs 6, 7 and 8 hereof shall not apply 
to components (other than aircraft engines, aircraft propellors, air- 
craft automatic pilots, aircraft gun turrets, and power units of 3 or 
more kilowatts) which at the time of disposal are installed in or as- 
sembled with articles not themselves subject to this Agreement. 

10. The provisions of this Agreement do not apply to the following 
categories of lend-lease and reciprocal aid articles: 

(a) Installations (covered by the Agreement on Lend-Lease and 

Reciprocal Aid Installations, No. VII). 

(b) Petroleum and Petroleum Products (covered by the Agreement 

relating to Petroleum, No. VI). 
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(c) Raw Materials (covered by the Agreement relating to Civilian 
Holdings, No. III). 

(d) Such aircraft and spares therefor as are covered by the Agree- 
ment on Lend-lease Aircraft (Non-Combat) and Spares (No. V). 

(e) Vessels of the Navy procured with United States Navy appropri- 
ations; such vessels are subject to return under United States law. 

(f) Ocean-going lend-lease vessels (other than vessels referred to 
in (e) above), which will be dealt with in accordance with the 
agreements relating to their transfer. 

(g) Vessels exceeding 100 gross tons furnished under reciprocal aid. 

(h) Articles of possible lend-lease or reciprocal aid origin which 
cannot be identified as to origin and which are not otherwise 
dealt with in these Agreements. Such unidentifiable articles 
shall be deemed the property of the holding Government. 


11. In this Agreement the term ‘“‘vessels’’ includes ships, boats, 
barges, floating dry docks and other watercraft. 

12. The term “United Kingdom Armed Forces’ as used herein 
comprises all armed forces under the direction of the United Kingdom 
Chiefs of Staff. All the armed forces under command of Commander- 
in-Chief India are to be regarded for the purposes of this Agreement 
as United Kingdom Armed Forces, and the Government of the 
United Kingdom assumes full responsibility in connection with the 
use and disposal of lend-lease articles in the possession or control of 
such Forces in accordance with the conditions herein laid down. On 
April 1, 1946, a proportion of lend-lease military holdings in India 
will be earmarked for the requirements of the forces under the com- 
mand of Commander-in-Chief India on the basis of their post-war 
strength. The conditions governing the use and disposal of the lend- 
lease articles so earmarked will form the subject of negotiations 
between the Governments of the United States and of India, and the 
privileges of the Government of the United Kingdom and its obliga- 
tions to the Government of the United States under this Agreement 
with respect to such articles shall remain operative until the date on 
which any separate arrangements between the Governments of the 
United States and of India relating to such articles take effect. As 
from such date and for purposes compatible with the principles of 
international security and welfare set forth in the Charter of the 
United Nations, lend-lease articles held by the United Kingdom 
Armed Forces may be transferred to the forces under the command of 
Commander-in-Chief India without the prior authority of the Govern- 
ment of the United States subject to the following understandings: 


(a) Subsequent reports, in such practicable form and detail as 
may later be mutually agreed, regarding such transfers will be made 
to the Government of the United States. 

(b) The Government of the United States reserves the right to 
reopen with the Government of the United Kingdom the question 
of applying the principle of prior authority over such transfers stipu- 
lated in paragraph 6 of this Agreement, should there be a material 
change in the existing arrangements between the United Kingdom 
Armed Forces and the Armed Forces of the Government of India. 
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AGREEMENT ON LEND-LEASE AIRCRAFT (NON-COMBAT) 
AND SPARES 


In accordance with their Jour Statement Recarpine Serrie- 
MENT FOR LEND-LEAsE, Reciprocat Ain, SurpLus War Property 
AND Cars, dated December 6, 1945, the Governments of the United 
States and of the United Kingdom have reached agreement as set 
forth below regarding settlement for certain lend-lease aircraft and 
spares, of non-combat nature, furnished by the Government of the 
United States to the Government of the United Kingdom. 

1. This Agreement covers the use and disposition of all aircraft of 
the models listed in the Annex hereto, together with spares for such 
aircraft, which were transferred by the Government of the United 
States to the Government of the United Kingdom under lend-lease 
during the period from March 11, 1941 to September 1, 1945, inclu- 
sive, and were not destroyed, lost or consumed at the end of that 
period. 

2. This settlement is made in partial consideration of the payment 
by the Government of the United Kingdom of the net sum of $532,- 
000,000 specified in section 3 (b) of the Joint Statement of December 
6, 1945, and is final in respect of the aircraft and spares referred to in 
paragraph 1 hereof, except for the separate payments which may be 
made in the circumstances indicated in paragraphs 5, 6 and 7 hereof. 
3. The Government of the United States hereby transfers to the 
Government of the United Kingdom full title, as of September 2, 
1945, to 72 Dakota (C-47) aircraft intended for operation by British 
civil air lines. 

4. The Government of the United States hereby transfers to the 
Government of the United Kingdom ful] title, as of September 2, 
1945, to 600 Dakota (C—47) aircraft, 25 Expediter (UC—45) aircraft, 
and 18 Liberator (C-87) transport aircraft, subject only to the condi- 
tion that, as and when they become surplus to British military re- 
quirements, they will not be transferred, by sale, loan or otherwise, 
to third countries (including the Dominions and India) outside the 
United Kingdom and British Colonial Dependencies without the con- 
sent and agreement of the Government of the United States. 


5. The two Governments will enter into a leasing arrangement, the 
specific terms of which will be hereafter agreed, in respect of 671 
Dakota (C-47) aircraft, for a total of 7,213 aircraft months beginning 
September 2, 1945. Such leasing arrangement shall provide that, 
upon its termination with respect to any particular aircraft, such 
aircraft will be returned subject to the provisions of paragraph 12 
hereof. It shall also contain appropriate provisions governing the 
liability of the Government of the United Kingdom in kind or in 
cash (outside the provisions of section 3 (b) of the Joint Statement 
of December 6, 1945), for loss of or damage to any aircraft while 
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under lease. A monthly statement shall be furnished by the Govern- 
ment of the United Kingdom as to the consumption of the 7,213 air- 
craft months and as to the number of aircraft that will be available 
for return at the end of the month. 


6. In the event that the Government of the United Kingdom desires 
to extend the leasing arrangement referred to in paragraph 5 hereof, 
the Government of the United States will grant such extension, for 
which separate payment will be made by the Government of the 
United Kingdom in cash at the rate of $333.33 per aircraft month for 
any aircraft months in excess of the 7,213 aircraft months specified in 
paragraph 5 hereof. In the event of a national emergency the Govern- 
ment of the United States shall have the right to refuse such extension 
in respect of any or all aircraft under lease. 

7. Should the Government of the United Kingdom desire at any 
time to acquire, and the Government of the United States be willing 
to transfer, title to any of the said aircraft leased from the Govern- 
ment of the United States, separate payment shall be made in cash 
by the Government of the United Kingdom at the present United 
States standard surplus disposal price of $20,000 per aircraft less 
lease charges paid in respect of such aircraft up to the time of purchase 
thereof, or at the United States standard disposal price obtaining at 
the date of acquisition with no reduction for lease charges previously 
paid, whichever is the lower. 

8. The Government of the United States hereby transfers to the 
Government of the United Kingdom full title, as of September 2, 
1945, to the latter’s holdings on that date of spares related to the 
aircraft described in paragraphs 3, 4 and 5 of this Agreement (esti- 
mated at two months’ supply), subject to the same conditions re- 
garding disposal as are applicable to the particular aircraft to which 
they are related. 

9. The Government of the United Kingdom may continue to use for 
military purposes such Harvard (AT-6 and AT-16) aircraft as it has 
indicated it requires for such purposes, and such Liberator (B-24) 
aircraft as have been converted by the RAF into improvised transport 
aircraft, together with a proportionate range of spares behind both 
types. No converted Liberator (B-24) aircraft will be employed by 
the Government of the United Kingdom for commercial hire in the 
carriage of freight or passengers. 

10. The Government of the United Kingdom will offer to the Gov- 
ernment of the United States for return all the aircraft referred to in 
paragraph 1 hereof (other than those covered by paragraphs 3, 4 and 
5 hereof) which remain on charge to all holding agencies of the Govern- 
ment of the United Kingdom. The Harvard and Liberator aircraft 
referred to in paragraph 9 hereof will be offered for return on the same 
conditions as they become surplus to United Kingdom military re- 
quirements and, if not accepted by the Government of the United 
States, will be subject to the provisions of paragraph 13 hereof. 





60 Stat.] UNITED KINGDOM—MUTUAL AID SETTLEMENT—MAR. 27, 1946 


Further, the Government of the United Kingdom will make every 
effort to return as large a quantity as possible of spares for aircraft 
of the models offered for return and needed by the Government of the 
United States. 


11, Subject to the provisions of paragraphs 5 and 6 hereof, the _,, Reservation of right 
Government of the United States reserves its full right of recapture %™4 spares by U. 8. 
pursuant to Article V of the Mutual Aid Agreement dated February 

23, 1942 in respect of all aircraft and spares covered by this Agree-  % Stat. 14%. 
ment other than those to which title is acquired by the Government 

of the United Kingdom pursuant to paragraphs 3, 4 and 8 hereof, 

or is hereafter acquired by it pursuant to paragraph 7 hereof. It is 

agreed that this right of recapture may be exercised at any time after 

September 1, 1945 with respect to aircraft and spares covered by this 

Agreement which, as of the date upon which notice requesting return 

is communicated to the Government of the United Kingdom, are 

not destroyed, lost, consumed or disposed of in accordance with this 

Agreement. 


12. The Government of the United Kingdom will make the arrange- A 07r'a!,"tum. of 
ments for effecting the physical return to the custody of the Govern- “7 %"-5- 
ment of the United States, at such points as the latter may designate, 

of any aircraft and spares to be returned or recaptured and will use 

its best endeavors to see that all reasonable care is exercised in order 

to prevent loss of or damage to such articles during the process of 

return. The Government of the United States will give reasonable 

notice of its intention to recapture, will take into consideration the 

practical difficulties in particular cases, especially as to designation of 

points of delivery, and will co-operate with the Government of the 

United Kingdom as fully as the available United States organization 

and equipment permit in facilitating and expediting the return of 

articles to be recaptured. With respect to aircraft, other than those 

covered by paragraphs 5 and 6 hereof, the Government of the United 

Kingdom will be required to make the above arrangements only for 

aircraft which, at the date of the notice of intention to recapture or 

of the acceptance of the offer for return, are flyable or may be made 

so after repairs requiring not more than 250 man-hours in the case of 

a Dakota (C-47) and proportionately greater or less time for larger 

or smaller models. 


13. So long as aircraft and spares covered by this Agreement and not vs “(,iiremf and 
within paragraphs 3 to 8 hereof, inclusive, have not been the subject BUR tingicn. ” 
of (a) acceptance by the Government of the United States of an offer 

for return in accordance with the requirements of paragraph 10 or 

(b) recapture by the United States under the provisions of paragraph 

11, they may be used by the Government of the United Kingdom 

for military purposes and, as they become surplus to such military 

purposes, may be disposed of for its own account as salvage or scrap, 

after being rendered unfit for aeronautical use, without further con- 

sultation with the Government of the United States, 
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ANNEX 


MODELS OF AIRCRAFT COVERED BY THIS AGREEMENT 


Transport 


Advanced Trainers 


Primary Trainers 


Liaison 


Boats and Amphibians 


U. 8. Designations 


UC-+43 
C45 


a 
C-53 


C-54 

C-59 

C-60 
UC-61 
UC-64 
C-87 or RY3 or B-24 converted 
AT-6 

AT-7 
AT-16 
AT-17 
AT-19 
PT-26 

L-1 or 0-49 
L-4 

L-5 

J4F 

JRF 

PBY 


U. K. Designations 


Traveller 
Expediter 
Dakota 
Skymaster 
Lodestar 


Argus 
Norseman 
Liberator 
Harvard 
Navigator 
Harvard 
Crane 
Reliant 
Cornell 
Vigilant 
Cub 
Sentinel 
Widgeon 
Goose 
Catalina 
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VI 
AGREEMENT RELATING TO PETROLEUM 


In accordance with their Jominr Statement ReGarpine Serrie- 
MENT FoR Lenp-Lease, Reciprocat Arp, SurpLus War Property 
anv Criaims, dated December 6, 1945, the Governments of the United 
States and of the United Kingdom hereby agree that the various 
questions relating to petroleum arising between the two Governments 
out of the conduct of World War II shall be dealt with as follows: 

A. PETROLEUM “PIPELINE” 

1, The lend-lease petroleum ‘‘pipeline’”’ intended for the United 
Kingdom consists of supplies contracted for but not transferred before 
September 2, 1945 which the Government of the United Kingdom 
designated for transfer after that date under lend-lease procedure. 
The Government of the United States agrees to complete the trans- 
fer of the petroleum products in the pipeline and the Government of 
the United Kingdom agrees to accept the transfer of such products. 
The total agreed value of the lend-lease petroleum pipeline, which 
amounts to $275,440, will be brought into the offsetting arrangement 
described in section E of the Agreement on Lend-Lease and Reciprocal 
Aid Pipelines and Offsetting Arrangement concluded this day (No. I). 

2. The reciprocal aid petroleum ‘‘pipeline’’ is deemed to consist of 

(a) deliveries of fuel oil in the amount of $5,158,927 made to 
the United States Navy during the period from September 
2, 1945 to December 31, 1945, inclusive, under contracts 
with non-American companies in Curacao, Trinidad and 
Abadan; and 
(b) deliveries up to a maximum value of $400,000 of petroleum 
products, other than aviation gasoline and lubricants, made 
or to be made during the period from September 2, 1945 
to June 30, 1946, inclusive, to the United States Armed 
Forces in the Middle East. 
These items will be brought into the offsetting arrangement. 
B. CLAIMS BROUGHT WITHIN THE AGREEMENT ON SETTLE. 
MENT OF INTERGOVERNMENTAL CLAIMS 

The following claims, arising out of petroleum transactions, in the 
net amount of $2,200,000 in favor of the Government of the United 
States are included in the Agreement on Settlement of Intergovern- 
mental Claims concluded this day (No. II) for settlement in accord- 
ance therewith. 

1. Claims by the, Government of the United States accepted by the 
Government of the United Kingdom 

(a) United Kingdom Motor Spirit Basie Ration... In conformity 
with previously made arrangements, the Government of the United 
Kingdom accepts the claim of the Government of the United States 
in the amount of $2,800,000 for the landed cost of such additional 
motor spirit as was consumed in the United Kingdom during the 
period from June 1, 1945 to September 1, 1945, inclusive, by private 
cars for private use by reason of the restoration of the basic ration. 
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(b) Commercial Exports of Petroleum Products from the United 
Kingdom. In conformity with previously made arrangements re- 
garding commercial exports of petroleum products from the United 
Kingdom, the Government of the United Kingdom accepts the claim 
of the Government of the United States in the amount of $5,100,000 
for the landed cost in the United Kingdom of such products exported 
to Eire, West Africa, Sweden and France during the period from 
March 11, 1941 to September 1, 1945, inclusive. 

(c) Diversions of Lend-Lease Petroleum and Petroleum Materials in 
the Middle East. The sum of $1,000,000 shall be taken as the 
amount due to the Government of the United States from the Gov- 
ernment of the United Kingdom in respect of diversions to oil com- 
panies in the Middle East of lend-lease petroleum products and 
petroleum materials for which the Government of the United States 
was entitled to reimbursement. 

2. Claims by the Government of the United Kingdom accepted by the 
Government of the United States 

(a) Brazil and Dakar. The Government of the United States 
accepts the claim of the Government of the United Kingdom in the 
amount of $2,300,000 for a proportionate share, based on contribu- 
tions, of the proceeds from those sales of petroleum products to third 
parties in Brazil and Dakar in which there was a reciprocal aid 
content. 

(b) North Africa. The Government of the United States accepts 
the claim of the Government of the United Kingdom in the amount 
of $4,400,000 for a proportionate share, based on contributions, of 
the proceeds from sales of petroleum products for civilian use in 
North Africa during the period from December 1, 1944 to September 
1, 1945, inclusive. 

C. TRANSACTIONS TO BE CARRIED TO COMPLETION 

1. Crude Oil for Programs of the Combined Training Establishment 
in Canada. The Government of the United States will complete the 
delivery of crude oil in Canada, in accordance with standing agree- 
ments and United Kingdom requisitions previously approved there- 
under, to carry out its commitment to the Government of the United 
Kingdom in connection with aviation petroleum products consumed 
prior to September 2, 1945 under the programs of the Combined 
Training Establishment in Canada. 

2. Aviation Gasoline at Bahrein. The Government of the United 
Kingdom reaffirms the dollar-sterling conversion and petroleum 
supply arrangements made between it and the Government of the 
United States during the war with respect to aviation gasoline supply 
and reciprocal aid at Bahrein and will carry such arrangements to 
completion. 

3. Other Transactions. Certain other transactions described in 
Annex I, in which the liability for payment has heretofore been 
acknowledged and the method of computation is not in dispute, will 
be carried to completion in due course as provided in Annex I. 
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D. CIVIL AFFAIRS SUPPLIES 


1. Northwest Europe. Contributions of petroleum products to 
Northwest Europe drawn from the United Kingdom pool will be 
treated as falling in the unidentifiable category as set forth in the 
agreements already reached by the Governments of the United 
Kingdom and of the United States regarding the lend-lease element 
in civil affairs supplies, subject to the proviso that, in the case of 
petroleum products as distinguished from other unidentifiable civil 
affairs supplies, the provisions of these agreements dealing with the 
determination of contributions shall be applied over the period from 
March 11, 1941 to September 1, 1945, inclusive, in order to be con- 
sistent with the method used for the determination of the Jend-lease 
share of the United Kingdom petroleum inventory and other arrange- 
ments between the two Governments in respect of petroleum products. 

2. South Europe. The Government of the United Kingdom waives 
any claim to have contributed a share of the petroleum products sold 
for civilian use by Allied Forces Headquarters in South European 
countries. 


E. WAIVER OF OTHER CLAIMS 


The provisions of the Agreement on Settlement of Intergovern- 
mental Claims concluded this day (No. II) shall apply to claims 
arising out of petroleum transactions, and in addition all claims not 
otherwise dealt with in this Agreement or in Annex I hereto, arising 
out of the sale, diversion or retransfer, in Gibraltar, Malta, China, 
the Philippines and elsewhere, of petroleum products or petroleum 


materials supplied under lend-lease or reciprocal aid are hereby 
mutually waived, whether or not covered by paragraph 4 of the 
Agreement on Settlement of Intergovernmental Claims. 


F. INVENTORIES 


1. United Kingdom Inventories. For the purposes of this Agree- 
ment, the total petroleum inventories in the United Kingdom as of 
September 2, 1945 shall be deemed to include petroleum stocks in the 
United Kingdom on that date, stocks then in transit to the United 
Kingdom, and stocks then within the possession of the British Armed 
Forces in Northwest Europe. These stocks have been divided into 
the United Kingdom share, attributable to contributions to such 
stocks by the Government of the United Kingdom, and the United 
States lend-lease share, attributable to contributions of the Govern- 
ment of the United States to such stocks under lend-lease. Such 
United States lend-lease share is equivalent to the sum of (a) the 
quantities earmarked under previous arrangements as the United 
States military share, and (b) other United States lend-lease stocks. 

The agreed amount of the United States lend-lease share is shown 
in Annex II. 

2. Other Inventories. 

(a) An agreed statement of inventories of petroleum products 
attributable to lend-lease within the possession of the Government 


Ante, p. 1534. 


Post, p. 1553. 
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of the United Kingdom as of September 2, 1945 (exclusive of inven- 
tories in the United Kingdom and in the Mediterranean pool) and 
of inventories of petroleum products attributable to reciprocal aid 
within the possession of the Government of the United States as of 
that date is given in Annex III. 

(b) An agreed statement of stocks constituting part of the Mediter- 
ranean pool which were transferred as of September 2, 1945 for use 
by the British Armed Forces pursuant to directive of the United 
States Joint Chiefs of Staff is given in Annex IV. 

(c) An agreed statement is given in Annex V showing the petroleum 
products in Italy physically under British control as of September 2, 
1945 but available for use by the United States Armed Forces or for 
issue to other parties at the discretion of the Government of the 
United States, representing the difference between (i) the total stocks 
held in British controlled tankage in Italy as of September 2, 1945 
and (ii) the stocks which were transferred in Italy for use by the 
British Armed Forces pursuant to directive of the United States Joint 
Chiefs of Staff as shown in Annex IV. 

G. WITHDRAWALS BY THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES AGAINST ITS SHARE OF INVENTORIES WITHIN THE 
POSSESSION OF THE GOVERN MENT OF THE UNITED KINGDOM 

1. Withdrawals from United Kingdom Inventories. The Government 
of the United States has notified the Government of the United 
Kingdom of the quantities of petroleum products as set out in Annex 
VI, which it estimates that the United States Armed Forces will wish 
to withdraw against the United States share of the United Kingdom 
stocks either for use in the United Kingdom or for shipment elsewhere 
for military purposes. With respect to the latter, it shall be at the 
option of the Government of the United Kingdom, after consultation 
with the United States military authorities, to substitute direct de- 
liveries from other areas, in which case appropriate adjustment will 
be made for any differences in freight costs. While the Government 
of the United States has the right to withdraw the designated quan- 
tities at any time and the Government of the United Kingdom will 
use its best endeavors to make prompt delivery of the quantities 
notified as required by the United States Armed Forces, in case of 
stringency as regards supplies or tankers the Government of the 
United Kingdom may postpone deliveries by arrangement with the 
United States military authorities. 

2. Withdrawals from Other Inventories. The Government of the 
United States has notified the Government of the United Kingdom 
of the quantities of aviation gasoline which it wishes to withdraw in 
India, Ceylon and the Middle East, and of the quantities of aviation 
lubricants which it wishes to withdraw in Ceylon and the Middle 
East, against its share of stocks of these products in the areas men- 
tioned attributable to contributions of the Government of the United 
States to such stocks under lend-lease. These quantities are set out 
in Annex VII. The Government of the United States has the right 
to withdraw such quantities at any time. 
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H. WITHDRAWALS BY THE GOVERN MENT OF THE UNITED KING- 
DOM AGAINST ITSSHARE OF INVENTORIES IN THE PACIFIC 


The Government of the United Kingdom has notified the Govern- 
ment of the United States of the quantities of petroleum products, 
as set out in Annex VIII, which it wishes to withdraw from stocks 
in the Pacific against its reciprocal aid share of such stocks. The 
Government of the United Kingdom has the right to withdraw such 
quantities at any time. 

I. TITLE TO INVENTORIES AND TO PETROLEUM PRODUCTS 

DESIGNATED FOR WITHDRAWAL 

In so far as either the Government of the United States or the 
Government of the United Kingdom does not already hold title to 
petroleum inventories or to petroleum products designated for with- 
drawal: 


(1) The Government of the United States hereby acquires and 

shall be deemed to have acquired on September 2, 1945 full 
title (a) to all petroleum products designated for withdrawal 
by the Government of the United States pursuant to section 
G hereof, and (b) to all petroleum inventories located outside 
the United Kingdom which were within the possession of the 
Government of the United States as of September 2, 1945, 
or were subsequently transferred to it under United Kingdom 
Government directive, except for the quantities designated 
for withdrawal after September 1, 1945 by the Government of 
the United Kingdom pursuant to section H hereof. 
The Government of the United Kingdom hereby acquires and 
shall be deemed to have acquired on September 2, 1945 full 
title (a) to all petroleum products designated for withdrawal 
by the Government of the United Kingdom pursuant to section 
H hereof, and (b) to all petroleum inventories in its possession 
as of September 2, 1945 or subsequently transferred to it under 
United States Joint Chiefs of Staff directive, except for quan- 
tities designated for withdrawal by the Government of the 
United States after September 1, 1945 pursuant to section G 
hereof. 


A summary of petroleum inventories and of petroleum products 
designated for withdrawal, title to which is deemed to pass in accord- 
ance with this section, is given in Annex IX. 

J. FINANCIAL SETTLEMENT FOR INVENTORIES, WITHDRAWALS 

AND TRANSFERS 

1. Settlement for Inventories and Transfers of Stocks. Title to 
petroleum products acquired by the Governments of the United 
States and of the United Kingdom under the terms of section I of 
this Agreement which had been furnished under lend-lease and recip- 
rocal aid prior to September 2, 1945, shall be deemed to have been 
transferred in consideration of mutual transfers of the title to such 
products and in partial consideration of the payment of the net 


amount of $532,000,000 by the Government of the United Kingdom 
80634°—48—PT. 11-29 
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Post, p. 1564. 
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to the Government of the United States specified in paragraph 3 (b) 
of the Joint Statement of December 6, 1945. 

2. Settlement for Withdrawals. No financial payment for with- 
drawals under the provisions of sections G and H hereof shall be 
required; provided, however, that as of the date when either Govern- 
ment declares that it has made its last withdrawal, settlement for 
any differences between actual withdrawals and the quantities desig- 
nated for withdrawal by either Government against its share of stocks 
within the possession of the other Government as of September 2, 
1945, and for appropriate handling and packaging charges on quantities 
delivered after September 1, 1945 to the United States Armed Forces 
in the United Kingdom (but not on direct deliveries from source 
in bulk to the United States Armed Forces in areas other than the 
United Kingdom, on which no such charges will accrue) or in the 
other areas mentioned in section G paragraph 2 hereof, shall be 
made by payment, at appropriate prices to be agreed at the date of 
settlement, in cash or in kind by adjustment of quantities, as may be 
mutually convenient, in which case title to any such differences shall 
pass to the retaining Government upon such payment or adjustment. 

3. Settlement for Other Deliveries. All deliveries after September 1, 
1945 of petroleum products to agencies of the Government of the 
United States or of the Government of the United Kingdom, exclusive 
of (a) those mentioned in section A paragraphs 1 and 2 hereof, (b) 
withdrawals against agreed shares of inventories, or (c) straight lend- 
lease or reciprocal aid transfers under United States Joint Chiefs of 
Staff or United Kingdom Government directives, shall be for settle- 
ment in cash. 

K. LEND-LEASE INTERESTS IN PETROLEUM INSTALLATIONS 

1. Petroleum Installations in the United Kingdom. The lend-lease 
interest in petroleum installations in the United Kingdom is transferred 
to the Government of the United Kingdom in accordance with the 
Agreement on Lend-Lease and Reciprocal ‘Aid Installations concluded 
this day (No. VII). 

2. Petroleum Installations in British Colonial Dependencies and in 
Third Countries. Petroleum installations located in British Colonial 
Dependencies and under the control of the United States Armed 
Forces on September 2, 1945 are shown in Annex X. The lend- 
lease interest in these installations is deemed to have been returned 
to the Government of the United States under the Agreement on 
Lend-Lease and Reciprocal Aid Installations concluded this day 
(No. VII). Petroleum installations located outside the United 
Kingdom and British Colonial Dependencies, in which the United 
States had a lend-lease interest and which were in civilian use on 
September 2, 1945 or thereafter were or may be diverted to such use, 
are shown in Annex XI. The installations listed in Annexes X and 
XI shall be used and disposed of in accordance with the Agreement 
on Lend-Lease and Reciprocal Aid Installations. 

L. RESTRICTIONS ON IMPORTATION OF PETROLEUM EQUIP- 

MENT AND MATERIALS 

In the course of the negotiation of this Agreement several questions 

which have arisen in connection with restrictions imposed on American 
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oil companies, limiting the importation from the United States of 
plant and materials necessary to rehabilitate American oil properties 
in certain British areas, were discussed and cleared up individually 
on a satisfactory basis. The Government of the United Kingdom 
agrees that it will not impose or encourage the imposition of restric- 
tions on the importation of petroleum materials from the United 
States likely to prejudice American companies in relation to their 
competitors. 

M. GENERAL PETROLEUM QUESTIONS 

The principles of general commercial policy recently discussed 
between the two Governments relate to petroleum as to any other 
commodity. 

The two Governments recognize the importance of early agreement 
on petroleum questions of mutual interest and, pending the establish- 
ment of formal intergovernmental machinery to deal specifically 
with petroleum questions, will consult together as necessary on such 
questions. 


ANNEX I 

































TRANSACTIONS REFERRED TO IN SECTION C PARAGRAPH 3 OF THIS = Ante, p. 1548. 
AGREEMENT 





The following transactions, in which the liability for payment has ,.aimsnctions lett for 
heretofore been acknowledged and the method of computation is °tsttims *rrange- 
not in dispute, have been left for settlement outside the offsetting 

arrangement, and payment will be made in due course. 


1. Iceland. To carry out previously made arrangements, in divid- 
ing between the two Governments the proceeds from sales of petro- 
leum products shipped to Iceland via the United Kingdom, the 
Government of the United States shall be credited with the proceeds 
of sales of such petroleum products made during the period from 
January 1, 1944 to October 31, 1944, inclusive. If, however, the 
proceeds from such sales should exceed the landed cost of such products 
in the United Kingdom, any excess shall be credited to the Govern- 
ment of the United Kingdom, which has met under reciprocal aid the 
expenses incurred by it in respect of such petroleum products for 
handling charges in the United Kingdom, freight from the United 
Kingdom to Iceland, leakage en route and handling charges in Iceland. 

In the case of sales of such petroleum products made during the 
period from November 1, 1944 to September 1, 1945, inclusive, the 
Government of the United States shall be credited with the landed 
cost in the United Kingdom of the petroleum products sold and the 
Government of the United Kingdom will be credited with any pro- 
ceeds over and above such cost. 

The resultant net balance of accounts is known to be in favor of 
the Government of the United States, although the exact amount 
is subject to future determination. This balance shall be settled 
by cash payment to the Government of the United States. 

2. Profits from Cairo-Suez Pipeline. The Government of the 
United Kingdom agrees to pay the Government of the United States 
the amounts due to the Government of the United States, to be 
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agreed between the two Governments at convenient intervals, in re- 
spect of its share of the profits arising from the operation of the 
Cairo-Suez Pipeline. These payments will be made in the currency 
received in the course of operations. 

3. Arrangements for Expansion of Petroleum Output by Sterling 
Area Refineries. The Government of the United States reaffirms 
the arrangement made in 1944 in connection with the combined 
decision of the Governments of the United Kingdom and of the 
United States to expand the output of petroleum products in Curacao, 
Trinidad and Bahrein for use in the Allied war effort and will complete 
the payments due to the Government of the United Kingdom when 
the amounts have been determined. 

4. Aviation Petroleum Products for Certain Atlantic Bases. The 
Government of the United States will complete payment to suppliers 
in the amount found to be due in accordance with existing agreements 
and under approved requisitions covering aviation petroleum products 
used prior to September 2, 1945 by the Royal Air Force at bases in 
Newfoundland and Bermuda. 

5. Trinidad. The Government of the United Kingdom will pay to 
the Government of the United States the amount due in settlement of 
the difference between (a) the sum of the cost of certain services in 
connection with petroleum and of the cost of petroleum products 
delivered at Trinidad to the Government of the United States which 
have been determined as eligible for reciprocal aid although payment 
was made at the time by the Government of the United States and 
(b) the cost of petroleum products delivered to the Government of the 
United States at Trinidad under reciprocal aid, but later diverted for 
purposes not eligible for reciprocal aid. 


ANNEX II 


STATEMENT SHOWING U. S. LEND-LEASE SHARE OF PETROLEUM 
INVENTORIES IN THE UNITED KINGDOM AS OF SEPTEMBER 2, 
1945 





Analysis of U. 8. Lend-Lease Share 
Residual 


U. 8. Lend- Lend-Lease 
Lease Share Military Share 
(Thousands of Long Tons) 

Admiralty Oil Fuels 383 114 269 
100 Octane Aviation Gasoline 610 349 261 
Othér Aviation Gasoline 76 = 76 
Motor Gasoline 840 418 422 
White Spirit 15 — 15 
Burning Oil 227 31 196 
Vaporizing Oil 126 — 126 
Gas Oil 447 140 307 
Diesel Oil 83 -— 83 
Fuel Oil 193 —_ 193 
Lubricating Oil 254 32 222 
Bitumen 5 —_— 5 





Total 3259 1084 2175 
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ANNEX III 


STATEMENT SHOWING PARTICIPATION ATTRIBUTABLE TO LEND- 
LEASE AND RECIPROCAL AID CONTRIBUTIONS IN PETROLEUM 
INVENTORIES OTHER THAN THOSE IN THE U. K. AND IN THE MEDI- 
TERRANEAN POOL 


(Thousands 
of Long 
Tons) 
U. 8. Share of Stocks within the Possession of the U. K. Government as of 
September 2, 1946 


Aviation Gasoline, India, Ceylon and the Middle East 277 
Aviation Lubricants, Ceylon, West Africa and the Middle East 15 
Motor Transport Lubricants, East and West Africa and the Middle 

East 38 
Admiralty Lubricants 10 
Various products, Bermuda and Miscellaneous Bases 10 


Crudes held at Curacao, Trinidad and Bahrein 
Total 
U. K. Share of Stocks within the Possession of the U. S. Government as of 


September 2, 1946 
Various Products: 


Pacific (including Fiji) and Canal Zone 738 
Dakar 10 
Brazil 40 
Ascension 7 


Caribbean and South American Bases 


Total 


ANNEX IV 


STATEMENT OF PETROLEUM INVENTORIES IN THE MEDITERRANEAN 
POOL TRANSFERRED AS OF SEPTEMBER 2, 1945 TO THE UNITED 
KINGDOM FOR USE BY THE BRITISH ARMED FORCES 


In Other Areas 
















Italy 


Sicily North ae Grand 
Sardinia Greece Azores Africa Tripoli Total Total 
100 Octane Aviation (Thousands of long tons) 

Gasoline 32. 9 21 0.9 4.5 69 144 47.3 
Motor Gasoline 81.1 34 0.1 1.7 — 5.2 863 
Kerosene 5.0 0. 6 ae 0.1 — 0.7 5.7 
Diesel Oil 35. 3 1.6 1,3 1.6 _ 45 398 
Navy Special 346 25 112 39 — 17.6 522 
Lubricating Oils 10. 5 17 0.1 0.3 — 21 126 
Sundries 1.5 a = a a 1.5 








Total 





200. 9 13. 6 44.5 245.4 
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ANNEX V 


STATEMENT SHOWING PETROLEUM INVENTORIES HELD IN TANKAGE 
CONTROLLED BY U. K. IN ITALY AS OF SEPTEMBER 2, 1945 AND 
DIVISION INTO U. K. AND U. S. SHARES 


Total Stocks Stocks Trans- Balance 
in British ferred to the Available 
— U. md sad use = with- 
‘ankage itis rawal 
p he Forces U.S. ” 


(Thousands of long tons) 
100 Octane Aviation Gasoline 75.3 32. 9 42.4 
80 Octane Motor Gasoline 63. 9 —17.2 
Kerosene 13. 4 . 8.4 
Diesel Oil—702 87. 4 52.1 
Navy Special 83. 1 48. 5 
Lubricating Oil 20. 0 9. 5 
Sundries 11.7 . 10. 2 


Total 354. 8 ; 153. 9 


ANNEX VI 


STATEMENT OF QUANTITIES OF PETROLEUM PRODUCTS DESIGNATED 
FOR WITHDRAWAL BY U. S. ARMED FORCES FROM THE U. S. SHARE 
OF STOCKS IN THE U. K. 


(Thousands of 
Long Tons) 
Admiralty Oil Fuels 114.0 


100 Octane Aviation Gasoline 349. 0 
Motor Gasoline 228. 0 
Burning Oil 13. 6 
Gas Oil 140. 0 
Lubricating Oils, Ground 1.6 
Lubricating Oils, Aviation 2.5 


Total 848. 7 


ANNEX VII 


STATEMENT OF QUANTITIES OF AVIATION PETROLEUM PRODUCTS 
DESIGNATED FOR WITHDRAWAL BY U.S. ARMED FORCES FROM THE 
U. S. SHARE OF STOCKS IN INDIA, CEYLON AND THE MIDDLE EAST 


(Thousands of 
Long Tons) 


100 Octane Aviation Gasoline 
India and Ceylon 146. 6 
Middle East 35. 2 

Lubricating Oils, Aviation 
Middle East and Ceylon 1.0 


Total 182. 8 


Note: Withdrawals of aviation lubricating oils by the U. 8. Armed Forces from the U. 8. share of stocks 
of these products in India and handling or packaging charges on quantities of 100 Octane Aviation 
Gasoline withdrawn from stocks in India are matters for settlement between the Governments of 
the United States and of India. 
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ANNEX VIII 


STATEMENT OF QUANTITIES OF PETROLEUM PRODUCTS DESIGNATED 
FOR WITHDRAWAL BY U. K. ARMED FORCES FROM THE U. K. SHARE 
OF STOCKS IN THE PACIFIC 

Stocks held 
by British Additional 
‘acific Fleet Requirements Stocks in 
as of Sep- September/ Fiji as of 
tember 2, 1945 October 1945 Sept. 2,1945 Total 
(Thousands of Long Tons) 



















100 Octane Aviation Gasoline a — 1. 45 1. 45 
Motor Gasoline _ _ - 55 . 55 
Diesel Oil 7. 37 9. 47 5. 00 21. 84 
Navy Special 108. 82 222. 50 809 339. 41 











Totals 116. 19 231. 97 15.09 363.25 





ANNEX IX 


STATEMENT SHOWING PETROLEUM INVENTORIES, TITLE TO WHICH 
IS DEEMED TO HAVE PASSED ON SEPTEMBER 2, 1945 


1. Inventories acquired by the Government of the United States (Thousands of 
(a) Designated withdrawals by the Government of the U. S. Long tons) 
from inventories within the possession of the Government 
of the U. K. as of September 2, 1945. 














(i) From stocks in the U. K. (Annex VI) 849 Ante, D. 1556. 
(ii) From stocks in India Ceylon and Middle East 
(Annex VII) 183 Abée, p. 1556. 
(iii) From stocks in British controlled tankage in Italy 
(Annex V) 154 Ande, p. 1556. 





(b) Reciprocal aid stocks within the possession of the Govern- 
ment of the United States as of September 2, 1945. 
In various areas (Annex ITT) 805 
Less withdrawals designated by the Government 
of the U. K. (Annex VIII) 





Ante, p. 1555. 









Tora. 


2. Inventories acquired by the Government of the United Kingdom 
(a) Designated withdrawals by the Government of the U. K. 
from inventories within the possession of the Government 
of the U. S. as of September 2, 1945. 
From stocks in Pacific (Annex VIII) 363 
(b) Lend-lease stocks within the possession of the Government 
of the United Kingdom as of September 2, 1945 















(i) In the U. K. (Annex IT) 3259 Ante, p. 1554. 
Less withdrawals designated by the Government 
of the U. 8. (Annex VI) 849 2410 Ante, p. 1556. 
(ii) Mediterranean pool: 
In Italy (Annex V) 355 Ante, D. 1556. 
Less withdrawals designated by the Government 






of the U. 8. (Annex V) 154 Ante, p. 1556. 










In Greece, North Africa, Azores (Annex IV) 44 245 Ante, p. 1555. 





(iii) In other areas (Annex ITT) 445 Ante, p. 1555. 
Less withdrawals designated by the Government 
of the U. 8. (Annex VII) 183 262 Ante, p. 1556. 












Tora. 
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ANNEX X 


PETROLEUM INSTALLATIONS LOCATED IN BRITISH COLONIAL 
DEPENDENCIES AND UNDER CONTROL OF U. S. ARMED FORCES ON 
SEPTEMBER 2, 1945 


1. Gold Coast (a) Takoradi 
, ©) Accra 
(c) Accra Airport 
. Nigeria (a) Apapa (Lagos) 
(b) Kano 
(c) Kano Airfield 
(d) Bukuru 
(e) Naidugari Airfield 
(f) Port Harcourt 
. Sierra Leone Freetown — Kissey East Site 
. Kenya (a) Mombasa, Kipevus 
(b) Nairobi, Eastleigh Airfield 
. South Atlantic {a) Ascension Island 
(b) Ascension Island Airport 
. Aden Protectorate (a) Salalah Airfield 
(b) Sheikh Othman Airport 
. Palestine Tel Litvinski Jerrican Factory 


ANNEX XI 


PETROLEUM INSTALLATIONS (LOCATED OUTSIDE THE UNITED KING- 
DOM AND BRITISH COLONIAL DEPENDENCIES) IN WHICH THERE IS 
A LEND-LEASE INTEREST 


PrreLinges AND Buk FaAcIi.irizs 


. Egypt (a) Agrud-Cairo 6’’ Pipeline (White oils) 
(b) Suez—Port Said 8’’ Pipeline (Black oils) 
(c) Timsah—Nefisha 10’’ Pipeline (Black oils) 
(d) Gaboari (Alexandria) 6’’ Pipeline (Black oils) 
(e) Fayid, Kabrit, Kosiarit, Shandur Airfields Pipelines 
(f) Amriya (Alexandria) Military Pipelines (White oils) 
. Lebanon Beirut 10’’ Pipeline (Black oils) 
. Iceland Reykjavik (Bulk installation) 
. Iran Abadan—Ahwaz-—Khorramshar Pipeline 


Drum AND Can PLANTS 


. Egypt (a) Nefisha Can Factory 

Filling Depot and 4’ Pipeline 

(b) Shoubra (Cairo) Jerrican Factory 
Plant No. 1 

(c) Shoubra (Cairo) 5-gallon Drum Factory 
Plant No. 2 

(d) Moharrem Bey (Alexandria) Drum Factory 
Plant No. 3 

(e) Nouzha (Alexandria) Drum Factory 
Plant No. 4 

(f) Stagni (Alexandria) Tin Factory 
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Vil 


AGREEMENT ON LEND-LEASE AND RECIPROCAL AID 
INSTALLATIONS 











In accordance with their Joint Statement Recarpine Serrie- 
MENT FOR LenpD-LEasE, Reciprocat Arp, Surptus War Property 
anp Cuiaims, dated December 6, 1945, and in partial consideration ™. P. 156. 
of the payment of the net amount of $532,000,000 by the Government 
of the United Kingdom to the Government of the United States 
specified in paragraph 3 (b) thereof, the Governments of the United P»#, p. 1684. 
States and of the United Kingdom have reached agreement as set forth 
below regarding the transfer, use and disposition of lend-lease and 
reciprocal aid installations, which term shall cover structures or 
capital assemblies affixed to land or buildings in a permanent manner. 


1. The Government of the United Kingdom hereby acquires and 
shall be deemed to have acquired on September 2, 1945 full title to 
any lend-lease interest in installations located in the United Kingdom 
or British Colonial Dependencies on that date, except that such 
interest in any installations located in the Colonial Dependencies 
and under the control of the United States Armed Forces on that date 
shall be deemed to have been returned to the Government of the 
United States. The Government of the United States hereby acquires 
and shall be deemed to have acquired on September 2, 1945 full title 
to any reciprocal aid interest in installations located on that date in 
the United States, its territories or possessions. A lend-lease or 
reciprocal aid interest shall be deemed to exist in an installation 
when (a) it has been furnished in complete form under lend-lease or 
reciprocal aid, or (b) it contains significant quantities of lend-lease 
or reciprocal aid materials, or (c) a significant part of the construction 
costs was met under lend-lease or reciprocal aid. 


2. The lend-lease interest in installations transferred to the Govern- 
ment of the United Kingdom under paragraph 1 hereof shall be 
deemed to have been transferred subject to the condition that United 
States nationals, corporations, and associations shall receive appro- 
priate non-discriminatory treatment in the use and disposition of 
such installations. The term “appropriate’”’ as used in this paragraph “Appropriate.” 
and in paragraph 3 hereof shall mean appropriate to the trade position 

in the area of the parties involved, and to their rights of entry or 

expansion in the area consistently with pertinent agreements reached 

either under Article VII of the Mutual Aid Agreement of February ® Stst. 1404. 
23, 1942, or otherwise. 

3. The use and disposition of all installations located outside the 
United Kingdom and British Colonial Dependencies and outside 
the United States, its territories and possessions in which a lend-lease 
interest (as between the two Governments) remains unextinguished 
by return or otherwise, and which were in civilian use on September 
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2, 1945, or thereafter were or may be diverted to such use, shall be 
governed by the following principles: 


, (a) Installations under the direct or indirect control of the 
7; Government of the United Kingdom continued in operation 
pending disposal shall be operated without discrimination against 
the nationals, corporations or associations of the United States 
and of the United Kingdom. 

(b) In cases where both Governments have contributed to the 
cost of an installation.or where one Government is in control of 
an installation to the cost of which the other has contributed, 
disposal shall be by mutual agreement, and the two Governments 
will co-operate with the object of securing appropriate non- 
discriminatory treatment for the nationals, corporations, or 
associations of both countries in connection with the subsequent 
use of such facilities. The proceeds of any agreed sale shall be 
divided between the Governments of the United States and of the 
United Kingdom in accordance with their relative contributions 
(including lend-lease, reciprocal aid and other contributions by 
either Government) to the cost of the facility as agreed by them, 
or in such other manner as may be mutually agreed. 


4. The use and disposition of any installations located in British 
Colonial Dependencies in which a reciprocal aid interest exists and 
which were on September 2, 1945, under the control of the United 
States Armed Forces shall be governed by the principles set out in 
paragraph 3 hereof. 

5. It is hereby reaffirmed that the Government of the United States 
has full title to any lend-lease interest in installations located in the 
United States, its territories or possessions, and that the Government 
of the United Kingdom has full title to any reciprocal aid interest in 
installations located in the United Kingdom or British Colonial 
Dependencies. 
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Vill 


AGREEMENT RELATING TO UNITED STATES ARMY AND 
NAVY SURPLUS PROPERTY AND SURPLUS INSTALLATIONS 
IN THE UNITED KINGDOM 


1. In accordance with their Joint Statement Recarpine Serrie- 
MENT FOR LEND-LEAsE, Recrprocat Arp, Surptus War Property 
anp Criatms, dated December 6, 1945, and in partial consideration 
of the payment of the net amount of $532,000,000 by the Government 
of the United Kingdom to the Government of the United States spec- 
ified in paragraph 3 (b) thereof, the Governments of the United States 
and of the United Kingdom agree that the latter shall acquire posses- 
sion of and title to the following property on the terms and conditions 
set forth below: 


(a) All movable articles of whatever description (except vessels 
other than those which may be specifically designated from time 
to time by the Government of the United States for transfer 
hereunder, and aircraft) located in the United Kingdom which 
had been on December 6, 1945, or are thereafter, declared to the 
Office of the Foreign Liquidation Commissioner, United States 
Department of State, as surplus to the needs and responsibilities 
of the United States War and Navy Departments. 

(b) All interests of the United States War and Navy Departments in 
installations (which term includes structures or capital assem- 
blies affixed to land or buildings in a permanent manner) 
located in the United Kingdom where such interests have been 


or are declared to the Office of the Foreign Liquidation Com- 
missioner as surplus to the needs and responsibilities of the War 
and Navy Departments. 


2. Title to and custodial responsibility for the property described in 
paragraph 1 hereof shall be deemed to have passed or shall pass to 
the Government of the United Kingdom as soon as possible in accord- 
ance with transfer procedures established by the representatives in 
the United Kingdom of the Office of the Foreign Liquidation Com- 
missioner and the responsible departments of the Government of the 
United Kingdom. 


3. The Government of the United Kingdom agrees that the procedure 
for the acquisition of the property described in paragraph 1 hereof will 
not interfere with the consumption or continued use of such property 
by the United States Army and Navy in connection with their respec- 
tive needs and responsibilities. 

4. Any property described in paragraph 1 hereof which had on or 
before December 6, 1945, been specifically committed for sale or trans- 
fer to third parties or which has been or may be directly transferred 
to the United Nations Relief and Rehabilitation Administration by 
the United States War and Navy Departments under Section 202, 
Title II, United States Public Law No. 382, 78th Congress, shall not 
be subject to transfer to the Government of the United Kingdom. 
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5. The Government of the United Kingdom will afford the United 
Nations Relief and Rehabilitation Administration opportunity to 
acquire at fair and reasonable prices any property transferred to the 
Government of the United Kingdom under this Agreement. 

6. The Government of the United Kingdom will use its best endeay- 
ors to ensure that property transferred pursuant to this Agreement 
shall not be imported into the United States in the same or substan- 
tially the same form, if such property was originally produced in the 
United States and is readily identifiable as such, but such property 
may be imported into the United States on consignment to a person 
or firm in the United States for the purpose of reconditioning for 
re-export, or by a member of the United States Armed Forces for his 
personal use. 

7. The Government of the United Kingdom, when it disposes of or 
distributes property transferred pursuant to this Agreement, will use 
its best endeavors to avoid discrimination against the legitimate in- 
terests of the United States manufacturers of such property, or their 
agents or distributors in the United Kingdom. 

8. The provisions of the Agreement on Lend-lease and Reciprocal 
Aid Installations concluded this day (No. VII) which relate to non- 
discriminatory treatment of United States nationals, corporations and 
associations shall also apply to installations in which the Government 
of the United States has had an interest covered by this Agreement. 


* 9. The Government of the United Kingdom will not transfer to other 


governments or for export without the consent of the Government of 
the United States any arms, ammunition or lethal implements of war 
transferred pursuant to this Agreement. 


10. In this Agreement the term “‘ vessels’’ includes ships, boats, barges, 
floating dry docks and other watercraft. 


60 Star.) UNITED KINGDOM—MUTUAL AID SETTLEMENT—MAR. 27, 1946 
Ix 
AGREEMENT RELATING TO TORT CLAIMS 


The Governments of the United States and of the United Kingdom 
have agreed that the Agreement relating to the settlement of certain 
classes of claims against members of the armed forces of one arising 
out of their military duties in the territory of the other, which has 
been in effect since 1944 on terms set out in the Foreign Secretary’s 
Note to the United States Ambassador at London, dated February 
29, 1944 and its Annex (hereinafter called “the Agreement’’), shall 
apply on the same terms to claims in respect, of acts or omissions 
within the scope of the Agreement as hereby modified, committed 
(a) by members of the United Kingdom Armed Forces in the course 
of their military duties in the United States on or before February 
28, 1946 and (b) by members of the United States Armed Forces in 
the course of their military duties in the United Kingdom on or be- 
fore December 31, 1949, subject to the following modifications: 


(i) The Agreement is hereby extended to include claims in tort 
arising after September 1, 1945 from training, maneuvers and oper- 
ations of aircraft in the performance of military duties. 

(ii) The amounts paid by one Government in settlement of 
claims arising after September 1, 1945 against the other in accordance 
with the Agreement as hereby :aodified shall be included in the off- 
setting arrangement described in section E of the Agreement on Lend- 
Lease and Reciprocal Aid Pipelines and Offsetting Arrangement con- 


cluded this day (No. I), by adjustment of the sum designated (a) in 
paragraph 3 of the Joint Statement regarding Settlement for Lend- 
Lease, Reciprocal Aid, Surplus War Property and Claims, dated 
December 6, 1945. 


Department of 
State publication 2840. 


Post, p. 1564. 
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JOINT STATEMENT REGARDING SETTLEMENT FOR LEND.- 


LEASE, RECIPROCAL AID, SURPLUS WAR PROPERTY AND 
CLAIMS 


1, The Governments of the United States and the United Kingdom 
have reached an understanding for the settlement of Lend-Lease and 
Reciprocal Aid, for the acquisition of United States Army and Navy 
surplus property, and the United States interest in installations, lo- 
cated in the United Kingdom, and for the final settlement of the 
financial claims of each government against the other arising out of 
the conduct of the war. Specific agreements necessary to implement 
these understandings, setting forth the terms in detail, and consistent 
herewith, are in the course of preparation and will shortly be completed. 

2. This settlement for Lend-Lease and Reciprocal Aid will be com- 
plete and final. In arriving at this settlement both Governments 
have taken full cognizance of the benefits already received by them in 
the defeat of their common enemies. They have also taken full cog- 
nizance of the general obligations assumed by them in Article VII of 
the Mutual Aid Agreement of February 23, 1942, and the under- 
standings agreed upon this day with regard to commercial policy. 
Pursuant to this settlement, both Governments will continue to dis- 
cuss arrangements for agreed action for the attainment of the economic 
objectives referred to in Article VII of the Mutual Aid Agreement. 
The Governments expect in these discussions to reach specific con- 
clusions at an early date with respect to urgent problems such as 
those in the field of telecommunications and civil aviation. In the 
light of all the foregoing, both Governments agree that no further 
benefits will be sought as consideration for Lend-Lease and Reciprocal 
Aid. 

3. The net sum due from the United Kingdom to the United States 
for the settlement of Lend-Lease and Reciprocal Aid, for the acquisi- 
tion of surplus property, and the United States interest in installa- 
tions, located in the United Kingdom, and for the settlement of claims 
shall be $650,000,000 subject to the accounting adjustment referred to 
below. This amount consists of (a) a net sum of $118,000,000 repre- 
senting the difference between the amount of the services and supplies 
furnished or to be furnished by each Government to the other Govern- 
ment after V-J Day through Lend-Lease and Reciprocal Aid channels, 
less the net sum due to the United Kingdom under the claims settle- 
ment, and (b) a net sum of $532,000,000 for all other Lend-Lease and 
Reciprocal Aid items, and for surplus property, and the United States 
interest in installations, located in the United Kingdom and owned 
by the United States Government. The actual amounts due to the 
respective Governments for items included in (a) above other than 
claims will, however, be ascertained by accounting in due course, and 
the total sum of $650,000,000 will be adjusted for any difference 
between the sum of $118,000,000 mentioned above and the actual 
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sum found to be due. All new transactions between the two Govern- 
ments after December 31, 1945, will be settled by cash payment. 
4. The total liability found to be due to the Government of the 


United States will be discharged on the same terms as those specified 
in the Financial Agreement concluded this day for the discharge of 
the credit provided therein. 

5. In addition to the financial payments referred to above, the two 
Governments have agreed upon the following: 


(a) Appropriate non-discriminatory treatment will be extended to 
United States nationals in the use and disposition of installations 
in which there is a United States interest; 

(b) Appropriate settlements for the Lend-Lease interest in installa- 
tions other than in the United Kingdom and the Colonial Depend- 
encies will be made on disposal of the installations; 

(c) The United States reserves its right of recapture of any Lend- 
Lease articles held by United Kingdom Armed Forces, but the 
United States has indicated that it does not intend to exercise 
generally this right of recapture; 

(d) Disposals for military use to forces other than the United 
Kingdom Armed Forces of Lend-Lease articles held by the United 
Kingdom Armed Forces at V-J Day, and disposals for civilian use 
other than in the United Kingdom and the Colonial Dependencies 
of such Lend-Lease articles, will be made only with the consent of 
the United States Government and any net proceeds will be paid 
to the United States Government. The United Kingdom Govern- 
ment agrees that except to a very limited extent it will not release 
for civilian use in, or export from, the United Kingdom and the 
Colonial Dependencies Lend-Lease articles held by the United 
Kingdom Armed Forces. 

(e) The Government of the United Kingdom will use its best 
endeavors to prevent the export to the United States of any surplus 
property transferred in accordance with this understanding. 


6. The Government of the United Kingdom agrees that, when 
requested by the Government of the United States from time to 
time prior to December 31, 1951, it will transfer, in cash, pounds 
sterling to an aggregate dollar value not in excess of $50,000,000, at 
the exchange rates prevailing at the times of transfer, to be credited 
against the dollar payments due to the Government of the United 
States as principal under this settlement. The Government of the 
United States will use these pounds sterling exclusively to acquire 
land or to acquire or construct buildings in the United Kingdom and 
the Colonial Dependencies for the use of the Government of the 
United States, and for carrying out educational programs in accord- 
ance with agreements to be concluded between the two Governments. 

7. The arrangements set out in this statement are without prejudice 
to any settlements concerning Lend-Lease and Reciprocal Aid which 
may be negotiated between the Government of the United States 
and the Governments of Australia, New Zealand, the Union of South 
Africa, and India. 


WASHINGTON, J. F. B. 
December 6, 1946. H. 
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Agreement between the United States of America and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland amending the agreement of 
August 24, 1942, respecting interchange of patent rights, information, 


inventions, a or processes. Signed at Washington March 27, 
1946; effective anuary 1, 1942. 






Whereas there was signed and sealed at Washington on the twenty- 
fourth day of August 1942, for the Government of the United States 
of America and for the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, in further fulfillment of the policy set 
forth in their Agreement of February 23, 1942 on the principles apply- 
ing to mutual aid in the prosecution of the war against aggression, 
an Agreement deemed to have been in effect and operation as from 
January 1, 1942 concerning the interchange of patent rights, informa- 
tion, inventions, designs, or processes; and 

Whereas it is desirable to amend the said Agreement of August 24, 
1942 in certain particulars; 

Now, therefore, it is agreed by the Government of the United States 
of America and the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland that the said Agreement of August 24, 
1942 shall be and is hereby amended to read as follows: 


Articiz I 


(a) Each Government, in so far as it may lawfully do so, will procure 
and make available to the other Government, for use in war produc- 
tion, patent rights, information, inventions, designs, or processes 
requested by the other Government. In the case of the United States 
of America, the law authorizing such procurement and transfer is now 
the Act of the Congress of the United States approved March 11, 1941 
(Public 11, 77th Congress), as amended. Each Government will 
bear the cost of the procurement of such patent rights, information, 
inventions, designs, or processes from its own nationals. 

(b) In this Agreement the term “nationals” in relation to the 
United States of America shall mean all natural persons who on 
May 8, 1945 were exclusively citizens of the United States of America, 
all corporations, partnerships, and associations organized under 
the laws of the United States of America, its territories, the several 
States, or the District of Columbia, and all natural persons domiciled 
or resident in the United States of America on May 8, 1945, as well as 
the Government of the United States of America and all of its agencies, 
but the term “nationals” in relation to the United States of America 
shall not include natural persons who were on May 8, 1945 exclusively 
subjects of the United Kingdom even though they were domiciled or 
resident in the United States of America on that date. In this Agree- 
ment the term “nationals” in relation to the United Kingdom shall 
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mean all natural persons who on May 8, 1945 were exclusively subjects 
of the United Kingdom, all corporations, partnerships, and associa- 
tions organized under the laws of the United Kingdom, and all natural 
persons domiciled or resident in the United Kingdom on May 8, 1945, 
as well as the Government of the United Kingdom and all of its 
agencies, but the term “nationals” in relation to the United Kingdom 
shall not include natural persons who on May 8, 1945 were exclusively 
citizens of the United States of America even though they were 
domiciled or resident in the United Kingdom on that date. 

(c) The basic principle as to which Government shall undertake 
and bear the cost of procurement in doubtful cases shall be decided 
according to whether dollar or sterling costs are necessarily involved. 
In the former case the Government of the United States of America 
will effect acquisition and in the latter case the Government of the 
United Kingdom will effect acquisition, but each Government will pay 
the remuneration and other expenses of its own representatives 
incurred in connection with communicating any research or manufac- 
turing information to the other Government. 



















Artic.e II 







All patent rights so acquired shall be acquired and used for the pur- 
poses of, and until the termination of, the war only, unless otherwise 
expressly provided, except that contracts entered into (for the produc- 
tion, use, or disposition of articles) which cannot be terminated with- 
out penalty, may be completed, and all articles on hand at the termi- 
nation of the war, or completed as permitted herein, may be used and 
disposed of. Information, inventions, designs, or processes so acquired 
and not covered by patents or patent applications shall be acquired 
upon such terms as may most expeditiously make such information, 
inventions, designs, or processes available for the purposes of the war, 
with provision, to the extent practicable, for the limitation of the use 
thereof for the purposes of and until the termination of the war. 
When the information, invention, design, or process is of a category 
for which the other Government requests secrecy upon security 
grounds, each Government will take such steps as it deems practicable 
to ensure the appropriate degree of secrecy in manufacture and use. 
The term “termination of the war’, for the purposes of this Agree-_ , “Termination of the 
ment, shall mean the date when the Government of the United States 
of America and the Government of the United Kingdom have ceased 
to be jointly engaged in actual hostilities against a common enemy, 
or such other date as may be mutually agreed upon, and shall not be 
dependent on the date of the signing of a peace treaty. 


























Articie III 






Such acquisition by the Government of the United States of America 
will be effected in accordance with regular Lend-Lease procedure (or 
its then current equivalent) and will be financed under such program, 
except that other procedure may be used in those instances where no 
expenditure of funds is necessary. 

80634°—48—Pr. 130 
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Articie IV 


Such acquisition by the Government of the United Kingdom will 
be effected on the basis of written requests submitted by any author- 
ized department or agency of the Government of the United States 
of America to the British Supply Council (or to such other agency of 
the Government of the United Kingdom as may be designated from 
time to time). Copies of all such requests will be furnished to the 
Office of Lend-Lease Administration. The British Supply Council 
will furnish to that Office reports as to all patent rights, information, 
inventions, designs, or processes obtained and transferred to the 
agency requesting the same and the acquisition cost thereof, if any. 


ARTICLE V 


In so far as is found practicable in the circumstances of each case, 
adequate licenses or assignments and contract rights shall be acquired 
by each Government, in accordance with the requests of the other 
Government, and transferred to the other Government. Where 
desirable each Government will sponsor necessary relationships and 
permit dealings between the original grantor and the ultimate user. 
It is contemplated that normally the rights obtained should, subject 
to the limitations contained in Article II of this Agreement, include, 
among other things: 

(a) The right to make, to have made, to use, and to dispose of, 
articles embodying the subject-matter of the patent rights, informa- 
tion, inventions, designs, or processes, so acquired, including the 
right to use and practice any of the aforesaid. 

(b) Provision for securing to the recipient Government or its 
designees all necessary personal expert services and supplementary 
information. 

(c) Permission to transfer, assign, license, or otherwise dispose 
of, any or all of the rights and privileges acquired, to the other 
Government, with further permission to the latter to transfer, 
assign, license, or otherwise dispose of any or all of the same to 
contractors, subcontractors, or other appropriate designees of the 
recipient Government, for war production purposes only. 

(d) The reservation on the part of the acquiring Government 
that it, and parties in interest holding under it, shall have the right 
at any time to contest the validity of any patent rights acquired. 

(e) Whenever practicable, a guarantee by the licensor or patentee 
as to the validity of his patent, in respect of which the license is 
granted, with an indemnity against any infringement claims. 

(f) Provision for the exchange of information, between the 
licensor or patentee and ultimate licensee, as to improvements or 
the results of research on the subject-matter of the license, together 
with the use of any patents which may be obtained in respect of 
such improvements, with a further provision that the like infor- 
mation and right to use additional patents shall simultaneously 

be furnished to both Governments. 
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ArTicLE VI 


(a) Subject to the provisions of Article VII of this Agreement, the 
Government of the United Kingdom agrees and undertakes to indem- 
nify and save harmless the Government of the United States of 
America against all claims asserted by nationals of the United King- 
dom under any United States patents for the use of any method or 
process and for the manufacture, use, or disposition of any article, 
which method, process, or article was used, manufactured, or disposed 
of by or for the Government of the United States of America 

(1) for the purposes and to the extent set forth in Article IT of 

this Agreement; or 

(2) in connection with the supply of articles to the Government of 

the United Kingdom under Lend-Lease or equivalent pro- 
cedure, including the manufacture, use, and disposal of articles 
so supplied; or 

(3) pursuant to a request made or authority given, for the pur- 

poses of the war, by the Government of the United Kingdom 

to the Government of the United States of America; 
provided always that the Government of the United States of America 
will, whenever in its judgment practicable, avail itself of any indemnity 
from a third party of which it shall have the benefit, in lieu of the 
indemnity from the Government of the United Kingdom contained 
in this Agreement. For the purposes of this paragraph (a) claims 
asserted by nationals of the United Kingdom under Title 35, Section 
42, of the United States Code, 1940 edition, and Title 35, Section 90, 
of the United States Code, 1940 edition, Supplement IV, shall be con- 
strued to be claims under patents; and for the purposes of this para- 
graph (a) claims asserted by nationals of the United Kingdom under 
any United Kingdom patents or registered designs against United 
States Government contractors or subcontractors shall be construed 
to be claims subject to indemnification by the Government of the 
United Kingdom in cases where the Government of the United States 
of America has agreed and undertaken to indemnify and save harmless 
such contractors or subcontractors against any liability resulting from 
the use of any patented invention or registered design. 

(b) Subject to the provisions of Article VII of this Agreement, the 
Government of the United Kingdom agrees and undertakes to indem- 
nify and save harmless the Government of the United States of Amer- 
ica against all claims asserted by nationals of the United King- 
dom, under any law of the United States of America for compensation 
for the use or practice of any unpatented inventions, information, 
designs, or processes furnished by the Government of the United 
Kingdom to the Government of the United States of America and 
used or practiced by or for the latter Government pursuant to the 
provisions of Article II of this Agreement, or for the use or practice 
of any unpatented inventions, information, designs, or processes by 

or in the manufacture, use, or disposition, by or for the Government 
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of the United States of America, of articles manufactured, used, or 
disposed of 

(1) for the purposes and to the extent set forth in Article II of this 

Agreement; or 
(2) in connection with the supply of articles by the Government of 
the United States of America to the Government of the United 
Kingdom under Lend-Lease or equivalent procedure and the 
use and disposal of such articles by the Government of the 
United States of America; or 
(3) pursuant to a request made or authority given, for the purposes 
of the war, by the Government of the United Kingdom to the 
Government of the United States of America; 
provided always that the Government of the United States of America 
will, whenever in its judgment practicable, avail itself of any indem- 
nity from a third party of which it shall have the benefit, in lieu of the 
indemnity from the Government of the United Kingdom contained in 
this Agreement. 

(c) The indemnities set forth in paragraphs (a) and (b) of this 
Article shall apply whether or not written requests in accordance with 
Article IV of this Agreement have been or will be at any time sub- 
mitted by any authorized department or agency of the Government. 
of the United States of America. 


Articie VII 


The indemnity by the Government of the United Kingdom to the 
Government of the United States of America shall be subject to the 
following conditions and procedure, namely: 

(a) That the Government of the United States of America, as soon 
as practicable after receiving notice of any claim by which a liability 
might fall upon the Government of the United Kingdom under the 
indemnity, will notify the Government of the United Kingdom of 
such claim having been made. 

(b) That, upon being so notified of any such claim, the Govern- 
ment of the United Kingdom will, so far as practicable, dispose of 
such claim through negotiations with the claimant. 

(c) That the Government of the United States of America will not 
enter into negotiations or make any compromise or settlement out of 
court with any such claimant without the prior knowledge and con- 
currence of the Government of the United Kingdom. 

(d) That, in all cases in which no prior disposition or compromise 
or settlement of a claim shall have been made, as in paragraphs (b) 
and (c) of this Article, and the claim becomes the subject of legal 
proceedings in the United States Court of Claims or other appropriate 
United States court, the Government of the United Kingdom shall, if 
it so requests, be permitted to assist the Government of the United 
States of America in defending any such proceedings, and that, in the 
event that judgment is rendered against the Government of the United 
States of America, the Government of the United Kingdom will 
satisfy such judgment for and on behalf of the Government of the 
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United States of America in the manner and within the time pre- 
scribed by law, or, if the judgment should be satisfied by payment by 
the Government of the United States of America, the latter shall be 
reimbursed by the Government of the United Kingdom in the same 
amount and the same kind of currency as the Government of the 
United States of America paid to the United Kingdom national in 
satisfying such judgment. 


ArticLe VIII 


(a) Subject to the provisions of the Act of the Congress of the 
United States approved March 11, 1941 (Public 11, 77th Congress), as 
amended, and the provisions of Article [IX of this Agreement, the 
Government of the United States of America agrees and undertakes to 
indemnify and save harmless the Government of the United Kingdom 
against all claims asserted by nationals of the United States of America 
under any United Kingdom patents or registered designs (including 
claims for compensation for the use of inventions which are the subject 
matter of applications for patents or registered designs, and publica- 
tion of which has been prohibited under the United Kingdom Defence 
Regulations, provided that the patents shall have issued or the regis- 
trations shall have been effected) for the use of any method or process 
and for the manufacture, use, or disposition of any article, which 
method, process, or article was used, manufactured, or disposed of by 
or for the Government of the United Kingdom 
(1) for the purposes and to the extent set forth in Article II of this 
Agreement; or 
(2) in connection with the supply of articles to the Government of 
the United States of America under Reciprocal Aid or equivalent 
procedure, including the manufacture, use, and disposal of 
articles so supplied; or 
(3) pursuant to a request made or authority given, for the purposes 
of the war, by the Government of the United States of America 
to the Government of the United Kingdom; 
provided always that the Government of the United Kingdom will, 
whenever in its judgment practicable, avail itself of any indemnity 
from a third party of which it shall have the benefit, in lieu of the 
indemnity from the Government of the United States of America 
contained in this Agreement. For the purposes of this paragraph 
(a) claims asserted by nationals of the United States of America 
under any United States patents against United Kingdom Govern- 
ment contractors or subcontractors shall be construed to be claims 
subject to indemnification by the Government of the United States 
of America in cases where the Government of the United Kingdom 
has agreed and undertaken to indemnify and save harmless such con- 
tractors or subcontractors against any liability resulting from the 
use of any patented invention. 
(b) The indemnity set forth in paragraph (a) of this Article shall 
apply whether or not requisitions have been or will be at any time 
filed by the Government of the United Kingdom under regular 
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Lend-Lease procedure or its then current equivalent in accordance 
with Article III of this Agreement. 


ArticLte IX 


The indemnity by the Government of the United States of America 
to the Government of the United Kingdom shall be subject to the 
following conditions and procedure, namely: 


(a) That the Government of the United Kingdom, as soon as 
practicable after receiving notice of any claim by which a liability 
might fall upon the Government of the United States of America 
under the indemnity, will notify the Government of the United 
States of America of such claim having been made. 

(b) That, upon being so notified of any such claim, the Government 
of the United States of America will, so far as practicable, dispose of 
such claim through negotiations with the claimant. 

(c) That the Government of the United Kingdom will not enter 
into negotiations nor make any compromise or settlement out of court 
with any such claimant without the prior knowledge and concurrence 
of the Government of the United States of America. 

(d) That, in all cases in which no prior disposition or compromise 
or settlement of a claim shall have been made, as in paragraphs (b) 
and (c) of this Article, and the claim becomes the subject of legal 
proceedings in the appropriate United Kingdom court or other 
tribunal, the Government of the United States of America shall, if 
it so requests, be permitted to assist the Government of the United 
Kingdom in defending any such proceedings, and that, in the event 
that judgment is rendered against the Government of the United 
Kingdom, the Government of the United States of America will satisfy 
such judgment for and on behalf of the Government of the United 
Kingdom in the manner and within the time prescribed by law, or, if 
the judgment should be satisfied by payment by the Government of 
the United Kingdom, the latter shall be reimbursed by the Govern- 
ment of the United States of America in the same amount and the 
same kind of currency as the Government of the United Kingdom paid 
to the United States national in satisfying such judgment. 

(e) That in accordance with the provisions of Section 3 (c) of the 
Act of the Congress of the United States approved March 11, 1941 
(Public 11, 77th Congress), as amended, the obligations of the Gov- 
ernment of the United States of America under the indemnity shall 
only extend to claims of which the Government of the United States 
of America is notified in accordance with paragraph (a) of this Article 
before July 1, 1949 or such other date as Congress may hereafter 
enact in amendment of said Section 3 (c). 


ArticLe X 


(a) Subject to the following provisions of this Article, the indemnity 
set forth in Articles VI, VII, VIII, and IX of this Agreement shall 
inure only to the benefit of the respective Governments. However, 
each Government agrees and undertakes to indemnify and save harm- 
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less the nationals of the other Government whom such Government 
requests so to be indemnified against all claims asserted by the na- 
tionals of the indemnifying Government under any patents or regis- 
tered designs for the use of any method or process and for the manu- 
facture, use, or disposition of any article, which method, process, or 
article was used, manufactured, or disposed of to the extent set forth 
in Article II of this Agreement in the course of manufacture, use, or 
disposition for the essential war needs of the civilian population of the 
country of the nationals whom it is sought to indemnify; provided, 
however, that requests for indemnities under this Article X shall be 
made only in cases where the formal requisitions for the rights under 
the patents or registered designs involved shall have been filed with 
the indemnifying Government on or before April 8, 1946, and pro- 
vided further that such requests shall be made only in cases where 
the requesting Government had assured its nationals whom it seeks 
to have indemnified that they would be saved harmless from liability 
in respect of such claims. Nothing in this Article X shall be construed 
as conferring any rights on any national of either country to assert 
any claim against the Government of the other country. 

(b) The indemnities set forth in this Article X shall be subject to 
the nationals whom it is sought to indemnify agreeing to comply sub- 
stantially with the conditions and procedure set forth in Articles VII 
and IX of this Agreement. It is understood that the limitation set 
forth in paragraph (e) of Article [X shall apply to the obligation of the 
Government of the United States of America under this Article X. 


Articte XI 


In order to avoid conflict with the understanding contained in this 
Agreement, departments or agencies of the Government of the United 
States of America, which negotiate contracts for production in the 
United States of America, pursuant to specifications furnished by or 
on behalf of the Government of the United Kingdom, will not require 
contractors in the United States of America to give indemnities to the 
Government of the United States of America which would be likely to 
result in efforts by the contractors to obtain an off-setting indemnity 
from the Government of the United Kingdom; the Government of 
the United Kingdom assumes a reciprocal obligation toward the 
Government of the United States of America. 


ArticLte XII 


Anything contained in this Agreement to the contrary notwith- 
standing, any obligations heretofore or hereafter undertaken by the 
Government of the United Kingdom pursuant to the provisions of 
Section 7 of the Act of the Congress of the United States approved 
March 11, 1941 (Public 11, 77th Congress), as amended, as such obli- 
gations may be interpreted by the President of the United States of 
America or by a United States court of competent jurisdiction, shall 
be performed by the Government of the United Kingdom. 
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Articite XIII 


All payments made by the Government of the United States of 
America and the Government of the United Kingdom, respectively, 
in carrying out the terms of this Agreement shall be accounted for by 
the appropriate agencies of the two Governments as aid extended and 
benefits received by the Government of the United States of America 
in accordance with the Act of the Congress of the United States 
approved March 11, 1941 (Public 11, 77th Congress), as amended, and 
the agreement between the two Governments entered into at Wash- 
ington on February 23, 1942. 


Articte XIV 


Each Government will give to the other Government all possible 
information and other assistance required in connection with com- 
puting any payments to be made to nationals of the other Government 
with respect to the use of their patent rights, information, inventions, 
designs, or processes. 

ArticLe XV 


A joint committee of representatives of the Government of the 
United States of America and of the Government of the United King- 
dom shall be established for the purpose of dealing with problems 
arising in connection with operations under this Agreement and of 
making appropriate recommendations to proper authorities with 


respect thereto. 
Articte XVI 


No patent rights, information, inventions, designs, or processes 
shall be requested by either Government under this Agreement nor 
shall the indemnities set forth in Articles VI, VII, VIII, IX, and X of 
this Agreement apply in respect of any use or infringement occurring 
during the continuance in effect of a license agreement or other con- 
tractual obligation in existence on January 1, 1942 between a national 
of one Government on the one hand and a national of the other Gov- 
ernment on the other hand covering such patent rights, information, 
inventions, designs, or processes; provided that if such license agree- 
ment or other contractual obligation be nonexclusive, such patent 
rights, information, inventions, designs, or processes may be requested 
by either Government under this Agreement in respect of their use or 
infringement by nationals of the requesting Government other than 
the national holding such license agreement or other contractual ob- 
ligation and the indemnities aforesaid shall, if otherwise applicable in 
accordance with their terms, apply to the same extent. 


Articte XVII 


This Agreement shall be deemed to have been in effect and opera- 
tion as from January 1, 1942, and shall expire on April 8, 1946, but 
without prejudice to any liability which may then already have been 
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incurred, or which may thereafter arise, pursuant to any obligations 
undertaken by either Government by virtue of Articles VI, VII, VIII, 
IX, X, XII, XIII, XIV, and XVI of this Agreement. For these 
purposes the definitions of the term “nationals” set forth in Article 
I of this Agreement shall continue in effect after April 8, 1946. 

Dong, in duplicate, at Washington this twenty-seventh day of 
March 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Dan ACHESON 
Acting Secretary of State 
of the United States of America 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 
Hairax. 
His Majesty’s Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary at Washington 








[T. I. A..8. 1511) 
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Agreement between the United States of America and the Union of South 
Africa respecting mutual aid. Effected by exchange of notes signed 
at Washington April 17, 1945; effective April 17, 1945. 


The South African Chargé d’ Affaires ad interim to the Secretary of State 


Sir, 

With reference to the memorandum dated May 8th from the 
State Department and recent discussions between representatives 
of the Union of South Africa and those of the State Department and 
the Foreign Economic Administration concerning the proposal that 
all forms of mutual aid provided by either the Government of the 
Union of South Africa or of the United States to the other should be 
financed by cash payments as from February 15, 1944, I am directed 
to inform you that the Union Government agrees to the application 
of such a cash basis in its relations with the United States Govern- 
ment. 

(2) The Union Government is accordingly prepared to accept 
liability for all combat material, aircraft and other goods shipped on 
and after 15th February, 1944, and supplied direct by the Govern- 
ment of the United States, or by means of retransfer from other 
Governments, on orders placed by the Union Government. This 
would include equipment for coastal defence undertaken by the Union 
Government in agreement with the Government of the United 
Kingdom, but would not include the provision of aircraft and equip- 
ment for the Flying Boat Squadron No. 262 at present based on 
Durban, which is, by agreement with the United Kingdom, a liability 
of the latter government, in so far as the procurement of aircraft, 
spares and related equipment is concerned. 

(3) The basis of the foregoing proposal is that liability for goods 
supplied should follow the authority responsible for the issue of the 
order of procurement. The Union Government would, therefore, be 
liable solely for goods received in accordance with the provisions of 
the preceding paragraph and it would not be liable for any goods 
which the United Kingdom Government may supply for the tempo- 
rary or intermittent use of the Union Forces under United Kingdom 
operational control outside the boundaries of the Union of South 
Africa in compliance with the terms of the financial arrangements in 
existence between the two governments. 

(4) If the Government of the United States of America concurs in 
the foregoing, I would suggest that the present note and your reply 
to that effect be regarded as placing on record the understanding of 
our two Governments in this matter. 
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Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


J. R. Jorpaan 
Charge d’ Affaires ad interim 


LEGATION OF THE UNION or SoutH AFRICA 
Wasarnerton, D.C. 
17th April, 1945. 


The Honourable E. R. Srerrinivs, 
Secretary of State of the United States, 
Department of State, 
Washington, D. C. 


ANNEX 


It is the understanding of the Government of the Union of South 
Africa that the following interpretations apply to the provisions 
of this note: 


(1) The word “shipped” in the first sentence of paragraph (2) 
denotes the actual placing of goods on board ship; or in the 
case of other goods, such as aircraft and stores carried on them, 
the time at which the Government of the United States transfers 
such goods to the Union Government; 

(2) The words ‘“‘on orders placed by the Union Government”, 
in the first sentence of paragraph (2) cover the case of any goods 
retransferred by any Government and accepted by the Union 
Government. 

(3) Certain squadrons were formed and equipped in the Union of 
South Africa with Lend-Lease aircraft and, for a considerable 
period, carried out operations from Union bases. Subsequently 
these squadrons, complete with aircraft and equipment, pro- 
ceeded for operational work in the Mediterranean. Such 
aircraft and equipment furnished prior to 15th February, 1944, 
which have subsequently been transferred to the Mediterranean 
Theatre and later returned to the Union will be regarded 
as Lend-Lease material supplied to the Union Government 
before 15th February, 1944. 

(4) For so far as the Joint Air Training Scheme in the Union of 
South Africa is concerned, it is the understanding of the Union 
Government that they will not be required to pay for aircraft 
and equipment which the United Kingdom is obligated to 
supply for the scheme and which are used solely for that purpose. 

(5) Goods are frequently landed in the Union by mistake e. g. 
when they arrive without shipping documents and ships have 
to be cleared without delay. It is the understanding of the 
Union Government that such goods will not be regarded as 
“accepted” by them, although they may be stored by the 
responsible authorities for security purposes pending a directive 
from the United States Government as to their disposition. 
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The Secretary of State to the South African Chargé d’ Affaires ad interim 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
April 17, 1946. 
Sir: 

I acknowledge receipt of your note of today’s date concerning the 
financing by cash payments as from February 15, 1944 of all forms of 
mutual aid provided by either the Government of the Union of 
South Africa or of the United States to the other. 

I am glad to advise you that the Government of the United States 
shares the understanding of the Government of the Union of South 
Africa as expressed in that note.and in the Annex thereto. I agree 
that your note and this reply thereto should be regarded as placing 
on record the understanding of our two Governments in this matter. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my high consideration. 


E. R. Srerrrntvs, Jr. 


J. R. Jornpaan, Esquire, 
Chargé d’ Affaires ad interim of 
the Union of South Africa. 
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Agreement between the United States of America and the Union of 
South Africa respecting postwar economic settlements. Effected 
7 ial of notes ieact at Washington April 17, 1945; effective April 
17, 1945. 


The Secretary of State to the South African Chargé d’ Affaires ad interim 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
April 17, 1945. 
Si: 


I set forth below my understanding of the conclusions reached in 
conversations which have taken place from time to time during the 
past year between representatives of the Government of the United 
States and the Government of the Union of South Africa with regard 
to post-war economic settlements. 

Our two Governments are engaged in a cooperative undertaking, 
together with every other nation or people of like mind, to the end of 
laying the bases of a just and enduring world peace securing order 
under law to themselves and all nations. They are in agreement 
that post-war settlements must be such as to promote mutually 
advantageous economic relations between them and the betterment of 
world-wide economic relations. 

To that end the Governments of the United States of America and 
of the Union of South Africa are prepared to cooperate in formulating 
a program of agreed action, open to participation by all other countries 
of like mind, directed to the expansion, by appropriate international 
and domestic measures, of production, employment, and the exchange 
and consumption of goods, which are the material foundations of the 
liberty and welfare of all peoples; to the elimination of all forms of 
discriminatory treatment in international commerce, and to the re- 
duction of tariffs and other trade barriers; and, in general, to the 
attainment of all the economic objectives set forth in the Joint Decla- 
ration made on August 14, 1941 by the President of the United States 
of America and the Prime Minister of the United Kingdom. 

Our Governments have in large measure similar interests in post- 
war international economic policy. They undertake to enter at an 
early convenient date into conversations between themselves and with 
representatives of other United Nations with a view to determining, 
in the light of governing economic conditions, the best means of 
attaining the above-stated objectives by agreed action on the part 
of our two Governments and other like-minded Governments. 

If the Government of the Union of South Africa concurs in the 
foregoing statement of conclusions, I would suggest that the present 
note and your reply to that effect should be regarded as placing on 
record the understanding of our two Governments in this matter. 


April 17, 1945 
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Accept, Sir, the renewed assurances of my high consideration. 
E. R. Srerrinivs, Jr. 
J. R. Jorpaan, Esquire, 
Chargé d affaires ad interim of 
the Union of South Africa. 


The South African Chargé d’Affaires ad interim to the Secretary of 
State 


Sir, 

I have the honour to refer to your note of today’s date setting 
forth your understanding of the conclusions reached in conversations 
between representatives of the Government of the Union of South 
Africa and the Government of the United States with regard to post- 
war economic settlements. That understanding is as follows: 

Our two Governments are prepared to cooperate in formulating a 
program of agreed action, open to participation by all other countries 
of like mind, directed to the expansion, by appropriate international 
and domestic measures, of production, employment, and the exchange 
and consumption of goods, which are the material foundations of the 
liberty and welfare of all peoples; to the elimination of all forms of 
discriminatory treatment in international commerce, and to the 
reduction of tariffs and other trade barriers; and, in general, to the 
e‘iainment of all the economic objectives set forth in the Joint Decla- 
ration made on August 14, 1941, by the President of the United 
States of America and the Prime Minister of the United Kingdom. 

Our Governments have in large measure similar interests in post- 
war international economic policy. They undertake to enter at an 
early convenient date into conversations between themselves and 
with representatives of other United Nations with a view to deter- 
mining, in the light of governing economic conditions, the best means 
of attaining the above-stated objectives by agreed action on the part 
of our two Governments and other like-minded Governments. 

I am instructed to inform you that the Government of the Union 
of South Africa concurs in the foregoing statement of conclusions 
and agrees to your suggestion that your note of today’s date, and 
this reply should be regarded as placing on record the understanding 
of our two Governments in this matter. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


J. R. JonDAAN 
Charge d’ Affaires ad interim 
LEGATION oF THE Union or SoutH Arnica, 
Wasuineton, D.C. 
17th April, 1945. 
The Honourable E. R. Sterrinrvs, 
Secretary of State of the United States, 
Department of State, 
Washington, D.C. 








60 Star.) NORWAY—LIBERATED NORWEGIAN TERRITORY—MAY 16, 1944 1581 


Memorandum of agreement between the United States of America and May 16, 1944 
Norway respecting civil administration and jurisdiction in liberated *T- 1 4-8-1 
Norwegian territory. Signed May 16, 1944. 


MEMORANDUM OF AGREEMENT BETWEEN NORWAY AND THE 
UNITED STATES OF AMERICA RESPECTING THE ARRANGE- 
MENTS FOR CIVIL ADMINISTRATION AND JURISDICTION IN 
NORWEGIAN TERRITORY LIBERATED BY AN ALLIED EXPEDI- 
TIONARY FORCE 


The discussions which have taken place between the representatives 
of Norway and the United States of America concerning the arrange- 
ments to be made for civil administration and jurisdiction in Norwe- 
gian territory liberated by an Allied Expeditionary Force under an 
Allied Commander in Chief have led to agreement upon the follow- 
ing broad conclusions. 

The agreed arrangements set out below are intended to be essen- 
tially temporary and practical and are designed to facilitate as far 
as possible the task of the Commander in Chief and to further our 
common purpose, namely, the speedy expulsion of the Germans from 
Norway and the final victory of the Allies over Germany. 


1. In areas affected by military operations it is necessary to con- cuthority (of Com 
template a first or military phase during which the Commander in ™”4 Chie. 
Chief of the Expeditionary Force on land must, to the full extent 
necessitated by the military situation, exercise supreme responsibility 
and authority. 

2. As soon as, and to such extent as, in the opinion of the Com- , Respiption, of re 
mander in Chief, the military situation permits, the Norwegian Gov- *%!? Government. 
ernment will be notified in order that it may resume the exercise of 
responsibility for the civil administration, subject to such special 
arrangements as may be required in areas of vital importance to the 
Allied forces, such as ports, lines of communication and airfields, and 
without prejudice to the enjoyment by the Allied forces of such other 
facilities as may be necessary for the prosecution of the war to its 
final conclusion. 


3. a. During the first phase the Commander in Chief will make 
the fullest possible use of the advice and assistance which will be 
tendered to him through Norwegian liaison officers attached to his 
staff for civil affairs and included in the personnel of a Norwegian 
military mission to be appointed by the Norwegian Government. 
He will also make the fullest possible use of loyal Norwegian local 
authorities. 

b. The Norwegian liaison officers referred to in sub paragraph a 
above will, so far as possible, be employed as intermediaries between 
the Allied military authorities and the Norwegian local authorities. 
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nEsorganization of 4. During the first phase the Norwegian Government will assist the 
trative and judicial Commander in Chief by reorganizing or re-establishing the Norwegian 
administrative and judicial services through whose collaboration the 
Commander in Chief can discharge his supreme responsibility. For 
this purpose the Norwegian Government will act through its repre- 
sentatives on the spot, who, for practical reasons, will be included in 
the Norwegian military mission referred to in sub paragraph 3a above. 
5. The appointment of the Norwegian administrative and judicial 
services will be effected by the competent Norwegian authorities in 
accordance with Norwegian law. If during the first phase (see para- 
graph 1 above) conditions should necessitate appointments in the 
Norwegian administrative or judicial services, the competent repre- 
sentative of the Norwegian Government will, upon the request of the 
Commander in Chief and after consultation with him, then appoint 
the requisite officials. 
se ees. Members of the Norwegian armed forces serving in Norwegian 
Force. units with the Allied Expeditionary Force in Norwegian territory 
shall come under the exclusive jurisdiction of Norwegian courts. 
Other Norwegians, who, at the time of entering Norway as members 
of the Allied Expeditionary Force, are serving in conditions which 
render them subject to Allied naval, military or air force law, will 
not be regarded as members of the Norwegian armed forces for this 
purpose. 
Jurisdiction over 7. In the exercise of jurisdiction over civilians, the Norwegian 
civilians. ° ° ° 
Government will make the necessary arrangements for insuring the 
speedy trial in the vicinity by Norwegian courts of such civilians 
as are alleged to have committed offenses against the persons, prop- 
erty, or security of the Allied forces, without prejudice however to the 
power of the Commander in Chief, if military necessity requires, to 
bring to trial before a military court any person alleged to have com- 
mitted an offense of this nature. 
tonigmbers of Allied 8, Without prejudice to the provisions of paragraph 15, Allied 
service courts and authorities will have exclusive jurisdiction over 
all members of the Allied forces respectively and over all persons of 
non-Norwegian nationality not belonging to such forces who are em- 
ployed by or who accompany those forces and are subject to Allied 
naval, military or air force law. The question of jurisdiction over 
such merchant seamen as are not subject to Allied service law will 
require special consideration and should form the subject of a separate 
agreement. 
woests 27 Nor 9. Persons thus subject to the exclusive jurisdiction of Allied serv- 
ice courts and authorities may, however, be arrested by the Norwegian 
police for offenses against Norwegian law, and detained until they 
can be handed over for disposal to the appropriate Allied service au- 
thority. A certificate signed by an Allied officer of field rank or its 
equivalent, that the person to whom it refers belongs to one of the 
classes mentioned in paragraph 8, shall be conclusive. The procedure 
for handing over such persons is a matter for local arrangement. 





60 Stat.] NORWAY—LIBERATED NORWEGIAN TERRITORY—MAY 16, 1944 1583 


10. The Allied Commander in Chief and the Norwegian authorities vestigations, ete. 
will take the necessary steps to provide machinery for such mutual 
assistance as may be required in making investigations, collecting evi- 
dence, and securing the attendance of witnesses in relation to cases 
triable under Allied or Norwegian jurisdiction. 

11, There shall be established by the respective Allies claims com- ,,0!sims Commis- 
missions to examine and dispose of claims for compensation for dam- 
age or injury preferred by Norwegian civilians against the Allied 
forces exclusive of claims for damage or injury resulting from enemy 
action or operations against the enemy. 

12. Members of the Allied forces and organizations and persons **¢™mption. 
employed by or accompanying those forces, and all property belonging 
to them or to the Allied Governments, shall be exempt from all Nor- 
wegian taxation (including customs) except as may be subsequently 
agreed between the Allied and Norwegian Governments. The Allied 
authorities will take the necessary steps to insure that such property 
is not sold to the public in Norway except in agreement with the 
Norwegian Government. 

13. The Commander in Chief shall have power to requisition billets ,, Requisition of billets 
and supplies and make use of lands, buildings, transportation and 
other services for the military needs of the forces under his command. 
Requisitions will be effected where possible through Norwegian author- 
ities and in accordance with Norwegian law. For this purpose the 
fullest use will be made of Norwegian liaison officers attached to the 
staff of the Commander in Chief. 

14. The immunity from Norwegian jurisdiction and taxation result- 
ing from paragraphs 8 and 12 will extend to such selected civilian 
officials and employees of the Allied Governments present in Norway 
on duty in furtherance of the purposes of the Allied Expeditionary 
Force as may from time to time be notified by the Commander in 
Chief to the competent Norwegian authority. 

15. Should circumstances in future be such as to require provision 
to be made for the exercise of jurisdiction in civil matters over non- 
Norwegian members of the Allied forces present in Norway, the Allied 
Governments concerned and the Norwegian Government will consult 
together as to the measures to be adopted. 

16. Other questions arising as a result of the liberation of Norwegian 
territory by an Allied Expeditionary Force (in particular questions 
relating to finance and currency and the attribution of the cost of 
maintaining the civil administration during the first or military phase) 
which are not dealt with in this agreement shall be regarded as re- 
maining open and shall form the subject of further negotiation as 
circumstances may require. 


IN WITNESS WHEREOF, this instrument has been executed in duplicate 
as of this 16th day of May, 1944, on behalf of the parties hereto under 
the respective authorizations hereinafter set forth. 

80634°—48—PT. 11-31 
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I hereby execute this instrument in behalf of Norway in accordance 
with the following authorization: 


“We Haakon, King of Norway, in accordance with Royal Decree 
of 3 March, 1944, hereby authorize and empower our Minister for 
Foreign Affairs, Monsieur Trygve Lie, to sign an agreement between 
Norway and the United States of America concerning civil admin- 
istration and jurisdiction in Norwegian territory liberated by an 
allied expeditionary force. 

Lonvon, 3 March, 1944. 

(s) Haakon R” 
Ls. 


Trroeve Lim 
Minister for Foreign Affairs of 
Norway 
Pursuant to instructions from the Joint Chiefs of Staff, I hereby 
execute this instrument in behalf of the United States of America. 
Dwicut D EIis—ENHOWER 
General, United States Army 
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April 5, 1946 
(T. L. A. 8. 1515} 


Articles of agreement between the United States of America and Belgium 


respecting air transport services. 


Signed at Brussels April 5, 1946; 


effective April 5, 1946. And provisional agreement. 


AGREEMENT 
BETWEEN THE GOVERNMENT OF 
THE UNITED STATES OF AMER- 
ICA AND THE BELGIAN GOV- 
ERNMENT RELATING TO AIR 
SERVICES BETWEEN THEIR 
RESPECTIVE TERRITORIES 


Tue GOVERNMENT OF THE 
Unitep States or AMERICA AND 
THE BELGIAN GOVERNMENT, 
considering 

that the possibilities of com- 
mercial aviation as a means of 
transport have greatly increased, 


that it is desirable to organize 
the international air services in a 
safe and orderly manner and to 
further as much as possible the 
development of international co- 
operation in this field, and 

— that the Agreements hitherto 
contracted between the two gov- 
erpments with respect to the 
operation of air services should be 
replaced by a more general agree- 
ment in harmony with the new 
conditions of air transport, have 
appointed their representatives, 
who, duly authorized, have agreed 
upon the following: 


ARTICLE 1. 


The Contracting Parties grant 
to each other the rights specified in 
the Annex hereto for the establish- 
ment of the international air serv- 
ices set forth in that Annex, or as 


ACCORD 
ENTRE LE GOUVERNEMENT DES 
ETATS UNIS D’AMERIQUE ET LE 
GOUVERNEMENT BELGE RELA- 
TIF AUX SERVICES AERIENS 
ENTRE LEURS TERRITOIRES 
RESPECTIFS 


Lz GovuvERNEMENT Des Erats 
Unis D’Amerique ET LE Gov- 
VERNEMENT BELGE, 
considérant 

que les possibilités de |’ Avia- 
tion Commerciale, en tant que 
mode de transport, se sont con- 
sidérablement accrues, 

— qu'il convient d’organiser d’une 
maniére sire et ordonnée les 
services aériens internationaux, et 
de poursuivre dans la plus large 
mesure possible le développement 
de la coopération internationale 
dans ce domaine, et 

— que les accords antérieurement 
conclus entre les deux Gouverne- 
ments en matiére d’exploitation de 
services aériens doivent étre rem- 
placés par un accord plus général 
adapté aux conditions nouvelles 
des transports aériens, ont désigné 
des Représentants & cet effet, 
lesquels ddiment autorisés sont 
convenus des dispositions sui- 
vantes: 


ARTICLE 1. 


Les Parties Contractantes s’ac- 
cordent l’une & l’autre les droits 
spécifiés & l’annexe ci-jointe en 
vue de |’établissement des servi- 
ces aériens internationaux énu- 
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Inauguration of 


Designation of air 
carrier or carriers. 


Operating permis- 
sion. 
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Charges. 





amended in accordance with Arti- 


cle XII of the present Agreement 


(hereinafter referred to as the 
“agreed services”’). 


Articiz II 


a) The agreed services may be 
inaugurated immediately or at a 
later date at the option of the 
Contracting Party to whom the 
rights are granted, on condition 
that: 

(1) the Contracting Party to 
whom the rights have been grant- 
ed shall have designated an air 
carrier or carriers for the specified 
route or routes. 


(2) the Contracting Party which 
grants the rights shall have given 
the appropriate operating permis- 
sion to the air carrier or carriers 
concerned pursuant to paragraph 
(b) of this Article which (subject 
to the provisions of Article VI) it 
shall do with the least possible 
delay. 


b) The designated air carrier or 
carriers may be required to satisfy 
the aeronautical authorities of the 
Contracting Party granting the 
rights that it or they is or are 
qualified to fulfill the conditions 
prescribed by or under the laws 
and regulations normally applied 
by those authorities to the opera- 
tions of commercial air carriers. 






Articuie ITI 


a) The charges which either 
Contracting Party may impose or 
permit to be imposed on the 
designated air carrier or carriers 
of the other Contracting Party for 
the use of airports and other 
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mérés & cette Annexe, sans préju- 
dice d’amendements qui seraient 


l’Article XII du présent accord. 










apportés a celle-ci conformément & 





Articie II 


a) Lesdits services peuvent étre 
inaugurés immédiatement ou a une 
date ultérieure, au choix de la 
Partie Contractante A laquelle les 
droits sont accordés, 4 condition 
que 


(1) la Partie Contractante a 
laquelle les droits ont été accordés 
ait désigné une ou plusieurs entre- 
prises de transport aérien pour 
exploiter la ou les routes spécifiées, 
et que 

(2) la Partie Contractante qui 
accorde les droits ait donné, dans 
les conditions prévues au para- 
graphe (b) du présent article, a 
Ventreprise ou aux entreprises in- 
téressées l’autorisation d’exploita- 
tion requise, ce qu’elle devra faire 
dans le plus court délai possible, 
sous réserve des dispositions de 
l’Article VI. 


b) L’entreprise ou les entre- 
prises ainsi désignées pourront étre 
requises par les autorités aéronau- 
tiques de la Partie Contractante 
qui accorde les droits de satisfaire 
aux conditions, prescrites aux 
termes des lois et réglements nor- 
malement appliqués par ces mémes 
autorités, en matiére d’exploita- 
tion de transports aériens com- 
merciaux. 


Articte ITI 


a) Les taux des taxes imposés 
pour |’utilisation des aéroports et 
autres facilités a l’entreprise ou 
aux entreprises de transport aérien 
de l’une ou l'autre Partie Con- 
tractante ne seront pas plus élevés 
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facilities shall not be higher that 
would be paid for the use of such 
air ports and facilities by its 
national aircraft employed in sim- 
ilar international air services. 

b) Fuel, lubricating oils and 
spare parts introduced into, or 
taken on board aircraft in, the 
territory of one Contracting Party 
by, or on behalf of, any designated 
air carrier of the other Contracting 
Party and intended solely for use 
by the aircraft of such carrier 
shall be accorded, with respect to 
customs duties, inspection fees 
and other charges imposed by the 
former Contracting Party, treat- 
ment not less favorable than that 
granted to national air carriers 
engaged in international air serv- 
ices or such carriers of the most 
favored nation. 


c) Supplies of fuel, lubricating 
oils, spare parts, regular equip- 
ment and aircraft stores retained 
on board aircraft of any desig- 
nated air carrier of one Contract- 
ing Party shall be exempt in the 
territory of the other Contracting 
Party from customs duties, in- 
spection fees or similar duties or 
charges, even though such supplies 
be used by such aircraft on flights 
within that territory. 


ArticLe IV 


Certificates of airworthiness, 
certificates of competency and 
licenses issued or rendered valid 
by one Contracting Party and 
still in force shall be recognized as 
valid by the other Contracting 
Party for the purpose of operation 


que ceux qui seraient payés pour 
utilisation desdits aéroports et 
facilités par leurs aéronefs natio- 
naux employés a des services inter- 
nationaux similaires. 

b) Les carburants, les huiles 
lubrifiantes et les piéces de re- 
change introduits ou pris 4 bord 
sur le territoire d’une Partie Con- 
tractante par toute entreprise de 
transport aérien désignée par l’au- 
tre Partie Contractante ou pour 
le compte d’une telle entreprise, 
et destinés uniquement 4 |’usage 
des appareils de cette entreprise, 
bénéficieront d’un traitement aussi 
favorable que le traitement appli- 
qué aux entreprises nationales 
exploitant des services aériens 
internationaux ou 4 celles de la 
nation la plus favorisée en ce qui 
concerne |’imposition de droits de 
douane, de frais d’inspection ou 
autres droits et taxes nationaux. 

c) Les carburants, les huiles 
lubrifiantes, les piéces de rechange, 
l’équipement normal et les provi- 
sions de bord demeurant a bord 
des aéronefs utilisés par toute en- 
treprise désignée par une Partie 
Contractante, seront, sur le terri- 
toire de l’autre Partie Contrac- 
tante, exempts de droits de douane, 
frais d’inspection ou autres droits 
et taxes similaires, méme au cas 
od ces approvisionnements se- 
raient employés ou consommés 
par ces aéronefs au cours de vols 
au-dessus dudit territoire. 


Articie IV 


Les certificats de navigabilité, 
les brevets d’aptitude et les li- 
cences délivrés ou validés par 
l'une des Parties Contractantes et 
non périmés, seront reconnus vala- 
bles par l’autre Partie Contrac- 
tante, aux fins d’exploitation des 
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of the agreed services. Each Con- 
tracting Party reserves the right, 
however, to refuse to recognize 
for the purpose of flight above its 
own territory, certificates of com- 
petency and licenses granted to 
its own nationals by another state. 


routes et des services spécifiés A 
Annexe. Chaque Partie Con- 
tractante se réserve cependant le 
droit de ne pas reconnaftre vala- 
bles pour la circulation au-dessus 
de son propre territoire les brevets 
d’aptitude et licences délivrés & 
ses propres ressortissants par un 
autre Etat. 



















































































Articts V 


a) The laws and regulations of 
one Contracting Party relating to 
the admission to or departure from 
its territory of aircraft engaged in 
international air navigation, or to 
the operation and navigation of 
such aircraft while within its terri- 
tory, shall be applied to the air- 
craft of the other Contracting 
Party, and shall be complied with 
by such aircraft upon entering or 
departing from or while within the 
territory of the first party. 


b) The laws and regulations of 
each Contracting Party as to the 
admission to, sojourn in and de- 
parture from its territory of pas- 
sengers, crew and cargo of air- 
craft, such as regulations relating 
to entry, clearance, immigration, 
passports, customs and quarantine, 
shall be observed. 






ArTIcLE VI 


Each Contracting Party reserves 
the right to withhold or revoke a 
certificate or permit to an air car- 
rier designated by the other Con- 
tracting Party in the event that it 
is not satisfied that substantial 


ownership and effective control of 


such carrier are vested in nationals 








ArtTIcLe V 


a) Les lois et réglements d’une 
Partie Contractante relatifs a 
entrée et & la sortie de son terri- 
toire des aéronefs employés a la 
navigation internationale, ou re- 
latifs & Vexploitation et a la 
navigation desdits aéronefs durant 
leur présence dans les limites de 
son territoire, s’appliqueront aux 
aéronefs de l’autre Partie Con- 
tractante, lesquels devront s’y 
conformer & l’arrivée, au départ 
et durant leur présence dans les 
limites du territoire de la Partie 
Contractante mentionnée en pre- 
mier lieu. 

b) Les lois et réglements d’une 
Partie Contractante relatifs A 
l’admission sur son territoire, au 
séjour et 4 la sortie de passagers, 
d’équipages, ou de marchandises 
transportés par aéronefs tels que 
ceux régissant l’entrée, les forma- 
lités de sortie, l’immigration, les 
passeports, les douanes et la 
quarantaine, seront également ap- 
pliqués. 


ARTICLE VI 


Chaque Partie Contractante se 
réserve le droit de refuser une 
autorisation d’exploitation 4 une 
entreprise désignée par |’autre 
Partie Contractante ou de révo- 
quer une telle autorisation, lors- 
qu’elle n’a pas la preuve qu’une 
part importante de la propriété et 
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of either Contracting Party, or in 
case of failure by that carrier to 
comply with the laws and regula- 
tions referred to in Article V here- 
of, or otherwise to fulfill the con- 
ditions under which the rights are 
granted in accordance with this 
Agreement and its Annex. 


Articie VII 


In a spirit of close collaboration, 
the aéronautical authorities of the 
two Contracting Parties will con- 
sult regularly with a view to assur- 
ing the observance of the prin- 
ciples and the implementation of 
the provisions outlined in the 
present Agreement and its Annex. 


Artic.e VIII 


For the purpose of the present 
Agreement and its Annex: 

a) The term “territory” as ap- 
plied to each Contracting Party 
shall be deemed to be the land 
areas and territorial waters adja- 
cent thereto under the sovereignty, 
suzerainty, protection, mandate, 
or trusteeship of such Contracting 
Party; 

b) The term “aeronautical au- 
thorities’”’ shall mean in the case of 
the United States the Civil Aero- 
nautics Board and in the case of 
Belgium ‘“l’Administration de 
)’Aéronautique Civile” and in both 
cases any person or body author- 
ized to perform the functions 
presently exercised by the above 
mentioned bodies; 


c) The term “international air 
services” shall have the meaning 
specified in Article 96 of the Con- 
vention on International Civil 


le contréle effectif de cette entre- 
prise sont entre les mains de na- 
tionaux de l’une ou |’autre des 
Parties Contractantes ou lorsque 
cette entreprise de transport aé- 
rien ne se conforme pas aux lois et 
réglements visés & |’Article V ou 
ne remplit pas les obligations que 
lui imposent le présent Accord et 
son Annexe. 


ArtTicLe VII 


Dans un esprit d’étroite collabo- 
ration, les autorités aéronautiques 
des deux Parties Contractantes se 
consulteront réguliérement en vue 
de s’assurer de |l’application des 
principes définis au présent Accord 
et 4 son Annexe et de leur exécu- 
tion satisfaisante. 


ArticLte VIII 


Pour l’application du présent 
Accord et de son Annexe, 

a) le mot “‘territoire’”’ s’entendra 
des régions terrestres et des eaux 
territoriales y adjacentes sur les- 
quelles l’une ou |’autre des Parties 
Contractantes exerce sa souve- 
raineté, sa suzeraineté, son pro- 
tectorat, un mandat ou une tu- 
telle; 

b) l’expression “autorités aéro- 
nautiques” s’entendra, en ce qui 
concerne les Etats-Unis, du ‘Civil 
Aeronautics Board” et, en ce qui 
concerne la Belgique de |’Admi- 
nistration del’ Aéronautique Civile, 
ou, dans les deux cas, de toute 
personne ou de tout organisme qui 
seraient habilités & assumer les 
fonctions actuellement exercées par 
les organismes précités; 

c) L’expression “service aérien 
international” s’entendra dans le 
sens défini par |’article 96 de la 
Convention sur |’Aviation Civile 


“Aeronautical au- 
thorities.”’ 





Disputes. 
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Registration of 
Agreement. 
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Aviation signed at Chicago on 
December 7, 1944.["] 


ArTIcLE IX 


Except as otherwise provided in 
this Agreement or its Annex, any 
dispute between the Contracting 
Parties relating to the interpre- 
tation or application of this Agree- 
ment or its Annex which cannot 
be settled through consultation, 
shall be referred for an advisory 
report to the Interim Council of 
the Provisional International Civil 
Aviation Organization, in accord- 
ance with the provisions of Article 
III, Section 6 (8) of the Interim 
Agreement on International Civil 
Aviation signed at Chicago on 
December 7, 1944, or its successor. 


ARTICLE X 


The present Agreement super- 
sedes the Provisional Agreement 
concluded between the two Con- 
tracting Parties by an exchange 
of notes signed February 1, 1946. 

The present Agreement shall 
in no way affect the provisions 
of the Agreement concluded be- 
tween the Belgian Congo Colony 
and a United States air carrier 
signed August 22, and Septem- 
ber 15, 1941, [?] or any amend- 
ments thereof. 


ArTICLE XI 


This Agreement and all relative 
contracts shall be registered with 
the Provisional International Civil 
Aviation Organization set up by 
the Interim Agreement on Inter- 


Internationale signée 4 Chicago le 
7 décembre 1944. 


ArTicLe IX 


Sous réserve d’autres disposi- 
tions du présent Accord ou de son 
Annexe, tout différend entre les 
Parties Contractantes relatif a 
Vinterprétation ou a |’application 
du présent Accord ou de son 
Annexe qui ne pourrait étre réglé 
par la voie de négociations directes 
sera soumis pour avis consultatif 
au Conseil Intérimaire de ]’Orga- 
nisation Provisoire de |’Aviation 
Civile Internationale conformé- 
ment aux dispositions de |’Article 
III, section 6 (8) de 1l’Accord 
intérimaire sur |’Aviation Civile 
Internationale signé 4 Chicago le 
7 décembre 1944 ou & l’organisme 
appelé a lui succéder. 


ARTICLE X 


Le présent Accord met fin a 
Varrangement provisoire conclu 
entre les Parties Contractantes, 
par échange de lettres le ler. 
février 1946. 

Il n’affecte en rien les stipu- 
lations de l’accord conclu entre 
la Colonie du Congo Belge et 
une entreprise américaine de trans- 
port aérien, signé le 22 aoft et 
le 15 septembre 1941, non plus 
que des amendements qui y aurai- 
ent été apportés. 


ArticLtze XI 


Le présent Accord et tous les 
contrats y relatifs seront enregis- 
trés & l’Organisation Provisoire 
del’ Aviation Civile Internationale 
instituée par l’Accord Intérimaire 


1 [International Civil Aviation Conference, Chicago, Illinois, November 1 to 
December 7, 1944, Final Act and Related Documents, Department of State publi- 


cation 2282, p. 85.] 
2 [Not printed.] 




















national Civil Aviation signed at 
Chicago December 7, 1944, or its 
successor. 


ArticLte XII 


a) This Agreement, including 
the provisions of the Annex there- 
of, will come into force on the 
day it is signed. 

b) Either Contracting Party 
may at any time request consulta- 
tion with the other with a view 
to initiating any amendments of 
this Agreement or its Annex which 
may be desirable in the light of 
experience. If a multilateral air 
convention enters into force in re- 
lation to both Contracting Parties, 
such consultation shall take place 
- with a view to amending the pres- 
ent Agreement or its Annex so as 
to conform to the provisions of 
such a convention. 


c) Except as otherwise pro- 
vided in this Agreement or its 
Annex, if either of the Contract- 
ing Parties considers it desirable 
to modify the terms of the Annex 
to this Agreement it may request 
consultation between the aeronau- 
tical authorities of both Contract- 
ing Parties, such consultation to 
begin within a period of sixty days 
from the date of the request. 
Any modification in the Annex 
agreed to by said aeronautical 
authorities shall come into effect 
when it has been confirmed by an 
exchange of diplomatic notes. 


d) When the procedure for a 
consultation provided for in para- 
graph b) of the present Article 
has been initiated, either Contract- 
ing Party may at any time give 
notice to the other of its desire 
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sur l’Aviation Civile Internatio- 
nale, signé le 7 décembre 1944 a 
Chicago, ou & l’organisme appelé 
& lui succéder. 


ArticLte XII 


a) Le présent Accord et son 
Annexe entreront en vigueur 4 la 
date de la signature dudit Accord. 


b) Chacune des Parties Con- 
tractantes peut & tout moment 
demander & se consulter avec 
l’autre en vue d’apporter au pré- 
sent Accord ou & son Annexe tout 
amendement qui, a |’expérience, 
paraitrait désirable. Si une con- 
vention aéronautique multilaté- 
rale entre en vigueur entre les 
deux Parties Contractantes, une 
telle consultation sera de droit, 
& l’effet de mettre les clauses du 
Présent Accord ou de son Annexe 
en concordance avec les disposi- 
tions de ladite Convention. 

c) Sous réserve d’autres dis- 
positions du présent Accord ou de 
son Annexe, si l’une des Parties 
Contractantes ne souhaite modi- 
fier les termes que de |’Annexe au 
présent Accord, elle peut de- 
mander que la consultation ait 
lieu entre les autorités aéronau- 
tiques des deux Parties Contrac- 
tantes, cette consultation devant 
commencer dans un délai de soi- 
xante jours 4 compter de la date 
de la demande. Toute modifi- 
cation & |’Annexe convenue en- 
tre lesdites autorités entrera en vi- 
gueur dés qu’elle aura été confir- 
mée par un échange de notes di- 
plomatiques. 

d) Une fois engagée, la pro- 
cédure de consultation prévue au 
paragraphe b) du présent Article, 
chaque Partie Contractante pour- 
ra & tout moment notifier a 
Vautre son désir de mettre fin au 


1591 
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Modification of 
terms in Annex. 
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terminate Agreement. 
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to terminate this Agreement. 
Such notice shall be simultane- 
ously communicated to the Pro- 
visional International Civil Avia- 
tion Organization, or its successor. 


This Agreement shall terminate 
one year after the date of receipt 
of the notice to terminate by the 
other Contracting Party unless 
the notice is withdrawn by Agree- 
ment before the expiration of this 
period. In the absence of ac- 
knowledgment of receipt by the 
other Contracting Party, notice 
shall be deemed to have been 
received fourteen days after the 
receipt of the notice by the Pro- 
visional International Civil Avia- 
tion Organization, or its successor. 


Done at Brussels, this fifth day 
of April, 1946, in duplicate in the 
English and French languages, 
each of which shall be of equal 
authenticity. 


For the Government of the United 
States of America, 


Pour le Gouvernement des Etats- 
Unis d’Amérique, 


Avan G. Kirk 


[SEAL] 


présent Accord. Une telle notifi- 
cation devra étre faite simulta- 
nément & l’Organisation Provi- 
soire de |’Aviation Civile In- 
ternationale ou a l’organisme ap- 
pelé a lui succéder. 

Le présent Accord prendra fin 
une année aprés le jour de récep- 
tion de la notification par |’autre 
Partie Contractante, 4 moins que 
ladite notification soit retirée d’un 
common accord avant |’expiration 
de cette période. Au cas od la 
Partie Contractante qui recevrait 
une telle notification n’en ac- 
cuserait pas réception, la notifica- 
tion sera tenue pour recue qua- 
torze jours aprés sa réception par 
l’Organisation Provisoire de |’A- 
viation Civile Internationale ou 
Vorganisme qui lui aurait succédé. 

Fait 4 Bruxelles, le cing avril 
1946, en double exemplaire, dans 
les langues anglaise et francaise, 
lune et l’autre faisant également 
foi. 


For the Belgian Government, 


Pour le Gouvernement belge, 


P. H. Spaax 


[SEAL] 
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ANNEX 


Section I. 


The Government of the United 
States of America grants to the 
Belgian Government the right to 
conduct air transport services by 
one or more air carriers of Belgian 
nationality designated by the lat- 
ter country on the routes, specified 
in the Schedule attached, which 
transit or serve commercially the 
territory of the United States of 
America. 


Sscrtion II. 


The Belgian Government grants 
to the Government of the United 
States of America the right to con- 
duct air transport services by one 
or more air carriers of United 
States nationality designated by 
the latter country on the routes, 
specified in the attached Schedule, 
which transit or serve commer- 
cially Belgian territory. 


Section III. 


One or more air carriers desig- 
nated by each of the Contracting 
Parties under the conditions pro- 
vided in this Agreement will en- 
joy, in the territory of the other 
Contracting Party, rights of trans- 
it, of stops for non-traffic pur- 
poses and of commercial entry 
and departure for international 
traffic in passengers, cargo and 
mail at the points enumerated and 
on each of the routes specified in 
the attached Schedule at all air- 
ports open to international traffic. 


ANNEXE 


Sscrion I. 


Le Gouvernement des Etats- 
Unis d’Amérique accorde au Gou- 
vernment belge le droit de faire 
assurer par une ou plusieurs entre- 
prises belges de transport aérien 
désignées par lui, des services 
aériens sur les lignes mentionnées 
au tableau ci-annexé qui traver- 
sent ou desservent le territoire des 
Etats-Unis d’Amérique. 


Section II. 


Le Gouvernement belge accorde 
au Gouvernement des Etats-Unis 
d’Amérique le droit de faire assurer 
par une ou plusieurs entreprises de 
transport aérien des Etats-Unis 
désignées par lui, des services 
aériens sur les lignes mentionnées 
au tableau ci-annexé qui traver- 
sent ou desservent le territoire 
belge. 


Section III. 


L’entreprise ou les entreprises 
de transport aérien désignées par 
chacune des Parties Contrac- 
tantes dans les conditions fixées a 
Accord jouiront dans le terri- 
toire de l’autre Partie Contrac- 
tante, aux points énumérés et sur 
chaque itinéraire décrit au ta- 
bleau ci-annexé, du droit de tran- 
sit, du droit d’escale pour raisons 
non commerciales et du droit de 
débarquer et d’embarquer en trafic 
international des passagers, du 
courrier et des marchandises sur 
tout aéroport ouvert au trafic in- 
ternational. 


Right granted to 
Belgian Government. 


Right granted to 
U. 8. Government. 































oO tion of trunk 
services. 


Public demand for 
services. 


Primary objective 
of services. 





Section IV. 


It is agreed between the Con- 
tracting Parties: 


a) That the two Governments 
desire to foster and encourage the 
widest possible distribution of the 
benefits of air travel for the gen- 
eral good of mankind at the cheap- 
est rates consistent with sound 
economic principles ; and to stimu- 
late international air travel as a 
mean of promoting friendly un- 
derstanding and good will among 
peoples and insuring as well the 
many indirect benefits of this new 
form of transportation to the 
common welfare of both countries; 


b) That in the operation by the 
air carriers of either Contracting 
Party of trunk services described 
in the present Annex, the interests 
of the air carriers of the other 
country shall, however, be taken 
into consideration so as not to 
affect unduly the services which 
the latter provide on all or part 
of the same route. 

c) That the air transport serv- 
ice offered by the carriers of both 
countries should bear a close 
relationship to the requirements 
of the public for such services. 

d) That the services provided 
by a designated air carrier under 
this Agreement and its Annex 
shall retain as their primary objec- 
tive the provision of capacity 
adequate to the traffic demands 
between the country of which such 
air carrier is a national and the 
country of ultimate destination of 
the traffic, and that the right of 
the air carriers of either country 
to embark and to disembark at 
points in the territory of the 
other country international traffic 
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Section IV. 


Tl est entendu entre les Parties 
Contractantes: 


a) que les deux Gouvernements 
désirent provoquer et encourager 
la plus large distribution possible 
des avantages procurés par les 
voyages aériens pour le bien gé- 
néral de |’humanité, aux plus bas 
tarifs compatibles avec de sains 
principes économiques et stimuler 
les voyages aériens internationaux 
comme moyen de promouvoir une 
entente amicale et une bonne 
volonté commune entre les peu- 
ples, et assurer en méme temps les 
nombreux bienfaits indirects de ce 
nouveau mode de transport pour 
le bien étre commun des deux 
Pays; 

b) que, dans |’exploitation par 
les entreprises de chacun des deux 
Pays des services long-courrier 
mentionnés & la présente Annexe, 
les intéréts des entreprises de 
Vautre Pays seront toutefois pris 
en considération, afin que ne soient 
pas inddment affectés les services 
que ces derniéres assureraient sur 
tout ou partie des mémes parcours; 

c) que les services assurés par 
les entreprises des deux pays 
devront correspondre aux besoins 
du public en matiére de transport 
aérien ; 

d) que lesdits services long- 
courrier auront pour objet essentiel 
d’offrir une capacité correspondant 
& la demande de trafic entre le 
pays dont ressortit l’entreprise et 
le pays desservi en dernier lieu; 
et que le droit pour les entreprises 
de chacun des deux Pays d’em- 
barquer et de débarquer sur le 
territoire de l’autre Pays, aux 
points et sur les itinéraires spéci- 
fiés au tableau ci-annexé, du 
trafic international 4 destination 
ou en provenance de pays tiers 
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destined for or coming from third sera exercé conformément aux 
countries at a point or points principes généraux de dévelop- 
specified in the attached Schedule, pement ordonné affirmés par les 
shall be applied in accordance deux Gouvernements, et dans les 
with the general principles of conditions telles que la capacité 


orderly development to which soit adaptée; 


both Governments subscribe and 
shall be subject to the general 
principle that capacity shall be 
related: 

1°) to traffic requirements be- 
tween the country of origin and 
the countries of destination ; 

2°) to the requirements of 
through airline operation and 

3°) to the traffic requirements 
of the area through which the air- 
line passes after taking account 
of local and regional services. 


Section V. 


a) The determination of rates 
in accordance with the following 
paragraphs shall be made at 
reasonable levels, due regard be- 


ing paid to all relevant factors, 
such as cost of operation, reason- 
able profit, and the rates charged 
by any other carriers, as well as 
the characteristics of each service. 


b) The rates to be charged by 
the air carriers of either Con- 
tracting Party between the points 
in the territory of the United 
States and points in Belgian terri- 
tory referred to in this Annex 
shall, consistent with the provis- 
ions of the present Agreement and 
its Annex, be subject to the ap- 
proval of the aeronautical author- 
ities of the Contracting Parties, 
who shall act in accordance with 
their obligations under the present 
Annex, within the limits of their 
legal powers. 

c) The Civil Aeronautics Board 
of the United States having ap- 


1°) & la demande de trafic entre 
le pays d’origine et les pays de 
destination ; 

2°) aux exigences de |’exploita- 
tion des services de long courier; et 

3°) & la demande de trafic dans 
les régions traversées, compte tenu 
des services locaux et régionaux. 


Sxction V. 


a) La fixation des tarifs, con- ,, 


formément & la procédure ci- 
dessous définie, devra étre faite a 
des taux raisonnables, compte 
tenu de tous les éléments d’ap- 
préciation, et en particulier des 
frais d’exploitation, de la réalisa- 
tion d’un bénéfice normal, des 
tarifs pratiqués par les autres 
entreprises, ainsi que des carac- 
téristiques présentées par chaque 
service. 

b) Les tarifs 4 appliquer par les 
entreprises de chacune des Parties 
Contractantes pour les parcours 
prévus au tableau ci-annexé entre 
les territoires des Etats-Unis d’A- 
mérique et les territoires belges 
devront étre soumis, conformé- 
ment aux dispositions du présent 
Accord et de son Annexe a |’appro- 
bation des autorités aéronautiques 
de chacune des Parties Con- 
tractantes, lesquelles agiront selon 
les obligations résultant de la pré- 
sente Annexe, dans les limites de 
leurs pouvoirs légaux. 

c) Le “Civil Aeronautics Board” 
des Etats-Unis ayant approuvé 


Approval! of rates. 





Proposed rates. 
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proved the traffic conference ma- 
chinery of the International Air 
Transport Association (hereinafter 
called “IATA’’), for a period of 
one year beginning in February 
1946, any rate agreements con- 
cluded through this machinery 
during this period and involving 
United States air carriers will be 
subject to approval by the Board. 


d) Any rate proposed by the 
air carrier or carriers of either 
Contracting Party shall be filled 
with the aeronautical authorities 
of both Contracting Parties at 
least. thirty days before the pro- 
posed date of introduction; pro- 
vided that this period of thirty 
days may be reduced in particular 
cases if so agreed by the aeronau- 
tical authorities of both Contract- 
ing Parties. 


e) The Contracting Parties agree 
that the procedure described in 
paragraphs f, g and h of this Sec- 
tion shall apply: 

1°) if during the period of the 
Civil Aeronautics Board’s approval] 
of the “IATA” traffic conference 
machinery, either any specific rate 
agreement is not approved within 
a reasonable time by either Con- 
tracting Party or a conference of 
“TATA” is unable to agree on a 
rate, or 


2°) at any time no “IATA” ma- 
chinery is applicable, or 


3°) if either Contracting Party 
at any time withdraws or fails to 
renew its approval of that part of 
the “IATA” traffic conference ma- 
chinery relevant to this Section. 


pour la période d’une année com- 
mengant en février 1946 la pro- 
cédure des Conférences de trafic 
de l’Association Internationale des 
Transports Aériens (ci-aprés dé- 
nommeée I, A. T. A.), tous accords 
de tarifs conclus selon. cette pro- 
cédure pendant ladite période et 
intéressant des entreprises des 
Etats-Unis seront soumis & ]’ap- 
probation dudit “Civil Aeronau- 
tics Board’’. 

d) Tout tarif proposé par |’en- 
treprise ou les entreprises de 
chacune des Parties Contractantes 
devra étre soumis aux autorités 
aeronautiques des deux Parties 
Contractantes trente jours au 
moins avant la date prévue pour 
sa mise en application. Cette 
période de trente jours pourra étre 
réduite dans des cas particuliers si 
les Autorités aéronautiques des 
deux Parties Contractantes en con- 
viennent d’vn commun accord. 

e) Les Parties Contractantes 
conviennent que la procédure pré- 
vue aux paragraphes f, g et h de la 
présente Section sera applicable: 

1°) lorsque, pendant la période 
durant laquelle le ‘Civil Aeronau- 
tics Board” approuve la procédure 
des conférences de trafic de I’I. A. 
T. A., un accord de tarifs donné 
n’est pas approuvé dans un délai 
raisonnable par l’une ou l'autre 
des Parties Contractantes, ou bien 
lorsqu’une conférence de |’I. A. 
T. A. n’a pu établir un tarif, ou 

2°) lorsque, & toute époque, 
aucune procédure de 1’I.A.T.A. 
n’est applicable, ou 

3°) lorsque, & toute époque, 
l’une ou l’autre des Parties Con- 
tractantes retire ou s’abstient de 
renouveler son approbation 4 la 
partie de la procédure des con- 
férences de trafic de |’I.A.T.A. 
concernant la présente section. 
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f) In the event that power is 
conferred by law upon the aero- 
nautical authorities of the United 
States to fix fair and economic 
rates for the transport of persons 
and property by air on interna- 
tional services and to suspend pro- 
posed rates in a manner compara- 
ble to that in which the Civil 
Aeronautics Board at present is 
empowered to act with respect to 
such rates for the transport of 
persons and property by air with- 
in the United States, each of the 
Contracting Parties shall there- 
after exercise its authority in such 
manner as to prevent any rate or 
rates proposed by one of its car- 
riers for services from the terri- 
tory of one Contracting Party to 
& point or points in the territory 
of the other Contracting Party 
from becoming effective, if in the 
judgment of the aéronautical au- 
thorities of the Contracting Party 
whose air carrier or carriers is or 
are proposing such rate, that rate 
is unfair or uneconomic. 

If one of the Contracting Parties 
on receipt of the notification re- 
ferred to in paragraph (d) above is 
dissatisfied with the rate proposed 
by the air carriers of the other 
Contracting Party, it shall so 
notify the other Contracting Party 
prior to the expiry of the first fif- 
teen of the thirty days referred to, 
and the Contracting Parties shall 
endeavor to reach agreement on 
the appropriate rate. 


In the event that such agree- 
ment is reached, each Contracting 
Party will exercise its statutory 
powers to give effect to such Agree- 
ment. 

If agreement has not been 
reached at the end of the thirty 
day period referred to in para- 
graph d) above, the proposed rate 


f) Si les autorités aéronautiques 
des Etats-Unis regoivent le pou- 
voir légal de fixer des tarifs justes 
et économiques pour le transport 
aérien international des personnes 
et des messageries, et de suspendre 
des tarifs proposés, comme le 
“Civil Aeronautics Board’ est 
actuellement habilité & le faire en 
ce qui concerne de tels tarifs a 
l’intérieur des Etats-Unis, chacune 
des deux Parties Contractantes 
exercera ultérieurement son au- 
torité de maniére 4 empécher d’en- 
trer en application tout tarif 
proposé par l’une de ses entre- 
prises pour les services reliant le 
territoire de l’une des Parties 
Contractantes 4 celui de |’autre, 
si, de l’avis des autorités aéronau- 
tiques de la Partie Contractante 
dont l’entreprise propose un tel 
tarif, ledit tarif n’est pas juste ou 
économique. 


Si l'une des Parties Contrac- 
tantes, aprés réception de la noti- 
fication prévue au paragraphe d) 
ci-dessus, n’approuve pas le tarif 
proposé par une entreprise de 
Vautre Partie Contractante, elle 
en avisera cette derniére Partie 
Contractante avant |’expiration 
de la moitié du délai de trente 
jours prévu, et les Parties Con- 
tractantes s’efforceront d’aboutir 
& un accord sur un tarif conve- 
nable. 

Si un tel accord est obtenu, 
chaque Partie Contractante exer- 
cera ses pouvoirs légaux en vue 
d’en assurer |’application. 


Si un accord n’a pas pu étre 
obtenu & l’expiration de la période 
de trente jours prévue au para- 
graphe d) ci-dessus, le tarif pro- 


1597 


Prevention of pro- 
posed rates from be- 
coming effective. 


Dissatisfaction with 
Proposed rates. 


Rate effective pro- 
visionally. 





may, unless the aeronautical au- 
thorities of the country of the air 
carrier concerned see fit to suspend 
its application, go into effect pro- 
visionally pending the settlement 
of any dispute in accordance with 
the procedure outlined in para- 
graph h) below. 


g) Prior to the time when such 
power may be conferred by law 
upon the aeronautical authorities 
of the United States, if one of the 
Contracting Parties is dissatisfied, 
with any rate proposed by the air 
carrier or carriers of either Con- 
tracting Party for services from 
the territory of one Contracting 
Party to a point or points in the 
territory of the other Contracting 
Party, it shall so notify the other 
prior to the expiry of the first 
fifteen of the thirty day period 
referred to in paragraph d) above, 
and the Contracting Parties shall 
endeavor to reach agreement on 
the appropriate rate. 

In the event that such agree- 
ment is reached each Contracting 
Party will use its best efforts 
to cause such agreed rate to be 
put into effect by its air carrier 
or carriers. 

It is recognized that if no such 
agreement can be reached prior 
to the expiry of such thirty days, 
the Contracting Party raising the 
objection to the rate may take 
such steps as it may consider 
necessary to prevent the inaugura- 
tion or continuation of the service 
in question at the rate complained 
of. 

h) When in any case under 
paragraph f) and g) above the 
aeronautical authorities of the 
two Contracting Parties cannot 
agree within a reasonable time 
upon the appropriate rate after 
consultation initiated by the com- 
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posé peut étre mis en application 
& titre provisoire en attendant le 
réglement du différend conformé- 
ment & la procédure définie au 
paragraphe h) ci-dessous, & moins 
que les autorités aéronautiques du 
pays de l’entreprise intéressée esti- 
ment devoir suspendre cette en- 
trée en application. 

g) Aussi longtemps que les 

autorités aéronautiques des Etats- 
Unis ne disposeront pas de tels 
pouvoirs légaux, si l’une des Par- 
ties Contractantes n’approuve pas 
un tarif proposé par une entre- 
prise de l’une ou l'autre des 
Parties Contractantes pour les 
services reliant le territoire de 
l'une des Parties Contractantes 
& celui de l’autre, ladite Partie 
Contractante en avisera |’autre 
avant l’expiration de la moitié 
du délai de trente jours prévu 
au paragraphe d) ci-dessus, et 
les Parties Contractantes s’effor- 
ceront d’aboutir 4 un accord sur 
un tarif convenable. 
Si un tel accord est obtenu, 
chaque Partie Contractante s’em- 
ploiera de son mieux 4 faire en 
sorte que le tarif convenu soit 
mis en application par son en- 
treprise Ou ses enprises. 

Il est entendu que, si un tel 
accord ne peut étre obtenu avant 
expiration desdits trente jours, 
la Partie Contractante qui éléve 
des objections au tarif pourra 
prendre telle mesure qu’elle esti- 
mera nécessaire en vue d’em- 
pécher inauguration ou le main- 
tien du service en question au 
tarif discuté. 

h) Au cas od la procédure de 
consultation définie aux paragra- 
phes f) et g) ci-dessus n’aboutirait 
pas dans un délai raisonnable a un 
accord entre les autorités aéro- 
nautiques des deux Parties Con- 
tractantes sur un tarif convenable, 












plaint of one Contracting Party 
concerning the proposed rate or 
an existing rate of the air carrier 
or carriers of the other Contract- 
ing Party, upon the request of 
either, both Contracting Parties 
shall submit the question to the 
Provisional International Civil 
Aviation Organization or to its 
successor for an advisory report, 
and each Party will use its best 
efforts under the powers avail- 
able to it to put into effect the 
opinion expressed in such report. 


Section VI. 


a) For the purpose of the pres- 
ent Section, the term ‘“Trans- 
shipment” shall mean the trans- 
portation by the same carrier of 
traffic beyond a certain point on 
a given route by different air- 
craft from those employed on the 
earlier stages of the same route. 


b) Transshipment when justi- 
fied by economy of operation will 
be permitted at all points men- 
tioned in the attached Schedule 
in territory of the two Contracting 
Parties. 

c) However, no transshipments 
will be made in the territory of 
either Contracting Party which 
would alter the long range charac- 
teristics of the operation or which 
would be inconsistent with the 
standards set forth in this Agree- 
ment and its Annex and particu- 
larly Section IV of this Annex. 


Section VII. 


Changes made by either Con- 
tracting Party in the routes 
described in the attached Schedule 
except those which change the 
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le différend serait, sur la demande 
de l’une ou |’autre des Parties 
Contractantes, porté pour avis 
consultatif devant. |l’Organisation 
provisoire de |’Aviation Civile 
Internationale ou devant l’orga- 
nisme appelé a lui succéder, et 
chacune des Parties Contractantes 
s’emploiera de son mieux, dans 


les limites des pouvoirs dont - 


elle dispose, pour donner suite 
a l’opinion exprimée par |’Orga- 
nisme International. 


Section VI. 
a) Au sens de la présente Sec- 
tion, l’expression “rupture de 


charge” & une escale donnée signifie 
qu’au dela de ce point le trafic 
sur la ligne considérée est assuré 
par la méme entreprise avec un ap- 
pareil différent de celui qui a été 
utilisé sur la méme ligne avant 
ladite escale. 

b) Toute rupture de charge 
justifiée par des raisons d’économie 
d’exploitation sera admise en tout 
poiat du territoire des deux Parties 
Contractantes mentionné au ta- 
bleau ci-annexé. 

c) Toutefois, aucune rupture de 
charge ne pourra intervenir sur le 
territoire de |’une ou |’autre des 
Parties Contractantes dans les cas 
od elle modifierait les caracté- 
ristiques de l’exploitation d’un 
service long-courrier, ou serait 
incompatible avec les principes 
énoncés dans le présent Accord et 
son Annexe et particuliérement la 
Section IV de ladite Annexe. 


Section VII. 


Toute modification des lignes 
aériennes mentionnées au tableau 


ci-annexé, qui affecterait le tracé 


de ces lignes sur des territoires 































































“Transshipment.” 





























































































Changes in routes. 
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points served by these airlines in 
the territory of the other Con- 
tracting Party shall not be con- 
sidered as modifications of the 
Annex. The aeronautical authori- 
ties of either Contracting Party 
may therefore proceed unilaterally 
to make such changes, provided, 
however, that notice of any change 
is given without delay to the 
aeronautical authorities of the 
other Contracting Party. 

If such other aeronautical au- 
thorities find that, having regard 
to the principles set forth in Sec- 
tion IV of the present Annex, in- 
terests of their air carrier or car- 
riers are prejudiced by the carriage 
by the air carrier or carriers of the 
first Contracting Party of traffic 
between the territory of the second 
Contracting Party and the new 
point in the territory of a third 
country, the authorities of the two 
Contracting Parties shall consult 


with a view to arriving at a satis- 
factory agreement. 


Ssction VIII 


After the present Agreement 
comes into force, the aeronautical 
authorities of both Contracting 
Parties will exchange information 
as promptly as possible concerning 
the authorizations extended to 
their respective designated air 
carriers to render service to, 
through and from the territory of 
the other Contracting Party. This 
will include copies of current cer- 
tificates and authorizations for 
service on the routes which are 
the subject of this Agreement and, 
for the future, such new authori- 
zations as may be issued together 
with amendments, exemption or- 
ders and authorized service pat- 
terns. 


autres que ceux des Parties Con- 
tractantes, ne sera pas considérée 
comme une modification a |’An- 
nexe. Les autorités aéronauti- 
ques de chaque Partie Contrac- 
tante pourront en conséquence 
procéder unilatéralement a une 
telle modification, sous réserve 
toutefois de sa notification sans 
délai aux autorités aéronautiques 
de l’autre Partie Contractante. 


Si ces derniéres estiment, eu 
égard aux principes énoncés a la 
section IV de la présente Annexe, 
que les intéréts de leurs entreprises 
nationales sont affectés par le fait 
qu’un trafic est assuré entre leur 
propre territoire et la nouvelle 
escale en pays tiers par les entre- 
prises de l’autre pays, elles se con- 
certeront avec les autorités aéro- 
nautiques de l’autre Partie Con- 
tractante afin de parvenir a un 
accord satisfaisant. 


Szcrion VIII 


A partir de l’entrée en vigueur 
du présent Accord, les autorités 
aéronautiques des deux Parties 
Contractantes devront se commu- 
niquer aussi rapidement que pos- 
sible les informations concernant 
les autorisations données 4 leur ou 
leurs propres entreprises désignées 
pour exploiter les lignes mention- 
nées au tableau ci-annexé ou des 
fractions desdites lignes. Ces in- 
formations comporteront notam- 
ment copie des autorisations ac- 
cordées, de leurs modifications 
éventuelles ainsi que tous docu- 
ments annexés. 





60 Stat.] BELGIUM—AIR TRANSPORT SERVICES—APR. 5, 1946 


SCHEDULE 


(Points on any of the routes 
may, at the option of the air 
carrier, be omitted on any or 


all flights.) 


1. ROUTETO BESERVED BY THE 
AIR CARRIERS OF BELGIUM: 


Belgium to New York by a 
direct route via the British Isles 
and other intermediate points; in 
both directions. 


2. ROUTES TO BE SERVED BY 
THE AIR CARRIERS OF THE 
UNITED STATES: 


A. The United States to Brus- 
sels by a direct route via the 
British Isles and other intermedi- 
ate points, and then via inter- 
mediate points to India and 
beyond; in both directions. 


B. The United States via the 
Azores and Dakar (and via South 
America) and intermediate points 
to Leopoldville and beyond via 
intermediate points to the Union 
of South Africa; in both directions. 


TABLEAU 


(Tout point des routes énu- 
mérées ci-dessous pourra, au choix 
de l’entreprise, ne pas étre desservi 
par certains des services assurés 
par celle-ci ou par la totalité 
desdits services). 


1. ROUTE POUVANT ETRE DES- 
SERVIE PAR DES ENTREPRISES 
BELGES DE TRANSPORT AERIEN: 

De Belgique 4 New-York par 
une route directe via les Iles 
Britanniques et d’autres points 
intermédiaires, dans les deux sens. 


2. ROUTES POUVANT ETRE DES- 
SERVIES PAR DES ENTREPRISES 
DE TRANSPORT AERIEN DES 
ETATS-UNIS: 

A. Des Etats-Unis 4 Bruxelles, 
par une route directe, via les Iles 
Britanniques et d’autres points 
intermédiaires, et ensuite via des 
points interm édiaires vers les Indes 
Britanniques et au-dela, dans les 
deux sens. 

B. Des Etats-Unis 4 Léopold- 
ville, soit via les Iles Agores et 
Dakar, soit via l’Amérique du 
Sud, et d’autres points inter- 
médiaires, ensuite via des points 
intermédiaires vers l’Union Sud- 
Africaine, dans les deux sens. 




















carriers at certain air- 














PROTOCOLE DE SIGNATURE 


It appeared in the course of 
negotiations leading up to the con- 
clusion of the Agreement on air 
services between the territory of 
the United States of America and 
Belgian territory signed at Brus- 
sels today that the representatives 
of the two Contracting Parties 
were in agreement on the following 
points: 

1°) The air carriers of the two 
Contracting Parties operating on 
the routes described in the Annex 
of said Agreement shall enjoy 
equal opportunity for the opera- 
tion of the said routes. 


2°) To the extent that the car- 
rier or carriers of one of the Gov- 
ernments is temporarily unable to 
take advantage ‘of such oppor- 
tunities as a result of the war, the 
situation will be mutually ex- 
amined by the two governments 
for the purpose of aiding as soon 
as possible the said air carrier or 
carriers to increasingly make their 
proper contribution to the services 
contemplated. 


3°) Such airports as may have 
been constructed on Belgian terri- 
tory and financed in whole or 
part by the Government of the 
United States and which will be 
open to international civil traffic 
will be open to the duly authorized 
air carriers of the United States 
who will enjoy thereon, on a non- 
discriminatory basis, rights of 


transit and non-traffic stop. They 
will likewise enjoy there the com- 
mercial rights which may be 
granted them by the present 
Agreement or any other agreement 
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PROTOCOLE DE SIGNATURE 


Il est apparu au cours des 
négociations ayant abouti a la 
conclusion de |’Accord relatif aux 
services aériens entre le territoire 
des Etats-Unis d’Amérique et le 
territoire belge signé 4 Bruxelles 
en date de ce jour que les repré- 
sentants des deux Parties Con- 
tractantes étaient d’accord sur les 
points suivants: 

1°) Les entreprises aériennes 
des deux Parties Contractantes 
exploitant les lignes mentionnées 
a l’Annexe au dit Accord doivent 
pouvoir bénéficier de possibilités 
égales pour l’exploitation des- 
dites lignes. 

2°) Dans la mesure ov |’en- 
treprise ou les entreprises de |’un 
des Gouvernements ne pourraient 
temporairement bénéficier de tel- 
les possibilités, en raison des 
conséquences de la guerre, la situa- 
tion serait examinée en commun 
par les deux Gouvernements 4 
Veffet d’aider aussitét que pos- 
sible les dites entreprises 4 ap- 
porter progressivement une con- 
tribution appropriée aux services 
envisagés. 

3°) Les aérodromes dont la 
construction sur les _territoires 
belges aurait été financée en tout 
ou en partie par le Gouvernement 
des Etats-Unis et qui seraient 
affectés au trafic international civil 
seront ouverts aux entreprises 
aériennes des Etats-Unis diment 
autorisées, qui y jouiront sans 
discrimination des droits de transit 
et d’escales pour raisons non com- 
merciales. Elles y jouiront égale- 
ment des droits commerciaux qui 
leur seraient octroyés par le pré- 
sent Accord ou par tout autre 
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now in force or later concluded. 


4°) In order to give effect to 
the provisions of Section V (f) of 
the Annex to the Agreement, the 
executive branch of the United 
States Government will use its 
best efforts to secure legislation 
empowering the aeronautical au- 
thorities of the United States to 
fix fair and economic rates for 
international services and to sus- 
pend proposed rates, in the same 
manner as the Civil Aeronautics 
Board is qualified to act with 
respect to air transportation with- 
in the United States. 


5°) It is recognized that the 
determination of tariffs to be 
applied by an air carrier of one 
Contracting Party between the 
territory of the other Contracting 
Party and a third country is a 
complex question, the overall solu- 
tion of which cannot be sought 
through consultation between only 
two countries. It is noted, fur- 
thermore, that the method of 
determining such tariffs is now 
being studied by the Provisional 
International Civil Aviation Or- 
ganization. It is understood 
under these circumstances: 


a) That, pending the accept- 
ance by both parties of any rec- 
ommendations which the Provi- 
sional International Civil Aviation 
Organization may make after its 
study of this matter, such tariffs 
shall be subject to consideration 
under the provisions of Section 
IV(b) of the Annex to the Agree- 
ment. 


accord maintenu en vigueur ou 
ultérieurement conclu. 

4°) En vue de donner effet aux 
dispositions de la Section V, f) de 
l’Annexe a |’Accord, les organes 
exécutifs du Gouvernement des 
Etats-Unis s’efforceront d’obtenir 
que les autorités aéronautiques des 
Etats-Unis regoivent les pouvoirs 
légaux leur permettant de fixer des 
tarifs justes et économiques pour 
le transport des personnes et des 
messageries sur les services aériens 
internationaux et de suspendre la 
mise en application des tarifs pro- 
posés, de méme que le “Civil 
Aeronautics Board” est habilité a 
le faire en ce qui concerne les 
transports aériens a |’intérieur des 
Etats-Unis. 

5°) Il est reconnu que la fixa- 
tion des tarifs 4 appliquer par une 
entreprise ressortissant d’une 
Partie Contractante entre le terri- 
toire de l’autre Partie Contractan- 
te et celui d’un pays tiers est une 
question complexe dont la solu- 
tion d’ensemble ne peut étre 
recherchée par des consultations 
entre deux Pays seulement. I 
est pris acte, au demeurant, de ce 
que les conditions de fixation 
desdits tarifs sont actuellement 
étudiées par l’Organisation Provi- 
soire de ]’Aviation Civile Inter- 
nationale. Il est entendu dans 
ces conditions: 

a) qu’en attendant |’accepta- 
tion par les deux Parties Con- 
tractantes des recommandations 
que |’Organisation Provisoire de 
l’Aviation Civile Internationale 
serait amenée 4 faire en conclu- 
sion de ses travaux sur ce point, 
de tels tarifs seront appréciés en 
fonction des dispositions de la 
Section IV b) de l’Annexe a 
l’Accord. 
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b) That in case the Provisional 
International Civil Aviation Or- 
ganization fails to establish a 
means of determining such rates 
satisfactory to both Contracting 
Parties, the consultation provided 
for in Article XII(b) of the 
Agreement shall be in order. 


6°) It is understood that the 
United States air carrier or air 
carriers operating on the route 
listed in the Annex as Route n° 
2 B will afford reasonable service 
at Léopoldville. 


Done at Brussels, this fifth day of 
April, 1946, in duplicate in the 
English and French languages, 
each of which shall be of equal 
authenticity. 


For the Government of the United 
States of America, 


Pour le Gouvernement des Etats- 
Unis d’Amérique, 
Aan G. Kink 


[sEax]} 


b) qu’au cas od l’organisation 
Provisoire de |’Aviation Civile 
Internationale ne parviendrait 
pas a établir des conditions de 
fixation desdits tarifs donnant 
satisfaction aux deux Parties 
Contractantes, la consultation 
prévue a l'article XII b) de 
l’Accord serait de droit. 

6°) Il est entendu que |’entre- 
prise ou Jes entreprises de trans- 
port aérien des Etats-Unis qui 
assureront l’exploitation de la 
route figurant au tableau annexé 
sous le Numéro 2 B effectueront un 
service raisonnable 4 Léopoldville. 


Fait 4 Bruxelles, le cing avril 
1946, en double exemplaire, dans 
les langues anglaise et frangaise, 
l’une et l’autre faisant également 
foi. 


For the Belgian Government, 


Pour le Gouvernement belge, 


P. H. Spaak 


[sEAL] 
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The Belgian Acting Minister for Foreign Affairs to the American 
Chargé d’ A ffaires ad interim 


PaTEES BruxeE.uss, le 1 Feb 1946 


AFFAIRES ETRANGERES 
ET DU 
COMMERCE EXTERIEUR 


Direction Générale du 
Commerce Extérieur 
Section: B/Com 

Nos 604/50742 


Monsieur LE CuarGf p’AFFAIRES, 


J’ai l’honneur d’accuser la réception de la lettre du 25 octobre 1945 
n° 371, par laquelle vous avez bien voulu proposer de rendre effectif, 
sur une base provisoire, le projet d’accord concernant |’établissement 
de lignes d’aviation civile, qui fait actuellement |’objet de négociations 
entre nos deux Gouvernements. 

En attendant |’aboutissement de ces négociations et sans préjudice 
du résultat de celles-ci, le Gouvernement belge est également 
désireux de ne pas entraver |’établissement de services de transports 
aériens actuellement reconnus comme possibles et désirables. 

En conséquence, il serait d’accord pour mettre provisoirement en 
vigueur ce projet, qui est d’ailleurs conforme dans ses neuf articles, 4 
la Résolution VIII ‘adoptée a la Conférence de Chicago, en vue de 
faciliter le prompt établissement des services d’aviation civile désignés 
ci-aprés: 


A. Les organismes exploitants des Etats-Unis d’Amérique autori- 
sés en vertu du présent arrangement auront le droit de survol et 
d’atterrissage non commercial sur le territoire belge, ainsi que 
le droit d’embarquer et de débarquer 4 Bruxelles, en trafic 
international, des passagers, de la poste et des marchandises 
sur |’itinéraire suivant: 

Des Etats-Unis par ]’Atlantique Nord a Londres, Bruxelles 
et au-dela vers l’Inde par des points intermédiaires en Europe 
Centrale et le Proche Orient, dans les deux directions. 


Les organismes exploitants de Belgique autorisés en vertu 
du présent arrangement auront le droit de survol et d’atter- 
rissage non commercial sur le territoire des Etats-Unis d’ 
Amérique ainsi que le droit d’embarquer et de débarquer a 
New-York, en trafic international, des passagers, de la poste 
et des marchandises sur l’itinéraire suivant; 


de Belgique & New-York via des points intermédiaires 
de |’Atlantique Nord, dans les deux directions. 


Bien qu’il soit reconnu que les conditions d’exploitation puissent 
nécessiter le changement de matériel aux escales intermédiaires, il 
est entendu qu’il ne pourra étre usé de ce droit en vue de changer le 
caractére de long courrier des services spécifiés. 

Avant de pouvoir entreprendre les opérations visées dans le présent 
arrangement, les organismes exploitants désignés par chaque Gou- 
vernement pour exploiter les lignes spécifiées ci-dessus, pourront étre 
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mis dans |’obligation d’obtenir a cet effet des autorités compétentes 
de l’autre Gouverpement, |’autorisation requise en vertu des régle- 
ments et usages généralement appliqués par ces autorités. 

En attendant la conclusion d’un accord bilatéral de trafic aérien, 
le présent arrangement provisoire aura une durée de validité initiale 
de trois mois 4 dater du ler. février 1946. A |’expiration de cette 
période, il restera en vigueur par tacite reconduction sauf dénoncia- 
tion par l’un des deux Gouvernements en tout temps avec préavis 
d’un mois. 

Veuillez agréer, Monsieur le Chargé d’Affaires, |’assurance de ma 
considération la plus distinguée. 

Herman Vos 


Monsieur JEFFERSON PATTERSON, 
Chargé d’ Affaires ai. des Etats-Unis d’ Amérique, 
a Bruzelles. 


Translation 


MINISTRY Brussets, Feb. 1, 1946 


FOREIGN AFFAIRS 
AND OF 
FOREIGN COMMERCE 


Division of Foreign Commerce 
Section: B/Com 
Nos 604/50742 


Mr. Cuarcf pv’ AFFAIRES: 
[For English translation see note no. 542 of February 1, 1946 from 


the American Chargé d’Affaires ad interim to the Belgian Acting 
Minister for Foreign Affairs. ] 

Please accept, Mr. Chargé d’Affaires, the assurance of my most 
distinguished consideration. 


Herman Vos 


Mr. JEFFERSON PATTERSON, 
Chargé d’ Affaires a.i. of the 
United States of America, 
Brussels. 
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The American Chargé d’Affaires ad interim to the Belgian Acting 
Minister for Foreign Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unitep States or AMERICA 
No. 542 Brussels, February 1, 1946 
EXcELLENCY: 


I have the honor to acknowledge receipt of Your Excellency’s note 
of February 1, 1946, reading as follows: 


“T have the honor to acknowledge receipt of Note no. 371, of 
October 25, 1945, by which you were good enough to propose put- 
ting into effect on a provisional basis the draft agreement for estab- 
lishment of civil aviation lines, which is at present the subject of 
negotiations between our two Governments. 

“The Belgian Government likewise is desirous of not hindering 
the establishment of air transport services which are actually con- 
sidered possible and desirable pending conclusion of these negotia- 
tions and without prejudicing the results thereof. 

“Tn consequence, it would agree to put this draft, which more- 
over conforms in its nine articles to Resolution VIII adopted by 
the Chicago Conference, into force provisionally, in order to facili- 
tate the prompt establishment of the following civil air services: 

A. Airline operators of the United States of America authorized 

under this agreement are accorded rights of transit and non- 
traffic stop in the territory of Belgium, as well as the right 
to pick up and discharge international traffic in passengers, 
cargo and mail at Brussels, on the following route: 


The United States over the North Atlantic to London, 
Brussels, and thence to India via intermediate points in 
Central Europe and the Near East; in both directions. 


. Airline operators of Belgium authorized under this agreement 
are accorded rights of transit and non-traffic stop in the 
territory of the United States of America, as well as the 
right to pick up and discharge international traffic in passen- 
gers, cargo and mail at New York, on the following route: 


Belgium via intermediate points over the North Atlantic 
to New York; in both directions. 


‘‘While it is recognized that operating conditions may necessitate 
the changing of equipment at intermediary stops, it is understood 
that this right cannot be availed of for the purpose of changing the 
long range character of the services described. 

“The airline operators designated by each Government to operate 
the services described above may be required to qualify before the 
competent aeronautical authorities of the other government under 
the regulations and requirements normally applied by these author- 
ities, before being permitted to engage in the operations contem- 
plated by this agreement. 
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“Pending the conclusion of a formal bilateral air transport 
agreement, this interim arrangement will be valid for an initial 
period of three months beginning February 1, 1946, renewable 
automatically thereafter but subject to denunciation on one month’s 
notice by wither Government at any time after the expiration of 
the initial period.” 


I take pleasure in informing Your Excellency that my Government 
agrees to the foregoing. 


Please accept, Excellency, the renewed assurances of my highest 
consideration. 


JEFFERSON PATTERSON 
Chargé d’ Affaires ad interim 


His Excellency 
Monsieur Herman Vos, 
Acting Minister for Foreign Affairs, 
Brussels. 
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Agreement between the United States of America and Poland respecting 
economic and financial cooperation. Effected by exchange of notes 
signed at Washington April 24, 1946. 


The Acting Secretary of State to the Polish Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WasHINGTON 
April 24, 1946 
ExcELLENCcY: 

The Government of the United States, desirous of aiding the people 
of Poland in their efforts to repair war damages and to reconstruct 
the Polish economy, expresses its satisfaction at the successful con- 
clusion of the negotiations concerning the opening of credits of 
$40,000,000 to the Provisional Government of Poland by the Export- 
Import Bank of Washington, D. C., and the satisfactory conclusion of 
arrangements for extending credits up to $50,000,000 for the purchase 
by Poland of United States surplus property held abroad. 

The Government of the United States hopes that these agreements 
will prove to be the first step toward durable and mutually beneficial 
economic and financial cooperation between the Governments of the 
two countries. It believes, however, that such cooperation can de- 
velop fully only if 

(1) a general framework is established within which economic 
relations between Poland and the United States can be effectively or- 
ganized on the basis of principles set forth in Article VII of the 
Mutual Aid Agreement of July 1, 1942, so as to result in the elimina- 
tion of all forms of discriminatory treatment in international com- 
merce, and the reduction of tariffs and other trade barriers; 

(2) the Provisional Government of Poland is in accord with the 
general tenor of the “Proposals for Expansion of World Trade and 
Employment” recently transmitted to the Provisional Government of 
Poland by the Government of the United States, and undertakes 
together with the Government of the United States to abstain, pend- 
ing the participation of the two Governments in the general inter- 
national conference on trade and employment contemplated by the 
“Proposals”, from adopting new measures which would prejudice 
the objectives of the conference; 

(3) the Provisional Government of Poland will continue to accord 
to nationals and corporations of the United States the treatment pro- 
vided for in the Treaty of Friendship, Commerce and Consular 
Rights between the United States and Poland, signed June 15, 
1931; 

(4) the Government of the United States and the Provisional Gov- 
ernment of Poland will make both adequate and effective compensa- 
tion to nationals and corporations of the other country whose prop- 
erties are requisitioned or nationalized ; 


April 24, 1946 


(T. I. A. S. 1516) 


56 Stat. 1544. 


48 Stat. 1507. 


Compensation for 
property requisi- 
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(5) the Provisional Government of Poland and the Government 
of the United States agree to afford each other adequate opportunity 
for consultation regarding the matters mentioned above, and the Pro- 
visional Government of Poland, recognizing that it is the normal 
practice of the Government of the United States to make public com- 
prehensive information concerning its international economic rela- 
tions, agrees to make available to the Government of the United 
States full information, similar in scope and character to that nor- 
mally made public by the United States, concerning the international 
economic relations of Poland. 

The Government of the United States undertakes herewith to honor 
and to discharge faithfully the obligations which relate to the United 
States specified in points (1) through (5) above, and would be pleased 
to receive a parallel undertaking from the Provisional Government 
of Poland with respect to those obligations specified in points (1) 
through (5) above which relate to Poland. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 

Dean ACHESON 


Acting Secretary of State 
His Excellency 


Osxar Lance, 


Ambassador of Poland. 


The Polish Ambassador to the Secretary of State 


AMBASADA R.P. 
W WASZYNGTONIE 


Apnrrt 24, 1946. 
Sir, 
The receipt is acknowledged, on behalf of the Provisional Govern- 
ment of Poland of your note of April 24, 1946, reading as follows: 


“The Government of the United States, desirous of aiding the 
people of Poland in their efforts to repair war damages and to re- 
construct the Polish economy, expresses its satisfaction at the success- 
ful conclusion of the negotiations concerning the opening of credits 
of forty (40) million dollars to the Provisional Government of Po- 
land by the Export-Import Bank of Washington, D. C., and the 
satisfactory conclusion of arrangements for extending credits up to 
fifty (50) million dollars for the purchase by Poland of United 
States surplus property held abroad. 

“The Government of the United States hopes that these agree- 
ments will prove to be the first step toward durable and mutually 
beneficial economic and financial cooperation between the Govern- 
ments of the two countries. It believes, however, that such coopera- 
tion can develop fully only if 

(1) a general framework is established within which economic 
relations between Poland and the United States can be effectively 
organized on the basis of principles set forth in Article VII of the 
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Mutual Aid Agreement of July 1, 1942, so as to result in the elimi- ™ Stt. 154. 
nation of all forms of discriminatory treatment in international com- 
merce, and the reduction of tariffs and other trade barriers; 

(2) the Provisional Government of Poland is in accord with the 
general tenor of the ‘Proposals for Expansion of World Trade and 
Employment’ recently transmitted to the Provisional Government of 
Poland by the Government of the United States, and undertakes 
together with the Government of the United States to abstain, pend- 
ing the participation of the two Governments in the general inter- 
national conference on trade and employment contemplated by the 
‘Proposals’, from adopting new measures which would prejudice the 
objectives of the conference ; 

(8) the Provisional Government of Poland will continue to ac- 
cord to nationals and corporations of the United States the treat- 
ment provided for in the Treaty of Friendship, Commerce and 
Consular Rights between the United States and Poland, signed June 
15, 1931; 48 Stat. 1507. 

(4) the Government of the United States and the Provisional 
Government of Poland will make both adequate and effective com- 
pensation to nationals and corporations of the other country whose 
properties are requisitioned or nationalized ; 

(5) the Provisional Government of Poland and the Government 
of the United States agree to afford each other adequate opportunity 
for consultation regarding the matters mentioned above, and the 
Provisional Government of Poland, recognizing that it is the normal 
practice of the Government of the United States to make public com- 
prehensive information concerning its international economic rela- 
tions, agrees to make available to the Government of the United 
States full information, similar in scope and character to that nor- 
mally made public by the United States, concerning the international 
economic relations of Poland. 

“The Government of the United States undertakes herewith to 
honor and to discharge faithfully the obligations which relate to the 
United States, specified in points (1) through (5) above, and would 
be pleased to receive a parallel undertaking from the Provisional 
Government of Poland with respect to those obligations specified in 
points (1) through (5) above which relate to Poland.” 

Under instructions from my Government, I have the honor to com- 
municate to you the following: 


The Provisional Government of Poland shares the views of the 
United States as expressed by the Secretary of State and undertakes 
herewith to honor and to discharge faithfully the obligations which 
relate to Poland specified in points (1) through (5) of the note under 
reference. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


Oscar Lancs 
The Honorable 


James F’, Byrnes, 
Secretary of State. 

















December 21, 
and July 20, os 
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* Agreement between the United States of America and Brazil respecting 
pene of Brazilian rice surpluses. Effected by exchange of notes 

io de Janeiro December 21, 1943. And exchange of notes 
Pra Tuy 2 20, 1945, extending the agreement. 


The American Ambassador to the Brazilian Minister for Foreign 
Affairs 


EMBassy OF THE 
Unrrep States or AMERICA 
Rio de Janeiro, December 21, 1943. 


No. 1968 


EXcELLENCY: 

I have the honor to refer to the recent conversations between repre- 
sentatives of the Government of Brazil, the United Kingdom and the 
United States of America concerning the exportable surplus of rice 
produced in Brazil. As a result of these conversations I am happy to 
confirm the understanding of my Government in this connection to 
be as follows: 


1. The Governments of the United States of America and of the 
United Kingdom undertake to purchase the exportable surplus of 
rice produced in Brazil from the 1943-1944 and 1944-1945 crops of 
the types and qualities and under the terms specified in the attached 
schedule, and the Government of Brazil undertakes to sell or to cause 
to be sold such surplus, to be made available for shipment from month 
to month during the twelve months immediately after harvesting, 
i. e. until April 30, 1945 and April 30, 1946, respectively. In order 
to avoid deterioration through long storage the Government of Brazil, 
by means of full utilization of milling facilities, will make every 
endeavor to make available for shipment as large a proportion as 
possible of the surplus during the months of May to September in 
each of the years 1944 and 1945. 

2. The prices stated in the attached schedule shall be applicable 
for rice of the 1943-1944 crop; prices for the 1944-1945 crop shall 
be established not later than July 31, 1944, by agreement between 
the three governments. 

8. The Government of Brazil undertakes to take such action as 
shall be necessary to limit exports of rice to those destined to the 
United States of America, the United Kingdom or their respective 
nominees. 

4. In order, however, that Brazil may maintain its normal channels 
of trade so far as consistent with the present emergency and to assure 
equitable supplies to the other American Republics and to the French 
and Dutch Possessions in the Western Hemisphere, it is understood 
that there is excepted from the foregoing undertakings rice to an 
amount sufficient to satisfy the essential needs of these countries 
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normally supplied by Brazil which, under the provisions of this Agree- 
ment, are to be represented by the following provisional quota for each 
of the two crops, which shall not be exceeded without prior consulta- 
tion and agreement with the Governments of the United States of 
America and the United Kingdom, namely, a total of 10,000 metric 
tons for Argentina, French Guiana, Bolivia, Peru, Venezuela, Co- 
lombia, Paraguay, Uruguay, and the Dutch and French West Indies. 

5. The prices for rice exported to these countries shall not exceed 
the level of prices fixed for sales to the United States of America and 
the United Kingdom. 

6. It is understood that rice shall be made available for export only 
after provision is made for meeting Brazilian domestic needs, includ- 
ing seed requirements for the purposes of this agreement. 

7. Purchases by the Governments of the United States of America 
and the United Kingdom shall be made on their behalf by such agency 
or agencies as shall be designated by them from time to time, it being 
contemplated that such purchases may be implemented by commercial 
contracts (containing terms consistent with the understanding set 
forth herein, including delivery terms) entered into with the interested 
trade associations or regular exporters, their overseas representatives, 
or otherwise. 

8. The British Ministry of Food has been designated to act as such 
agency until further notice from the two Governments. 

9. In view of the undertaking of the Governments of the United 
States of America and the United Kingdom, the Government of Brazil 
undertakes to prevent the imposition of additional or increased export 
taxes and other taxes and charges on rice or freight, whether Federal, 
State or otherwise, during the term of this Agreement. 

10. The Brazilian Government undertakes to give wide publicity to 
such provisions of the Agreement as will provide an incentive to maxi- 
mum production of the qualities of rice specified in the attached sched- 
ule, which is made a part of this Agreement as Appendix No. 1. 

11. All doubts and difficulties originating during the life of this 
Agreement, with respect to the United States of America, will be settled 
between the Commission to Control the Washington Agreements, and 
the Government of the United States of America. 


I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest consideration. 
JEFFERSON CAFFERY 
His Excellency 
Dr. OswaLpo ARANHA, 
Minister for Foreign Affairs, 
Rio de Janeiro. 


Settlement 


of doubts 


and difficulties. 
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Appendix No. 1 
SCHEDULE 


1. Types and Qualities 

The qualities named hereunder as “Japan” and “Blue Rose” and 
“A gulha” shall be understood to be the dry dressed processed product 
of these qualities containing maximum ten percent “brokens” and 
maximum one fourth of one percent yellow grains. 

2. Prices 

a) The price for purchases by the agency of the Ministry of Food 
for “Japan” shall be £29/14/9 (twenty-nine pounds, fourteen shillings 
and nine pence payable in Sterling) per long ton of 2,240 pounds, 
f.0.b. ocean going vessel at Rio Grande. 

The price for purchases of “Agulha” by the agency of the Ministry 
of Food shall be £29/14/9 (twenty-nine pounds, fourteen shillings, and 
nine pence payable in Sterling) per long ton of 2,240 pounds, f.o.b. 
ocean going vessel at Brazilian ports. Shipments of “Agulha” rice at 
such price shall not be inferior to the type sample which has been 
approved and deposited with representatives of each Government. 

A premium of £1/(one pound Sterling) per long ton of 2,240 pounds 
over the above price for “Japan” or “Agulha” shall be paid for “Blue 
Rose”. 

The above prices are on the basis of single packing of 100 pounds 
net in new, strong, jute bags. 

b) The price for purchases by an agency of the United States of 
America for “Japan” shall be $5.35 (five dollars thirty-five cents pay- 
able in U.S.A. currency) per 100 pounds f.o.b. ocean going vessel at 
Rio Grande. 

The price for purchases of “Agulha” by an agency of the United 
States of America shall be $5.35 (five dollars and thirty-five cents pay- 
able in United States currency) per 100 pounds, f.o.b. ocean going 
vessel at Brazilian ports. Shipments of “Agulha” rice at such price 
shall not be inferior to the type sample which has been approved and 
deposited with representatives of each Government. 

A premium of $0.18 (eighteen cents U.S.A. currency) per 100 
pounds over the above price for “Japan” or “Agulha” shall be paid 
for “Blue Rose”. 

The above prices are on the basis of single packing of 100 pounds 
net in new, strong, jute bags. 

c) Although the prices named are on an f.o.b. basis it is agreed that 
contracts entered into may be on c.i.f. or c. and f. terms with the 
appropriate charges added to the prices named. 

d) The prices named shall be inclusive of all costs, charges, profit 
and commissions of Brazilian exporters and of all taxes, charges and 
dues incident to export. 

e) The price for surpluses of types of rice other than those specified 
above shall be determined upon the basis of samples of the various 
qualities of such surpluses provided to the buying agency or agencies 
designated by the Governments of the United States of America and 
the United Kingdom. Such samples shall be fully representative and 
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shall be jointly drawn by representatives nominated by the Govern- 
ment of Brazil and the buying agency. 
3. General 

a) Not more than 20% of the total exportable surplus from Rio 
Grande do Sul shall be “Blue Rose”. 

b) Shipments from the State of Rio Grande do Sul shall be made 
from the port of Rio Grande, and shipments from other States shall 
be made from a port or ports to be mutually agreed upon between 
buyer and seller. 

c) Single packing shall be in new, strong, jute bags, but size of 
packing and whether double or single, and if double, whether the 
inner bag be jute or cotton, shall be determined by mutual agreement 
between buyer and seller. 

d) For purchases made by the agency of the Ministry of Food, the 
contracts of Rice Brokers Limited, London, shall be used, the material 
provisions of which are set forth in an attachment (Appendix No. 1) 
to this schedule. 

e) For purchases made by an agency of the United States of 
America, the contracts of such agency shall be used, the material pro- 
visions of which are set forth in an attachment (Appendix No. 2) to 
this schedule. 

f) The Brazilian Government will procure that all shippers of rice 
under this agreement shall be responsible for the quality of the rice 
shipped and for full compliance with the terms of this Agreement. 

g) The rice purchased under this Agreement will enjoy priority for 
its rapid movement to sea ports in Brazil. 


Appendix No. 1 
to Schedule 
MarTeriAL Provisions oF 
Contract or Rice Broxers LTD. 


1. Shipment or shipments made to be declared by sellers not later 
than twentyone days after clearance of the vessel (steam or motor) at 
loading port, subject to confirmation by mail. Each shipment to be 
considered a separate contract. 

2. The goods to be at buyers’ risk from the time when they are on 
board the vessel (steam or motor) at port of shipment. 

3. Buyers to give sellers due notice when vessel is expected to arrive 
at loading port. Should vessel to be declared or any substitute fail 
to arrive at port or ports of loading and be ready to load by (expiry 
of shipment date in contract), or buyers fail to provide the necessary 
tonnage, then charges at the rate of one shilling per ton of 1016 kilos 
per week to be paid by buyers. 

4, Payment to be made by cash in London for amount of shipping 
invoice not later than seven days after arrival of vessel at port of 
discharge, or not later than 90 days from date of bill of lading, which- 
ever is the earlier, in exchange for on board bills of lading and/or 
approved delivery orders and/or freight release authorizing delivery 
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together with certificate of weight, duly in order. Certificate of origin 
to be furnished by sellers where required. 

5. Sellers to deliver the rice overside and buyers to take the rice, 
including loose rice and allotted sweepings in accordance with con- 
ditions of Charter Party (or bills of lading if no Charter Party) 
from ship’s side, paying all expenses therefrom, including the filling 
and repairing of bags, new bags and lighterage, port dues and import 
dues, if incurred. 

6. The rice is not to be rejected on account of inferior quality but 
the buyers are to be entitled to an allowance, to be ascertained, if 
necessary, by arbitration as provided for in Clause No. 8 should the 
sound average of any shipment turn out inferior to about as per the 
quality contracted for as described above. The samples are to be 
drawn when landing not sea or ship damaged and their correctness 
certified and forwarded to the London Rice Brokers’ Association. 
Sampling to be carried out in accordance with the prevailing custom 
of the port. 

7. All goods included in this contract are guaranteed to contain not 
more than one-half per cent, added mineral matter and to be of the 
nature, substance and quality stated or described and to conform with 
the requirements of the Sale of Food and Drugs Act and of all regula- 
tions affecting such goods including the regulations relative to pre- 
servatives and coloring matter. Broken rice not of British origin is 
guaranteed to contain less than two per cent of whole rice. 

8. Any dispute arising on this contract shall be referred for settle- 
ment to the arbitration of two members of this Association or their 
umpire, being also a member of this Association. Each party to 
appoint one arbitrator and having the right of rejecting one nominee 
(the term member to include associate member). In the event of any 
party omitting to nominate an arbitrator within ten days of receipt 
of notice of appointment of an arbitrator by the other party, or of the 
arbitrators failing to agree on the appointment of an umpire, the 
Committee of the London Rice Brokers’ Association, in either case, 
shall have power to appoint one forthwith, who shall act on behalf 
of and as if nominated by the party or parties in default. Arbi- 
tration on quality shall be claimed and the Claimant’s arbitrator shall 
be nominated within 14 days of receipt in London of the arbitration 
sample or samples by the buyer or broker which sample shall be for- 
warded to London with due despatch or within 14 days of vessel 
breaking bulk whichever be the later and the arbitration held without 
delay. Claims for arbitration other than arbitration on quality shall 
be made and the claimant’s arbitrator shall be nominated without 
undue delay. No claims can be entertained unless made and arbitrator 
nominated within six months after the arrival of the vessel or within 
six months of the date of any breach or default complained of which- 
ever be the later date. The parties to the arbitration shall have the 
right of appealing against any award except on questions of law, 
within five clear working days to the London Rice Brokers’ Asso- 
ciation, whose decision except on questions of law shall be final. Any 
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payments arising out of the award are to be made within one week 
of the date thereof. 

9. Should shipment be delayed or prevented by prohibition of ex- 
port, riots, strikes, lock-outs, civil commotion, earthquake, floods, 
official declaration of plague infection, or by the consequences of such 
occurrences, the contract shipment period shall be extended by one 
month. If at the expiration of that period, shipment is still pre- 
vented by any of the above causes, such part of the contract as has 
been postponed shall be void unless a further extension is mutually 
agreed. Should war and/or hostilities and/or the consequences thereof 
prevent sellers from fulfilling the contract or any part thereof, such 
part of the contract as sellers are so prevented from fulfilling shall 
be void. 


Appendix No. 2 
to Schedule 


PrincrpaL Provisions oF Contract For Rice Purcuasses sy AcENcY 
or Untrep Srates GOVERNMENT (OTHER THAN STIPULATIONS CON- 
TAINED IN THE AGREEMENT) 


1. The contracts shall specify the kind, crop, quantity and quality 
of rice purchased; type and size of packing, with the price per 100 
pounds net shipping weight f. 0. b. ocean going vessel at designated 
Brazilian port, for shipment to foreign port designated by buyer, 
direct or indirect, with or without transshipment, during month 
designated by buyer. 

2. Rice to be at buyer’s risk from time it is on board designated 
ocean going vessel for export to foreign destination. Buyer to pro- 
vide marine and war risk insurance, if any. 

3. Seller to make rice available in month designated by buyer and 
to notify latter when ready for shipment. Should buyer fail to pro- 
vide vessel space during month for which rice is purchased for ship- 
ment, buyer shall be responsible for storage and insurance, beginning 
30 days after notification that rice is ready for shipment at designated 
port of shipment within the contract time. Charges for such storage 
and any insurance to be at rate to be determined and set forth in con- 
tract, but in any event the rate for storage shall not exceed the pre- 
vailing rate. Warehouses for storage and companies with which in- 
surance is placed first shall be approved by the buying agency for the 
United States. 

4. Full payment for rice to be made against usual and required 
shipping documents, including on-board bill of lading, certificate of 
weight, and certificate of inspection as to grade and quality issued by 
Instituto Rio Grandense de Arroz for rice produced in the State of 
Rio Grande do Sul. 

5. Such certificate of inspection to be issued by Ministry of Agricul- 
ture of the particular State in which other purchased rice has been 
prodiced. The buying agency representing the United States shall 
have the right to be represented in the inspection of rice purchased for 


Shipment. 


Payment. 


Certificates of in- 
spection and weight. 





Settlement of ques- 
tions. 
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the account of the United States. Certificate of weight to be issued 
by a public weigher or by other, as may be agreed upon by buyer and 
seller. All expenses for weighing, sampling, and certification to be 
paid by the seller. 

6. Any questions arising under the contract, unless otherwise re- 
solved, are to be settled by arbitration in New Orleans in accordance 
with the rules of the New Orleans Board of Trade, or in New York 
in accordance with the rules of the New York Produce Exchange. 

7. Each shipment to stand as a separate sale or contract, 


The Brazilian Minister for Foreign Affairs to the American 
Ambassador 


Ministerio pas Retagdes EXxteriores, 
Rio pe JANEIRO. 


Em 21 de Dezembro de 19483. 
DEC/DAI/459/842.16 (22) (42) 


SenHor Emparxapor, 


Tenho a honra de acusar recebimento da nota n° 1968, datada de 
hoje, pela qual Vossa Exceléncia, referindo-se aos recentes entendi- 
mentos entre as autoridades brasileiras e os representantes dos Go- 
vernos dos Estados Unidos da América e da Gra-Bretanha, sdbre as 
sobras exportiveis de arroz produzido no Brasil, propde seja assentado 
um acérdo nas seguintes bases : 


1. Os Governos dos Estados Unidos da América e do Reino Unido da 
Gra-Bretanha e Irlanda do Norte comprometem-se a adquirir o ex- 
cedente exportével do arroz produzido no Brasil referente is safras 
de 1943-1944 e de 1944-1945, dos tipos, qualidades e conforme as 
condigées da tabela anexa, comprometendose o Govérno Brasileiro a 
vender, ou fazer com que seja vendido o referido excedente, que ficara 
disponivel para embarque de més a més durante os doze meses 


imediatamente posteriores 4 safra, isto 6, até 30 de Abril de 1945 e 30 de 
Abril de 1946, respectivamente. 


2. Afim-de evitar a deterioracio ocasionada por longo armazena- 
mento, o Govérno Brasileiro, utilizando em téda a sua capacidade a 
aparelhagem de beneficiamento, empregaré os melhores esforgos no 
sentido de facilitar o embarque da maior quantidade possivel do 
excedente, durante os meses de Maio a Setembro em cada um dos anos 
de 1944 e 1945. 


3. Os precos estabelecidos na relacio anexa serio apliciveis ao arroz 
da safra de 1943-1944; os precos para a safra de 1944-1945 seraio 
fixados até 31 de Julho de 1944, mediante entendimento entre os trés 
Governos signatérios déste Acérdo. 


4. O Govérno Brasileiro se compromete a adotar as medidas que se 
tornarem necessérias para restringir aos Estados Unidos da América, 
ao Reino Unido da Gra-Bretanha e Irlanda do Norte, ou as suas 
respectivas entidades designadas, as exportagdes de arroz. 
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5. Afim-de que o Brasil possa manter as suas vias normais de 
comércio, tanto quanto o permita a atual emergéncia e para assegurar 
um suprimento equitativo a outras Reptiblicas americanas e ds pos- 
sessdes francesas e holandesas do Hemisfério Ocidental, fica entendido 
que se excetua dos compromissos precedentes uma quantidade de 
arroz suficiente para as necessidades essenciais désses paises normal- 
mente supridos pelo Brasil, a qual, nos termos do presente Aciérdo, sera 
representada pelas seguintes quotas provisorias, relativas a cada uma 
das safras citadas, e que nao serad ultrapassadas sem prévia consulta 
e entendimento com os Governos dos Estados Unidos da América e 
do Reino Unido da Gra-Bretanha e Irlanda do Norte, ou seja, um 
total de 10.000 (dez mil) toneladas métricas para os seguintes paises: 
Argentina, Guiana Francesa, Bolivia, Peri, Venezuela, Colémbia, 


Paraguai, Uruguai, Indias Ocidentais Holandesas e Indias Ocidentais 
Francesas. 


6. Os precos do arroz exportado para os pafses mencionados na cléiu- 
sula anterior nfo deverao ultrapassar o nivel dos precos estabelecidos 
para as vendas aos Estados Unidos da América e ao Reino Unido da 
Gra-Bretanha e Irlanda do Norte. 


7. Fica entendido que o arroz somente serf considerado disponfivel 
para exportacéo nos térmos do presente Acérdo, apés tomadas as 
medidas que atendam As necessidades do mercado interno do Brasil, 


bem como da produgio de sementes necessfrias ao cumprimento déste 
Acérdo. 


8. As compras pelos Govérnos dos Estados Unidos da América e do 
Reino Unido da Gra-Bretanha e Irlanda do Norte serio feitas, em 
seu nome pela Agéncia ou Agéncias que forem por ésses Governos pe- 
riodicamente designadas, entendendose que tais compras poderao ser 
efetuadas mediante contratos comerciais (contendo condicgdes que 
obedegam aos térmos do presente Acérdo, inclusive condicdes de 
entrega) celebrados com Associagées Comerciais interessadas, ou com 
exportadores usuais, ou seus representantes no estrangeiro, ou por 
qualquer outra forma. 


9. O Ministério da Alimentacio (Ministry of Food) do Reino Unido 
da Gra-Bretanha e Irlanda do Norte fica designado para agir na 
qualidade de Agéncia referida, até novas instrugdes dos Governos dos 
Estados Unidos da América e do Reino Unido da Gra-Bretanha e 
Irlanda do Norte. 


10. Em vista do compromisso assumido pelos Governos dos Estados 
Unidos da América e do Reino Unido da Gra-Bretanha e Irlanda do 
Norte, o Govérno Brasileiro se compromete a nio aumentar nem criar 
novos impostos ou taxas de exportacio ou quaisquer outros encargos 
sdbre o arroz ou seu frete, quer sejam federais quer estaduais, ou outros, 
durante a vigéncia do presente Acérdo. 


11. O Govérno Brasileiro se compromete a dar ampla publicidade as 
cléusulas do presente Acérdo de modo a constituir incentivo & m4xima 
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producgio de arroz das qualidades especificadas na tabela que faz parte 
do presente Acérdo, como anexo n° 1. 


12. Tédas as dividas e dificuldades surgidas durante a vigéncia do 
presente Acérdo, no que se refere aos Estados Unidos da América, 
serio resolvidas mediante entendimento entre a Comissio de Contréle 


dos Acordos de Washington e o Govérno dos Estados Unidos da 
América. 


13. Em resposta, cabe-me declarar a Vossa Exceléncia que o Govérno 
Brasileiro aceita o referido acérdo nas bases acima sugeridas, e lhe dé, 
desde ja, sua inteira aprovacao. 


Aproveito o enséjo para reiterar a Vossa Exceléncia os protestos da 
minha mais alta consideracio. 


Oswatpo ARANHA 


A Sua Exceléncia o Senhor Jerrerson Carrery, 
Embaiwador dos Estados Unidos da América. 


TABELA 
Tipos E Qualidades 


Entendem-se pelas qualidades abaixo denominadas “Japaio”, “Blue 
Rose” e “Agulha”, o produto preparado, beneficiado e séco, que con- 
tenha no mfiximo 10% (dez por cento) de quebrados e no mfximo 
14% (um quarto de am por cento) de graos amarelos. 


2. Pregos 


a) O prego a ser pago nas compras efetuadas pela Agéncia do “Mi- 
nistério da Alimentacgao” (Ministry of Food) pela qualidade “Japao” 
seré de £ 29-14-9 (vinte e nove libras, quatorze chelins e nove pence, 
pagiveis em moeda esterlina) FOB navio oceainico, pérto do Rio 
Grande, por tonelada de 2.240 libras-péso. 

O preco a ser pago nas compras efetuadas pela Agéncia do Minis- 
tério da Alimentacgio (Ministry of Food) pela qualidade “Agulha”, 
seré de £ 29-14-9 (vinte e nove libras, quatorze chelins e nove pence, 
pagdveis em moeda esterlina) FOB navio oceanico, portos brasileiros, 
por tonelada de 2.240 libras-péso. A qualidade do arroz “Agulha” 
déste preco nao devera ser inferior 4 das amostras que foram aprova- 
das e entregues aos representantes de cada Govérno signatario déste 
Acérdo. 

Além do prego estabelecido para o arroz “Japio” ou “Agulha”, 
devera ser pago pelo “Blue Rose” um prémio de £ 1 (uma libra ester- 
lina) por tonelada de 2.240 libras-péso. 

Os pregos acima serio pagos na base de uma s6 embalagem de 100 
(cem) libras liquidas, em sacaria de juta, nova e resistente. 

b) O prego a ser pago nas compras efetuadas por uma Agéncia dos 
Estados Unidos da América pela qualidade “Japao” ser4 de U.S. $5.35 
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(cinco délares e trinta e cinco centavos, pagiveis em moeda norte- 
americana) FOB navio oceanico, porto do Rio Grande, para cada 100 
(cem) libras-péso. 

O prego a ser pago nas compras efetuadas por uma Agéncia 
dos Estados Unidos da América pela qualidade “Agulha” ser& de 
US$5.35 (cinco délares e trinta e cinco centavos, pagiveis em moeda 
norte-americana) FOB navio oceanico, portos brasileiros, para cada 100 
(cem) libras-péso. Os embarques de arroz “Agulha” déste prego nao 
deverao ser inferiores ao das amostras que foram aprovadas e entregues 
aos representantes de cada Govérno. 

Além do prego estabelecido para o “Japio” ou “Agulha”, devera 
ser pago pelo “Blue Rose” um prémio de US$ 0,18 (dezoito centavos, 
pagdveis em moeda norte-americana) para cada 100 (cem) libras- — 
péso. 

Os precos acima serio pagos na base de uma s6 embalagem de 100 
(cem) libras liquidas, em sacaria de juta nova e resistente. 

c) Conquanto os pregos sejam estipulados na base de entrega FOB, 
concorda-se em que os contratos poderao ser efetuados mediante en- 
trega CIF ou C e F, desde que as despesas decorrentes dessas con- 
dicgdes sejam somadas aos precos estipulados. 

d) Os pregos estipulados incluirao custo, despesas, lucros e comissdes 
dos exportadores brasileiros, bem como todos os impostos, taxas e 
encargos sobre a exportacio. 

e) O preco para os excedentes de outros tipos de arroz que niio os 
especificados acima, sera determinado com base nas amostras das di- 
versas qualidades dos referidos excedentes, fornacidas & Agéncia ou 
Agéncias compradoras designadas pelos Governos dos Estados Unidos 
da América e do Reino Unido da Gra-Bretanha e Irlanda do Norte. 
As referidas amostras serio representativas de téda a safra e serio 
tiradas conjuntamente pelos representantes nomeados pelo Govérno 
do Brasil e da Agéncia compradora. 


3. Geral 


a) O total do excedente exportivel procedente do Estado do Rio 
Grande do Sul nao devera conter mais de 20% (vinte por cento) da 
qualidade “Blue Rose”. 

b) Os embarques do Estado do Rio Grande do Sul serio feitos pelo 
porto do Rio Grande, e os dos outros Estados pelo pérto ou portos a 
serem determinados por entendimento mituo entre comprador e 
vendedor. 

c) A embalagem simples seri feita em sacaria de juta nova e resis- 
tente; entre comprador e vendedor se estabeleceré, por entendimento 
miituo, a dimensao da embalagem e se a mesma seré simples ou dupla 
e neste tiltimo caso, se o saco interno serd de juta ou algodao. 

d) Nas compras efetuadas pela agéncia do Ministério da Ali- 
mentacaio (Ministry of Food), serio utilizados os contratos de Rice 
Brokers Limited, Londres cujas condigdes principais se acham tran- 
scritas ao anexo n° 1 desta Tabela. 
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e) Nas compras efetuadas por uma agéncia dos Estados Unidos 
da América serio utilizados os contratos dessa Agéncia, cujas condi- 
¢des principais se acham transcritas no anexo n° 2 desta Tabela. 

f) O Govérno Brasileiro tomaré as devidas providéncias para que 
todos os exportadores de arroz sejam responsfveis pela qualidade do 
arroz embarcado e pelo fiel cumprimento das cliusulas do presente 
acdrdo no que lhes disser respeito. 

g) O arroz adquirido nos térmos do presente acdrdo gozaré de 
prioridade para o seu transporte r4pido para os portos maritimos do 
Brasil. 


ANEXO N° 1 DA 
TABELA 






































CiAvsuLas po ConrraTo pA Firma 
Rice Broxers Luarrep, Lonpres 





1. As declaragdes de embarque, ou embarques, a serem feitas pelos 
vendedores, nao deverao ultrapassar o prazo de vinte e um dias apés 
a saida do navio (a vapor ou a motor) do pérto de embarque, sujeitas 
a confirmagao pelo correio. Cada embarque deveré ser considerado 
como contrato em separado. 

2. Correrio por conta dos compradores os riscos das mercadorias, 
desde o momento de sua colocagio a bordo do navio (a vapor ou a 
motor), no porto de embarque. 

8. Os compradores comunicarao aos vendedores a data em que é 
esperado o navio no porto de embarque. No caso do navio esperado, 
ou seu qualquer substituto, nio chegar ao porto, ou portos, de embar- 
que ou nao se achar pronto para ser carregado no dia do vencimento 
do prazo de embarque no contrato ou, ainda, se os compradores dei- 
xarem de fornecer a necessfria praca, deverio éstes pagar as respecti- 
vas despesas, 4 razio de um shilling por tonelada de 1016ks., por 
semana. 

4. A liquidagao do total da fatura de embarque, a ser feita, 4 vista, 
em Londres, nao devera ultrapassar o prazo de 7 dias apés a chegada 
do navio ao porto de desembarque ou o de 90 dias apés a data do 
conhecimento de embarque, déstes prazos vigorando o que primeiro 
vencer-se, e seré feita mediante a apresentacéio do conhecimento de 
embarque e/ou ordens de entrega devidamente aprovadas e/ou quitacio 
de frete autorizando a entrega, bem como o certificado de peso, tudo na 
devida ordem. O certificado de origem, quando solicitado, seré forne- 
cido pelos vendedores. 

5. Os vendedores entregariio e os compradores receberao o arroz, 
no costado do navio, inclusive o arroz a granel e o de varredura, 
segundo as condicdes da carta de fretamento (ou, no caso desta nio 
existir, as do conhecimento de carga), pagariio tédas as despesas daf 
decorrentes, nelas incluidas ensacamento, consérto de sacas, novas 
sacas, alvarengagem e, no caso de as haver, taxas portudrias e de 
importagao. 
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6. O arroz nao ser rejeitado sob a alegacio de ser de qualidade 
inferior, tendo, no entanto, os compradores direito a uma tolerancia, 
a ser estabelecida, se necessério, por arbitragem, segundo o que deter- 
mina a cléusula 8, caso a qualidade média de qualquer embarque 
venha a ser inferior & qualidade estipulada, como ficou acima espe- 
cificado. As amostras deverio ser colhidas por ocasifiio do desem- 
barque, néo apresentando dano causado pelo mar ou navio, sendo seu 
certificado de qualidade remetido 4 London Rice Brokers Association. 
A retirada das amostras seri feita baseada nas normas adotadas 
no porto. 

7. Todos os géneros que constam do presente contrato, nio poderao 
conter mais de meio por cento de substincia mineral, devendo sua 
natureza, composigio e qualidade serem discriminadas e declaradas 
segundo as exigéncias do Sale of Food and Drugs Act (Lei da venda 
de géneros e drogas) e de todos os regulamentos, inclusive os refe- 
rentes & sua conservacao e coloragio. O arroz quebrado que nao seja 
de origem britanica, deveré conter menos de dois por cento de arroz 
nao quebrado. 

8. Qualquer divida decorrente do presente contrato dever& ser 
submetida ao julgamento de dois membros da London Rice Brokers 
Association ou de seu arbritro que devera ser, também, membro desta 
Associacgaio. Cada parte indicari um Arbitro, tendo o direito de 
rejeitar um dos que forem indicados. (Entende-se pelo termo 
“membro” tanto o membro como o associado). No caso de uma das 
partes deixar de indicar um 4rbitro dentro do prazo de dez dias do 
recebimento da comunicacao, feita pela outra parte, de que esta jf fez 
tal indicacgao, ou no caso de os Arbitros nio concordarem com a in- 
dicacaéo de um terceiro arbitro, a Comissio da London Rice Brokers 
Association, em qualquer dos dois casos, teré o poder de indicar um 
quarto frbitro, o qual agir4é em nome, ou como se féra indicado pela 
parte, ou partes, faltosas. A decisio de qualidade dever4 ser solici- 
tada e o 4rbitro solicitador devera ser indicado dentro de 14 dias do 
recebimento da amostra, ou amostras, em Londres, pelo comprador 
ou corretor, amostra esta que deveraé ser enviada aquela Capital, devi- 
damente despachada, ou dentro de 14 dias apés o inicio da descarga do 
navio, vigorando 0 prazo que vencer-se por filtimo, sendo a decisio 
tomada sem demora. As solicitagdes de arbitragem que nfo sejam 
de arbitragem sdbre a qualidade, devem ser feitas, e, para ésse fim, 
ser indicado o Afrbitro solicitador no mais breve prazo possivel. As 
reclamacgées, bem como a indicacéo do Arbitro, nio serio levadas em 
conta se ultrapassarem o prazo de seis meses apés a chegada do navio 
ou seis meses apés a data de qualquer infracio ou omissao havida, 
vigorando o prazo que vencer-se por filtimo. Ambas as partes terio 
o direito de recorrer da sentenga dos irbitros, exceto no que concerne 
a questées juridicas, dentro do prazo de cinco dias fiteis, recurso ésse 
dirigido 4 London Rice Brokers Association, cuja decisiéo, exceto no 
que diz respeito a questées juridicas, seri definitiva. Quaisquer pa- 
gamentos decorrentes da sentenga, deverao ser feitos dentro do prazo 
de uma semana a partir da data da mesma. 
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9. Caso o embarque seja adiado ou suspenso em virtude de proi- 
bicfio de exportagao, motins, greves, paralizagdes de indastrias, re- 
volucdes, terremotos, enchentes, declarac&o oficial de epidemia, ou em 
virtude de consequéncias désses acontecimentos, 0 prazo do contrato 
de embarque seré prorrogado por um més. Se ao terminar éste 
prazo, o embarque ainda estiver suspenso devido a qualquer das 
causas citadas, a parte do contrato que féra adiada dever& ser 
anulada, a menos que haja uma nova prorrogacio do prazo, aceita 
por ambas as partes. Em caso de guerra e/ou hostilidades e/ou conse- 
quéncias dai advindas impedirem os vendedores de cumprir o contrato 
ou qualquer de suas partes, a parte do contrato que, pelas razes acima, 
deixou de ser cumprida pelos vendedores, ser4 anulada. 


ANEXO N° 2 
DA TABELA 


Princreais CiAusuias pos Conrratos Para Compra pe Arroz PELA 
Acéncia po GovérNo pos Estapos Unipos pa América (ALém pas 
Estiru.agoes Contipas No AcOrpo). 


1. Os contratos deverao especificar a espécie, safra, quantidade e 
qualidade de arroz comprado; tipo e dimensio da embalagem com o 
preco por 100 libras liquidas; péso de embarque f. o. b. vapor ocefnico 
em determinado porto brasileiro, para embarque a porto estrangeiro 
designado pelo comprador, direta ou indiretamente, com ou sem 
transbordo, durante o més designado pelo comprador. 

2. O arroz ficaré a risco do comprador desde 0 momento em que 
estiver a bordo do vapor ocefnico que for designado para levalo ao 
ponto de destino no estrangeiro. Os seguros maritimo e contra riscos 
de guerra, se os houver, ficario a cargo do comprador. 

8. O vendedor deveré fornecer o arroz no més designado pelo com- 
prador e notificé-lo quando o arroz se achar pronto para embarque. 
Caso o comprador deixe de fornecer praca maritima durante o més 
em que o arroz for comprado para embarque, o comprador ser4 res- 
ponsavel pela armazenagem e pelo seguro, a contar de 30 dias apés a 
data da notificagio de que o arroz se acha pronto para embarque, no 
porto de embarque determinado dentro do prazo contratual. As 
despesas de tal armazenagem e de qualquer seguro devem estar de 
acdrdo com o que for determinado e estipulado em contrato mas as 
despesas de armazenagem niio deveriio exceder, de qualquer forma, a 
taxa corrente nesta data. Os armazens de depésito e as companhias 
de seguro, empregados para ésse fim deverio primeiramente ser 
aprovados pela Agéncia compradora dos Estados Unidos. 

4. O pagamento integral das compras de arroz seré feito contra os 
documentos de embarque, usuais e exigidos incluindo o conhecimento 
de embarque, certificado de péso e certificado de inspecio relativo ao 
tipo e qualidade emitido pelo Instituto Riograndense de Arroz, para 
arroz produzido no Estado do Rio Grande do Sul. 
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5. Esse certificado de inspegio seri emitido pela Secretaria da 
Agricultura do Estado em que tenha sido produzido o arroz comprado 
em outras fontes que nfo o Estado do Rio Grande do Sul. A Agéncia 
compradora designada pelos Estados Unidos ter& o direito de ter 
representantes na inspegio do arroz comprado, por conta dos Estados 
Unidos da América. O certificado de péso seré emitido por um pesa- 
dor piblico ou por quem tenha sido para isso autorizado, mediante 
acérdo entre comprador e vendedor. Tédas as despesas de pesagem, 
coleta de amostras e certificados, deverio correr por conta do vendedor. 

6. Quaisquer dtividas surgidas na execugio déste contrato, a nao ser 
que resolvidas por outro modo, deverao ser dirimidas por arbitragem 
em New Orleans, de acérdo com os regulamentos da Camara de 
Comércio de New Orleans, ou em Nova York, de acérdo com os regula- 
mentos da Bolsa de Produtos de Nova York. 

7. Cada embarque é considerado como um contrato, ou venda, em 
separado. 


Translation 


Ministry or ForeiGn AFFaAtirs, 
DEC/DAI/459/842.16 (22) (42) Rio de Janeiro, December 21, 1948. 


Mr. AmBassADor, 

I have the honor to acknowledge the receipt of note no. 1968 of today’s 
date, whereby Your Excellency, referring to the recent conversations 
between Brazilian authorities and representatives of the Governments 
of the United States of America and of Great Britain regarding the 
exportable surpluses of rice produced in Brazil, suggests that an agree- 
ment be made on the following bases: 


1. The Governments of the United States of America and of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland undertake 
to purchase the exportable surplus of rice produced in Brazil with 
reference to the 1943-1944 and 1944-1945 crops of the types and 
qualities and under the terms specified in the attached schedule, and 
the Brazilian Government undertakes to sell or cause to be sold such 
surplus, to be made available for shipment from month to month 
during the twelve months immediately following the harvest, that 
is, until April 30, 1945 and April 30, 1946, respectively. 

2. In order to avoid deterioration through long storage the Brazilian 
Government, by means of full utilization of milling facilities, will 
make every endeavor to make available for shipment as large a pro- 
portion as possible of the surplus during the months of May to Sep- 
tember in each of the years 1944 and 1945. 


8. The prices stated in the attached schedule shall be applicable 
to the rice of the 1943-1944 crop; the prices for the 1944-1945 crop 
shall be established not later than July 31, 1944 by an understanding 
between the three Governments signatory to this Agreement. 
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4. The Brazilian Government undertakes to take such action as shall 
be necessary to limit exports of rice to those destined to the United 
States of America, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland or their respective nominees. 


5. In order that Brazil may maintain its normal channels of trade, 
so far as consistent with the present emergency and to assure equita- 
ble supplies to the other American Republics and the French and 
Dutch possessions in the Western Hemisphere, it is understood that 
there is excepted from the foregoing undertakings rice to an amount 
sufficient to satisfy the essential needs of those countries normally 
supplied by Brazil which, under the provisions of this Agreement, 
are to be represented by the following provisional quota, for each 
one of the two crops, which shall not be exceeded without prior con- 
sultation and agreement with the Governments of the United States 
of America and of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, namely, a total of 10,000 (ten thousand) metric 
tons for the following countries: Argentina, French Guiana, Bolivia, 


Peru, Venezuela, Colombia, Paraguay, Uruguay, and the Dutch and 
French West Indies. 


6. The prices of rice exported to the countries mentioned in the fore- 
going clause shall not exceed the level of the prices fixed for sales 
to the United States of America and to the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland. 


7. It is understood that the rice shall be made available for export only 
under the terms of this agreement, after provision is made for meeting 
the needs of the domestic market of Brazil, including the production 
of seeds necessary for the purposes of this Agreement. 


8. Purchases by the Governments of the United States of America 
and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland shall 
be made on their behalf by the Agency or Agencies that may be 
designated periodically by those Governments, it being contemplated 
that such purchases may be implemented by commercial contracts 
(containing terms consistent with the terms of this Agreement, includ- 
ing delivery conditions) drawn up with interested trade associations 
or regular exporters, their overseas representatives, or otherwise. 


9. The Ministry of Food of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland has been designated to act as such agency until 
further notice from the Governments of the United States of America 
and of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. 


10. In view of the undertaking of the Governments of the United 
States of America and the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, the Brazilian Government undertakes not to in- 
crease or create new duties or export taxes or any other charges on 
rice or freight, whether Federal, State or otherwise, during the term 
of this Agreement. 


11. The Brazilian Government undertakes to give wide publicity to 
such provisions of the Agreement as will provide an incentive to 


60 Stat.) BRAZIL—RICE SURPLUSES— 3s" 36- i945 


maximum production of the qualities of rice specified in the attached 
schedule, which is made a part of this Agreement as Appendix No. 1. 


12. All doubts and difficulties originating during the life of this 
Agreement, with respect to the United States of America, will be 
settled between the Commission for the Control of the Washington 
Agreements, and the Government of the United States of America. 


13. In reply, I have the honor to declare to Your Excellency that 
the Brazilian Government accepts the Agreement referred to on the 
bases suggested above, and gives to it, as of this date, its full approval. 


I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest consideration. 


Oswatpo ARANHA 
His Excellency 
JEFFERSON CAFFERY, 
Ambassador of the United States of America. 


SCHEDULE 


Types and Qualities 


By the qualities specified below as “Japio”, “Blue Rose” and 
“Agulha”, is understood the prepared, improved and dry product, 
which shall contain a maximum of 10% (ten per cent) broken grains 
and a maximum of 14% (one fourth of one per cent) yellow grains. 


2. Prices 


a) The price to be paid for the purchases made by the agency of 
the Ministry of Food of the “Japao” quality, shall be £ 29-14~9 
(twenty-nine pounds, fourteen shillings and ninepence, payable in 
sterling) FOB ocean steamer, port of Rio Grande, per ton of 2,240 Ibs. 

The price to be paid for the purchases made by the agency of the 
Ministry of Food of the “Agulha” quality shall be £ 29-14-9 (twenty- 
nine pounds, fourteen shillings and ninepence, payable in sterling) 
FOB ocean steamer, Brazilian ports, per ton of 2,240 lbs. The 
“Agulha” quality rice of this price shall not be inferior to the samples 
that were approved by and submitted to the representatives of each 
Government signatory to this Agreement. 

In addition to the price established for the “Japio” or “Agulha” 
rice, a premium of £ 1 (one pound sterling) per ton of 2,240 lbs. 
shall be paid for the “Blue Rose”. 

The above prices shall be paid on the basis of a single packing of 100 
(one hundred) pounds net in new and resistent jute sacking. 

b) The price to be paid for the purchases made by an agency of 
the United States of America of the “Japaio” quality shall be US 
$ 5.35 (five dollars and thirty-five cents, payable in United States 


currency) FOB ocean steamer, port of Rio Grande, per 100 (one 
hundred) Ibs. 
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The price to be paid for purchases made by an agency of the United 
States of America for the “Agulha” quality shall be US $ 5.35 (five 
dollars and thirty-five cents, payable in United States currency) FOB 
ocean steamer, Brazilian ports, per 100 (one hundred) lbs. The ship- 
ments of the “Agulha” rice of this price shall not be inferior to the 
samples that were approved by and submitted to the representatives 
of each Government. 

In addition to the price established for the “Japaio” or “Agulha”, a 
premium of US $ 0.18 (eighteen cents, payable in United States 
currency ) per 100 (one hundred) Ibs. shall be paid for the “Blue Rose”. 

The above prices shall be paid on the basis of a single packing of 100 
(one hundred) pounds net in new and resistent jute sacking. 

c) Notwithstanding the fact that the prices are stipulated on the 
basis of an FOB delivery, it is agreed that the contracts can be made 
for CIF or C and F delivery, provided the expenses incurred by those 
conditions are added to the prices stipulated. 

d) The prices stipulated shall include the cost, expenses, profits 
and commissions of the Brazilian exporters, as well as all the duties, 
taxes and charges on the exportation. 

e) The price for the surpluses of other types of rice which are not 
specified above shall be determined on the basis of the samples of the 
various qualities of the said surpluses submitted to the purchasing 
agency or agencies designated by the Governments of the United 
States of America and of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland. The said samples shall be representative of the 


entire crop and shall be taken jointly by the representatives appointed 
by the Government of Brazil and by the purchasing Agency. 


3. General 


a) The total of the exportable surplus originating in the State of 
Rio Grande do Sul shall not contain more than 20% (twenty per cent) 
of the “Blue Rose” quality. 

b) The shipments from the State of Rio Grande do Sul shall be 
made from the port of Rio Grande, and from the other States from 
the port or ports to be determined by mutual agreement between the 
purchaser and the vendor. 

c) The single packing shall be made in new and resistent jute 
sacking; the dimensions of the packing and whether or not it shall 
be single or double shall be established by mutual agreement between 
the purchaser and the vendor, and in the latter case, whether or not 
the inner sack shall be of jute or cotton. 

d) In the purchases made by the agency of the Ministry of Food, 
the contracts of Rice Brokers Limited, London, the principal condi- 
tions of which are transcribed in annex No. 1 of this Schedule, shall 
be used. 

e) In the purchases made by an agency of the United States of 
America, the contracts of that agency, the principal conditions of 
which are transcribed in annex No. 2 of this Schedule, shall be used. 

f) The Brazilian Government shall take the necessary steps to the 
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end that all rice exporters may be responsible for the quality of the 
rice shipped and for the faithful fulfilment of the clauses of the present 
agreement in so far as concerns them. 

g) The rice acquired under the terms of the present agreement shall 
enjoy a priority for its rapid transportation to the seaports of Brazil. 


ANNEX NO. 1 OF THE 
SCHEDULE 
Causes oF THE ConTRACT OF THE Firm or Rice Broxers Limirep, 
London 


1. The declarations of shipment or shipments, to be made by the 
sellers shall not be delayed beyond a period of twenty-one days after 
the sailing of the vessel (steamship or motorboat) from the port of 
embarkation, subject to confirmation by mail. Each shipment shall 
be considered as a separate contract. 

2. Cargo risks, from the time of the placement of the goods on 
board the vessel (steamship or motorboat) in the port of embarkation, 
shall be for the account of the purchasers. 

8. The purchasers shall communicate to the sellers the date on 
which the vessel is expected in the port of embarkation. In case the 
expected vessel or its substitute does not arrive in the port or ports 
of embarkation, or is not ready to be loaded on the day of the expira- 
tion of the period of shipment in the contract or, again, if the pur- 
chasers fail to provide the necessary space, the latter shall pay the 
expenses incurred, at the rate of one shilling per week per ton of 
1016 kilos. 

4. The settlement of the invoice total, to be made at sight in London, 
shall not be deferred beyond a period of 7 days after the arrival of the 
ship in the port of disembarkation or a period of 90 days after the 
date of the bill of lading; of these periods the one which expires first 
shall be effective. [The settlement] shall be made through the pre- 
sentation of the bill of lading and/or duly approved orders for delivery 
and/or freight receipt authorizing the delivery, as well as the certifi- 
cate of weight, all in proper order. The certificate of origin, when 
requested, shall be furnished by the sellers. 

5. The sellers shall deliver and the purchasers shall receive the 
rice alongside the vessel, including rice in bulk and rice chaff, accord- 
ing to the terms of the charter party (or, in case this does not exist, 
according to those of the bill of lading) ; [the purchasers] shall pay 
all the expenses connected therewith, including sacking, repair of 
sacks, new sacks, warehousing and, in case there are any, port dues 
and import duties. 

6. The rice shall not be rejected on the allegation that it is of 
inferior quality; however, the purchasers shall be entitled to an 
allowance to be established, if necessary, by arbitration, as provided 
in Clause 8, in case the average quality of any shipment should happen 
to be inferior to the quality stipulated, as specified above. Samples, 
not showing damage done by the sea or vessel, shall be obtained at the 
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time of the disembarkation; the certificate of their quality shall be 
sent to the London Rice Brokers Association. The removal of the 
samples shall be made on the basis of the regulations adopted in the 
port. 
7. No goods covered in the present contract may contain more than 
14 of 1% in mineral matter; their nature, composition and quality 
shall be designated and declared according to the requirements of 
the Sale of Food and Drugs Act (Lei da venda de géneros e drogas) 
and of all the regulations, including those relating to their preserva- 
tion and coloring. Broken rice which is not of British origin shall 
contain less than two per cent of unbroken rice. 

8. Any question arising from the present contract shall be sub- 
mitted to the judgment of two members of the London Rice Brokers 
Association or of its arbitrator, who shall also be a member of this 
Association. Each party shall designate an arbitrator, and shall have 
the right to reject one of those who are designated. (By the term 
“member” is meant the member as well as the associate). In case 
one of the parties fails to designate an arbitrator within the period 
of ten days from the receipt of the communication from the other 
party that he has made such a designation, or in case the arbitrators 
do not agree to the designation of a third arbitrator, the Commission 
of the London Rice Brokers Association, in either of the two cases, 
shall have the power to designate a fourth arbitrator, who will act 
in the name of, or as if he were designated by, the defaultant party 
or parties. A decision on quality must be requested and the arbitra- 
tor-solicitor designated within 14 days from the receipt of the sample 
or samples, in London, by the purchaser or broker, which sample 
shall be sent to that capital, duly dispatched; or within 14 days after 
the beginning of the unloading of the vessel, the period which expires 
last being effective, and the decision being made without delay. Re- 
quests for arbitration which are not for arbitration concerning 
quality must be made and, to that end, the arbitrator-solicitor desig- 
nated as soon as possible. The claims, as well as the designation of 
the arbitrator, shall not be considered if they are made after a period 
of six months after the arrival of the vessel or six months after the 
date of any violation or omission made, the period which expires 
last being effective. Both parties shall have the right to appeal the 
decision of the arbitrators, except when legal questions are involved, 
within the period of five working days; such an appeal shall be 
addressed to the London Rice Brokers Association, whose decision, 
except with respect to legal questions, shall be final. Any payments 
resulting from the decision shall be made within a period of one week 
from the date of the same. 

9. In case the shipment is postponed or suspended by reason of 
prohibition of exportation, mutinies, strikes, paralyzation of indus- 
tries, revolutions, earthquakes, floods, official declaration of an epi- 
demic, or by reason of the consequences of such occurrences, the period 
of the shipping contract shall be extended for one month. If at the 
termination of this period, the shipment is still suspended due to any 
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of the aforesaid causes, the part of the contract which was postponed 
shall be void, unless there is a new extension of the period, accepted 
by both parties. In case war and/or hostilities and/or consequences 
resulting therefrom prevent the sellers from fulfilling the contract 
or any of its parts, the part of the contract which, for the above reasons, 
could not be fulfilled by the purchasers shall be void. 


ANNEX NO. 2 
OF THE SCHEDULE 


Main CLAvseEs OF THE CONTRACTS FOR THE PurcHase oF Rice BY THE 
GovERNMENT AGENCY OF THE Untrep States or America (In Appr- 
TION TO THE STIPULATIONS CONTAINED IN THE AGREEMENT). 


1. The contracts shall specify the type, crop, quantity and quality 
of rice purchased ; the type and dimensions of the packing, with the 
price per 100 pounds net; weight of shipment f. o. b. ocean steamer in 
a specified Brazilian port for shipment to a foreign port designated 
by the purchaser, directly or indirectly, with or without transship- 
ment, during the month designated by the purchaser. 

2. The rice shall be at the risk of the purchaser from the time it 
is on board the ocean steamer designated to carry it to the point of 
destination in the foreign country. The maritime and war-risk insur- 
ance, if there is any, shall be for the account of the purchaser. 

3. The seller shall furnish the rice in the month designated by the 
purchaser and notify him when the rice is ready for shipment. In 
case the purchaser fails to provide shipping space during the month 
in which the rice is purchased for shipment, the purchaser shall be 
liable for the warehousing and for the insurance, beginning 30 days 
after the date of the notification that the rice is ready for shipment in 
the designated port of embarkation within the contractual period. 
The charges for such warehousing and for any insurance must be in 
accordance with the specifications and stipulations of the contract, 
but the charges for warehousing shall in no wise exceed the current 
rate on that date. The warehouses and the insurance companies 
employed for that purpose, shall first be approved by the United 
States Purchasing Agency. 

4. The total payment for the purchases of rice shall be made 
against the customary and required shipping documents, including 
the bill of lading, certificate of weight, and certificate of inspection 
respecting the type and quality, issued by the Instituto Riograndense 
de Arroz, [Rio Grande Rice Institute] for rice produced in the State 
of Rio Grande do Sul. 

5. That certificate of inspection shall be issued by the Department 
of Agriculture of the State in which the rice purchased from sources 
other than the State of Rio Grande do Sul was produced. The Pur- 
chasing Agency designated by the United States shall be entitled to 
have representatives at the inspection of the rice purchased for the 
account of the United States of America. The certificate of weight 
shall be issued by a public weigher or by someone who has been 
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authorized for that purpose by agreement between purchaser and 
seller. All the expenses of weighing, sampling and certificates shall 
be for the account of the seller. 

6. Any questions arising in the execution of this contract, if they 
cannot be settled in any other way, shall be decided by arbitration in 
New Orleans, in accordance with the regulations of the New Orleans 
Chamber of Commerce, or in New York, in accordance with the 
regulations of the New York Produce Exchange. 

7. Each shipment shall be considered as a separate contract or sale. 


The American Ambassador to the Brazilian Acting Minister for 
Foreign Affairs 


EMBAssY OF THE 
Unrrep States or AMERICA 
No. 195 Rio de Janeiro, July 20, 1946. 
EXcELLENcy : 

I have the honor to inform Your Excellency that, following conver- 
sations recently held between representatives of the Governments of 
Brazil, the United Kingdom and the United States of America in 
regard to the price to be paid for the exportable surplus of the 1944- 
1945 Brazilian rice crop and the extension of the existing Agreement to 
the 1945-1946 crop, the Government of the United States, acting jointly 
with the Government of the United Kingdom, agrees to pay an increase 
of 10 per cent on the basic price which was established for the export- 
able surplus of the 1943-1944 Brazilian rice crop of specified types 
and qualities, under the terms set forth in the Schedule incorporated 
in the exchange of notes of December 21, 1943 establishing an Agree- 
ment for the purchase and sale of rice. 

2. The Government of the United States agrees also that the maxi- 
mum allowable content of broken rice, known as “brokens”, referred 
to in Clause number 1, captioned “Types and Qualities”, of the Sched- 
ule which constitutes Appendix number 1 to the exchange of notes of 
December 21, 1943, shall be increased from 10 per cent to 20 per cent. 

3. All the terms and conditions of the Agreement established by the 
exchange of notes of December 21, 1943 and enclosures thereto shall 
remain unchanged, save for the above stated modifications in the basic 
price and in the percentage of broken rice. 

4. Moreover, the Government of the United States agrees that all 
the terms and conditions of the Agreement established by the exchange 
of notes of December 21, 1943 and enclosures thereto, with the modifi- 
cations in the basic price and in the percentage of broken rice herein 
stated, shall apply to the exportable surplus of the 1945-1946 Brazilian 
rice crop of the specified types and qualities, with the understanding 
that the exportable surplus of the 1945-1946 crop shall be made avail- 
able for shipment in periods corresponding to those established for 
the 1943-1944 and 1944-1945 crops, particularly in so far as the months 
May to September, 1946, are concerned. 





Dee. 21, 1943 
July 20, 1945 

I shall be grateful if Your Excellency will be so good as to convey 
to me the concurrence of the Brazilian Government in the terms of 
this Agreement, 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest consideration. 
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Avotr A. Beruz Jr. 


His Excellency 
Dr. Pepro LzAo Vetoso, 
Acting Minister for Foreign Affairs, 
Rio de Janeiro. 


The Brazilian Acting Minister for Foreign Affairs to the American 
Ambassador 


MinisTert0 DAS Retagdres EXxTEriores, 
Rio DE J ANEIRO. 
DEC/SEI/SPB/DAI/164/842.16 (42) (22) Em 20 de jutho de 1945. 


SenHor EmBArxapor, 

Tenho a honra de acusar o recebimento da nota n° 195, datada de 
hoje, pela qual Vossa Exceléncia referindo-se aos recentes entendi- 
mentos entre as autoridades brasileiras e os representantes dos Gover- 
nos dos Estados Unidos da América e do Reino-Unido da Gra- 
Bretanha, a respeito do prego a ser pago pelas sobras exportiveis de 
arroz brasileiro da safra de 1944-1945, e & prorrogacio do Acérdo em 
vigor até a safra de 1945-1946, propde seja assentado um Acdrdo nas 
seguintes bases: 

1. O Govérno dos Estados Unidos da América, juntamente com o 
Govérno do Reino-Unido da Gra-Bretanha, concorda em pagar um 
acréscimo de 10% sdbre o prego bfsico estabelecido pelo excedente 
exportavel de arroz referente 4 safra brasileira de 1943-1944, dos tipos 
e qualidades especificados e conforme as condicdes da tabela anexa as 
notas trocadas em 21 de dezembro de 1943, que estabelecem o Acérdo 
para a compra e venda do excedente exportidvel de arroz da safra 
brasileira de 1944-1945. 

2. O Govérno dos Estados Unidos da América concorda também em 
que a quantidade m4xima tolerada de arroz quebrado, conhecido como 
“quebrados”, referida na cléusula n° 1 (Tipos e qualidades), da tabela 
que constitue o anexo n° 1 da troca de notas de 21 de dezembro de 1943, 
seja aumentada de 10% para 20%. 

3. Todas as cléusulas e condigdes do Acérdo estabelecido por troca de 
notas em 21 de dezembro de 1943 e anexos permanecerio em vigor, 
salvo quanto as modificagdes no prego basico e na percentagem de 
arroz quebrado acima referidas. 

4. Além disso, o Govérno dos Estados Unidos da América concorda 
em que todas as cléusulas e condigdes do Acérdo firmado por troca de 
notas, e anexos, em 21 de dezembro de 1943 com as modificagdes no prego 
bdsico e na percentagem de quebrados estipulada néste instrumento, 
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serio aplicadas ao excedente exportavel relativo 4 safra brasileira de 
1945-1946, dos tipos e qualidades especificados na tabela anexada ao 
Acérdo. Fica, outrossim, entendido que o excedente exportével da 
safra de 1945-1946 estara disponivel para embarque dentro dos prazos 
fixados no caso das safras de 1943-1944 e 1944-1945, principalmente 
durante os meses de maio a setembro de 1946. 


5. Em resposta, cabe-me declarar a Vossa Exceléncia que o Govérno 
brasileiro aceita o referido Acérdo nas bases acima sugeridas, e lhe 
da, desde j4, sua inteira aprovacao. 


Aproveito o ensejo para reiterar a Vossa Exceléncia os protestos da 
minha mais alta consideracao. 


P. Lzio VELLOsO 


A Sua Exceléncia o Senhor AnoteHo Bere Junior, 
Embaixador dos Estados Unidos da América. 


Translation 


Ministry oF Foreign Arrairs, 

Rio pg JANEIRO. 
DEC/SEI/SPE/DAI/164/842.16 (42) (22) July 20, 1945. 
Mr. AMBASSADOR: 

I have the honor to acknowledge the receipt of note no. 195 of this 
date, whereby Your Excellency, referring to the recent conversations 
between Brazilian authorities and representatives of the Governments 
of the United States of America and of the United Kingdom of Great 
Britain, with respect to the price to be paid for exportable surpluses 
of the 1944-1945 Brazilian rice crop, and the extension of the Agree- 
ment now in force to the 1945-1946 crop, proposes that an Agreement 
be approved on the following bases: 


1. The Government of the United States of America, acting jointly 
with the Government of the United Kingdom of Great Britain, agrees 
to pay an increase of 10 per cent on the basic price established for the 
exportable surplus of the 1943-1944 Brazilian rice crop of specified 
types and qualities, under the terms set forth in the Schedule incor- 
porated in the exchange of notes of December 21, 1943, which establish 
an Agreement for the purchase and sale of the exportable surplus of 
the 1944-1945 Brazilian rice crop. 


2. The Government of the United States of America also agrees that 
the maximum allowable content of broken rice, known as “brokens”, 
referred to in clause no. 1 (Types and qualities), of the Schedule 
which constitutes annex no. 1 to the exchange of notes of December 
21, 1943, shall be increased from 10 per cent to 20 per cent. 


3. All the terms and conditions of the Agreement established by the 
exchange of notes of December 21, 1943 and enclosures thereto shall 
remain unchanged, save for the above-stated modifications in the basic 
price and in the percentage of broken rice. 
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4. Moreover, the Government of the United States of America agrees 
that all the terms and conditions of the Agreement established by the 
exchange of notes, and annexes, of December 21, 1943, with the modi- 
fications in the basic price and in the percentage of broken rice herein 
stated, shall apply to the exportable surplus of the 1945-1946 Brazilian 
rice crop of the types and qualities specified in the table annexed to 
the Agreement. It is furthermore understood that the exportable 
surplus of the 1945-1946 crop shall be made available for shipment in 
periods corresponding to those established for the 1943-1944 and 


1944-1945 crops, particularly in so far as the months of May to Sep- 
tember 1946 are concerned. 


5. In reply, I have the honor to inform Your Excellency that the Bra- 
zilian Government accepts the said Agreement on the terms suggested 
above, and gives to it, as of this date, its full approval. 


I avail myself of this occasion to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest consideration. 


P. Lzio VELLOsO 
His Excellency 
AvotrH Beate, Junior, 
Ambassador of the United States of America. 
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December 4,1%5 Agreement between the Government of the United States of America and 
shad ates certain Governments of the British Commonwealth and protocol 
between the Government of the United States of America and the 
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland respecting telecommunications. Signed at Bermuda December 

4, 1946. 


AGREEMENT BY THE GOVERNMENTS REPRESENTED AT 
THE BERMUDA TELECOMMUNICATIONS CONFERENCE 1945. 


The Delegations of the Governments of 

the United States of America, 

the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

Canada, 

Australia, 

New Zealand, 

Union of South Africa, 

India, and 

Southern Rhodesia, 
assembled in Conference in Bermuda from November 21 to December 
4, 1945, have reached agreement as follows: 


ArticLE I. RapIOTELEGRAPH CIRCUITS 


Section 1. Ezisting direct radiotelegraph circuits. 

(i) United Kingdom: The circuits between the United 
States and the United Kingdom shall be retained, 
subject to examination as to the number required and 
to consultation between the two Governments before 
any of these circuits is discontinued. 

(ii) Australia, New Zealand and India: One circuit shall 
be retained between the United States and each of 
these countries. 

(iii) Bermuda: Both circuits between the United States 
and Bermuda may be retained, subject to the agree- 
ment of the Government of Bermuda. 

(iv) The Gambia, the Gold Coast and British Guiana: 
The circuits between the United States and these 
British Colonies shall be discontinued. 


Section 2. New direct radiotelegraph circuits. 


(i) South Africa: The Governments of the United States 
and of the Union of South Africa shall promptly 
undertake a joint study to determine whether traffic 
and other conditions justify the establishment of a 
direct circuit between the two countries. 





Section 8. 


Section 4. 


Section 6. 
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(ii) Jamaica: One direct circuit shall be established 
between the United States and Jamaica, subject to 
the agreement of the Government of Jamaica. 

(iii) Palestine: One direct circuit shall be established 
between the United States and Palestine, subject to 
the agreement of the Palestine Government. 

(iv) Ceylon, Federated Malay States (Singapore) and 
Hong Kong: The Government of the United Kingdom 
in consultation with the authorities of the territories 
concerned, shall undertake a study to determine 
whether traffic or other conditions warrant the 
establishment of direct circuits between the United 
States and Ceylon, the Federated Malay States 
(Singapore) and Hong Kong respectively. 

General considerations. 

The signatory Governments agree to present, for the 
consideration of the next International Telecommunica- 
tions Conference, a statement, along the lines set forth in 
Annex A, relating to the general factors governing the 
establishment of direct radiotelegraph circuits. 

Exclusive arrangements. 

The signatory Governments shall neither support nor 
approve efforts by telecommunications companies subject 
to their respective jurisdictions to prevent or obstruct the 
establishment of direct circuits between the United States 
or British Commonwealth points and other countries, and 
will take such steps as may be appropriate to discourage 
any such efforts. 

Transit traffic. 

The traffic normally handled over direct radiotelegraph 
circuits shall be restricted to traffic originating in and 
destined for the countries between which the circuits are 
operated. This does not preclude the use of such circuits 
as “voies de secours” in emergency. ‘Transit traffic may 
be handled over direct radiotelegraph circuits in any case 
where it is agreed that it would otherwise be subject to 
excessive delay. 


Articte II]. Trvtecrarn Rates 


Section 6. Ceiling rates. 


(i) The ceiling rate between the United States on the one 
hand and the countries of the British Commonwealth 
on the other shall be 30 cents or 1s. 6d. per ordinary 
full rate word. 

(ii) The ceiling rate between the United States on the one 
hand and the countries of the British Commonwealth 
on the other shall be 20 cents or 1s. per word for code 
(CDE) telegrams. 

(iii) For categories of telegrams charged at lower rates, the 

existing international proportions of the ordinary rate 

shall be maintained. 


Post, p. 1643. 
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(iv) These arrangements shall not involve any increase in 
existing rates. 
Section 7. Press rates. 

(i) The ceiling rate for Press traffic between the United 

States and the countries of the British Commonwealth 
shall be 6—-% cents or 4d. per ordinary word. No rate 
already below this ceiling of 6— cents or 4d. per word 
shall be increased. 
The existing Press rate within the British Common- 
wealth of 1d. per ordinary word may be extended to 
press traffic between the countries of the British Com- 
monwealth and any other country. 


Section 8. Terminal and transit charges. 

(i) The terminal and transit charges for traffic to which 
the ceiling rate of 30 cents or 1s. 6d. per ordinary full 
rate word applies shall be uniform. 

(ii) For the purposes of applying these charges countries 
shall be classified in two categories, as follows: 


(a) Countries of extensive area, such as Canada, 
Australia, India, South Africa, and the Con- 
tinental United States. 

(b) All other countries. 


(iii) For traffic to which the ceiling rate applies, the ter- 
minal and transit charges for an ordinary full rate 
word shall be: 


(a) A terminal charge of 4 cents or 24d. for coun- 
tries in category (a) and 2—% cents or 1d. for 
countries in category (b). 

(b) A transit charge of 3—% cents or 2d. for countries 
in category (a) and 1—% cents or 1d. for coun- 
tries in category (b). 


(iv) Terminal and transit charges for other classifications 
of traffic shall be proportional to the charges collected. 

(v) No terminal or transit charge shall exceed the charges 
prescribed in paragraphs (iii) and (iv) above. Subject 
to this provision, existing terminal and transit charges 
at rates below the proposed new ceiling shall be main- 
tained pending review by the interested parties. 
Terminal and transit charges shall be regarded as pay- 
ments for services rendered. The terminal charges 
are payable for traffic originating in or destined for a 
country. The transit charges are payable for traffic 
carried across the territory of a country for onward 
transmission beyond that country. All terminal and 
transit charges shall be included in the ceiling rate and 
shall not be additional thereto. 
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(vii) These arrangements shall not involve any increase in 
existing terminal and transit charges. 


Provided the charges accruing to the other interna- 
tional carriers are not affected, the division of the 
charges between an international carrier and its cor- 
responding domestic carrier shall be of no concern to 
the other international carriers. 

Section 9. Division of tolls. 

(i) In the case of direct radiotelegraph circuits, the portion 
of the tolls remaining after deduction of terminal and 
transit charges shall be divided equally between the 
transmitting and receiving organisations. 

(ii) Reductions in payments for services over indirect | Reduction in pay- 
routes resulting from the introduction of reduced rates indirect routes. 
shall be borne by those concerned in the same propor- 
tion as the present charges are now divided. 

(iii) The application of paragraphs (i) and (ii) of this Sec- 
tion to existing contracts and the specific arrangements 
to give effect to them shall be considered by the parties 
concerned. 

Section 10. Currency. 

In view of the fact that the gold franc system of telegraph 
charges and accounting is unsatisfactory in present con- 
ditions, the fixing of tariffs and the settlement of accounts 
between the United States and the countries of the British 
Commonwealth shall be governed by the following general 
principles: 
The tariffs shall be drawn up in dollars and in sterling, and 
the tariffs so expressed shall be approximately equivalent 
at $4.03 to £1. 
In the event of an alteration in the average of the 
buying and selling rates for telegraphic transfer of dollars 
and sterling by more than 2 per cent from $4.03 to £1, 
arrangements shall be made promptly, at the request of 
any country, for consultation on the adjustment of tariffs, 
which shall be drawn up in dollars and sterling and which 
shall be approximately equivalent at an agreed rate of 
exchange. 

In any country other than the United States and the ,Charees in local 

United Kingdom, the schedule of charges in local currency 

for messages shall at all times be the approximate equiva- 

lent of the tariffs drawn up in dollars and in sterling at 

the average of the buying and selling rates for telegraphic 

transfers of the currency in terms of dollars or sterling. 

Minor fluctuations in the exchange rates shall not of them- 

selves require a modification of the schedule of charges in 

local currency. In fixing collection charges in its local 

currency, a country shall be entitled to vary the precise 


Request for consul- 
tion. 


ta 
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equivalent of the dollar-sterling tariff to the nearest 
convenient unit. 

(iv) The balance due as between the parties concerned 
shall be calculated in accordance with the tariffs drawn up 
in dollars and sterling, and settlement shall be made in 
the currency of the country of the creditor party on the 
basis of $4.03 to £1. In the case of a request for consulta- 
tion in accordance with paragraph (ii) of this Section, 
obligations incurred prior to the date of such request shall 
be settled on the basis of $4.03 to £1. The basis of 
settlement of balances arising in respect of the period 
between the date of such request and the date when new 
tariffs as provided in paragraph (ii) of this Section become 
effective shall be a matter for agreement between the 
parties concerned. On and after the date when new 
tariffs become effective settlement shall be made on the 
basis of the new agreed dollar-sterling rate of exchange. 
In extending to other countries the new ceiling rate of 
30 cents or 1s.6d. the United States and the countries 
of the British Commonwealth shall seek to achieve the 
establishment of a tariff drawn up on a dollar-sterling 
basis or, failing agreement on the part of the other country 
to adopt that basis, of tariffs giving effect as far as practi- 
cable to the principles underlying the dollar-sterling basis. 
Should the International Monetary Fund provided 


59 Stat. 512. for in the Bretton Woods Agreements be established, any 


Ante, pp. 535, 1401. . ° ° °° 
necessary modifications in the provisions above should be 


considered by the authorities concerned. 
Section 11. Effective date. 

The arrangements provided in this Article shall be 
brought into force as soon as possible and not later 
than April Ist 1946. So far as practicable they shall be 
introduced as from a common date. 


Note: All references in this Article to dollars and cents, and to pounds, 
shillings and pence, are to United States and United Kingdom cur- 


rencies respectively. 


ArticLe III]. Press Communications. 


Section 12. Private point to point channels for Press. 

Private channels for point to point press traffic shall be 
provided where the available channels are sufficient. 
Charges may be based on time, words, or cost, whichever 
may be agreed upon by the parties concerned. 

Section 13. Reception of multiple address press radiocommunications. 
(i) The reception of press radio communications addressed 
to multiple destinations and transmitted from the United 
States or the countries of the British Commonwealth shall 
be permitted within their respective territories in all cases 
where the recipients are authorised by the sender to 
receive such communications. 
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(ii) The Governments of the United States and of the 
United Kingdom and Canada will permit within their 
respective territories the private reception of such com- 
munications either through the recipients’ own radio 
receiving installation or through other private installations. 
In the United Kingdom such permission may be condi- 
tional on the service not being offered to third parties 
except in the case of recognised news agencies. 

(iii) The Governments of Australia, New Zealand, South 
Africa, India and the United Kingdom on behalf of her 
colonies will arrange for the reception of such communi- 
cations through the respective telegraph administrations 
and will retain the power to exercise their discretion as to 
the granting of permission to private recipients for the 
reception of such communications through their own 
installations or through other private installations. 


Note: The position of Southern Rhodesia under Section 13 is reserved. 


Section 14. 


Section 16. 


ArticLte IV. CaBLes. 


(i) In order to secure the optimum development of tele- 
communications services, and in view of the important 
strategic role which cables as well as radio play in a co- 
ordinated telecommunications system, research and devel- 
opment work in both cable and radio communication shall 
be fostered and promoted. The use of improvements such 
as submarine repeaters and multi-channel operation shall 
wherever possible be encouraged. 

(ii) Inasmuch as the trans-Atlantic cables form an inte- 
gral part of a world telecommunication system, uniform 
procedures and techniques shall be adopted in their 
operation. The present arrangements for mutual con- 
sultation and co-operative action with respect to the 
trans-Atlantic cables shall be continued. 


Articte V. STANDARDISATION. 


The Governments of the British Commonwealth shall 
support a recommendation, to be made by the United 
States Government, to the International Telegraph Con- 
sultative Committee (CCIT) and the International 
Consultative Committee for Radiocommunications 
(CCIR) on the question of standardisation of modern 
Telecommunication methods along the following lines :— 


In order to further the development and wide-spread 
use of modern telecommunication systems susceptible to 
interconnection and interchange of messages and in the 
interests of conservation of the radio frequency spectrum, 
it is proposed that the CCIT study the establishment of 


Adoption of uniform 
t ures and tech- 
niques. 
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a standardised switching system for international tele- 
graph communications based upon a standard five unit 
code of operation. 

Further, it is proposed that the CCIR study the estab- 
‘ishment of standards for:— 


.a) Carrier shift operation for single channel telegraph 
circuits. 

(b) Multi-tone operation for multi-channel telegraph 
circuits. 

(c) Performance specifications for phototelegraphic equip- 
ment to provide for inter-working, including modula- 

tion equipment for radio transmissions. 


ArticLe VI. GENERAL PROVISIONS 


Consultation 
(i) The parties to this Agreement shall consult on all 
matters coming within its purview. 
(ii) The parties to this Agreement shall, at the earliest 
stage, advise one another regarding all intended changes 
in rates on routes of interest to one another. 
Acceptance. 
By their approval of this Agreement, all Governments 
will accept it both on their own behalf and in respect of 
all their colonies, overseas territories, all territories under 
their protection, suzerainty, or authority and all territories 
in respect of which they exercise a mandate, subject to 
any necessary reservations. The United States will en- 
deavour to obtain the adherence of the Commonwealth of 
the Philippines to this Agreement. 
Entry into force. 
This Agreement shall come into force as between the 
several signatory Governments upon the receipt by the 
United Kingdom Government of the respective notifica- 
tions of their approval. ['] The United Kingdom Govern- 
ment shall on receipt of such notifications inform all 
other signatory Governments. 

James CLEMENT DuNN 

Paut A. Porter 

Grorce P. BAKER 


(on behalf of the Delegation of the United States) 


1 [Notes of acceptance have been received by the United Kingdom Government 
from the following countries: Canada, Mar. 1, 1946; Southern Rhodesia, Mar. 9, 
1946; the United Kingdom, Mar. 13, 1946, subject to the following reservations: 
1) The Agreement cannot be applied to Anglo-French Condominium in the New 


which the Empire Rate Scheme does not apply. 11) In order to 


avoid any discrimination contrary to the terms of the Mandate, the provisions of 


the Agreement cannot be accepted in respect of Palestine insofar as 


they relate to transit charges.’’; the Commonwealth of Australia, Mar. 20, 1946; 
New Zealand, Mar. 23, 1946, “subject to reservation of Article III, Section 12”; 
the Union of South Africa, Mar. 27, 1946; India, Mar. 29, 1946; and the United 
States of America, Mar. 15, 1946.]} 
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Signed W Raymonp Brrcwat.. 
Ropney A. GALLop. 
R. J. P. Harvey 
(on behalf of the Delegation of the United Kingdom) 
Signed F. H Sowarp 
Watrer A Ruse 
(on behalf of the Delegation of Canada) 
Signed S. H. Wirr 
(on behalf of the Delegation of Australia) 
Signed P. N. Cryzr 
(on behalf of the Delegation of New Zealand) 
Signed E. C. Smira 
(on behalf of the Delegation of the Union of South Africa) 
Signed G V Brewoor, 
(on behalf of the Delegation of India) 
Signed W Raymonp BrircHatt. 
(on behalf of the Delegation of Southern Rhodesia) 


(Signed) W. W. SHaw-ZamBra 
Secretary of the Conference. 
Belmont Manor Hotel, 
Bermuda. 
4th December, 1945. 


ANNEX A 


General Conditions Governing the Establishment of Direct Radiotelegraph 


Circuits 


(i) The desirability of establishing any direct radio circuit between 
two countries is a matter involving a judgment on its merits by 
the Governments of both the countries concerned. It is essential 
that conditions, particularly economic conditions, and the require- 
ments of the users, at both ends of a proposed circuit should be 
fully considered in each case. 

The governing conditions for the establishment of direct radio 
circuits are those of traffic and service, with the expeditious dis- 
posal of traffic as the main objective. 

The existence of both radio and cables is essential in the general 
interest of world telecommunications as a whole. Provision of 
direct radio circuits should therefore have regard to existing 
channels of communication. 

It is recognised that in certain cases a circuit might be deemed 
necessary for political reasons. 
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BERMUDA TELECOMMUNICATIONS CONFERENCE 1945 


PROTOCOL 
between 


THE GOVERNMENTS OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND AND OF THE UNITED STATES OF AMERICA 


covering 
EXCLUSIVE TELECOMMUNICATIONS ARRANGEMENTS 























The Unirep Kinepom and Unirep Srates DELEGATIONS agree 
that:— 


epandi Arabian 1. The United Kingdom Government will inform the Saudi Arabian 
Government that they understand that the United States Govern- 
ment are anxious that the Saudi Arabian Government should modify 
their agreement with the Eastern Telegraph Company in such a 
way as to permit of the erection by a United States Company of a 
radiotelegraph station, to be the property of the Saudi Arabian 
Government, for the purpose of operating a direct radiotelegraph 
circuit between Saudi Arabia and the United States, and that if the 
Saudi Arabian Government wish to avail themselves of this offer, 
the United Kingdom Government would not wish the agreement 
between the Eastern Telegraph Company and the Saudi Arabian 
Government to stand in their way. It is understood that the 
question of any further modifications of the concession required 
to permit of the operation of other direct radiotelegraph circuits by 
the Saudi Arabian Government would be for determination by the 
latter. 
pect, zadiotele’ 2. Should the Greek and United States Governments desire to estab- 
Greece. lish a direct radiotelegraph circuit between their two countries, 
the United Kingdom Government will agree to promote the estab- 
lishment of such a circuit as soon as the new United Kingdom body 
succeeds to the rights and obligations of Cable and Wireless 
3. Should the United Kingdom Government desire to open direct 
radiotelegraph circuits with any countries with which United 
States companies may have exclusive arrangements, the United 
States Government will use their good offices with the United States 
companies and the Governments concerned to meet these requests. 
4. Should it hereafter appear that any companies under the jurisdic- 
tion of the United Kingdom or the United States Governments 
hold exclusive arrangements in countries other than those referred 
to above, and should the United Kingdom or United States 
Government, as the case may be, desire to see established direct 
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radiotelegraph circuits with such countries, the other Government 
will use their good offices with their companies and the Govern- 
ments concerned to this end. 
5. All direct radiotelegraph circuits set up under this Protocol shall, 
subject to the concurrence of the Governments concerned, be open 
to transit traffic only on the conditions set out in the Agreement 
signed at the Bermuda Telecommunications Conference 1945. Aate, p. 1008. 


Signed JAMES CLEMENT DUNN 
Paut A, PortTer 
Grorce P. Baker 
(on behalf of the Delegation of the United States) 
Signed W Raymonp BrrcHa.t. 
Ropngy A. GALuop. 
R. J. P. Harvey 
(on behalf of the Delegation of the United Kingdom) 
Signed W. W. SHaw-ZamMBra 
Secretary of the Conference 
Belmont Manor Hotel, 
Bermuda 
4th December, 1945. 
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October 28 and De Agreement between the United States of America and Denmark amending 


the agreement of December 16, 1944, respecting air transport services. 
(T. 1. A. 8. 1519} Effected by exchanges of notes signed at Washington October 23 and 
December 5, 1945, and March 21, 1946; effective March 21, 1946. 


The Danish Minister to the Secretary of State 


ROYAL DANISH LEGATION 
WASHINGTON, D.C. 


Ocroxer 23, 1945 
Sr, 

On December 16, 1944, an Agreement Relating To Air Transport 
Services was concluded between Denmark and the United States of 
America, effective provisionally from January 1, 1945. Acting 
upon instruction from my Government, I now have the honor to ad- 
vise you that by Royal decree of September 29, 1945, this Air Trans- 
port Agreement has been confirmed by the Danish Government. 

At the same time I beg to inform you that I have been instructed 
to discuss with the American authorities the following two amend- 
ments to the Agreement (I and II) of which No. I is proposed by 
the Danish Government and No. II by the American Government : 


I 


The Danish Government would appreciate as a matter of reci- 
procity to have the last lines of paragraph B in the Annex to the 
On. 1008. Air Transport Agreement amended to read as follows: 


“Denmark to the United States and points beyond via immedi- 
ate points; in both directions.” 


II 


With reference to paragraph A of the Annex to the Air Trans- 
58 Stat. 1461. port Agreement, the American Government has expressed a wish 
through the American Legation in Copenhagen that a clause be 

inserted at the end of the paragraph, reading as follows: 


“Rights of transit and non-traffic stop are granted United 
States airlines in the territory of Greenland on a route between 
the United States and Europe.” 


I shall be much obliged if you will be good enough to inform me 
whether the American Government is prepared to conclude a revised 





Oct. 23, Dee. 5, 1945 
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Agreement containing the above mentioned amendments to the text 
of the Annex to the Air Transport Agreement. 
I avail myself of this opportunity to renew to you, Sir, the assur- 
ances of my highest consideration. 
Henrik KAvrrMANN | 


The Honorable 
James F’, BYRNES 
Secretary of State 
Department of State 
Washington, D.C. 


The Secretary of State to the. Danish. Minister 


Dec 5 1945 
Sr: 

I have received your note of October 23, 1945 in which you advise 
the Department that by Royal decree of September 29, 1945 the Air 
Transport Agreement .between the United States of America and 
Denmark, effective provisionally from January 1, 1945, has been con- 
firmed by the Danish Government. 

The Department is gratified at this action, and is pleased to advise 
you that it considers this agreement as being definitively in force 
as from the date of the aforementioned Royal decree. 

You also inform.the Department that you have been instructed to 
discuss with. the American authorities two amendments to the Agree- 
mént as follows. 

-y1,-4 change of the last lines:in Section B of the Annex aes 
them to read as follows: 


*~*Denmark to the’'United States and points beyond, via intermedi- 
ate points; in both directions.” 


I am pleased to inform you that the Department ‘agrees:to. this 
change in wording suggested by the Danish Government. 

You also inform the Department that. the Danish,Government ac- 
cepts the suggestion of the American Government that a clause be 
inserted at the end of Section A of the Annex, the effect of which 
would be to grant rights of transit and non-traffic stop in Greenland 
to United States airlines operating between the United States and 
Europe. Since the first paragraph of Section A already grants these 
rights to United States air services operating on the route to Den- 
mark, it is now suggested for purposes of clarity that the proposed 
final paragraph of Section A read as follows: 


“Rights of transit and non-traflic stop with respect to Greenland 
are also granted to United States airlines on a route or routes be- 
tween the United States and Europe.” 


80634 48—PpT. ll 35 


58 Stat. 1458. 


58 Stat. 1461. 


58 Stat. 1461. 
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If the revisions of Sections A and B of the Annex as set forth above 
are agreeable to the Danish Government, my Government will be 
pleased to consider the revised Agreement effective as from the date 
of the Danish Government’s reply of acceptance. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 

For the Secretary of State: 
Wun L. Ciayron 
The Honorable 
Henerk ve KaurrMann, 
Minister of Denmark. 


The Danish Minister to the Secretary of State 
ROYAL DANISH LEGATION 93.D.b/1 (2) 


WASHINGTON, D.C. 
Marca 21, 1946 
Sim: 

I have the honor to advise you that after receiving your note of 
December 5th regarding the Air Transport Agreement between the 
United States of America and Denmark of December 16, 1944, I 
passed the cdntents of the note on to the Ministry for Foreign Affairs 
in Copenhagen. 

I have now been instructed to inform you that the Danish Gov- 
ernment agrees to the two amendments to Section A and B of the 
Annex to the Agreement as set forth in your aforementioned note 


and that the revised Agreement will become effective as from today’s 
date. 

I avail myself of this opportunity to renew to you, Sir, the assur- 
ances of my highest consideration. 


Henerk KAvrFMANN 


The Honorable 
James F, Byrnes 
Secretary of State 
Department of State 
Washington, D. C. 
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Declaration regarding ue by the United States of America and the - 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, the Union 


of Soviet Socialist Republics, and the Provisional Government of the 
rench Republic. Signed at Berlin June 5, 1945; effective June 6, 
19465. 
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Declaration regarding the defeat of Germany and 
the assumption of supreme authority with 
respect to Germany by the Governments of 
the United States of America, the Union of 
Soviet Socialist Republics and the United 
Kingdom, and the Provisional Government of 

the French Republic.[') 


The German armed forces on land, at sea and in the 
air have been completely defeated and have surrendered 
unconditionally and Germany, which bears responsibility 
for the war, is no longer capable of resisting the will 
of the victorious Powers. The unconditional surrender 
of Germany has thereby been effected, ani Germany has 

become subject to such requirements as may now or here- 
after be imposed upon her. 











There is no central Government or authority in 
Germany capable of accepting responsibility for the 
maintenance of order, the administration of the country 
and compliance with the requirements of the victorious 
Powers. 






























It is in these circumstances necessary, without 
prejudice to any subsequent decisions that may be taken 
respecting Germany, to make provision for the cessation 
of any further hostilities on the part of the German 
armed forces, for the maintenance of order in Germany 
and for the administration of the country, and to 
announce the immediate requirements with which Germany 
must comply. 


The Representatives of the Supreme Commands of the 
United States of America, the Union of Soviet Socialist 
Republics, the United Kingdom and the French Republic, 
hereinafter called the "Allied Representatives," acting 
by authority of their respective Governments and in the 
interests of the United Nations, accordingly make the 

following Declaration:- 


The Governments of the United States of America, 
the Union of Soviet Socialist Republics and the 
United Kingdom, and the Provisional Government of 
the French Republic, hereby assume supreme authority 
with respect to Germany, including all the powers 
possessed by the German Government, the High Command 
and any state, municipal, or local government or 
authority. The assumption, for the purposes stated 
above, of the said authority and powers does not 
effect the annexation of Germany. 


The Governments of the United States of America, 
the Union of Soviet Socialist Republics and the 
United Kingdom,” and the Provisional Government of 
















2 [The English and Russian texts are printed from signed originals; the French 
text is printed from a copy certified by the French Ministry of Foreign Affairs ; 
German text not printed.] 
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the French Republic, will hereafter determine the 
boundaries of Germany or any part thereof and the 
status of Germany or of any area at present being 
part of German territory. 


In virtue of the supreme authority and powers 
thus assumed by the four Governments, the Allied 
Representatives announce the following requirements 
arising from the complete defeat and unconditional 
surrender of Germany with which Germany must comply:- 


ARTICLE 1. 


Germany, and all German military, naval and air 
authorities and all forces under German control shall 
immediately cease hostilities in all theatres of war 
against the forces of the United Nations on land, at 
sea and in the air. 


ARTICLE 2. 


(a) All armed forces of Germany or under German 
control, wherever they may be situated, including 
land, air, anti-aircraft and naval forces, the S.S., 
S.A. and Gestapo, and all other forces or auxiliary 
organisations equipped with weapons, shall be com- 
pletely disarmed, handing over their weapons and 
equipment to local Allied Commanders or to officers 
designated by the Allied Representatives. 


(bo) The personnel of the formations and units 
of all the forces referred to in paragraph (a) above 
shall, at the discretion of the Commander-in-Chief 
of the armed Forces of the Allied State concerned, 
be declared to be prisoners of war, pending further 
decisions, and shall be subject to such conditions 
and directions as may be prescribed by the respective 
Allied Representatives. 


(c) All forces referred to in paragraph (a) 
above, wherever they may be, will remain in their 
present positions pending instructions from the 
Allied Representatives. 


(a) Evacuation by the said forces of all terri- 
tories outside the frontiers of Germany as they 
existed on the S3lst December, 1957, will proceed 
according to instructions to be given by the Allied 
Representatives. 


(e) Detachments of civil police to be armed with 
emall arms only, for the maintenance of order and for 
guard duties, will be designated by the Allied Repre- 
sentatives. 
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ARTICLE 5S. 


(a) All aircraft of any kind or nationality in 
Germany or German-occupied or controlled territories 
or waters, military, naval or civil, other than air- 
craft in the service of the Allies, will remain on 
the ground, on the water or aboard ships pending 
further instructions. 


(b) All Gorman or German-controlled aircraft in 
or over territories or waters not occupied or con- 
trolled by Germany will proceed to Germany or to such 
other place or places as may be specified by the 
Allied Representatives, 


ARTICLE 4. 


(a) All German or German-controlled naval vessels, 
surface and submarine, auxiliary naval craft, and 
merchant and other shipping, wherever such vessels 
may be at the time of this Declaration, and all other 
merchant ships of whatever nationality in German ports, 
will remain in or proceed immediately to ports and 
bases as specified by the Allied Representatives. The 
crews of such vessels will remain on board pending 
further instructions. 


(bd) All ships and vessels of the United Nations, 
whether or not title has been transferred as the 
result of prize court or other proceedings, which are 
at the disposal of Germany or under German control at 
the time of this Declaration, will proceed at the 
dates and to the ports or bases specified by the Allied 
Representatives. 


ARTICLE 5S. 


(a) All or any of the following articles in the 
possession of the German armed forces or under German 
control or at German disposal will be held intact and 
in good condition at the disposal of the Allied Repre- 
sentatives, for such purposes and at such times and 
places as they may prescribe- 


(i) all arms, ammunition, explosives, mili- 
tary equipment, stores and supplies 
and other implements of war of all 
kinds and all other wer material; 


(44) all naval vessels of all classes, both 
surface and submarine, auxiliary 
naval craft and all merchant shipping, 
whether afloat, under repair or con- 
struction, built or building; 
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(433) all aircraft of all kinds, aviation 
and anti-aircraft equipment and 
devices; 


(iv) all transportation and communications 
facilities and equipment, by land, 
water or air; 


(v) all military installations and establish- 
ments, including airfields, seaplane 
bases, ports and naval bases, storage 
depots, permanent and temporary land 
and coast fortifications, fortresses 
and other fortified areas, together 
with plans and drawings of all such 
fortifications, installations and 
establishments; 


(vi) all factories, plants, shops, research 
institutions, laboratories, testing 
stations, technical data, patents, 
plans, drawings and inventions, de- 
signed or intended to produce or to 
facilitate the production or use of 
the articles, materials and facilities 
referred to in sub-paragraphs (i), 
(44), (144), (iv) and (v) above or 
otherwise to further the conduct of 
ware 


(bv) At the demand of the Allied Representatives 
the following will be furnished:- 


(4) the labour, services and. plant required 
for the maintenance or operation of 
any of the six categories mentioned 
in paragraph (a) above; and 


(44) any information or records that may be 
required by the Allied Representatives 
in connection with the same. 


(co) At the demand of the Allied Representatives 
all facilities will be provided for the movement of 
Allied troops and agencies, their equipment and 
supplies, on the railways, roads and other land conm- 
munications or by sea, river or air. All means of 
transportation will be maintained in good order and 
repair, and the labour, services and plant necessary 
therefor will be furnished. 


ARTICLE 6. 


(a) The German authorities will release to the 
Allied Representatives, in accordance vith the pro- 
cedure to be laid down by them, all prisoners of war 
at present in their power, belonging to the forces of 
the United Nations, and will furnish full lists of 
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these persons, indicating the places of their deten- 
tion in Germany or territory occupied by Germany. 
Pending the release of such prisoners of war, the 
German authorities and people will protect them in 
their persons and property and provide them with 
adequate food, clothing, shelter, medical attention 
and money in accordance with their rank or official 
position. 


(b) The German authorities and people will in 
like manner provide for and release all other nationals 
of the United Nations who are confined, interned or 
otherwise under restraint, and all other persons who 
may be confined, interned or otherwise under restruint 
for political reasons or as a result of any Nazi 
action, law or regulation which discriminates on the 
ground of race, colour, creed or political belief. 


(c) The German authorities will, at the demand 
of the Allied Representatives, hand over control of 
places of detention to such officers as may be desig- 
nated for the purpose by the Allied Representatives. 


ARTICLE 7. 


The German authorities concerned will furnish 
to the Allied Representatives:- 


(a) full information regarding the forces 
referred to in article 2(a), and, in 
particular, will furnish forthwith all 
information which the Allied Repre- 
sentatives may require concerning the 
numbers, locations and dispositions of 
such forces, whether located inside or 
outside Germany; 


(b) complete and detailed information concern- 
ing mines, minefields and other obstacles 
to movement by land, sea or air, and the 
safety lanes in connection therewith. 

All such safety lanes will be kept open 
and clearly marked; all mines, minefields 
and other dangerous obstacles will as far 
as possible be rendered safe, and all aids 
to navigation will be reinstated. Unarmed 
German military and civilian personnel 
with the necessary equipment will be made 
available and utilised for the above pur- 
poses and for the removal of mines, mine- 
fields and other obstacles as directed by 
the Allied Representatives. 


ARTICLE 8. 


There shall be no destruction, removal, conceale- 
ment, transfer or scuttling of, or damage to, any 
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military, naval, air, shipping, port, industrial 
and other like property and facilities and all 
records and archives, wherever they may be situated, 
arr as may be directed by the Allied Representa- 
tives. 


ARTICLE 9. 


Pending the institution of control by the Allied 
Representatives over all means of communication, all 
radio and telecommunication installations and other 
forms of wire or wireless communications, whether 
ashore or afloat, under German control, will cease 
transmission except as directed by the Allied Repre- 
sentatives. 


ARTICLE 10. 


The forces, metkonete, ships, aircraft, military 
equipment, and other property in Germany or in German 
control or service or at German disposal, of any other 
country at war with any of the Allies, will be subject 
to the provisions of this Declaration and of any 
proclamations, orders, ordinances or instructions 
issued thereunder. 


ARTICLE 11. 


(a) The principal Nazi leaders as specified by 
the allied Representatives, and all persons from time 
to time named or designated by rank, office or employ- 
ment by the Allied Representatives as being suspected 
of having committed, ordered or abetted war crimes or 
analogous offences, will be apprehended and surrendered 
to the Allied Representatives. 


(b) The same will apply in the case of a 
national of any of the United Nations who is alleged 
to have committed an offence against his national law, 
and who may at any time be named or designated by 
rank, office or employment by the Allied Representa- 
tives. 


(c) The German authorities and people will comply 
with any instructions given by the Allied Representa- 
tives for the apprehension and surrender of such 
persons. 


ARTICLE 12. 


The Allied Representatives will station forces 
and civil agencies in any or all parts of Germany as 
they may determine. 
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ARTICLE 15. 


(a) In the exercise of the supreme authority 
with respect to Germany assumed by the Governments 
of the United States of America, the Union of Soviet 
Socialist Republics and the United Kingdom, and the 
Provisional Government of the French Republic, the 
four Allied Governments will take such steps, in- 
cluding the complete disarmament and demilitarisation 
of Germany, as they deem requisite for future peace 
and security. 


(b) The Allied Representatives will impose on 
Germany additional political, administrative, economic, 
financial, military and other requirements arising 
from the complete defeat of Germany. The Allied Repre- 
sentatives, or persons or agencies duly designated to 
act on their authority, will issue proclamations, 
orders, ordinances and instructions for the purpose 
of laying down such additional requirements, and of 
giving effect to the other provisions of this Declara- 
tion. All German authorities and the German people 
shall carry out unconditionally the requirements of 
the Allied Representatives, and shall fully comply with 
all such proclamations, orders, ordinances and instruc- 
tions. 


ARTICLE 14. 


This Declaration enters into force and effect 
at the date and hour set forth below. In the event 
of failure on the part of the German authorities or 
people promptly and completely to fulfil their obliga- 
tions hereby or hereafter imposed, the Allied Repre- 
sentatives will take whatever action may be deemed by 
them to be appropriate under the circumstances. 


ARTICLE 15. 


This Declaration is drawn up in the English, 
Russian, French and German languages. The English, 
Russian and French are the only authentic texts. 


5 June 1945 Berlin 


> eeneeeeeeeeervee eeeeee 
The werd ‘natrenals” 
Aas been omitted pending ooo HQURITGR] European Time 
Check. 


Signed by the Allied Representatives: 
’ General of the Army, U.S.A» 


*[The above signatures are: Dwight D Eisenhower, General of the Army, 
U.S.A.; G. Zhukov; B. L. Montgomery, Field-Marshal; F. de Lattre-Tassigny, 
Général d’Armée.] 
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ABRAAPASHA 
O HOPAF EHUM PEP K rif ih Cia efhk eas BAACTH 


Lata 


y 


II Sw 

dick PoOLYS CORMMEIHORO Ko Rootes seth 
ATOS ANEPs ENEH! IPASATELI ot ol 
eee PAH SYSCKO: PECTS UE 


TepMancKke AOODY“eHHH® CANN HA Cyze, HA HOPE A B BOSAy- 
KO OOTOPNGIA NONHOS AcnNAKeHMe A SO30POBOPOYHO KaNATylapoBant, 
s Tepwanaa, KOTOPAR HOCeT OTSeTCTs2HHOCTS 88 BOliny, HE CHO- 
COtHA SOABME NOOTABOCTOATS BONE JeoowAan-105eRuTeNnBHAN. Tem 
cams Ses0rosOpouHAA Kanuty7Allaa Tepmanaa ocy\ectaiena, 
TepMAnaA 1OCTABANA CASA B AABACKNOCTS OP TAKMX TO2oBAHAR, 
KOTODNG MOry? SHTB CezuAc MIM BHOCKeEACTSuM 67 AABASARL. 

B TepManaad HOT ‘\@HTPAIBHOPO NMpAsATeALCT)2 ANA BAACTA, 
CNOCOSHOR BSATS HA COSA OTSETCTHeGHHOCTS 38 COXDAHeHMe NOPAA- 
KA, YNDABNOHAS CTPAHON HM 38 BNNONAeHAS TpetSoOsanAz ,epmas-No- 
SOR ATCIBAR. 

VWM@AHO 10K OPAX OSCTOFTENBCTBAX He SxO,aMO Ses ymepsa 
RIA NOCKOAYMUAX PeMeEHAN, KOTOPHE MOPYT SETS MPAHATH MO OTHO- 
wenm K Tepwanamd, PACNODAIMTECA O NpeKpaTeHMA AaNbuelmMx BO- 
@AAHX RORCTBAR CO CTOPOAH PEPNMAHCKMX BOONYSSHHNX CHA, COXpA- 
HOHAM NopagKa B TepmManaa a OG ynoaBieHAM CTpAHOT 4 OS" ABUTS 
T2 HEMOCPOACTBEHHHG TPeSOBAHAA, KOTODNe TepmMaAHaA OSASQHA BHH- 
NONHATS. 

IIpe,,ctasaTena depxoBHex Xoman,oBanall Comaa CoseTcnax 
Co'\matacrayeckux PecnySnux, Coeganennoro Koponescrsa, Coeg,a- 
HeHAHX Ttaros AmepaKa @ SpantiyscKof PecnySAuKM, B AAIbHORwom 
HASHBACMHE "MPe_CTABATOIM COMSHAKOB", JAelicTBsyA NO ynorHOMO- 
GEO CBOAX COOPSETCTAYNMAX NPABATEISCTS A B AHTepecax Od" equ- 
HOHARX Halal, NPOBOSPAAMAMP B COOTSSTCTBAA C STAM Cle,youyy 
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Jlexktapaiyan: 


[ipasarensersa Comsa CosetcKax CollmanactayecKkax Pecnys- 
max, Coezuuenmoro Koposesctsa a Coezanenanx llratos AmepaKa A 
Bpemenhoe PoABATeNECTBO SpanilyscKoh PecnyS1aKA, HACTOA YAM 
Gepy?T Ha CeSA BeNXOBHyY BAACTS B JeprAHAA, BKT4AA BCH BAACTS, 


‘KOTOPOM pacnOlaran? PePNAHCKOe M ASATOABCTBO, BEPXOBHOe KO- 


MAAAOBAHHG A M506 OONACTHOG, MYHA'IANANBHOS ANA MECTHOe NpAa- 
BATCASCTBO, AIM BAACTL. S3ATME HA COSA TAKOR BAACTM, noAaB A 
MONMOMOUMA ANA BNMCYRASAHHIX Neel] He ABIASTCA AHHEKCHE) 
Tepmanan. 

Iipasurersctaa Comsa Cosetcrax Co'laanactayeckax Pecays- 
max, Coeqanennoro Koponesctaa a Coenanenaux Nraros AmepAKK 
a BpemenHoe IlpasaTerbcTBoO “pantty3cKo% PecnySauKu anocrtex;cTsAK 
yCPAHOBAT PpAHally TepwAHAA A1M 30% YACTA @8, A TAKRE ONpe- 
neant cratyt Tepmanam AM AMSOrO pafiona, KOTOpHM B HACTOANee 
BP@MA ABMAGTCA YACTHM PeEPMAHCKOM TepparopAa. 

B CARY BEPXOSHOR 3SAACTA, MPAB A NOAHOMOUAR, B3ATHX HA 
Ce5A -YOTHDBMA NMPASATEABCTBZAMH, MpeACTAsHTOAM CO:3HAKOB O5"Au- 
AAMT Chefye {se TISSOBARAA, BOHAKAHTAE AS NOAHOPO NONAMEHAA 
A GesorosOpouHOn KanatyAA:wa Tepmanad, KoTopre Tepeanua ofA- 
SAHA BHMOAHATS: 


Crarsa 1. 

TepmM@HAA A BCe PEPMAHCKA SOCHHHE, BOCHHO-MOPCKA®) 
BOCHHO-BO3A YUAN BIACTA A BC@ BOOPYKCHANE CANN NOX TapMAK- 
CREM KORTPOJOM B@MEJJEHHO MpeKpANAMT BOSHANe AZeACTSAA HA 
BCOxX TeATPAX BORMAN MpPOTAB BooNyHeHYNX CAN OS"OQARCRANX AA- 
Wah Aa Cyme, 4a MODS A B BOSAyxe. 


CraTba 2. 


a/ sce Boopymeanue cu.tu Teomanam AM HAXOAATMECR OA 
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POPMAHCKAM KOHTpOJiem, Pye Oh OHA Ha DACMONAPAIACS, BKAMUAA 
CyXONyTAHNe, BOSAYMARNE, MPOTABOBOS{YOHNEG A BIXCHHO-NOPCKKO CA- 
mui, CC, CA a recrano, & Takme BCe ApyYrae CAI ZK BCTOMOrA- 
TO1SANG OPPAHA3AllAR, MMeMNMe OPyKAe, JON=HH SHUTS NONHOCTEY 
PASOPyReHN C NapeAyeH CaNerO BOODYRCHAA A AMYMECTSA MeCT- 


HEM COM3SHHM KOMAH)YMaM ANG echallepan, HASHAYCHHHM MpelCrasa- 
TENAMA COM3HAKOB. 


»/ mune coctas coeqaa@naa 4 uacTtefl BCexX Ca", yMOMAHy- 


THX BHUC B 1."A", OS"ABIACTCA BOCHHONIGHANM NO yCMOTPeRAM 

[' raSHOKOMARAYMRO’O BOOPYRE@RHEX CAN COOTIETCTByMNerO CoMaHoro 
rocynapcrTsa snipers’ 7O RaAsHefmAax pemenal A NOYAHACTCA PAKUM 
YCTOBAAM KH PACNOPAMCHAAK, KOPOPHS MOPYT SHTS NPeANACAHH COOT= 
BATCTSYONAMA MO@ACTABATOIAUA COM3HKKOS. 

c/ Bee Boopyxesane Cantu, ynownnyTwe Byme Bn. "a", PRO 
Su OHM HA HAXOMMNACK, OCTAMTPCA HA CBOAX MECTAX BIPE_b AO MO- 
NyYeHAA PACHOPARSHAA OT Mpe_cTAsATEe.161 COMsHaKOB. 

a/ ApAxya'\MA yNOMAAyTHX BOOPyxeHHNX CAA CO BCeX TepDA- 
Topaa, pacmowomeHHnx BHe rpanal! TeouaHuu, Cy TeCTSOBABIAX Ha 
31 yexatpa 1937 roqa, ocymecPanAeTcA corTACcHO yKAIAHAAM,KO- 
Topue Syly? AQHN MDEACTABATEAA“A COM3HAKOB. 

e/ Orpagu rpatqancroR noma‘aa, noqiesnqyme BoOvyseRnm 
TOThKO PYYHHM OPyRKGM JAN MO;\AOPRAHAA NODAAKA M HECAHAA 2X- 
pan, Syly? ONpexLeAAPSCA MpeACPABATENAMA COM3HAKOB. 


Cratsa 3. 

a/ Boe BoenHHe, MOPCKMe A TpaxpAHcKEe cavo1eTH moro 
TANG KR POCYAAPCTBEAHOR ApANANAemAOCTA, HaxO_AmMeCcA B Tepma- 
RAM ATK BA OKKYNAPOBAAANX “KIA KOMTPOIApyemnx Tepuanne? ten~- 
PETOPAAX AAR BORAX, 3A ACKAWYCHROM TEX, KOTOPHe OSClym=AsaQn? 
COMSAAROB, AOARHH OOTATSCA BA sONTe, BORE “1A BA SOPTy cy- 
AOB, BXpexs AO AartbweMmax pacnopARenaa. 
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a! Bee POPMAHCKAG ANA HAXORANMOCA B pPACNOnDANeHMA § Tep- 
MQHAA CAMOETH’ HA TEPOMTODAAX AIM B BORAX, HE OKKYTAPOSAH- 
HuX & H@ KOBTpPOTMpyeunx Tepwanne @1M HAA HAMM, RONKHH Ha- 
noaaatsca B Tepuandy ANA B TAKOG Apyroe ueCcTO MH weCTA,KO- 
TOpLe SyAy? yXA3AHW MPSACTABMTEAAMA COM3HAKOB. 


Crarsa 4. 

a/ Boe repxanckae una KOHTpOAUpyenne Tepmanie’l s0eHHO- 
MODCKH® KOPASAA, HAQBOAHKE A NOTRORAN®, BCMOMOPATeBHIe, 2% 
Parse TOproswe A Apyrve CyjA, PAC Gy OHM HA AAXOAMAMCK BO 
BPOMA ASRAHAA HACTOAMOCH jeKIADAIIAA, A BCe Apyrue TOProBNe 
Ccyaa@ KaKoh ty TO HA SHAO HAIIMOHAIBHOCTA, HAXOQAMMECA B rep- 
MAMCKAX NOPTAX, AOARHN OCTABATSCA HA MOCTO AIM HONG) 1EHHO 
OTMPASATSCA B NOTH ATM GAIN, YKAIAHHNE NPSACTABATEAAMA COM3- 
HaKoBs.Komanze atax Cyj,08 OCTAMTCA HA SOPTy BNpeAB 20 AANB- 
He%mix OACNOpARSHAN. 

s/ Boe KopAasma @ craa OC" enMHeHHUX HAAR, HAXDIPURECA 
BO BPOMA ASMAHHA HACTOAWOR (eKAAPAIIMA B PACNOPASeCHAK =6AAR 
Mog KOHTpONeM TepMAHdH, HOSABACKNO OT TOPO, MePeAAHO AAR He 
NEPeRAHO MOABO BAAACHAA MMA B NSSyAHTATE. pemMeHAA NpAaOBOrO 
CYAG® ANA KAK-HASYAb AHAYE, ZOTSHN HANPABATSCA B NOOTH AK 
643H & B CPOKA, YEKASAHHHE MPOACTABATOAANA COM3HAKOB. 


Crarsa 5. 


a/ 300 a1m motoM as cnenyommx npequeTos, MAXOAANUXCA B 
PACHOPARCHAM POPMABCKAX BOOPYR@HABX CAA ANIM NOX PEDMAHCKAM 
KOHTPOAeM MAM B pacnopAmenam TepwauAe, QOIRHN STB COX DAHE- 
HY HONOSPORACHALMA M B XOPOMEM COCTOAHME H NPeROCTasNeHN B 
PACHOPARERNS NPeACTALATOAOR GOMSHAKOS AAR TAKOPO HOsHANOHAA 


BB TAXKC CPOKA M B MECTAX, KOTOPN® ONE WOPTT NpeANaCaTS; 
1/ Boe opyxue, Goenpanacn, sapusyaTHe BemecTsa, BOeH- 
H0e OSOpyAZOBAHAS, CKAAQN K SANACH H BCAROPO poga Apyrue opy~ 
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AGA BORA A BCE OCTAIBHEG BOCHHNS MATENAATH; 

2/ Boe soenHo-mopcKMe Cyga BCeX KNACCOB Kak HA,80JHNO, 
TAK K MOABORRNO, BCNOMOPATECABHNE BOCHHO-MOPCKM® CyZA A BCE 
TOPPOBHe Cy1G, HAXOAAMECA HA MAABY, B PEMOHTE, MOCTNOSHHHE 
ANA CTPOAMHeCA; 

3/ 3ce caMONeTN BCeX TANOB, ABAA:\MORADS K MPOTHROSOS,\y"- 
HOe OSOpyAOBAHMe A YCTAHOBKA; 

4/ Bee OSOPYAOBAHMA A CPS8ICTBA CBASA M POARCNODTA NO Cy- 
M6, BOZe A BO3LYXy; 

5/ Bee soedHwe yCTAHOBRM A yUpeRAeHAR, BKAMYAA A2p2100- 
wu A PALpOABAASASN, NOPTH A BOCHHY-MONCKAS Sa3n, CKAAQH, NO- 
CTOAHAHNG A BPeN@CHHHe BHYTPeHHHe A SeneroBHe yKpeNTeHHF, RDe- 
MOCTA A ADYPRE VKPeNIeHHEe PAAOHN BMeCTe C MIAHAMMA A “YeNTERA- 
MB BCOX PAKAX yKDeNIGRUR, YCTAHOBOK A yupeRJenAl; 

6/ 3ce hatpaxa, 3asoan, MACTercKAe, Acca, OBATONBCKKE 
AACTATYTH, IASOPATOPAM, ACHHTATSIBHHS CTAH'IAR, TOXHAYECKAE 
SAHAS@, NATOHTH, NAAHH, YENPTeRA AM AZOSPOTOHAA, paccuATAaHAne 
ANA MPOAAAZHAYCHHNG AAA MPOASBOACTPAA MAR COReTCTBAA MoOK3aB0R- 
CTBY &1A MPAMOROHAY NpeAMeTOS, MATEPAAINS A Cpe_CcTs, yNoMAHy- 
Tux Bue B 1.0. 1,2,3,4 4 5, ATM AH OTPA30M NpeAHAsHAYeHAL:C 
CNOCOICTBOBATh BORCHA BOHN. 

&/ lo tpesosanm npegctasureref COM3HMKOB QOTRHN = SHTB 
MP@ROCTAS. 10H: 

1/ Pasouaa cana, OSCIySABAHME A OTONVLOBAHAG, HEOSXOVA- 
MUO AAA COMOPRAHAA AAM SKCNANATAIIAR acero AXOAZAerO B MS yn 
a3 M@CTA RATerOpAR, yNOMARyTHX Bn. "Aa"; 


2/ Tw6ne ceegenua a AORYMOHTH, KOTODNS NDSACTABATEAR CO- 
M3HEROB MOPyT B CBASA C STAM MNTDeOOZATS. 


c/ llo tpeSosana™ mpeqcrasatere? cousAuKos }0.1eHY 86 SUT 
NpeROCPABNeHY BCE CPeACTBA AAA NenesO3KA COMBAWX BOICK M Op- 
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PAHOB, AX AMYTICCTBA A MPOAMeTOB CHASKXOHAA NO wOACSAHM LOPO- 
Pam, MOCC@ A APYPAM HASEMHNM NYTAM COOS7@AEA AA 10 8 MOpH, 
peKam “14 MO BOanyxy. sce Cpe_cTBAa TPAACHOPTA AONB COLep- 
RATBCA B MODALKA A ACMPABHOCTA, & TAKRO JOARAN OnTS Npefo- 
CTABNOHH pasOuBA CANA, OOCNyRABAHKG A OSOpyioBAaHHe, HE0bxXO- 
Aumne ANA aToro. 


Cratsa 6. 

a/ Tepwanckne BRACTA JOMHN nepe_ATS nne_crasATe 1AM 
COM3SHAKOB B COOTBETCTBAA, C MOpAAKOM, KOTOpHT SyzeT AMA yCe 
TAHOBNCH, BCOX HAXOAANAXCA B AX BRACTH BOCHHOMIOHHANX , MpAHAA- 
N@sAQAx K BOOpYxeHANM CHAM CS"e_MHeHHNX ROM, & NpPeACPa- 
BUTS NONKHHE CNACKA STAX NAN C YKASAHHOM MOCT EX SAKIMYOHAA 
8 Tepwaaan H HA TeppaATOpAR, OKKyNapoBAHAON Tepnannel. snpexs 
AO OCBOSORACHAA TAKMX BOCHHOMICHHHX PODWARCKME BIACTH A HAa~ 
POf LOMKAE OXPAHATS AX BASH A AMyN@CTBO A OFECHOYATR AX 
AOCTATOWHM NATAHAeM, OfEBTOR, KposomM, NeueSHOR NonorsyH fA 
ACHOSAM COACPFAHHOM COPIACHO HX SBAHHAM & JOMKHOCTAN. 


v / Tepmanckae BracTA K HAPOR AOMAN NONKOSHHM we OTpA = 


30M OSeCMeuRTS M OCSOSO;.ATB BCex ApyPHx rpamjan OS" e,HHeHANK 
RAILAR, KOTOPHE SAK MYCHN, AHPEPAAPOSAMH AAA NONBeprAyty .Apys 
POrO POAA OPPAHAYOHAAM, A BCOX APYPMX AMI, KOTIPHE HOLYyT 
OFA3QTSCA SARIMYCHHHNA, AHTOPHAPOBAHHEMA AIK MOABOPPHYTNMA 
ADyroro pOgA OFPAHAYCHAAM NO NONATAYOCKAN CODOPAXOHMAN ANH 
B POSYABPAPO KARAX Gu TO HA SHAO HAITACTORAX MOD, SAKOHA HK 
MQCPAHOBNCRAA, KOTOPNS YCTAHABIABAYT LACKDAMAAAIAY HA OCHO- 
BARRE pPACOBON NOAHAANONHOCTH, UBeTa KORA, BEPOACMOBEAAHEA 
“WIK NOAMTPRueCKAX BOS3SDEeHUT. 

c/ Tepuanckae snacra mo tpesosand mpencrasaTeneh Ccons~ 
HEKOB AONRHH NEPSAATS KOHTPOTS HAA MeCTAMY ZaKTMUeHAA —ODA- 
Nepam, KOPOPHE MOryT SNTB HASHAYCHH C OPO leNbwW NpencPABA- 
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TSNAMA COM3HAKOB. 


Crarsa 7. 
CoorTseTcraynhe TePMAHCKASG BIACTH ROARHH Mpe{CTABETS 
MOeRCTABATENAM COM3HAKOB: 
a/ Tlonaym aHdopmauium OTHOCMTAIbHO BOOPyR@HANX CAR, yIO~ 


MAHYPNX B CYS 2°. "A" .\4,3 YACTHOCTA, JONEHE HEME JICHRO 


MN@ACTABATS BCE CBOAGHAA, KOTODLG. MOfYT HoTpasoBatks Npeqcra- 
BAT@.1A COM3HAKOB OTHOCATO.1BHO YACI@HAOPO COCTABA, DA3ZMO CHAR 
@ DACNOMOXCHHA TAKAX BOODYZeHHHX CAT, HE3ABKCHMO OF TOPrD,HAa- 
XORATCA OHA BHYTDA ANA BHE TeoMAHAA; 

b/ TlotAyy a Mo;pOsHyy AH OOMAIIAD OTHOCAT@ABHO MMH, MAH- 
AX Mone A ApyPAX MpenaAtcTBAA ABAMeHAY NO Cyme, MOPH A BO3- 
AYXY, & TAkme O CymecTAYM TAX SesOMAcHnx NMoOOxXoORAx. 3ce TAaKAe 
S@3O0NACHHE MNOXOAN JOARHH }\OORATBSCA OTKONTEMA MH ACHO 0503Ha- 
YCHHEMA, BC@ MAHN, MAHHN@ NOAA A OvrAe NACHE NNeNATCT3AA 
10 M@D@ BOSMOMHOCTA AOMAN SiITh OS@38PSReCRR A BCE HABAPA!IMOH- 
HOS OFODYTOBAHMS FO.THHO SHTS BOCCTAHDB.TeEHO. HeBoopyxenanl 
PEOvAHCKA’] BOSGHHHH A TpamAAHCxAy NépCoHAA C HeOSxXORAMUM O5O- 
PYROBAHHeM JOTREH IHTS MpPeROCTABACA A ACNO1b3020H AAA Boe 
YXA3AHHNX Nee, & PAKRO AAA FAAL@HAA NAH, OS@38NesABAHAA 
MAHANX MONO M VCTPAHGHAA Apyfax OpenarcTss] no yKasanun 
MpeACcrasaTeneh COMsAAKOs. 


Cratsa 8. 
He JO2EHO SuTh HAKAKOPO pAADYMCHAA, NepeMeeHHA, COKDPHN- 
THA, NepSAAA, ZATOMICHMA ANA NOBPeRAeMMA TOPO ANE AHOrO 
BO@HHOPO, BO@HHO-MONCKOrO, BOSAyMHOrO, CyAOxO_HOrO, NoOnNTOBO- 


PO, NPOMBMIe@HHOrO A Apyroro NO_OsHOroO OSOPyAOBaHAA A AMyNeCT- 


8a, & Take BCOX JOKYM@HTOB A @°0XABOS, rye GH OHM AA HAXOLKH- 
ACh, 8& ACKIMUGHAGM TEX CIYYAEB, KOPAA IPO Syjer YKA3ZAHO 


MINSACTABATONAMA COM3HUAKOB. 
80634°—48—PT. 1 36 
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Craraa 9. 
BApeAS AO YCTAHOBNOHHA KOHTPOAA NpexcTasaTeteh CmH3HK- 
KOB HAA SCOME CNeXCTBAMH CBASA, BCe Teerpahune, TEAS OHHNE 
M@ PARAOYCTAHOBKA M ANyPAe BAAN MpIBONOGHO] A SecnpoBoAOWHOR 
CBASA KAK RA Cyue, TAK A H&A BOS, BHAXOAAMBOCA NOX PepMAHCKaM 
KOHTPOAOM, AOMRAN MPCKPATATS NepegAuy, 3A ACKMOUCHMeM MpO- 
43BOAAMOR MO PACHOPAREHMO NpeACTABsATeNeA COMSHAKOB. 


Craraa 10. 

Ha BOOpyseRRNe CANN, [pysn, CyAa, CAMONETH, BOSHHOS 
AMy"CCTBO A Apyfym co6cTseHxHocTS, Haxog_Ayymeca B TepMAHAA MK 
NO, ©@ KORTpPOAeM, HA 66 CAyRSe AAR B 66 PACNOPANCHAR A NDR- 
Hag iesa ae mOoR apyrof crpane, maxogameficA B COCTOAHEA BO]- 
AE C KAKOA-ARGO COmM3HOR AepRABOR, PACNPOCTPAHAMTCA MO.10MeHHA 
ATOR ACK IAPAIIAS B BCOX AZARAHAOMNX B CODTBETCTBEA C HEA mp0- 
KTAMAIIAR, NPRKAsOB, PACNOPAROHAA M HHCTpyKilAh. 


Crarsa ll. 

a/ TrasHwe HAACTCKAG AAQOPH, YKASAHHN® MOSACTALATEAANA 
COM3HHKOB, A BCO@ AAIIA, UBM AMOHA, PAHT, CAymeSHO@ NOAOKSHMO 
ANE ROMKOCTS Cyhy? BPOMA OT BXOMOHA YKASHBATBCA .IpeACTaABa - 
TOAAMA COMBHAKOB B CBASA C TOM, YFO OHA MOAOSPeBANTCA B CO- 
BOPUCHER, NOACTPOKATCALCTBS HAM ASAAHHA MPEKAZ0OB O 10080] eHAA 
SOCHRHX MIE GHQOPAYHHX NpOCTyNAeNAR, GyAy? ApecTosann a 
NOPpOAAHh MPSACTABATCIAM COMSARKOB. 


> / Nonxomenaa nynxta “a” ornocatca K AmSomy rpaxAanany 
moSOR as OS"eqmnenanx HAAR, KoPTOpHA OSBuNAeTCA B COBODMeHAA 
NPCCTYNACHAA NPOTEB CBOCTO AAIMOHAABHOPO SAKOHA & YR AMA, 
Pant, CkXyweCHOS DOACHOHAG AAR ONHANCTS MOPyT OHTA B 8 m60e 
BPOMA YKASARN NPOACTABSATOAAMH COM3HEKOS. 

c/ Tepwanorse sancta « HAapO, SyAYT BUNOARATS as_aBneune 
NPOACTABETCARMA COM3AAKOB PACHOPAROHAA O5 APECTE A BUAAYe TA- 
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RAX AR, 
Crarsa 12. 
IpencrasaTearA CoMm3HAKOB OyfyT PASM@"|ATS BOOPYROHHNG CH 
mu @ PpARAAHC«as Oprady B AMSOA KA BO BCex YACTAX TepuaHuA 
NO CBOeNy yCNOTpPeHA®, 


Crarsa 13, 

a/ Ipa ocymectsnegi Bepxosuof snacta B >THOMeRAA Tap 
MAHAE, Opanavoh wa ceéa Hoasatrerzbcrsama Comaa CosetcKax Co- 
UAANACTAYeCKgX PecnySanK, Coeqnnennoro Koporzescraa a Coexa- 
Senunx Traros AmepaKa 4 SpewenaAnm [lpasa?PeABCTBOM = pAHilyacKol 
PechySAmRS, YSTHPE COMSHNG MPASETEABCTSA Syfy? MpAHANATS TA- 
KeC@ M@PH, BRAMYAA NONHOS PASOPySeHAe H AOMANMTApKSAIIMD Ted} 
MOQBAR, KAKAO OHB COUTY? HOOSXOREMNMI LA Gyaymero Mapa A Ses- 
ONACH CTA. 


h/ Mpencrasateza comsmaxos pasaxy? TepuAHAR ,ONOANATEAL- 
ue NOAMTHYOCKES, ANMAACTPATABANG, AKOHOMNYECKMC, OAHAHCO- 
BHC, BOCHHNG M ApyrAe TpeSOBNHAA, BOSHAKAMTAG B PesyABTATE 


notHoro nopaxenan Tepuanan, IIpeqcrasaTreAg ComM3sHaKOB MAK AK- 
18 BAR OPPAHN, AOARAUM OTPAZON HASHAYORANG LOACTZOZATS NO 
SX yO IHOMOUNM, SyAy? BHNYCKATS NAOOKAAMANAR, MOEKASH, pac- 
NOPARCHAA MH BACTPYKIMA C NOABM YCTAHOBNONSA STAX AONOAAA - 
TOABANX PPOSOBARER A NPOBEACHAA B RAZA ~DYPAX NoAOmenA 
MAcTOAmeR JeKtApAllas. dCe TAPWAHCKd® BIACTA A CEePMAHCKER 
MOPOR AONAMH SeSOPOBOPOYHO BRNOAKATS 20e TpeSoBAHAA Npez- 
CPABATONCH COWANAKOB A NONHOCTSY NOAYMHATECA BCOM ATAM NDO- 
RIAMAJINAM, NPARASAM, PACNOPARGHEAM A MHCTPYKIIAAM. 


Crarsa 14. 
Ora JexAapalaa BCTYNAST B CANY B CHL M «ic, yKasAn- 
ue HERG. S CAYIAO, OCAN [EOMAHCKAS BACTA AIS HADOA = HO 
SyAy? SHCPPO A NOAHOCTLY BHNOAHATS BOIAAPASMHE BA HAX JAH- 
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nom Jlexnapansef oSAZATeEABCTBA, NPOLCTASATOAE COM3BEKOS Npes- 
Tpawyt mSue ReRCTBAA, KOTOPHE OHM COUNTY? Mesecoos pasauMs 
Mpe atTax OSCTOATOABCTBAX. 


Cratsa 15. 





Hactoamar flexiapallan coCcTasena A& pyCCROM, GxraAaiicKon, 
Opasilysckom & Hewe:\KOM AsHKAaX. To1bKO pycCKah, QuraAsickall a 
OpakilyscKAA TEXCTH ABARMTCA AYTOHTAYHHMA. 





S moma 1945 rona, r.bepann, 


O20 enade « Seis’ Crpeseie Gypi3e go LcRtdemut 


Ilo ynornomomn Iipasmte- flo ynomnovomm fo ynoznomowm [lo ynorsomomD 
ancTtsa Consa CoseTcKnx ipasmteanetsa ipaimfespcTtsa Bpememxoro Iipanu- 











Commamctuyeckux Pecuy6- Coe,“ueHEEX Coe; mueHHOro TeABCTBa OpaEiy3s=- 
mux. TaasHoKomauxy Cratos Amepnis pecans ckoé Pecn, 6.1: KE 
CopeTCKaMm OKkynalpomHumi Tevepax Apmmx  %eib,uapua1 Tenepax 


BO.CKaMy. B iepMaAHHE 
Mapman Cospetckoro Consa 





I’. K.X7KOB, ['] J, SSEHXAYSP .[) seek ] AEMATP ze TACCHEEA (4 


ae eo pute 
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1[ Translation: In No. 10 the word “freight” is omitted pending clarification. ] 


* (Translation: By authorization of the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics, the Commander in Chief of the Soviet occupation forces in 
Germany, Marshal of the Soviet Union 


G. K. Zhukov. ] 


* Translation: By authorization of the Government of the United States of 
America, General of the Army 


D. Eisenhower. ] 


‘[ Translation: By authorization of the Government of the United Kingdom, 
Field Marshal 


Montgomery. } 
* (Translation: By authorization of the Provisional Government of the French 
Republic, General 
Delattre de Tassigny } 
*[The above signatures are: G. Zhukov; Dwight D Eisenhower; B. L. Mont- 
gomery, Field-Marshal; F. de Lattre Tassigny.] 
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Le Général d’ Armée de Larrre de Tassieny certifie que cette copie 
est exactement conforme au texte francais de la Déclaration signée le 
5 Juin 1945 & Berti par les Commandants en Chef de la République 
Frangaise, du Royaume Uni, des Etats-Unis d’Amérique et de Union 
des Républiques Socialistes Soviétiques. 


Bertin, le 6 Juin 1946. 
F.. pe Larrre 


Translation 


General de Latrre de Tassieny certifies that this copy is exactly 
in conformity with the French text of the Declaration signed on June 
5, 1945, at Bertin by the Commanders-in-Chief of the French Republic, 
the United Kingdom, the United States of America and the Union 
of Soviet Socialist Republics. 


Bern, June 6, 1945. 
F. pe Latrre 
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concernant la défaite de 1’Allemagne et la prise 
de l’autorité supréme A 1’égard de 1’Allemagne par le 
Gouverneuent Provisoire de la République Francaise et 
par les Gouverneuents des Etats-Unis d’Anérique, du 
Royaume-Uni et de 1’Union des Républiques Socialistes 
Soviétiques. 


Les forces armées allemandes, sur terre, sur mer et dang 
les airs, sont cowplétement vaincues et ont capitulé sans 
conditions, et l*Allemagne, qui porte la responsabilité de la 
guerre, n’est désormais plus en état de résister & la volonté 
des Puissances victorieuses. De ce fait la capitulation sans 
conditions de l’Allemagne a été effectuée et 1’Allenagne se 
trouve soumise A toutes les exigences qui peuvent actuellement 
ou pourraient dans l’avenir lui étre inposées. 


Tl n’existe pas en Allemagne de Gouverne rent central ou 
d’autorité centrale en état d’assuser la responsabilité du 
maintien de l’ordre, de 1’aduinistration du pays et de l’exé~ 
cution des exigences des Puissances victorieuses. 


Tl est dans ces circonstances nécessaires, sans préjuger 
de toutes décisions ultérieures qui pourraient tre prises au 
sujet de 1’Alleuagne, de prendre les dispositions relatives a 
la cessation imnédiate des hostilités par les forces ar:aées 
allemandes, au maintien de 1’ordre en Alle @ et A l’adni- 
nistration du pays, et de proclamer les premitres exigences 
auxquelles 1’Allemagne aura 1’obligation de se conformer. 


Les Représentants des Connandewents supréses de la Répu~ 
blique Frangaise, des Etats-Unis d’Amérique, du Royauie-Uni et 
de i’Union des Républiques Socialistes Sovictiques, dénoanés 
ci-aprés les “Représentants Alli¢s", agissant en vertu des 
pouvoirs qui leur sont conférés par leurs Gouvernesents respec- 
tife et dans-1’intérét des Nations Unies, font, en conséquence, 
la déclaration suivante:— 


Le Gouvernement Provisoire de la République Frangaise, 
et les Gouvernements des Etats-Unis d’Amérique, du Royaume- 
Uni et de 1’Union des Républiques Socialistes Soviétiques 
assument par les présentes 1’autorité supréme 4 1’égard de 
l’Allemagne, y coupris tous les pouvoirs détenus par le 
Gouverne rent alleaand, par le Haut-Comiandement allenand 
et par tout Gouvernexent ou autorité d’Etat, mmicipal ou 
local. La prise de cette autorité et de ces pouvoirs, pour 


les buts ci-dessus exposés, n’a pas pour effet d’annexer 
1’ Allemagne. 
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Le Gouvernement Provisoire de la République Francaise, 
et les Gouvernesents ces Etats-Unis ese du R 

et de 1’Union des Républiques Socialistes Soviétiques, déter- 
mineront ultérieurement les frontiéres de l’Allemagne, en tout 
ou en tie, et le statut de 1’All @ ou de toute région 
fais actuellement partie du territoire allezand. 


En vertu de 1’ autorité supréme et des pouvoirs ainsi 
aesunés par les quatre Gouvernements, les Représentants Alliés 
annoncent les ex es suivantes auxquelles, A la suite de 
ga défaite compléte et de ea capitulation sans conditions, 
l’Allemagne aura 1’ obligation de se conformer: — 


ARTICLE 1. 


L’Allemagne et toutes les autorités allemandes mili- 
taires, navales et aériennes, et toutes les forces sous con- 
trdle allemand, cesseront imaédiatenent, sur tous les théatres 
de guerre, les hostilités contre les forces des Nations Unies, 
sur terre, sur mer et dans les airs. 


ARTICLE 2. 


J a)- Toutes les forces armées allemandes et sous con- 
troéle allesand, o& qu’elles se trouvent, y compris les forces 
terrestres, aériennes, de défense anti-aérienne, et navales, 
les S.Se,y SeAe et la bestapo, et toutes les autres forces ou 


organisations auxiliaires armées, seront *otalenent désarmées, 
et remettront leurs armes et leur matériel aux Comnandants 


ory locaux ou aux officiers désignés par les Représentants 
Be 


b)- Le personnel des formations et unités de toutes 
les forces visées au paragraphe a)- ci-dessus sera, A la dis- 
erétion du Commandant en Chef des Forces Armées de 1’Etat All1ié 
intéressé, déclaré prisonnier de guerre jusqu’A nouvelle déci- 
sion, et sera sounigs & telles conditions et instructions qui 
seront prescrites par les Représentants Alliés respectifs. 

¢)=- Toutes les forces visées au paragraphe a)- ci-deg- 
gus, o8 qu’elles se trouvent, resteront sur place jusqu’aé nou- 
velles instructions des ReprCeentants Alliés. 

d)- L’évacuation par les dites forces de tous les 
territoires situés en dehors des frontiéres de 1’Alleuagne, 
telles qu’elles existaient le 31 décembre 1937, sera effectuce 
selon les instructions qui seront données par les Représen- 
tants Alliés. 

e)=- Des détachements de police civile, dotés seule- 
ment d’armes légéres, et chargés du maintien de 1’ordre et des 
services de garde, seront désignés par les Représentants Alliésy 
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ARTICLE 3. 


a)~ Tous les aéronefs ailitaires, navals ou civils, ce 
tout genre et de toute nationalité, en Alle.agne ou dins les 
eaux allesandes, dans les territoires occupés ou contrélés par 
1’Allemagne ou dans leurs eaux, autres que les aéronefs au 
service des Alliés, restermt au sol, sur 1’eau ou a bord des 
navires transporteurs, jusqu’é nouvelles instructions. 

b)= Tous les aéronefs allewands ou. sous contréle alle- 
mand, se trouvant eur des territoires ou des eaux non occuses 
ou non contrélés par 1’Allemagne ou les survolant, regagnervunt 
1’Allemagne ou rejoindront tel endroit ou endroits que les 
Représentants Alliés indiqueront. 


ARTICLE 4. 


a)- Tous navires de surface, sous-aarins, batisents 
auxiliaires, bateaux marchands et tous autres bateaux, alie- 
mands ou sous contréle allemand, ou que ces navires se trouvent 
au moment de la présente Déclaration, et tous autres bateaux 
marchands quelle que soit leur nationalité se trouvant dans 
les ports allemands, resteront sur place ou rejoindront imé- 
diatement les ports et bases qui seront indigués par les Re- 
présentants Alliés. Les équipages de ces navires resteront 4 
bord jusqu’A nouvel ordre. 
b)- Tous les bateaux et navires des Nations Unies, 

iis aient fait ou non l’objet d’un transfert de propriété 

la suite d’une procédure de prise ou par toute autre voie, 
et qui sont A la disposition de 1’Allemame ou sous contréle 
allemand au moment de la présente Déclaration, gagneront les 
ports ou bases indiqués par les Représentants Allics, aux 
dates spécifiées par ceux-ci. 


ARTICLE 5. 


a)- Tout ou partie des articles mentionnés ci-aprés ge 
trouvant en possession des Forces armées allemandes ou sous 
contréle allemand ou a la dispositia de 1’Allemagne seront 
tenus intacts et en bon état & la disposition des Représentants 
Alliés, pour telles fins, en tels lieux et a tels monents 
qu’ils prescriront: — 

(i) Tous explosifs, armes, mmitions, équipexnent mi- 
litaire, stocks et approvisionne:nent, ainsi que 
tout autre attirail de guerre de tout genre et 
tout autre matériel de guerre; 

(44) Tous navires de guerre de toutes classes, tant 
navires de surface que sous-marins, bativents 
auxiliaires et tous bateaux marchands, qu’ils 
socient & flot, en réparation ou en construction, 
achevés ou non; 

(441) Tous aéronefs de tous genres, 1’équipement et les 
dispositifs utilisés par l’aviation et par la 
défense anti-aérienne; 





60 Srart.] MULTILATERAL—GERMANY—JUNE 5, 1945 


(iv) Tous moyens et équipenent de transport et de com 
munications, par terre, eau ou air; ; 

(v) Tous établissements et installations nilitaires, y 
c ie les aérodromes, bases d’hydravions, ports 
et bases navals, entrezots, fortifications terres- 
tres et cStiéres permanentes et temporaires, for- 
teresses et autres régions fortifiées, ainsi que 
les plans et dessins de tous établissements, for- 
tifications et installations de ce genre; 

(wi) Tous ateliers, fabriques, installations industri- 
elles, établissements de recherches, laboratoires, 
station d’essai, données techniques, brevets, 
Plans, dessins et inventions, congus en vue de 
ou destinés a produire ou faciliter la production 
ou l’emploi des articles, matériels et moyens 
wisés aux sous-paragraphes i, ii, iii, iv et v 
ci-dessus, ou servir de toute autre maniére a la 
conduite de la guerre. 


b)- Seront mis, sur leur denande, & la disposition des 
Représentants Alliés 1 — 

(i) La main-d’ oeuvre, les services et les installations 
industrielles nécessaires 4 1’entretien ou au 
fonctionne.zent de 1’un quelconque des articles 
visés aux six alinéas du paragraphe a)- ci-dessus 
et; 

(ii) Tous aomeeeeeeneene ou archives = les Représen- 
tants Allics pourraient exiger 4 leur sujet. 


c)- A la demande des Représentants Alliés, devront 4tre 
fournis tous moyens nécessaires aux wouveuents des troupes et 
organisues alliés, & leur équipement et 4 leur approvisionnement,, 
par chenin de fer, route et autres voies de coammications ter- — 
restres, aussi bien que par mer, voie fluviale ou aérienne. 

Tous les aoyens de transport devront étre maintenus en bon état, 
et la wain-d’oeuvre, les services et les installations indus- 
trielles nccessaires & cet effet devront étre fournis. 


ARTICLE 6. 


a)~ Les autorités allemandes devront libérer en les re- 
mettant entre les mains des Représentants Alliés, conformézent 
& la procédure qui sera établie par ceux-ci, tous les prisonniers 
de guerre se trouvant actuellement en leur pouvoir, et apparte- 
nant aux Forces des Nations Unies; elles devront cgalexent foure 
nir des listes conuplétes de ces personnes indiquant leur lieu 
de détention en Allemame ou en territoire occupé par 1’Allema- 
gne. En attendant la liberation de ces prisonniers de guerre, 
ies autorités alleaandes et le peuple allemand devront protéger 
leur personne et leurs biens, et leur fournir, en quantité suffi- 
sante, nourriture, vétezents, loceaent, soins médicaux et de 
l’argent suivant leur grade ou leur position officielle. 
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b)= Les autorités alleuandes et 1@ peuple alle.and devront, 
de aéae uaniére, prendre soin de, et libérer tous les autres res- 
sortissants des Nutions Unies qui sont enprisonnés, internés, ou 
de quelque autre uanitre sous contrainte; elles devront traiter 
de néme toutes les autres personnes qui sont eaprisonnés, inter- 
nées, ou de quelque autre naniire sous contrainte, pour des 20- 
tifs politiques ou par suite de toute acti, loi ou réglemen- 
tation nazies établissant des discriainations bas¢es sur la race, 
la couleur, les croyances religieuses ou les opinions politiques. 
¢)- Les autorités allemandes devront & la dezande des Re- 
présentants Alliés remettre le contréle des lieux de détention 
aux officiers qui seront désignés A cet effet par les Représen- 
tants Alliés. 














ARTICLE 7. 


Les autorités allenandes intéressées devront fournir aux 
Représentants Allics :=— 


a)- Des renseigneaents complets relatifs aux forces visées 
& l’article 2. a)-, et en particulier, fournir inacdiate sent tous 
les renseignenents denandés par les Représentants Alliés sur les 
effectifs, les lieux de stationnenent et le dispositif de ces 
: forces, qu’elles se trouvent en Alleaagne ou hors d’Allemagne; 
: b)= Des renseignenenté couplets et d4taill4s relatifs 
aux mines, champs de mines, et autres obstacles aux mouvements 
par terre, mer ou air, ainsi qu’aux couloirs de sécurité qui y 
sont ménagés. Tous ces couloirs de sécurité devront étre mainte- 
nus libres et nettenent jalonnés; toutes les mines, tous les 
@ de mines et autres obstacles dangereux seront rendus inof- 
fensifs dans la .zesure du possible, et tout 1’équipexent d’aide 
& la navigation renis en marche. Du personnel wilitaire et civil 
allemand non armé et muni de 1’outillage nécessaire sera fourni 
et employé aux taches définies ci-dessus, et A 1’enlévenent des 
mines, champs de mines et autres obstacles, confor-aéaent aux 
ordres des Représentants Alliés. 





















ARTICLE 8&. 


Sont interdits, sauf ordre contraire des Représentants 
Alliés, tous enléveuent, destruction, dissimlation, transfert, 
——. ou détérioration portant sur tous biens et installa- 
tions i iltaires, navals, aériens, sur tous biens et installa- 
tions de la marine «archande, sur tous biens‘et installations 

portuaires, industriels et autres du 2éne genre, ou sur tous 

dossiers et archives, ou qu’ils se trouvent. 


ARTICLE 9. 


En attendant 1’institution par les Représentants Alliés 
d’un contréle sur tous les moyens de transaission, toutes les 
installations de radio et de télécommmication et autres fornes 
de transuissions par fil ou sans-fil, & terre ou en mer, sous 

contréle allemand, cesseront de fonctionner sauf ordre contraire 
des Représentants Alliés. 
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ARTICLE - 10. 


Les forces, les bateaux, les aéronefs, 1’ équipe sent 
militaire et autres biens se trouvant en Allemagne, ou sous 
le contréle, ou au service, ou & la disposition de 1’Allei,- 
gne, et appartenant A tout autre pays en guerre avec 1’un 
queic onque des Alliés, scront assujettis aux dispositions 
de la présente Déclaration, ainsi qu’4 celles de tous ordres, 
proclamations, ordonnances ou instructions qui seront pro- 
milgués en vertu du présent Instrument. 


ARTICLE il. 


a)=- Les principaux chefs Nazis, désignés par les Repré- 
sentants Alliés, et toutes personnes qui, de teups 4 autre 
eeront désignés par leur nom, ou par leur grade, fonction ou 
emploi par les Feprésentants Alliés, comune ctant suspects 
dé’ avoir coanis, oréonné ou d’avoir été complices de criues 
Ge guerre ou d’infractions analogues, seront arrétés et livrés 
aux Représentants Alliés. 

b)= La néne procédure sera appliquée dans le cas de 
tous ressortissants de 1’une quelconjue des Nations Unies in- 
culpés é’infraction contre leur loi nationale et qui seront, 
& n’importe quel mouent, désignés par leur nom ou par leur 
grade, fonction ou enploi par les Représentants Alliés. 

c)= Les autorités alleuandes et le peuple allemand se 
conforneront & toutes les instructicns connées par les Repré- 
sentants Alliés en vue de l’arrestation et de la livraison 
de ces individus. 


ARTICLE 12. 


Les Représentants Alliés installeront des troupes et 
des organisues civils, 4 leur discrétion, dans tout ou partie 
Ge 1’Allemagne. 


ARTICLE .13. 


a)- Dans l’exercice de l’autorité suprése A 1’égard de 
1’Allemagne asswaée par le Gouvernewent Provisoire de la Répu- 
blique Francaise et par les CGouvernewents des Etats-Unis d’Ané- 
poerys] Gu Royaume Uni et de 1’Union des Républiques Socialistes 
Soviétiques, les quatre Gouvernewzents alliés prendront toutes 
mesures qu’ils jugeront nécessaires pour assurer la paix et la 
sécurité futures, y coupris le désarmenent total et la cospléte 
démilitarisation de 1’Allemagne. 

b)=- Les Représentants Alliés imposeront A 1’Allemasne 
toutes exigences additionnelles d’ordre politique, administra- 
tif, économique, financier, ailitaire et autres, qu’appellerait 
la défaite compléte de 1’Allemagne. Les Représentants Alliés 
ou les personnes ou organismes dient qualifiés pour agir en 
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leur nom promulgueront les ordres, proclaaations, ordonnances 
et instructions destinés a epéc ifier ces exigences addition- 
nelles et & donner effet aux autres dispositions de la présente 
Déclaration, Toutes les autorités alle nrandes et le peuple 
allemand exécuteront sans condition les exigences des Repré- 
eentants Alliés, et se conformeront totalesent 4 tous ces or- 
adres, proclamations, ordonnances et instructions. 


ARTICLE 14. 


La présente Déclaration entre en vigueur et prend ses 
effets 4 la date et A l*heure fixées ci-dessous. En cas de 
manquement de la part des autorités allemandes ou du peuple 
allemand & remplir sans délai et complétenent les obligations 
imposées par le présent Acte ou par tous actes ult‘rieurs, les 
Représentants Alliés prendront toutes mesures qu’ils estineront 
appropriées aux circonstances. 


ARTICLE 15. 


La présente Déclaration est rédigée en frangais, anglais, 


russe et allemand; seule les textes francais, anglais et russe 
sont authentiques. 


(Date et année) (Lieu) 


(Heure de 1’Europe Centrale) 


Signé par les Représentants Alliés: 
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HAITI—FINANCHES—MAY 14, 1946 


Supplementary agreement between the United States of America and the 
epublic of Haiti modifying the agreement of September 13, 1941, 


respecting Haitian finances. 


SUPPLEMENTARY EXECUTIVE 
AGREEMENT BETWEEN ‘THE 
REPUBLIC OF HAITI AND THE 
UNITED STATES OF AMERICA 


The undersigned representatives 
of the Governments of the United 
States of America and the Repub- 
lic of Haiti, duly authorized by 
their respective Governments, have 
agreed upon the following Supple- 
mentary Executive Agreement 
modifying, for the fiscal year 
ending September 30, 1946, the 
provisions of Articles VI and VIIT 
of the Executive Agreement of 
September 13, 1941: 


SoLe ARTICLE 


The provisions of the Executive 
Agreement of September 13, 1941 
shall continue in full force and 
effect, except that for the period 
from October 1, 1945, to Septem- 
ber 30, 1946, inclusive: 


The Government of the Repub- 
lic of Haiti agrees to pay a total of 
$700.000 United States currency 
during the period October 1, 1945 
to September 30, 1946, inclusive, 
on account of the amounts re- 
quired to be paid under the loan 
contracts of October 6, 1922, and 
May 26, 1925, for the amortization 
of the loans of 1922 and 1923, 
notwithstanding the provisions of 
Article VI and Article VIII of the 
Executive Agreement of Septem- 
ber 13, 1941. 


Signed at Port-au-Prince May 14, 1946. 


ACCORD EXECUTIF ADDITIONNEL 
ENTRE LA REPUBLIQUE D’HAITI 
ET LES ETATS UNIS D’AMERIQUE 


Les soussignés représentant les 
Gouvernements des Etats-Unis 
d’Amérique et de la République 
d’Haiti, diment autorisés par leur 
Gouvernement respectif ont concl: 
l’Accord Exécutif Additionnel sui- 
vant, modifiant pour |’exercice 
fiscal expirant le 30 Septembre 
1946 les dispositions des articles 6 
et 8 de l’Accord Exécutif du 12 
Septembre 1941: 


ArtTIcLE UNIQUE 


Les dispositions de 1|’Accord 
Exécutif du 13 Septembre 1941 
resteront en vigueur et produiront 
leurs pleins effets excepté que pour 
la période du premier octobre 1945 
au 30 Septembre 1946 inclusive- 
ment: 


Le Gouvernement de la Répu- 
blique d’Haiti accepte de payer 
$700.000 durant la période du ler. 
Octobre 1945 au 30 Septembre 
1946 inclusivement sur les mon- 
tants dont le paiement est requis 
par les contrats d’emprunt des 6 
Octobre 1922 et 26 Mai 1925 pour 
l’amortissement des emprunts de 
1922 et 1923, nonobstant les dis- 
positions des articles 6 et 8 de 
l’Accord Executif du 13 Septembre 
1941, 


__ May 14, 1946 


(T. 1. A. 8. 1523) 


55 Stat. 1353, 1355. 


55 Stat. 1348. 


55 Stat. 1353, 1355. 
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Provided, however, that $400.000 
of the $700.000 mentioned in the 
preceding paragraph shall be paid 
not later than the end of the first 
half of the fiscal year ending 
September 30, 1946, and the re- 
maining $300.000 shall be paid 
only if the revenue situation and 
outlook of the finances of the 
Haitian Government at the end of 
the first half of the fiscal year 
ending September 30, 1946 indi- 
cate that the receipts for the entire 
fiscal year reach Gourdes 35,000,- 
000, in which case the $300.000 
shall be paid in monthly install- 
ments of $100,000 in May, June 
and July, 1946. 


Signed at Port-au-Prince, Haiti 
in duplicate, in the English and 
French languages, this 14" day of 
May nineteen hundred and forty 
six, 

Orme WILson 
[sEAL] 


Pourvu cependant que $400.000 
des $700.000 mentionnés au para- 
graphe précédent soient payés au 
plus tard & la fin des premiers six 
mois de |l’exercice fiscal expirant 
le 30 Septembre 1946 et que la 
balance de $300.000 soit payée 
seulement dans le cas ov la situa- 
tion et la perspective des revenus 
du Gouvernement Haitien 4 la fin 
des premiers six mois de ]’exercice 
fiscal expirant le 30 Septembre 
1946 indiquent que les recettes 
pour |’année fiscale entiére attein- 
dront la somme de 35.000.000 
Gourdes auquel cas les $300.000 
seront payés par tranches men- 
suelles de $100.000 aux mois de 
Mai, Juin et Juillet 1946. 

Fait de bonne foi en double, en 
Frangais et en Anglais, 4 Port-au- 
Prince, le 14 mai mil neuf cent 
quarante six. 


A, Lever 
[SEAL] 
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tive June 3, 1946. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOV- 
ERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE 

GOVERNMENT OF THE UNITED 

STATES OF VENEZUELA 


In conformity with the request 
of the Government of the United 
States of Venezuela to the Govern- 
ment of the United States of 
America, the President of the 
United States of America has au- 
thorized the appointment of offi- 
cers and enlisted men to constitute 
a Military Mission to the United 
States of Venezuela under the con- 
ditions specified below. 







Tiriz I 
Purpose and Duration 


Articiz 1. The purpose of this 
Mission is to cooperate with the 
Ministry of War and Marine of 
the United States of Venezuela 
and with the personnel of the 
Venezuelan Army with a view to 
enhancing the latter’s technical 
efficiency. 

ArticLtge 2. This Mission shall 
continue for a period of two years 
from the date of the signing of this 
Agreement, unless previously ter- 
minated or extended as hereinafter 
provided. Any member of the 
Mission may be recalled by the 
Government of the United States 
of America after the expiration of 
two years of service, in which case 
another member shall be furnished 
to replace him. For its part, the 
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ACUERDO ENTRE EL GOBIERNO 








Agreement between the United States of America and Venezuela respect- 
ing a military mission. Signed at Washington June 8, 1946; effec- 





DE LOS ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA Y EL GOBIERNO DE 
LOS ESTADOS UNIDOS DE 
VENEZUELA 





De conformidad con la solicitud 
del Gobierno de los Estados Uni- 
dos de Venezuela al Gobierno de 
los Estados Unidos de América, el 
Presidente de los Estados Unidos 
de América ha autorizado el nom- 
bramiento de oficiales y personal 
subalterno para constituir una 
Misién Militar a los Estados 
Unidos de Venezuela de acuerdo 
con las condiciones estipuladas a 
continuacién. 


Tirvuxo I 
Objeto y Duracién 


Articuto 1. El objeto de esta 
Misién es cooperar con el Minis- 
terio de Guerra y Marina de los 
Estados Unidos de Venezuela y 
con el personal del Ejército vezo- 
lano con el fin de acrecentar la 
eficiencia técnica de éste. 


Articuto 2. La Misién durar& 
dos afios a partir de la fecha de la 
firma de este Acuerdo, a menos que 
se dé por terminado antes o que se 
prorrogue, en la forma prevista 
m&s adelante. Cualquier miembro 
de la Misién podr& ser retirado 
por el Gobierno de los Estados 
Unidos de América después de 
transcurridos dos afios de servicio, 
y en ese caso se nombrar& a otro 
miembro en su lugar. A su vez, 


Extension of serv- 
ices of Mission. 


Termination of 
Agreement. 


Cancellation in case 
of hostilities. 
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Government of the United States 
of Venezuela may, under the same 
conditions, request the replace- 
ment of any member of the 
Mission. 

Arric.e 3. If the Government 
of the United States of Venezuela 
should desire that the services of 
the Mission be extended beyond 
the stipulated period, it shall make 
a written proposal to that effect 
six months before the expiration 
of this Agreement. 

Articte 4. This Agreement 
may be terminated before the 
expiration of the period of two 
years prescribed in Article 2, or 
before the expiration of the exten- 
sion authorized in Article 3, in 
the following manner: 


(a) By either of the Govern- 
ments, subject to three months’ 
written notice to the other Gov- 
ernment; 

(b) By the recall of the entire 
personnel of the Mission by the 
Government of the United States 
of America or by that of the 
United States..of Venezuela, in 
the public interest of the United 
States of America or of the United 
States 6f Venezuela, without ne- 
cessity of compliance with provi- 
sion (a) of this Article. 

Articie 5. This Agréement is 
subject to cancellation by either of 
the two Governments in the event 
that one of them is involved in a 
civil or foreign war. 


Trrite Ti 


Composition and. Personnel 


Artiecte 6. This Mission ‘shall 
consist of such personnel of the 
United States Army as ‘may be 
agreed upon by the Ministry of 
War and Marine of the United 
States of Venezuela, through its 
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el Gobierno de los Estados Unidos 
de Venezuela podr&, dentro de las 
mismas condiciones, solicitar el 
reemplazo de cualquier miembro 
de la Misién. 

Articuto 3. Si el Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
deseare que se prorroguen los 
servicios de la Misién mAs all& del 
periodo estipulado, har& una pro- 
puesta por escrito con este objeto 
seis meses antes de la expiracién 
de este Acuerdo. 

Articuto 4. Este Acuerdo po- 
dr& terminarse antes de la expira- 
cién del ;periodo de dos afios 
prescrito en el Articulo 2, o antes 
de expirar la prérroga autorizada 
en el Articulo 3; de la manera 
siguiente: 


(a) Por cualquiera de los dos 
Gobiernos, siempre que notifique 
por escrito al otro Gobierno. con 
tres meses de anticipacién; 

(b) Al retirar el Gobierno de 
los Estados Unidos de América o 
el Gobierno de los Estados Unidos 
de Venezuela a todo el personal 
de la Misién en interés piblico de 
los Estados Unidos de América o 
de los Estados Unidos de Vene- 
zuela, sin necesidad de cumplir 
con el inciso (a) de este Articulo. 


Articuto 5. Este Acuerdo esté 
sujeto a cancelaci6n por cualquiera 
de ‘los dos Gobiernos en caso de 
que uno de ellos se yea envuelto 
en una guerra civil o extranjera. 


Tirvio IT 


Organizacién y Personal. 


Arricuto 6. Esta Misién cons- 
tara de aquel persorial del Ejér- 
cito de los Estados Unidos que 
convengan el Ministerio de Guerra 
y Marina de los Estados Unidos 
de Venezuela por conducto de su 
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authorized representative in Wash- 
ington, and by the War Depart- 
ment of the United States of 
America. 


Titie III 


Duties, Rank and Precedence 


ArticLe 7. The personnel of the 
Mission shall perform such duties 
as may be agreed upon between 
the Ministry of War and Marine of 
the United States of Venezuela 
and the Chief of the Mission, it 
being understood that the mem- 
bers of the Mission shall, during 
the period that they are at the 
disposal of the Venezuelan Gov- 
ernment, act only as Instructors 
and that they shall not intervene 
in matters of command,  disci- 
pline and administration of the 
Venezuelan Army, which matters 
are incumbent solely upon the 
military authorities of Venezuela. 

Articie 8. The members of the 
Mission shall be responsible solely 
to the Ministry of War and Marine 
of the United States of Venezuela, 
through the Chief of the Mission. 


ArticLe 9. Each member of the 
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representante autorizado en W4sh- 
ington, y la Secretaria de Guerra 
de los Estados Unidos de América. 


Tiroxo Til 
Deberes, Graduacién y Precedencia 


Arricuto 7. El personal de la 
Misién desempefiar& los deberes 
que convengan el Ministerio de 
Guerra y Marina de los Estados 
Unidos de Venezuela y el Jefe de 
la Misién, entendiéndose que los 
miembros de la Misién, durante el 
periodo en que estén a disposicién 
del Gobierno Venezolano, actua- 
rin s6lo como Instructores y no 
intervendran en asuntos de co- 
mando, disciplina, y administra- 
cién del Ejército Venezolano, asun- 
tos que incumben tnicamente a 
las autoridades militares de Vene- 
zuela, 


Articuto 8. Los miembros de 
la Misién serfn responsables sola- 
mente al Ministerio de Guerra y 
Marina de los Estados Unidos de 
Venezuela por conducto del Jefe 
de la Misién. 

Articuto 9. Cada miembro de 


Mission shall serve on it with the la Misién servir& en ella con la 
rank he holds in the United States graduacién que tenga en el Ejército 
Army and shall wear the uniform de los Estados Unidos y usar& el 
of his rank in the United States uniforme correspondiente a su 
Army, but in view of the mission of graduacién en el Ejército de los 
instruction which they are to per- Estados Unidos, pero en vista de 
form they shall have precedence la tarea instructiva que le co- 


over Venezuelan officers of the 
same rank, except in cases where, 
because of the importance of the 
post held by the Venezuelan of- 
ficer, Venezuelan military protocol 


rresponde cumplir, tendr& prece- 
dencia sobre los oficiales vene- 
zolanos de la misma graduacién, 
excepto en casos en que, debido a 
la importancia del puesto ocupado 


provides for the contrary. por el oficial venezolano, el proto- 
colo militar venezolano disponga 
lo contrario. 

Articte 10. Each member of Arrficuto 10. Cada miembro de 
the Mission shall be entitled to all la Misién tendr& derecho a todos 
benefits and privileges which the los beneficios y privilegios que las 
laws and regulations of the Vene- leyes y reglamentos del Ejército 

80634°-—48—-PT. 11-37 


Benefits and vi- 
leges. - 








Disciplinary regu- 
lations. 









Tax exemption. 





zuelan Army provide for Venezue- 
lan officers and subordinate per- 


sonnel of corresponding rank. 


ArticLe 11. The personnel of 
the Mission shall be governed by 
the disciplinary regulations of the 


United States Army. 





Tittz IV 
Compensation and Perquisites 


ArticLE 12. Members of the 
Mission shall receive from the 
Government of the United States 
of Venezuela such net annual 
compensation as may be agreed 
upon between the Government of 
the United States of America and 
the Government of the United 
States of Venezuela for each mem- 
ber. This compensation shall be 
paid in twelve (12) equal monthly 
instalments, each due and payable 
on the last day of the month. The 
compensation shall not be subject 
to any tax now or hereafter in 
effect in Venezuela or in any of its 
political or administrative subdi- 
visions. However, should there 
be, while this Agreement is in 
effect, any taxes that might affect 
this compensation, such taxes shall 
be borne by the Ministry of War 
and Marine of the United States 
of Venezuela in order to comply 
with the provision of this Article 
that the compensation agreed 
upon shall be net. 

Articie 13. The compensation 
agreed upon as indicated in the 
preceding Article shall commence 
upon the date of departure from 
the United States of America of 
each member of the Mission and, 
except as otherwise expressly pro- 
vided in this Agreement, shall 
continue, following the termina- 
tion of duty with the Mission, for 
the return voyage to the United 
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Venezolano otorgan a los oficiales 
venezolanos y al personal subal- 
terno de la graduacién correspon- 
diente. 

Articuto 11. El personal de la 
Misi6n se regir& por los reglamen- 
tos disciplinarios del Ejército de 


los Estados Unidos de América. 


Tituto IV 
Remuneracién y Obvenciones 


Arricuto 12. Los miembros de 
la Misién recibirin del Gobierno 
de los Estados Unidos de Vene- 
zuela la remuneracién neta anual 
que acuerden el Gobierno de los 
Estados Unidos de América y el 
Gobierno de los Estados Unidos 
de Venezuela para cada miembro. 
Se abonar& esta remuneracién en 
doce (12) mensualidades iguales, 
que vencen y deben pagarse el 
dia dltimo de cada mes. La re- 
muneracién no estar& sujeta a 
impuesto alguno ahora en vigor 
© que se imponga en el futuro en 
Venezuela o en cualquiera de sus 
dependencias politicas o adminis- 
trativas. Sin embargo, si du- 
rante la vigencia de este Acuerdo 
existieren impuestos que pudiesen 
afectar esta remuneracién, tales 
impuestos serin pagados por el 
Ministerio de Guerra y Marina de 
los Estados Unidos de Venezuela 
a fin de cumplir con la disposi- 
cién de este Articulo de que la 
remuneracién convenida ser& neta. 

Articu.to 13. La remuneracién 
que se convenga segGn se indica 
en el Articulo precedente comen- 
zara devengarse desde la fecha 
en que cada miembro de la Misién 
parta de los Estados Unidos de 
América y, salvo lo que expresa- 
mente se dispone en contrario en 
este Acuerdo, continuar& después 
de la terminacién de sus deberes 
con la Misién, durante el viaje de 
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States of America and thereafter 
for the period of any accumulated 
leave which may be due. 


Articie 14. The compensation 
due for the period of the return 
trip and accumulated leave shall 
be paid to a detached member of 
the Mission before his departure 
from Venezuela, and such payment 
shall be computed for travel by 
the shortest usually traveled route 
to the port of entry in the United 
States of America, regardless of 
the route and method of travel 
used by the member of the Mis- 
sion. 

Articte 15. Each member of 
the Mission and his family shall be 
furnished by the Government of 
the United States of Venezuela 
with first-class accommodations 
for travel, via the shortest usually 
traveled route, required and per- 
formed under this Agreement, 
between the port of embarkation 
in the United States of America 
and his official residence in Vene- 
zuela, both for the outward and for 
the return voyage. The Govern- 
ment of the United States of 
Venezuela shall also pay all ex- 
penses of shipment of household 
effects, baggage and automobile of 
each member of the Mission 
between the port of embarkation 
in the United States of America 
and his official residence in Vene- 
zuela, as well as all expenses 
incidental to the transportation of 
such household effects, baggage 
and automobile from Venezuela to 
the port of entry in the United 
States of America. Transportation 
of such household effects, baggage 
and automobile shall be effected in 
one shipment, and all subsequent 
shipments shall be at the expense 
of the respective members of 
the Mission except as otherwise 
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regreso a los Estados Unidos de 
América y por el periodo que dure 
cualquier licencia acumulada a que 
tenga derecho. 

Articuto 14. La remuneracién 
que se aduede por el periodo que 
dure el viaje de regreso y por el 
de la licencia acumulada se le 
pagar4 al miembro de la Misién a 
quien se retire, antes de su partida 
de Venezuela y el pago se calcu- 
lar& a base de viaje por la ruta 
ordinaria mAs corta hasta el puerto 
de entrada a los Estados Unidos 
de América, no importa qué ruta 
y qué sistema de transporte utilice 
el miembro de la Misi6n. 

Articuto 15. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
proporcionar& a cada miembro de 
la Misi6én y a su familia pasaje de 
primera clase, por la ruta ordinaria 
mfs corta para el viaje que se 
requiera y que se efecttie de con- 
formidad con este Acuerdo, entre 
el puerto de embarque en los 
Estados Unidos de América y su 
residencia oficial en Venezuela, 
tanto para el viaje de ida como 
para el de regreso. El Gobierno 
de los Estados Unidos de Venezuela 
pagar4 también todos los gastos de 
transporte de los efectos domésti- 
cos, equipaje y automévil de cada 
miembro de la Misién entre el 
puerto de embarque en los Estados 
Unidos de América y su residencia 
oficial en Venezuela, y todos los 
gastos inherentes al transporte de 
dichos efectos domésticos, equipaje 
y automévil desde Venezuela hasta 
el puerto de entrada en los Estados 
Unidos de América. El transporte 
de estos efectos domésticos, 
equipaje y automévil se efectuar& 
en un solo embarque, y todos los 
embarques sucesivos correrfn por 
cuenta de los respectivos miembros 
de la Misién, excepto lo que se 
disponga en contrario en este 


Shipment 


hold 


effects, 


of house- 



































































































Oustoms duties. 







































































Termination of 
serviees; transporta- 
tion costs. 













































































provided in this Agreement, or 
when such shipments are neces- 
sitated by circumstances beyond 
their control. Payment of ex- 
penses for the transportation of 
families, household effects and 
automobiles, in the case of person- 
nel who may join the Mission for 
the temporary duty at the request 
of the Ministry of War and 
Marine of the United States of 
Venezuela, shall not be required 
under this Agreement, but shall be 
determined by negotiations be- 
tween the War Department of the 
United States of America and the 


authorized representative of the 
Ministry of War and Marine of 
the United States of Venezuela in 
Washington at such time as the 
detail of personnel for such tempo- 
rary duty may be agreed upon. 

Articte 16. The Government 
of the United States of Venezuela 
shall annually establish a fund not 
to exceed 25 percent of the aggre- 
gate of the annual salaries of the 
members of the Mission to cover 
the cost of customs duties for 
articles imported for the personal 
use of the members of the Mission 
and their families. Expenditures 
from this fund shall be made only 
on the approval of the Chief of the 
Mission. 

Arricie 17. If the services of 
any member of the Mission should 
be terminated for any reason 
whatsoever before the completion 
of two years of service, the Gov- 
ernment of the United States of 
Venezuela shall not be obligated 
to pay the cost of the return to 
the United States of America of 


.such member, his family, house- 


hold effects and baggage. It shall 
in any case pay the costs involved 
in the movement of the individ- 
ual’s automobile from Venezuela 
to the port of entry in the United 
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Acuerdo, o cuando circunstancias 
ajenas a su voluntad hagan necesa- 
rios dichos embarques. En el caso 
de personal que pueda unirse a la 
Misién para servicio provisional a 
solicitud del Ministerio de Guerra 
y Marina de los Estados Unidos de 
Venezuela, no se exigiri, basfn- 
dose en este Acuerdo, el pago de 
los gastos de transporte de familias, 
efectos domésticos y automéviles, 
sino que se determinar& mediante 
negociaciones entre la Secretaria 
de Guerra de los Estados Unidos 
de América y el representante 
autorizado del Ministerio de Guerra 
y Marina de los Estados Unidos de 
Venezuela en Washington al mismo 
tiempo en que se convenga el 
envio de dicho personal destinado 
@ ese servicio provisional. 


Articuto 16. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
establecer& anualmente un fondo 
que no exceder& del 25 por ciento 
de la totalidad del salario anual 
de los miembros de la Misién, para 
cubrir los derechos de aduana de 
articulos que se importen para uso 
personal de los miembros de la 
Misién y sus familias. Sélo se 
harfn desembolsos de este fondo 
con la aprobacién del Jefe de la 
Misién. 

Articuto 17. Si antes de com- 
pletarse dos afios de servicio se 
terminaren los servicios de cual- 
quier miembro de la Misién, por 
la raz6én que fuere, el Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
no estar& obligado a costear el 
viaje de regreso a los Estados 
Unidos de América de dicho mi- 
embro, su familia, efectos do- 
mésticos y equipaje. Pagar& en 
todo caso los gastos que resulten 
de transportar el automévil de 
dicho individuo desde Venezuela 
hasta el puerto de entrada en los 
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States of America. Neither shall 
it be obligated to pay the cost of 
transporting the replacement for 
a Mission member whose services 
are so terminated, his family, 
household effects and baggage, 
but costs involved in the move- 
ment of the replacement’s auto- 
mobile from the port of embarka- 
tion in the United States of 
America to his official residence in 
Venezuela shall be borne by the 
Government of the United States 
of Venezuela. 


ArticLtE 18. Compensation for 
transportation and traveling ex- 
penses in Venezuelan territory on 
official business of the Venezuelan 
Government shall be provided by 
the Government of the United 
States of Venezuela in accordance 
with the provisions of Article 10. 

ArticLe 19. The Government 
of the United States of Venezuela 
shall provide the Chief of the 
Mission with a suitable automo- 
bile with chauffeur, for use on 
official business of the Mission. 

ArticLe 20. The Government 
of the United States of Venezuela 
shall provide suitable office space 
and facilities for the use of the 
members of the Mission. 


Artic.te 21. If any member of 
the Mission, or any of his family, 
should die in Venezuela, the Gov- 
ernment of the United States of 
Venezuela shall have the body 
transported to such place in the 
United States of America as the 
surviving members of the family 
may decide, but the cost to the 
Government of the United States 
of Venezuela shall not exceed the 
cost of transporting the remains 
from the place of decease to New 
York City. Should the deceased 
be a member of the Mission, his 
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Estados Unidos de América. 
Tampoco estar& obligado a su- 
fragar los gastos de transporte del 
que venga a reemplazar a un mi- 
embro de la Misién cuyos servicios 
terminan, de su familia, su equi- 
paje y sus efectos domésticos, 
pero los gastos que resulten del 
transporte del automévil del re- 
emplazo, desde el puerto de em- 
barque en los Estados Unidos de 
América hasta su residencia oficial 
en Venezuela, deber& sufragarlos 
el Gobierno de los Estados Unidos 
de Venezuela. 

Arricuto 18. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
proveer& compensacién por gastos 
de transporte y de viaje en terri- 
torio venezolano cuando se trate 
de asuntos oficiales del Gobierno 
venezolano, de acuerdo con las 
disposiciones del Articulo 10. 

Arrticuto 19. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
proporcionar& al Jefe de la Misién 
un automévil adecuado con chéfer 
para la tramitacién de asuntos 
oficiales de la Misién. 

Articuno 20. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
proporcionar& una oficina ade- 
cuada, equipada debidamente, 
para uso de los miembros de la 
Misi6n. 

Articuto 21. Si cualquier mi- 
embro de la Misién, o cualquier 
miembro .de su familia falleciere 
en Venezuela, el Gobierno de los 
Estados Unidos de Venezuela har& 
trasladar los restos hasta el lugar 
de los Estados Unidos de América 
que determinen los familiares so- 
brevivientes, pero el costo para el 
Gobierno de los Estados Unidos 
de Venezuela no exceder& del 
costo del traslado de los restos 
desde el lugar del fallecimiento 
hasta la ciudad de Nueva York. 
Si el fallecido fuere uno de los 
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services with the Mission shall be 
considered to have terminated 
fifteen (15) days after his death. 


t» Return transportation to New 


York City for the family of the 
deceased member and for their 
baggage, household effects and 
automobile shall be provided as 
prescribed in Article 15. All com- 
pensation due the deceased Mis- 
sion member, including salary for 
fifteen (15) days subsequent to 
his death, and reimbursement for 
expenses and transportation due 
the deceased member for travel 
performed on official business of 
the Government of the United 
States of Venezuela, shall be paid 
to the widow of the deceased mem- 
ber or to any person who may 
have been designated in writing 
by the deceased while serving 
under the terms of this Agreement; 
but such widow or other person 
shall not be compensated for 
accrued leave due and not taken 
by the deceased. All compen- 
sations due the widow, or other 
person designated by the deceased, 
under the provisions of this Arti- 
cle, shall be paid within fifteen (15) 
days of the decease of the said 
member. 


Titte V 
Requisites and Conditions 


Articte .22. So long as this 
Agreement, or any extension there- 
of, is in effect, the Government of 
the United States of Venezuela 
shall not engage the services of any 
personnel of any other foreign 
government for duties of any 
nature connected with the Vene- 
guelan Army except by mutual 
agreement with the Government of 
the United States of America. 
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miembros de la Misién, se con- 
siderar& que sus servicios han 
terminado quince (15) dias des- 
pués de su muerte. Se propor- 
cionarf transporte de regreso a la 
ciudad de Nueva York para la 
familia del miembro fallecido y 
para su equipaje, efectos domésti- 
cos y automévil, de acuerdo con las 
disposiciones del Articulo 15. To- 
da remuneraci6n que se adeude al 
miembro fallecido, incluso su sa- 
lario por los quince (15) dias si- 
guientes a su muerte y cualquier 
reembolso que se le adeude por 
gastos y transporte en viajes 
realizados en asuntos oficiales del 
Gobierno de los Estados Unidos de 
Venezuela, se pagarin a la viuda 
del miembro fallecido o a cualquie- 
ra otra persona que el finado haya 
designado por escrito mientras 
servia de conformidad con los 
términos de este Acuerdo; pero no 
se pagar& a la viuda ni a la otra 
persona por cualquier licencia 
acumulada a que tuviere derecho 
el finado y que no haya disfrutado. 
Toda remuneracién que de con- 
formidad con las disposiciones de 
este Articulo se adeude a la viuda 
o a la otra persona designada por 
el finado, se pagaréi dentro de 
quince (15) dias después de la 
muerte del miembro de la Misién. 


Tiruto V 
Requisitos y Condiciones 


ArticuLo 22. Mientras esté en 
vigor este Acuerdo o cualquier 
prérroga del mismo, el Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
no contratar& personal de ningdin 
otro gobierno extranjero para pres- 
tar servicios de ninguna natura- 
leza relacionados con el Ejército 
Venezolano, excepto por acuerdo 
mutuo con el Gobierno de los 
Estados Unidos de América. 
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Articue 23. Each member of 
the Mission shall agree not to 
divulge or in any way disclose to 
any foreign government or to any 
person whatsoever any secret or 
confidential ‘matter of which he 
may become cognizant in his 
capacity as a member of the 
Mission. This requirement shall 
continue in force after the termina- 
tion of service with the Mission 
and after the expiration or cancel- 
lation of this Agreement or any 
extension thereof. 

Articts 24. All writings and 
inventions made by members of 
the Mission in connection with 
and as a result of the performance 
of official duties as members of the 
Mission shall be the exclusive 
property of the Venezuelan Army, 
provided however that the United 
States of America shall have the 
right to publish, use and sell such 
writings, and to make, have made, 
use and sell or otherwise dispose of 
such inventions without payment 
of royalties to the United States 
of Venezuela or to the author or 
inventor. 


Articte 25. Throughout this 
Agreement the term “family” is 
limited to mean wife and depend- 
ent children. 


ArticLe 26. Each member of 
the Mission shall be entitled to one 
month’s annual leave with pay, or 
to a proportional part thereof with 
pay for any fractional part of a 
year. Unused portions of said 
leave shall be cumulative from 
year to year during service as a 
member of the Mission. 


ArtIc.E 27. The leave specified 
in the preceding Article may be 
spent in Venezuela, in the United 
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ArtfcuLto 23. Cada miembro 
de la Misién se comprometer’ a no 
divulgar, ni revelar por ningdn 
medio a gobierno extranjero 
alguno, o & persona alguna, ningin 
secreto ni asunto confidencial que 
pueda llegar a su conocimiento en 
su capacidad de miembro de la 
Misién. Este requisito continua- 
r& siendo obligatorio atin después 
de terminar el servicio con la 
Misién y después de la expiracién 
o cancelacién del presente Acuerdo 
o de cualquier prérroga del mismo. 

Articuio 24. Todos los escritos 
e inventos que hagan los miembros 
de la Misién en conexién con el 
cumplimiento de sus deberes ofi- 
ciales como miembros de la Misié6n, 
0 como resultado del mismo, serAn 
propiedad exclusiva del Ejército 
Venezolano, disponiéndose, sin 
embargo, que los Estados Unidos 
de América tendrin derecho a 
publicar, utilizar y vender tales 
escritos, y a fabricar, hacer que se 
fabriquen, utilizar, vender o de 
otro modo disponer de tales in- 
ventos sin pagar regalias a los 
Estados Unidos de Venezuela, o al 
autor o inventor. 

Arricuto 25. En todo este 
Acuerdo se entender& que el tér- 
mino ‘familia’ s6lo comprende a 
la esposa y a los hijos no eman- 
cipados. 

Articuto 26. Cada miembro 
de la Misién tendr& derecho anual- 
mente a un mes de licencia con 
goce de sueldo, o a una parte 
proporcional de dicha licencia con 
sueldo por cualquier fraccién de 
un afio. Las partes de dicha 
licencia que no se usaren podrfn 
acumularse de afio en afio mien- 
tras la persona preste servicio 
como miembro de la Misién. 

Artficuto 27. La licencia que 
se estipula en el Articulo anterior 
podr& disfrutarse en Venezuela, 
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States of America, or in. other 
countries, but the expense of 
travel and transportation not 
otherwise provided for in this 
Agreement shall be borne by the 
member of the Mission taking 
such leave. All travel time shall 
count as leave and shall not be 
in addition to the time authorized 
in the preceding Article. 


ArticLE 28. The Government 
of the United States of Venezuela 
agrees to grant the leave specified 
in Article 26 upon receipt of 
written application, approved by 
the Chief of the Mission, with 
due consideration for the con- 
venience of the Government of 
the United States of Venezuela. 


Articte 29. Members of the 
Mission that may be replaced 
shall terminate their services on 
the Mission only upon the arrival 
of their replacements, except when 
otherwise mutually agreed upon 
in advance by the respective 
Governments. 

Articte 30. The Government 
of the United States of Venezuela 
shall provide for the members of 
the Mission free medical atten- 
tion in the Venezuelan military 
and naval hospitals, and it shall 
also establish annually a fund 
which shall not exceed twenty per- 
cent (20%) of the total amount of 
the annual salaries of the mem- 
bers of the Mission for their 
medical attention and that of 
their families when, with the ap- 
proval of the Ministry of War and 
Marine, hospitals are utilized that 
are not military or naval hospitals 
of Venezuela. If the member of 
the Mission who is hospitalized is 
an officer or a member of his fam- 
ily, the officer concerned shall pay 


en los Estados Unidos de América, 
o en otros paises, pero los gastos 
de viaje y de transporte que no 
sean abonables segin las disposi- 
ciones de este Acuerdo. correran 
por cuenta del miembro de la 
Misién que disfrute la licencia. 
Todo el tiempo que se emplee en 
viajar se contar& como parte de 
la licencia, y no se afadiré al 
tiempo que se autoriza en el 
Articulo precedente. 

Articuto 28. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
conviene en conceder la licencia 
estipulada en el Articulo 26 al 
recibir una solicitud escrita con 
ese objeto, aprobada por el Jefe 
de la Misién, para lo cual se 
considerar& la conveniencia del 
Gobierno de los Estados Unidos 
de Venezuela. 

Articuto 29. Los miembros de 
la Misién que sean reemplazados 
terminarfn sus servicios en la 
Misién solamente cuando lleguen 
sus reemplazos, excepto cuando 
los dos gobiernos convengan de 
antemano lo contrario. 


Articuto 30. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
proporcionaré a los miembros de 
la Misién atencién médica gratuita 
en los hospitales militares y na- 
vales venezolanos, y ademfs es- 
tableceré. anualmente un fondo 
que no exceder& del veinte por 
ciento (20%) de la suma total de 
los salarios anuales de los miem- 
bros de la Misién, para la atencién 
médica de éstos y de sus familias 
en casos en que, con la aprobacién 
del Ministerio de Guerra y Mari- 
na, se utilicen hospitales que no 
sean los militares o navales de 
Venezuela. Si el miembro de la 
Misién hospitalizado fuere un ofi- 
cial o un miembro de su familia, 
dicho oficial pagar& sus gastos de 
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for his subsistence, but if it is a 
member of the subordinate per- 
sonnel the Government of the 
United States of Venezuela shall 
pay for his subsistence. The Gov- 
ernment of the United States of 
Venezuela will not be responsible 
for charges for services of this 
character incurred outside of Ven- 
ezuela. The expenditures from 
this fund shall be made only at 
the request of the Chief of the 
Mission. The Government of the 
United States of Venezuela shall 
not be responsible for indemnifica- 
tions for professional risks. 

ArTIcLE 31. Any member of 
the Mission unable to perform his 
duties with the Mission by reason 
of long continued physical disa- 
bility shall be replaced. 

IN WITNESS WHEREOF, the un- 
dersigned, James F. Byrnes, Secre- 
tary of State of the United States 
of America, and A. Machado- 
Herniéndez, Ambassador Extra- 
ordinary and Plenipotentiary of 
the United States of Venezuela 
in Washington, duly authorized 
thereto, have signed this Agree- 
ment in duplicate, in the English 
and Spanish languages, in Wash- 
ington, this third day of June, one 
thousand nine hundred forty-six. 
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subsistencia, pero si se tratare de 
un miembro del personal sub- 
alterno, los pagar& el Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela. 
Este no ser responsable de gastos 
incurridos fuera de Venezuela por 
servicios de esta naturaleza. Los 
desembolsos de dicho fondo se 
harfn tnicamente a solicitud del 
Jefe de la Misién. El Gobierno de 
los Estados Unidos de Venezuela 
no seri responsable de indemni- 
zaciones por riesgos profesionales. 


Arricuto 31. Se reemplazaré 
a cualquier miembro de la Misién 
que no puede desempefiar sus 
deberes en la misma por razén de 
prolongada inhabilidad fisica. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los 
infrascritos, James F. Byrnes, 
Secretario de Estado de los Esta- 
dos Unidos de América, y A. 
Machado-Hernindez, Embajador 
Extraordinario y Plenipotenciario 
de los Estados Unidos de Vene- 
zuela en Washington, debida- 
mente autorizados para. ello, fir- 
man este Acuerdo en duplicado, 
en los idiomas inglés y espafiol, en 
Washington, hoy dia tres de junio 
de mil novecientos cuarenta y seis. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
POR EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 


[SEAL] 


James F Byrrnzgs 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF VENEZUELA; 
POR EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE VENEZUELA: 


[sBAL] 


A Macnapvo HERNANDEZ 


Replacement in case 
of disability. 









January 28 and 
February 9, 1946 
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Agreement between the United States of America and the Netherlands 
respecting the chase of natural rubber. Effected by exchange of 
notes signed at Washington January 28 and February 9, 1946. 


The Secretary of State to the Netherlands Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WasHINGTON 
Jan 28 1946 
EXcELLENCY : 

I have the honor to inform Your Excellency that the Government 
of the United States of America is prepared to enter into an agree- 
ment for the purchase of all natural rubber allocated from all Nether- 
lands areas in the Far East to the United States of America by the 
Combined Raw Materials Board, or successor body, according to the 
following terms: 


The Rubber Development Corporation, which is the agency of the 
Government of the United States of America which has been desig- 
nated to negotiate for and effect the purchase of all natural rubber 
allocated to the United States of America by the Combined Raw 
Materials Board or successor body, shall purchase from the Govern- 
ment of the Netherlands all natural rubber which has been or shall 
be so allocated from all Netherlands areas in the Far East at a price 
of 2014 cents United States currency per pound for standard top 
grades with appropriate differentials for other types and grades, at 
Far Eastern port free on board ocean going steamer destined for 
United States port. This price shall be paid on all rubber covered 
by ocean bills of lading bearing dates between September 2, 1945 
(VJ Day) and June 30, 1946, inclusive. Payment for such rubber 
will be effected by the opening of an appropriate letter or letters of 
credit in favor of such agency of the Government of the Netherlands 
as shall be designated (or such other method of payment as may be 
mutually agreed upon) ; which letters of credit shall provide for pay- 
ment against shipping documents endorsed “on board” ocean going 
steamer evidencing that the rubber has been shipped consigned to 
“Reconstruction Finance Corporation, 15 Williams Street, New York 
5, New York”. Quality and weights shall be as determined upon 
inspection and weighing at United States port. 

This note, together with your reply indicating acceptance by the 
Government of the Netherlands of the offer contained herein, shall be 
deemed by the Government of the United States of America as bring- 
ing the above agreement into full force and effect. The Rubber 
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Development Corporation will execute with the appropriate authority 
of the Government of the Netherlands a contract embodying the 
details of the above agreement. 

Accept, Excellency, the renewed assurance of my highest 
consideration. 

For the Secretary of State: 
Wuusam L. Ciarron 
His Excellency 
Dr. A. Loupon, 
Ambassador of the Netherlands. 


The Netherlands Ambassador to the Secretary of State 


NETHERLANDS EMBASSY 
WASHINGTON, D. C. 


No. 937 9 Fesrvuary, 1946 


Sir, 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note of January 28, 1946 expressing the willingness on the part of 
the United States Government to enter into an agreement, upon the 
terms as set forth therein. for the purchase of all natural rubber 
allocated from all Netherlands areas in the Far East to the United 
States of America by the Combined Raw Materials Board or successor 
body. 

Acting upon instructions from my Government I have the honor 


to convey to Your Excellency my Government’s acceptance of the 
offer in accordance with the stipulations contained in Your Excel- 
lency’s above-mentioned note. 

Accept, Excellency the renewed assurance of my highest 
consideration. 


A. Loupon 


The Honorable 
the Secretary of State 
Washington, D.C. 





January 28 and 


February 7, 1946 
{T. 1. A, 8. 1525] 
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the purchase of natural rubber. Effected by exchange of notes signed 


Agreement between the United States je America and France respecting 
at Washington January 28 and Fe 


ry 7, 1946. 
The Secretary of State to the French Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
Jan 28 1946 
EXcELLENCY: 

I have the honor to inform Your Excellency that the Government 
of the United States of America is prepared to enter into an agreement 
for the purchase of all natural rubber allocated from all French areas 
in the Far East to the United States of America by the Combined 


Raw Materials Board, or successor body, according to the following 
terms: 


The Rubber Development Corporation, which is the agency of the 
Government of the United States of America which has been desig- 
nated to negotiate for and effect the purchase of all natural rubber 
allocated to the United States of America by the Combined Raw 
Materials Board or successor body, shall purchase from the Govern- 
ment of France all natural rubber which has been or shall be so 
allocated from all French areas in the Far East at a price of 20% cents 
United States currency per pound for standard top grades with ap- 
propriate differentials for other types and grades, at Far Eastern port 
free on board ocean going steamer destined for United States port. 
This price shall be paid on all rubber covered by ocean bills of lading 
bearing dates between September 2, 1945 (VJ Day) and June 30, 1946, 
inclusive. Payment for such rubber will be effected by the opening 
of an appropriate letter or letters of credit in favor of such agency of 
the Government of France as shall be designated (or such other 
method of payment as may be mutually agreed upon); which letters 
of credit shall provide for payment against shipping documents en- 
dorsed ‘‘on board” ocean going steamer evidencing that the rubber 
has been shipped consigned to “Reconstruction Finance Corporation, 
15 Williams Street, New York 5, New York”. Quality and weights 


shall be as determined upon inspection and weighing at United 
States port. 


This note, together with your reply indicating acceptance by the 
Government of France.of the offer contained herein, shall be deemed 
by the Government of the United States of America as bringing the 
above agreement into full force and effect. The Rubber Development 
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Corporation will execute with the appropriate French authority a 
contract embodying the details of the above agreement. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 

For the Secretary of State: 
Wiu1am L. Crayton 
His Excellency 
Henri Bonnet, 
Ambassador of France. 


The French Ambassador to the Secretary of State 


AMBASSADE DE FRANOE 
AUX ETATS-UNIS 


OA/RL Wasuineton, le 7 Février 1946. 
NO 100 
Monsieur LE SecréTame v’Erart, 

J’ai l’honneur d’accuser réception 4 Votre Excellence de Sa note du 
28 Janvier 1946, et de lui faire savoir que le Gouvernement Frangais 
est disposé & conclure un accord pour la vente du caoutchouc naturel, 
en provenance des territoires francais d’Extréme-Orient, qui sera 
alloué aux Etats-Unis par le “(Combined Raw Materials Board” ou 
lorganisme qui lui succédera, aux conditions suivantes: 


Le Gouvernement Frangais vendra 4 la “Rubber Development Cor- 
poration’’, organisme américain qui a été désigné aux fins de négocier 
et d’effectuer |’achat de tout caoutchouc naturel alloué aux Etats-Unis 
d’Amérique par le “Combined Raw Materials Board”’ ou |’organisme 
qui lui succédera, tout le caoutchouc naturel qui a été ou sera alloué 
aux Etats-Unis, en provenance des territoires francais d’Extréme- 
Orient, au prix de 20% cts (en monnaie des Etats-Unis) la livre, pour 
les qualités dites “Standard top grades’’, avec des différences appro- 
priées pour les autres types et qualités, livré f.o.b. dans les ports d’Ex- 
tréme-Orient, sur vaisseaux hauturiers, 4 destination d’un port des 
Etats-Unis. Ce prix devra étre payé pour toutes les quantités de 
caoutchouc mentionnées dans les connaissements maritimes portant 
une date comprise entre le 2 septembre 1945 (V-J Day) et le 30 juin 
1946 inclus. Le paiement en sera effectué par |’ouverture de lettres de 
crédit en faveur de tel organisme qui sera désigné par le Gouverne- 
ment frangais, ou suivant tel autre mode de paiement dont les deux 
gouvernements viendraient 4 adopter le principe d’un commun accord. 
Ces lettres de crédit devront stipuler que le paiement interviendra con- 
tre remise des documents de marine marchande endossés 4 bord de 
vaisseaux hauturiers, et fournissant la preuve que le caoutchouc a 
été consigné & la “Reconstruction Finance Corporation”, 15 William 
Street, New York 5, New York. La qualité et le poids seront ceux 
qui auront été établis aprés inspection et pesée dans un port des Etats- 
Unis. 

Le Gouvernement frangais considére que la présente note, répon- 
dant a la note de Votre Excellence en date du 28 janvier 1946, donne 
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force exécutoire & |’accord dont les conditions sont exposées ci-dessus. 
Les autorités frangaises compétentes passeront avec la “Rubber Devel- 
opment Corporation” un contrat fixant les modalités d’application de 
cet accord./. 


Je prie Votre Excellence de bien vouloir agréer les assurances de ma 
trés haute considération. 


H Bonnet 
Son Excellence 
l’Honorable Jamzs F-- Byrnes, 
Secrétaire d’ Etat des Etats-Unis, 
Washington, D.C. 


Translation 
EMBASSY OF FRANCE 
IN THE UNITED STATES 


OA/RL Wasaineoron, February 7, 1946. 
NO. 100 


Mr. Secretary oF Strate: 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note of January 28, 1946, and to inform you that the French Govern- 
ment is disposed to conclude an agreement for the sale of natural 
rubber coming from the French territories in the Far East allocated 
to the United States by the ‘Combined Raw Materials Board” or 
the entity succeeding it, on the following conditions: 


The French Government shall sell to the “Rubber Development 
Corporation,’ the American agency that has been designated for the 
purpose of negotiating and effecting the purchase of all natural rubber 
allocated to the United States of America by the “Combined Raw 
Materials Board’’ or the entity succeeding it, all the natural rubber 
which has been or shall be allocated to the United States coming from 
the French territories of the Far East, at the price of 20% cents (in 
money of the United States) per pound, for the qualities called 
“Standard top grades,” with appropriate differences for other types 
and qualities, delivered f.o.b. in the ports of the Far East, on sea- 
going vessels bound for a United States port. This price shall be paid 
for all the quantities of rubber mentioned in marine bills of lading 
bearing a date between September 2, 1945, (V-J Day) and June 30, 
1946, inclusive. Payment for them will be executed by the opening 
of letters of credit in favor of such entity as shall be designated by the 
French Government or in accordance with some other mode of pay- 
ment the principle of which the two governments may adopt by mutual 
agreement. These letters of credit shall stipulate that payment will 
be made against delivery of merchant marine documents endorsed on 
board seagoing ships and furnishing proof that the rubber has been 
consigned to the “Reconstruction Finance Corporation”, 15 Williams 
Street, New York 5, New York. The quality and the weight shall be 
those that have been established after inspection and weighing in a 
port of the United States. 





Jan. 28, 1946 
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The French Government considers that the present note, in answer 
to Your Excellency’s note of January 28, 1946, gives executive force 
to the agreement the terms of which are set forth above. The com- 
petent French authorities will enter into a contract with the “Rubber 
Development Corporation” fixing the modalities of application of this 
agreement. 

I beg Your Excellency to be good enough to aceept the assurances 
of my very high consideration. 

H. Bonnet 
His Excellency 
The Honorable James F. Byrnes 
Secretary of State of the United States, 
Washington, D.C. 
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January Bend =—=»- Agreement between the United States of America and the United King- 
“Fr Lasis6) dom of Great Britain and Northern Ireland respecting the purchase of 
natural rubber. Effected by exchange of notes signed at Washington 

January 28 and March 1, 1946. 


The Secretary of State to the British Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
Wasuincton 
Jan 28 1946 
EXcELLENCY : 

I have the honor to inform Your Excellency that the Government 
of the United States of America is prepared to enter into an agree- 
ment for the purchase of all natural rubber allocated from all British 
areas in the Far East to the United States of America by the Combined 
Raw Materials Board, or successor body, according to the following 
terms : 

The Rubber Development Corporation, which is the agency of the 
Government of the United States of America which has been desig- 
nated to negotiate for and effect the purchase of all natural rubber 
allocated to the United States of America by the Combined Raw Ma- 
terials Board or successor body, shall purchase from the British Gov- 
ernment all natural rubber which has been or shall be so allocated from 
all British areas in the Far East at a price of 20% cents United States 
currency per pound for standard top grades with appropriate differ- 
entials for other types and grades, at Far Eastern port free on board 
ocean going steamer destined for United States port. In the case 
of Ceylon this price shall be paid only on rubber covered by ocean bills 
of lading bearing a date between January 1, 1946 and March 31, 1946, 
inclusive. In the case of all other areas in the Far East, this price 
shall be paid on rubber covered by ocean bills of lading bearing dates 
between September 2, 1945 (V-J Day) and March 31, 1946, inclusive. 

pesyment for rub- Payment for such rubber will be effected by the opening of an appro- 
priate letter or letters of credit in favor of such agency of the British 
Government as shall be designated, which letters of credit shall pro- 
vide for payment against shipping documents endorsed “on board” 
ocean going steamer evidencing that the rubber has been shipped 
consigned to “Reconstruction Finance Corporation, 15 William Street, 

wanality 2d New York 5, New York.” Quality and weights shall be as declared by 
the shipper, with the understanding that an appropriate adjustment 
will be made in the event of any substantial discrepancy between the 
quality and weights as declared by the shipper and the quality and 
weights as determined upon inspection and weighing in the United 
States. 
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This note, together with your reply indicating acceptance by the 
Government of the United Kingdom of the offer contained herein, 
shall be deemed by the Government of the United States of America as 
bringing the above agreement into full force and effect. The Rubber 
Development Corporation will execute with the appropriate United 
Kingdom authority a contract embodying the details of the above 
agreement. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest 
consideration. 

For the Secretary of State: 
His Excellency Wuutam L, Ciarton 


The Right Honorable 
Tue Eart or Harrrax, K.G., 
British Ambassador. 


The British Ambassador to the Secretary of State 


British Empassy, 
Wasuineron, D.C. 
No. 127 March 1, 1946 
Sir, 

I have the honour to refer to your Note of January 28th in which 
you stated that the Government of the United States of America was 
prepared to enter into an agreement for the purchase of all natural 
rubber allocated from all British areas in the Far East to the United 


States,of America by the Combined Raw Materials Board or suc- 
cessor body. 


2. I understand that the. Rubber Development Corporation and the 
British Supply and Air Commission have reached agreement regard- 
ing the terms upon which such rubber shall be purchased by the United 
States Government. I further understand that the Rubber Develop- 
ment Corporation and the British Supply and Air Commission have 
mutually agreed (a) that the price to be paid shall be determined on 
the basis of the landed weight and description of such rubber and 
(b) that shipments of Ceylon rubber shall not be covered by the Rubber 
Development Corporation’s contract with H. M. Government inasmuch 
as all shipments of rubber to the United States from Ceylon during 
the period September 2, 1945 to March 31, 1946 have been covered by 
the so-called Reciprocal Aid Pipeline Agreement. 

3. This Note conveys acceptance by the Government of the United 
Kingdom of the offer made by the Government of the United States 
of America as embodied in the understanding now reached between 
the Rubber Development Corporation and the British Supply and Air 
Commission. 

I have the honour to be, with the highest consideration, Sir, 
Your most obedient, humble Servant 


The Honourable Hatapax 
James F. Byrnes, 
Secretary of State of the United States, 
Washington, D. C. 


80634°—-48—-PrT. 11-38 
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Agreement between the United States of America and the Union of 
Soviet Socialist Republics yy radio teletype communication 
channels. Signed at Moscow May 24, 1946; effective May 24, 1946. 

AGREEMENT ON THE ORGANIZATION OF COMMERCIAL RADIO 
TELETYPE COMMUNICATION CHANNELS BETWEEN THE UNITED 


STATES OF AMERICA AND THE UNION OF SOVIET SOCIALIST 
REPUBLICS 


The Government of the United States of America and the Gov- 
ernment of the Union of Soviet Socialist Republics wishing to estab- 
lish special channels of commercial radio teletypewriter communica- 
tion between both countries prior to the curtailment of the present 
military radio teletypewriter channels have decided to conclude the 
following agreement and have appointed for that purpose their respec- 
tive authorized representatives as follows: 


For the Government of the United States of America, 


Walter Bedell Smith 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary. 


For the Government of the Union of Soviet Socialist Republics, 


Alexander Dmitrievich Fortushenko 
Deputy Minister for Postal and Electrical Communications. 


These representatives, having exchanged their credentials, which 
were found to be in good order, have agreed as follows on behalf of 
their respective governments: 


Articiz I 


Commercial radio multichannel or multiplex teletypewriter com- 
munication systems between the Union of Soviet Socialist Republics 
and the United States of America will be established and placed into 
operation on a commercial basis as soon as possible in lieu of the 
existing military radio teletypewriter channels. 

The terminals of the commercial radio teletypewriter channels in 
the Union of Soviet Socialist Republics will be in Moscow; the ter- 
minals of the channels in the United States of America will be in New 
York. 

The contracting parties will provide for such leased tributary lines 
to such Soviet offices in the United States of America as may be de- 
sired by the Government of the Union of Soviet Socialist Republics and 
for such leased tributary lines to such United States Government of- 
fices in the Union of Soviet Socialist Republics as may be desired by 
the Government of the United States of America. 
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The channels will be through a radio relay station at Tangier. 

With the aim of not interrupting the present radio teletypewriter 
circuits between the Union of Soviet Socialist Republics and the United 
States of America, it is agreed that transmission of traffic over these 
channels will continue on a military basis pending completion of the 
Tangier radio relay station. 

These communications will be used for the transmission of Public 
Correspondence between the United States of America and the Unien 
of Soviet Socialist Republics with priority of service reserved for 
the transmission of Governmental telegrams of the Union of Soviet 
Socialist Republics and of the United States of America. 

Governmental telegrams of the Union of Soviet Socialist Republics 
and of the United States of America will normally be handled on a 
tape-relay basis. This communication service will further provide 
for the establishment of radio teletypewriter conference service be- 
tween the Governmental agencies of the Government of Soviet So- 
cialist Republics when desired. This communication service will 
also provide this conference service between the Governmental agen- 
cies of the Government of the United States of America when desired. 

No restrictions or limitations will be imposed by either Government 
as to language or codes and ciphers to be used by either Government 
in the official transaction of their respective business, i.e. radio tele- 
typewriter service operating on an automatic or tape-relay basis per- 
mits the use of the Russian alphabet and the use of non-uniform codes 
and ciphers (mixed letters and figures plus other teletypewriter char- 
acters and functions). 

The operation of the circuits between Tangier and Moscow, U.S.S.R. 
will be operated at Tangier by the United States commercial com- 
munication companies, at Moscow by the Ministry of Postal and Elec- 
trical Communications. 

The operation of the circuits between the United States and the 
relay station or stations in Tangier will be by the interested United 
States commercial communication companies—RCA, Mackay Radio 
and Press Wireless, Incorporated organizations. 


Articiz IT 


The Government of the United States of America agrees: 


A. To assist the Government of the Union of Soviet Socialist Re- 
publics in purchasing through the United States Foreign Liquida- 
tion Commission sufficient equipment to operate initially two each 
full-duplex single-channel radio teletypewriter channels between Mos- 
cow and each participating United States commercial company in 
Tangier. 

B. That the newly organized commercial service will utilize in Mos- 
cow the equipment of the existing military radio teletypewriter chan- 
nels which will be expanded to fulfill the terms of Article IT (A) as 
soon as possible. 

C. That by mutual agreement between the Ministry of Postal and 
Electrical Communications and each of the participating companies, 


Governmental tele- 
grams. 


Conference service. 


Circuits between 
Tangier and Moscow. 


Circuits between 
U. 8. and Tangier. 


Purchase of equip- 
ment by U.8.8. R. 


Use of existing 
equipment. 


Replacement of in- 
stallations. 
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these full-duplex single-channel installations will be replaced or aug- 
mented by multichannel or multiplex equipment. 

D. That assistance will further be given to obtain such additional 
equipment as may be required for the Moscow terminal of these chan- 
nels upon presentation of evidence of the necessity therefor to the 
Government of the United States through the American Embassy in 
Moscow. 

E. After the initial establishment of the commercial radio tele- 
typewriter channels, to assist the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics in increasing the circuit capacity to meet the load 
requirements of the circuit by increased speeds of operation and such 
other technical developments as may become commercially available. 

F. To authorize the participating companies immediately to initi- 
ate such commercial agreements regarding tariffs, et cetera, as may 
be required. 

Arricie II 
The Government of the Union of Soviet Socialist Republics agrees: 


A. To purchase through the United States Foreign Liquidation 
Commission such additional single-channel radio teletypewriter 
equipment as may be necessary to fulfill the terms of Article II. 

B. To purchase through the commercial companies which manu- 
facture multichannel or multiplex equipment such multichannel or 
multiplex equipment as may be required to fulfill the terms of 
Article II. 

C. To authorize the Ministry of Postal and Electrical Communica- 
tions immediately to complete such necessary negotiations with the 
participating United States commercial companies regarding the tar- 
iffs and operating procedures as may be required. 


Articiz IV 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the Union of Soviet Socialist Republics agree: 


A. That upon the completion of the first three single-channel relay 
installations at Tangier, to inaugurate immediately radio teletype- 
writer service on a commercial basis through the radio relay station 
or stations at Tangier, utilizing for this purpose in Moscow the equip- 
ment of the existing military radio teletypewriter channels, the trans- 
fer to commercial service to be made without loss of circuit time. 

B. That the commercial and technical regulations for the opera- 
tion of this communication system will be determined prior to the 
initial operation of the system, by mutual agreement of the United 
States commercial communication companies participating and the 
Ministry of Postal and Electrical Communications subject to such 
approval as may be required by the laws of the Union of Soviet 
Socialist Republics and the United States of America. 
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ARTICLE V 


This Agreement will become effective immediately upon the signing 
thereof on behalf of the contracting parties and will remain in force 
until its cancellation by one of the contracting parties which must give 
written notice to the other party six months in advance of the date of 
its intention to terminate this Agreement. 

This Agreement is drawn in two copies, each one in the English and 
Russian languages, both texts having equal force. 

In witness whereof the undersigned duly authorized by their respec- 
tive Governments have signed the two copies of this Agreement and 
affixed thereto their seals, 

Done in Moscow, this 24 day of May, 1946. 

Waurer Bepevt Smira A MOPTYMIEHKO['] 
For the Government of the For the Government of the 
United States of America Union of Soviet Socialist 

[sEaL] Republics 
[sea] 


* [Romanization : A Fortushenko] 
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COLTLTADEUHE 
OE OPTAHESALMM KAHAIOB #OMMEPUECADB 
PAIMGETSLETAUOHLY Coton mex 
COIMHEHHAMM MTATAM AMEPHKH 
a 
COmeOM COBLTCMUX COLMATICTHIECHX 
PLU EMEK 


Opa ditez,ctso Coegnaesuux Draros Amepere » 
Upsearexacreo Conse Copercaax Coumeanctayecnar Pete 
OYSAUK, upameA ReAeMHe OPpPamRsOEaTS Cheumers— 

@ué Keaetu Kommepyecko# panmotexerafinaoh ceasn, mege 
ay osenua CTpanama, 49 npexpayeama netictema cymecte 
EYOMRX BPeanux pemorereratnaux Kenaace, corzecuanca 
SexADM@Ts secTtomee Corgenenne w Hesseqnmm gan tof 
ueag Ynor80mo qeRHur: 

Uperatexscts® Coemmnennux Dreton Auepeen 

Begstepe Bexeax CUMT, 

Gpessuvefigoro a Loaznomoqgoro [ocaa, 

Operateascteo Copse Conercrax Coumeanct&- 
qecunz Pec nydamx 


Anexcanzpe Inarpnerate YOPIVILED, 
Semectateza Muanctpe Censa. 


flo Beaumaou npex"Aaameann CEORE nomgomo GRE, 
MPRSHAAhY COCTSEACABUME E BasneRaTe? Gopme A sa- 
Kona NopanKe, Voorsouocenaye OT mmemm CEORX COOT] 
perctaypupx Upeemtesscts corsecaagcy © azxecgeryo~ 
aeu.’ 


CTAThG i, 


Meany Copbéu Cosercenx CoRnaaactacecnnx Pec- 
myoaax 2 Coemgnessume Dretamm Auepaxn soemen Cymect~ 
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ByOmEX ENeHHgY Pomo-FexeFSkasx Kankar%e Syny? 
NOCTpleRH @ BECREAY B SKCMMOSTIUBH, & E°smoRE KG0 
poTMNa CpoK, se KommepdéeCKO# Acacge uaoroKeger pane 
HIB MHOPOKPSTANe CRCTéMY peMmteseTaiinaoh cEaad. 

Oxoneqaue CTanume Koymepieckax pemioTes 
aetaiagux kasasos 8 Conse Cogetcunz Comusancts iecuaz 
Pecnydasx Synyt aexogateca & MocKse, Oxeseqaue 
CTanuge K3nanos & Coemmaenauz Uteteg Auepams cyzye 
BexomBTECA B Ubo-Hopxe, 

Jorerspeesnmeca cropoay ope nycuatpaeeor 
ENQMOMAOCTH SPEHNOESHBA TAKRX SOOHCHTCKRX AMARA B 
te Conerckme yapexmeuna Ha TeppaTopag Coemmuenaux 
Drees AmepSKR, KOKRE O°TpedywTCA uUpsemterscray Coge 
96 Copetcuax Counaductadecnax Pecnydanx @ Texar 
OSOHeRTCKER ABGRA B Te APSEBTeALCTEcasue Pupexee 
ann Coeqpdedaux Mretos Auepau®, us teppatopna Consa 
Cogercxax Counaauctaqecnmx PecmySamK, Kxaxze norpesye 
wtca Upsemtessctey Coeinnenaux Dretos Avepnus. 

Peseta Keneaoe Sy met OCywectarateca sepes pas 
meopetpesncanumoasud nyaxt 8 Teaxepe, 

C fem, Wy ge NpepureTb mefictama Cyzectsy oe 
aax pemnoresgeTetnanx KenogOB Cease Mexzy Conseu Cow 
sercumx Couneauctesecxgx Pecnysanx 2 Coemaeasune 
Dretema Auepax® Cropogy corgecaancy © Tom,gTo nepee 
news TexerpauM © Ofgem Kesesem SyLeT aApom mmatsca 
HO NCHOES ENEHHOTO NSCRYABESARA 2° OKONGAHRA CTPOR- 
TCARCTES pammopetpescaqumoRH°ro nyaxts B Tamgepe, 

Opregasyeuue CEASA CYZYT ACNOABaMESTECA 
BAA Hepensy ece* tererpapao? Koppecnongzesumn mexgy 
Coemgnesuums Uretema Avepax® 2 Copsou CozercKax Comme 
auctavecKex Pechysagk, Opaiem mpuopetet Syzet Coxpe- 
BATECH 38 NpAEBTeASCTECBHNMA Texerpamueun Congs 
Cogetcnax Coumandctagecnax PecnySanx @ Coemachsur 
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Uretoe Amepara, 

IparmTexbcTreanwe Texerpammy Comsa Copet~ 
¢cxax Conmaanctuyecknx Pecnydamk a Coenerenxnx [rae 
TOB Amepam O$HuHO SynyT OSpasaTHBaTECA Opx ooMogE 
cepenpaema, Kpome Toro, yKaseaRHaA CACTEMA CEASE [1% 
SHOANT OPPasR3OBATS MPA BeOSxONMMOCTR OpAmHe npo= 
BOTS JAA CEASM MCKAY MpABMTeCALCTECHRHMA YUpex Tenn A} 
uz Consa Cosercxux Coyumeammctageckmax Pecnysanx. Pape 
Bum 9SpasOM YKA39HHAA EXsMOxAOCTD SymeT mpemycuot= 
pesa 1A NpaERTeABCTEesANX yIpexqeam# CoemrHenaux 
Uratos Amepnxr. 

Mexmum a3 upsEmTerscTe He SyReT MpamesnATS= 
CA HUK@KNX OTpanmuenm® PB OTHODeREA AsHKAa, KODOR 228 


anppoe, mCnoabsyemux mpyram ilpermTexBCTSOM Opa me= 


pemave BX OORUMSABANX MOKYMCHTOS, MCA B ERDY, GTO 
pammotenetaiin, pasetanmmi mo npaHomMy aEToMATAYeC Ke 
PO KAR ACHTOUROTO Nepenpnema, N%BBOAReT NPAMeRATS 
pycckni ambaraT m HeOZHONSpasHHe KON A DADpH (cuee 
gaxsui Texct m3 SyYKE & UBOp HaAwC apyrue shake B 
KOMSRBaORR anmapata texzeTafin), 


UKcmioaTeuma CBaasef mexmzy Tanxepom & 
Mockeo# - Cons Coznercxnx Coumemmcragecknx Pecnydamk, 
nporsnoautca & Tamxepe aMeprKanCKAMA KOMMepUeC KREME 
Qupwamm, a B Mocxge - Maancrepersom Canam Consa Co- 
petcxux CounemctryecKmx PecnySamk. 


Skcnz%aTraumA Caase% mexny CoezrsenAuMR 
Dratamm AmepmkKm @ PeTPAHCAAURORANMA MYHKTAMA B 
Tanxepe SyleT MpOMSEOLRTECA AMCPFKSHCKEME QR pMaMB 
PCA, saxefi-ragio m ilpecc-Yatipzecc, 
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CTATDA it. 


Tpasareazscteo Coemenaux [iratos Auepaxm 
EnpaxaeT COrmacne: 

A. Tomoy Dpasmtreascrsy Consa CoznercKex 
Coumexuctnyeckux PecnySamk mpaoSpecta yepes Asocte 
pessyp mken qenn°nsyn Kowmccan Coemunenaux [rerop 
AmepaKm pocTaTOGHOe WM AMYECTED OSOPYROBSHAA, NOSE] 
Annee, H@ NMepr%e Epema, “SecnewTL padory no 7Be 
AYMMeEKCHHX ONAOKARAASABX pampoTexeTalinayx CEASE 
mexny Mockeo® mw kKaxnO# ms yaecTEyommx KOMMEpPUeCKEX 
qupm & Tanxepe. 

B. Ha scnoapsorenme & MocxEe 418 BROBD Op} 
reannsyemo#® Kommepuecko® crayxSn (SOpynoBanmA Cywect@ 
BYOORX POCHAHX pAlMOTeAeTAMNAWX KAHALOB, KOA GECTBO 
KOTOpOTO SyneT YBEAMGEHO B EOsMORHO KOPOTKAH CpoK 
B COMTECTCTBMR C yCu%EMAME CTaTBEA LI-A. 

B. Ha sameny Zam yCunxenme oTHx my MeKCHHX 
ONAOKAPSXSANX CRCTEM MHOTOKSHSABAMMA FIR MAOTOKpate= 
BMA CuCTeMamm mM EseAMHOH HOroEopeRHocTA MexZy Ma 
anctepcteom Ceasm Consa Copercxux CoumamctayecKux 


PecnySaak mw Kaxno# ms yyacTeynamx dupe. 


T, OxasaTp cogefcrame & NOW YeAMA TAaKOrO ph} 
NOABBTEAHOTN OSOPYAOEAREA, KAKOE MOKET NOTPeSOEATL= 
CA min MocKoECKO# oKonegHOK CTAHUME YK9SSARHX KAaBa@ 
AOE MO NpeNCTaENeHMM OSOCHOESHHOR BAAEKH 96 aTOM 
AmepeKSHCKOMY up lEMTeNECTEY yepes AmepmkancKoe iin] 
CONDCTEO B WOCKEe, 

Z. lecae opranmseumm nepeonauezbaux Kanamos 
KommepsecKoR pemrorezeta’nuo§ ceasm, momogp [pars- 
teapctey Copsa Cozetcxmx Coumanmctezueckax PecnySamx 


B YECARYEHAR NpONyYCKAOK CnoocoseoctTA eTMxX KSBANOE B 
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COOTHCTCT EAE C HAarpysKo# nytTem yEeermyenna CKO 
pocte® pasoru @ BHeLpeHEA BCAKAX BOBHX TEXERYEC@ 
REX Paspasoron, AOCTYNANX NpACcperemED Koumepyece 
KEM nyTeM. 

&, PaspemTs  yoacTsynqam Kouneanam Be- 
aefzemao NOMroToRATS Takne KommepyeCKRe Corgza- 
GOHEA B OTHOMEHER TAayMGOR A T.N., KAKHe MOTYT DOe 
tpesopersca. 


CTATDS Ol. 


Iparmtezpcreo Consa Copetcxnx Conmammctg&e 
@ecxmx PecnyOumk BHDAaxaeT COrzacue: 

A. Upuodpecta yepes Usocrpassyp Inxen- 
maumonsyn Komaccnp Coegnnenaux Dratos Amepaun 
TAKE FONOAMATeAHAME NSOPyTOBARRe OTAOKARALSAYE 
pammorexeraiinaux CaCTem, Kako MOxeT NoTpedoRATLCA 
JAA BHOOAReHEA yCrOnRA cr,it, 


B. Opaespecrm vepes KommepuecKme Kkomna~ 


B22, KOTOPHE NPORSHORAT MBO(OKSRAILANS BAR MEOTO@ 


KpaTaue CUCTeMH, TakOe OSOpy 9 BAmEe MAOTOKAHAADEHK 
MAH MBOTOKpATAHX CHCTeM, KAaKOe MOKET NOTpPedSOBATECA 
JAA BuoonReRMA ycuoBAA cr.i1. 

B. Paspemmts Mmanctepcrsy Ceasn Consa 
Copnercxnx Coumaanctayecxmx PecnySamk nemenxeHAo 
oposectm seosxonmmune meperosopy C yuacTEynmaMA 
QMCPAKAACKAME KOMMEDYCCKAMA QUpMOME B OTAOTeRRS 
Tepapos # NpaBEez oKCMMOsTeune. 


CTATDA LY, 
uparmreascrao Coemmaenhux Dretos Aue page & 
Upsmeresscts® Copse Copetcxnx Coumaxnctaqeckax Pecnyée 
Auk COrzemantca: 
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A. Docae oxengagma CTpomTeascTBe nepaHx 
TPOX OLACKABBADAHX peTPABCAANBOREMX PoTasoEOR 
B Tagmepe HEMERLEHHO OPrennsORaTh, we KomMepyece 
Ko# ocHORe, pammorexeTafingyp CayaSy Gepes palo 
peTpasCanum°HAWA MySKT HAM MYSKTH B Teamepe, Aza 
gero p Mockee SyxeT mCooxbsORAAO OSopyzOBaERe 
CymecTEy mux ENeHAHX pammoTexeTa%naux Kenaros, 

Teperon Ha KOmmepyecKkyp CAyxSy 29RmeR SuTD 
apomsbezen Ses norepm padovero Bpemeam CEASE. 

B. Upasmxa Kommepuecko# a Texan vecKroa 
ekCogOaTayER WasHo cucTemy CBasH SyayT Onpemere~ 
BH 29 DepaosayaAbAoro paoya ee B nelicrame nyTem 
BseEMAOH OTOEOpeRHOCTE mexgay MasuctepeTeom Cane 
on Copsa Corercxax Coumammcruyecxux P ecnyoxuxk 8 
YUSCTEYOUAME Q@MCPEKSHCKEME KOMMeDUCCKEME Ou pMa- 
ME KR YTECPERCAH B COOTEETCTENE C saxonamm Conse 
Cosercxmx Coumearcrayecunx Pecnydamx « Coemmaen~ 
eux DraTos Auepaim. 

CTalba Y 

Hactoamee corzagemme ECTYNMET B Cuay B= 
menzegA® nocze ero nognecagsa OT gmegn Joropapa- 
semmzca Cropos g Synet saxouetTsca 2B pefictaus 70 
ero pectopmeasa, npomsgegegsore oo gezegsy ogao8 
Bo Cropog, KoTopan 9G stow nocuree? mECHMeRROe 
yaenousogse xpyro# Cropoge 99 sect mecaues Ente 
pea. 


Coraezemme coctangzes® § 2-x sxsewasapes, 
Seaguh £9 Ax se sEranicnow & pyccKoy AuKex, npAtew 
068 TEKCTA CURTADTCA EMCRIEME OMRAeKOBYD CHAy. 
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B ynocropepenme yero Ynoznomoyermne Joroe 
papmespmmxca Cropon noqnmcaam 5 2-x sKsemnaznpax 
BecTtonmee Corzemenme & NparzoxnrE CEOm newsTE. 


Youneno 5 Mockze "J4 * yan man mecaua 1946 rons, 


Voittie (ave Ate 


Te ynoxsouounn [pammrezs—- 
cTpe Coemmszenunx Dreros Ba Conse C KEX 
Aucpu ke OumezecTavecKex PecnyOamx, 
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Agreement between the United States of America and Australia respect- 
ing a mutual aid settlement. Si. at Washington and at New York 
June 7, 1946; effective June 7, 1946. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF THE COM. 
MONWEALTH OF AUSTRALIA ON SETTLEMENT FOR LEND- 
LEASE, RECIPROCAL AID, SURPLUS WAR PROPERTY, AND 

CLAIMS 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the Commonwealth of Australia (hereinafter referred to 
as the Commonwealth of Australia) have reached agreement as set 
forth below regarding settlement for lend-lease, reciprocal aid, and 
surplus war property located in Australia and for the financial claims 
of each Government against the other arising as a result of World 
War II. This settlement is complete and final. Both Governments, 
in arriving at this settlement, have taken full cognizance of the bene- 
fits already received by them in the defeat of their common enemies, 
and of the aid furnished by each Government to the other in the 
course of the war. No further benefits will be sought as considera- 
tion for lend-lease, reciprocal aid and surplus war property, or for 
the settlement of claims or other obligations arising out of the war, 
except as herein specifically provided. 

1. (a) The term “lend-lease article” as used in this Agreement 
means any article transferred by the Government of the United States 
under the Act of March 11, 1941 


(i) to the Commonwealth of Australia, or 
(ii) to any other government and retransferred to the Com- 
monwealth of Australia. 


(b) The term “reciprocal aid article” as used in this Agreement 
means any article transferred by the Commonwealth of Australia 
to the Government of the United States under reciprocal aid. 

2. In recognition of the mutual wartime benefits received by the 
two Governments from the interchange of lend-lease and reciprocal 
aid, neither Government will make any payment to the other for 
lend-lease and reciprocal aid articles and services used in the achieve- 
ment of the common victory. 

3. The Commonwealth of Australia, in discharge of its pre-existing 
commitment to compensate the Government of the United States for 
the postwar value of machine tools transferred during the war to the 
Commonwealth of Australia by the Government of the United States 
under lend-lease, and in consideration of the postwar value of other 


June 7, 1046 
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capital equipment transferred during the war under lend-lease, in- 
cluding the non-combat aircraft and spare parts therefor described 
in the Annex to this Agreement, and the transfer of the surplus prop- 
erty described in paragraph 8 (a) hereof, and in order to further 
educational and cultural relationships between the two countries by 
means of scholarships or otherwise in a manner mutually agree- 
able, will pay to the Government of the United States the sum of 
$27,000,000 as follows: 


(a) $20,000,000 in United States dollars within ninety days from 
the effective date of this Agreement; and 

(b) $7,000,000 by any of the following methods, or any combi- 
nation thereof designated by the Government of the United States 
(employing the rate of exchange between United States dollars and 
Australian pounds now in effect) : 


(i) By delivery to the Government of the United States by 
the Commonwealth of Australia of title to real property 
and improvements of real property in Australia, as se- 
lected and determined by agreement between the two 
Governments, aggregating in value not more than 
$2,000,000 ; 

by establishment of a fund in Australian pounds for 
expenditure by the Government of the United States, 
in accordance with agreements to be reached between the 
two Governments for carrying out educational and cul- 
tural programs of benefit to the two countries; or 

in the event that, after three years from the date of this 
Agreement, the two Governments should mutually agree 
that the purposes described in subsections (i) and (ii) 
above cannot be carried out to the full extent now con- 
templated, any residue will be paid by the Common- 
wealth of Australia in United States dollars. 


4. (a) The Commonwealth of Australia hereby acquires, and shall 
be deemed to have acquired as of September 2, 1945, full title, without 
qualification as to disposition or use, to all lend-lease articles in the 
possession of the Commonwealth of Australia, its agents or distribu- 
tees, on September 2, 1945, and not subsequently returned to the Gov- 
ernment of the United States, other than lend-lease articles on that 
date in the possession of the armed forces of the Commonwealth of 
Australia, but including the non-combat aircraft and spares described 
in the Annex to this Agreement. 

(b) The Government of the United States agrees to complete 
as early as possible the transfer (which term, except as hereinafter 
provided, shall include delivery aboard ocean vessel in a United 
States port) of the articles selected by the Commonwealth of Australia 
which were covered by lend-lease requisitions filed by the Common- 
wealth of Australia with the United States Foreign Economic Ad- 
ministration and which were under contract, or were completed, but 
had not been transferred, on September 2, 1945, and such other articles 


(ii) 


(iii) 
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and services as have been designated by agreement between the two 
Governments for inclusion in the lend-lease pipeline of the Com- 
monwealth of Australia. Such transfer will be made in the quan- 
tities and according to the specifications and other conditions, except 
as to time of delivery, set. forth in the covering requisitions, to the 
extent that such articles are or will be available to the Government 
of the United States for transfer to the Commonwealth of Australia. 
Title to the articles covered by this paragraph shall pass to the Com- 
monwealth of Australia immediately upon loading of the articles on 
board ocean vessel in a United States port, provided that risk of 
loss not recoverable from the supplier, carrier or other third party, 
shall be assumed by the Commonwealth of Australia upon shipment 
from the factory or other premises of the supplier. Title to any 
articles that shall not have been loaded on board ocean vessel in a 
United States port prior to midnight on July 31, 1946, or two months 
after receipt by the Commonwealth of Australia of notice of availa- 
bility, whichever is later, shall be deemed to have been transferred 
as of such later date, and thereafter the Commonwealth of Australia 
shall be responsible for storing and moving such articles within the 
United States and for delivering such articles aboard ocean vessel in 
a United States port. The Government of the United States will 
pay the cost of ocean transportation to Australia on United States 
flag vessels only of such of the articles covered by this paragraph as 
were loaded aboard ocean vessel berthing in United States ports prior 
to January 1, 1946. 

5. The Government of the United States hereby acquires, and shall 
be deemed to have acquired as of September 2, 1945, full title, without 
qualification as to disposition or use (a) to all reciprocal aid articles 
transferred to the Government of the United States and not subse- 
quently returned to the Commonwealth of Australia or lost, destroyed 
or consumed, other than reciprocal aid articles which on that date were 
in the possession of the armed forces of the Government of the United 
States, and (b) to all reciprocal aid articles transferred to the Gov- 
ernment of the United States between September 2, 1945 and Decem- 
ber 31, 1945, both dates inclusive, and not subsequently returned to 
the Commonwealth of Australia. 

6. (a) The Government of the United States, with respect to lend- 
lease articles (other than those described in the Annex to this Agree- 
ment), and the Commonwealth of Australia, with respect to recipro- 
cal aid articles, reserve a right to recapture, respectively, at any 
time after September 1, 1945, any such articles which, as of the date 
upon which notice requesting return is communicated to the other 
Government, are in the possession of the armed forces of the other 
Government, although neither Government intends to exercise gen- 
erally this right of recapture, except that the Commonwealth of 
Australia will return to the Government of the United States all 
vessels of the United States Navy transferred under lend-lease and 
in the possession of the Commonwealth of Australia on September 
2, 1945. In respect of cases where either Government wishes from 
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time to time to exercise this right of recapture, each Government will 
give reasonable notice of its intention and will provide full opportu- 
nity to the other Government for discussion of that Government’s need 
for the articles in question, without limiting the right of recapture. 

(b) The Commonwealth of Australia may, without restriction, 
divert any lend-lease articles now held by the armed forces of the 
Commonwealth of Australia to any uses in or outside Australia, but 
will not transfer, without the prior consent of the Government of the 
United States and without payment of any proceeds to the Govern- 
ment of the United States, any lend-lease articles held by the armed 
forces of the Commonwealth of Australia in the categories of arms, 
ammunition and other lethal weapons, to any third country. 

(c) The Government of the United States may, without restric- 
tion, divert any reciprocal aid articles now held by the armed forces 
of the Government of the United States to any uses in or outside the 
United States, but will not transfer, without the prior consent of 
the Commonwealth of Australia and without payment of any proceeds 
to the Commonwealth of Australia, any reciprocal aid articles held 
by the armed forces of the Government of the United States in the 
categories of arms, ammunition and other lethal weapons, to any 
third country. 

7. (a) The Commonwealth of Australia hereby assumes respon- 
sibility for the settlement and payment of all claims against the Gov- 
ernment of the United States or members of the United States armed 
forces, arising from acts or omissions occurring before June 30, 1946, 
in the course of military duties of members of the armed forces of 
the Government of the United States in Australia. 

(b) Financial claims between the two Governments where the 
liability for payment has heretofore been acknowledged, and the 
method of computation mutually agreed, are not covered by this set- 
tlement as they will be settled in accordance with such arrangements ; 
the following are examples of such claims, which will be dealt with 
in accordance with procedures already established or to be established 
after appropriate discussion : 


(i) claims arising out of cash reimbursement lend-lease 
requisitions filed by the Commonwealth of Australia; 

(ii) claims covered by the “Memorandum Concerning Dis- 
position of and Payment for Cargoes Carried on Twelve 
Dutch Ships Diverted to Australia” [*] and “Memo- 
randum Concerning Disposition of and Payment for 
Cargoes Carried on Certain United States Ships Diverted 

. to Australia”, [*] both dated December 20, 1944; 

(iii) obligations or claims arising out of the “Knock-for- 
Knock” Agreement of March 8, 1945, covering the mu- 
tual waiver of, and legal aid in connection with, mari- 
time claims; 


* (Not printed.] 
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(iv) the obligation heretofore assumed by the Commonwealth 
of Australia in connection with silver transferred by the 
Government of the United States under lend-lease. 

(c) In consideration of the mutual undertakings described in 
this Agreement, and with the objective of arriving at as comprehensive 
a settlement as possible and of obviating protracted negotiations be- 
tween the two Governments, all other financial claims whatsoever of 
one Government against the other which arose out of lend-lease or 
reciprocal aid, or otherwise arose on or After September 3, 1939 and 
prior to September 2, 1945, out of or incidental to the conduct of 
World War II, and which are not otherwise dealt with in this Agree- 
ment, are hereby waived, and neither Government will hereafter raise 
or pursue any such claims against the other. 

8. (a) The Government of the United States, in partial considera- 
tion of the payments to be made by the Commonwealth of Australia 
pursuant to section 3 of this Agreement, agrees to transfer property, 
selected by mutual agreement, located in or outside Australia, hereto- 
fore or hereafter declared to the Office of the Foreign Liquidation 
Commissioner, United States Department of State, as surplus to the 
requirements of any department or agency of the Government of the 
United States, of a total value aggregating $6,500,000 computed at 
prices to be mutually agreed. There shall be included in the property 
covered by this paragraph 


(i) all property so declared as surplus included in sales or 
agreements to sell heretofore entered into between the two 
Governments; and 

(ii) all such property included in sales or agreements to sell 
to any firms or individuals in Australia or in Australian 
territories, heretofore or hereafter made by the Govern- 
ment of the United States, in respect of which import 
licenses have been or may hereafter be issued by the 
Commonwealth of Australia; 


and the contract value of the property included in such sales or agree- 
ments to sell shall be taken into consideration in computing the total 
value of surplus property transferred hereunder. This Agreement 
shall govern in any case in which the terms hereof are in conflict with 
the terms of any of the agreements described in paragraphs (i) and 
(ii) above. 

(b) The amounts paid and to be paid to the Government of the 
United States for the property included in the sales and agreements to 
sell described in paragraphs 8 (a) (i) and 8 (a) (ii) of this Agree- 
ment shall, when paid, be treated as payments by the Commonwealth 
of Australia in partial discharge of the obligation of the Common- 
wealth of Australia assumed in section 3 of this Agreement to make 
payments to the Government of the United States. 

(c) The Commonwealth of Australia agrees that it will not cause, 
and will use its best endeavors to prevent, the exportation to the United 
States, its territories or possessions, of any of the property covered 


by paragraph (a) above in the same, or substantially the same form, 
80634°—48—Pr. 1139 
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if such property was originally produced in the United States and is 
readily identifiable as such, and agrees that it will not resell any of 
such property to any person, firm or government, for the purpose of 
export to the United States, its territories or possessions, contrary to 
any statute or regulation of the Government of the United States as 
notified by the Government of the United States. 

9. Both Governments, when they dispose of articles acquired pur- 
suant to sections 4, 5 and 8 of this Agreement, will use their best en- 
deavors to avoid discrimination against the legitimate interests of the 
manufacturers or producers of such articles, or their agents or distribu- 
tors, in each country. 

10. This Agreement shall take effect on the date of signature. 

Signed in duplicate, at Washington for the Government of the 
United States and at New York for the Commonwealth of Australia, 
this seventh day of June 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
James F Byrnes 
Secretary of State 
of the United States of America 


FOR THE GOVERNMENT OF THE COMMONWEALTH OF AUSTRALIA: 


H Evarr 
Minister of External Affairs 
of the Commonwealth of Australia 


ANNEX 


AIRCRAFT 
Type 
C47 (Dakota) 
PBY (Catalina) 
PB2B (Catalina) 


Spares 


164 Engines for Dakota C-47 aircraft 
127 Dakota propellors 

Spare parts for 382 Dakota engines 
Airframe spares for 48 Dakota aircraft 
136 Catalina engines 

68 Catalina propellors 

Spare parts for 272 Catalina Engines 
Airframe spares for 21 Catalina aircraft 


U. S. lend-lease content of 29 PB2B aircraft obtained from Canada. 





July 30, 1945 


Agreement between the United States of America and Chile respecting 
commercial relations. Effected by exchange of notes signed at San- 
tiago July 23 and 30, 1946; effective July 31, 1946. And exchange 
of notes of July 30, 1945. 


The Chilean Minister for Foreign Affairs to the American Ambassador 


REPUBLICA DE CHILE 
MINISTERIO 
DE RELACIONES EXTERIORES 


DEPARTAMENTO DE Po.ftica CoMERCIAL 
N° 1055/7154 Santiago, 23 de Julio de 1946. 
SeNior EmBasapor: 

El 30 de Julio en curso, vence el Acuerdo Adicional de Comercio a 
que se llegé por cambio de Notas efectuado con igual fecha en el afio 
pasado, por el cual se amplié el Convenio Provisional subscrito entre 
nuestros Gobiernos el 6 de Enero de 1938.— 

A fin de evitar la falta de un instrumento que regule las relaciones 
comerciales entre Chile y los Estados Unidos de América, y mientras 
se llega a un Convenio Comercial més amplio, mi Gobierno esté dis- 
puesto a continuar extendiendo a los productos norteamericanos que 
se especifican en las Listas anexas a mi Nota N° 4024, de 30 de Julio 
del afio ultimo, el mismo tratamiento que en ella se indica.- 

La presente Nota y la respuesta de Vuestra Excelencia expresando 
la aceptacién de Vuestro Gobierno sobre la materia, constituirdn un 
nuevo Acuerdo entre ambos paises, entendiéndose que el plazo de su 
validez ser4 de un afio a contar desde el 31 de Julio en curso, a menos 
que sea denunciado por cualquiera de las Altas Partes Contratantes 
por una notificacién escrita dada con treinta dias de anticipacién, o 
que sea reemplazado por un Acuerdo Comercial mds amplio.— 

El Gobierno de Chile se vale de esta oportunidad para reiterar al 
de Vuestra Excelencia sus deseos de activar, en lo posible, las negocia- 
ciones actuales para llegar a la pronta concertacién de un Tratado de 
Amistad, Comercio y Navegacién mas amplio y completo, que sirva 
en forma mas eficiente al interés reciproco de ambos paises.— 

Aprovecho esta oportunidad para renovar a Vuestra Excelencia las 
seguridades de mi mds alta y distinguida consideracién.— 

Joaquin FERNANDEZ 
Al Excelentisimo Sefior 
Craupve G. Bowers 
Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de los 
Estados Unidos de America. 
Presente.— 


“july 24, 30, 1040 


{T. L A. 8. 1529] 
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Translation 


REPUBLIO OF CHILE 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


DeEPaRTMENT OF CoMMERCIAL PoLicy 
No. 1055/7154 Santiago, July 23, 1946 
Mr. AMBASSADOR: 

On the 30th of the current month, there will expire the Supple- 
mentary Trade Agreement effected last year by an exchange of notes 
on the same date, whereby the provisional agreement signed by 
our Governments on January 6, 1938 was amplified. 

In order to avoid the lack of an instrument regulating the com- 
mercial relations between Chile and the United States of America, 
and pending conclusion of a more ample trade agreement, my Govern- 
ment is prepared to continue extending to the American products 
specified in the lists attached to my note no. 4024 of July 30 of last 
year, the same treatment as indicated therein. 

This note and Your Excellency’s reply stating your Government’s 
acceptance of its substance, will constitute a new agreement between 
our two countries, it being understood that the duration of its validity 
will be one year beginning with the 31st of the current month, unless 
it is denounced by either of the High Contracting Parties by written 
notice given thirty days in advance, or is replaced by a broader trade 
agreement. 

The Chilean Government avails itself of this opportunity to repeat 
its desire to hasten the present negotiations in so far as possible, in 
order that agreement may be reached soon on a broader and more 
complete treaty of friendship, commerce and navigation which will 
serve more effectively the mutual interests of both countries. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest and most distinguished consideration. 

Joaquin FERNANDEZ 
His Excellency 
Craupe G. Bowers, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the 
United States of America, 
City. 


The American Ambassador to the Chilean Minister for Foreign Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unritep States oF AMERICA 
No. 2978 Santiago, July 30, 1946 
EXcELLENCY: 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note of July 23, 1946 containing a proposal by the Government of 
the Republic of Chile to concede to the commerce of the United States 
of America, without compensation, reductions in the Chilean import 
duties on certain products as set forth in the enclosure with Your 
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Excellency’s Note No. 4024 of July 30, 1945, such reductions to con- 
tinue in force for a further period of one year commencing on July 31, 
1946, unless the present agreement is superseded in that time by a 
more comprehensive commercial agreement, it being understood, 
however, that the present agreement may be terminated by either 
Government upon the giving of thirty days’ advance notice in writing. 

I have the honor to assure Your Excellency that the Government 
of the United States of America greatly appreciates the interest of 
the Chilean Government in adopting measures to expand and to 
liberalize trade in accordance with the economic objectives of the 
Atlantic Charter and of the Inter-American Conference on Problems 
of War and Peace, ['] and is pleased to accept the proposal of the 
Government of Chile. 

I have noted with satisfaction the desire expressed by Your Excel- 
lency’s Government to expedite, in so far as may be possible, the 
present negotiations for a Treaty of Friendship, Commerce and 
Navigation and I take this opportunity to inform Your Excellency 
that my Government is likewise desirous of proceeding with these 
negotiations. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest and most 
distinguished consideration. 

Craupe G. Bowsers 
His Excellency 
Joaquin FERNANDEZ FERNANDEZ, 
Minister for Foreign Affairs of Chile, 
Santiago. 


The Chilean Acting Minister for Foreign Affairs to the American 
Ambassador 


REPUBLICA DE CHILE 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
DEPARTAMENTO DE POLITICA COMERCIAL 


C 4-1-21. 413 N° 004024 Sant1aGo, 30 de Julio de 1945. 


SeNor EmBasapor: 

El Gobierno de la Repdblica de Chile consecuente con los principios 
sustentados por las Naciones Unidas y de acuerdo con los objetivos 
econémicos de la Carta del Atlantico y especialmente de la Con- 
ferencia Inter-Americana de Mexico sobre los Problemas de la Guerra 
y de la Paz, respecto de la reduccién de los derechos aduaneros, desea 
adoptar medidas tendientes a intensificar el intercambio comercial con 
los Estados Unidos de América y demas Naciones Aliadas dentro de 
una politica de concesiones mutuas y de estrecha cooperacién. 

En vista de que la concertacién de un Acuerdo Comercial mds 
comprensivo con los Estados Unidos de América requerira atin cierto 


1 [Report of the Delegation of the United States of America to the Inter-American 
Conference on Problems of War and Peace, Mexico City, Mexico, February 21- 
March 8, 1945, Department of State publication 2497.] 


55 Stat. 1603. 
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tiempo, atendidos los estudios y procedimientos que se deben con- 
siderar, el Gobierno de Chile estima que puede adelantarse en el 
cumplimiento de los objetivos mencionados por medio del presente 
cambio de notas complementario que, ampliando el Convenio Pro- 
visional de Comercio suscrito entre ambos paises el 6 de Enero de 
1938, contempla en mejor forma los propésitos enunciados en los 
Acuerdos Internacionales aludidos. 

El Gobierno de Chile est4 dispuesto, desde luego, a conceder fran- 
quicias aduaneras a los productos norteamericanos enumerados en la 
lista anexa, reducciones éstas que, al igual que el Convenio Provisional 
de Comercio de 1938, se mantendraén vigentes hasta la celebracién de 
un Acuerdo Comercial més comprensivo con los Estados Unidos de 
América y que serfn de considerable y positivo beneficio para los 
productos de ese pais que gozaran asi de apreciables rebajas de derechos 
en numerosas partidas que son de interés en su comercio con Chile. 

El Gobierno de mi pais ha decidido dar el paso indicado, sin estipular 
compensaci6n, en el convencimiento de que asi corresponde al espfritu 
de franca y leal cooperaci6n que exteriorizé la Delegacién de los Estados 
Unidos de América durante la Conferencia de Mexico. 

La presente Nota y la contestacién de Vuestra Excelencia expresando 
la conformidad de su Gobierno con esta proposicién del Gobierno de 
Chile, constituir4 un Acuerdo entre ambos paises sobre esta materia. 

Este Acuerdo regiré por el plazo de un afio a menos que sea sustituido 
durante ese periodo de tiempo por un Acuerdo Comercial mas 
comprensivo, pudiendo ser denunciado por cualquiera de los dos 
paises mediante una notificacién de 30 dias de anticipacién. 

El Gobierno de Chile se vale de esta ocasién para manifestar su 
deseo de iniciar negociaciones con el Gobierno de Vuestra Excelencia 
para concertar un Tratado de Amistad, Comercio y Navegacién. 

Aprovecho esta oportunidad para renovar a Vuestra Excelencia las 
seguridades de mi mas alta y distinguida consideracién. 

Luis Atamos B 


Al Excelentisimo Sefior 
Criaupe G. Bowrrs 
Embajador Extraordinario y Plenipotenciario de los 
Estados Unidos de America 
Presente.— 
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REPUBLICA DE CHILE 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 
DEPARTAMENTO DE POLITICA COMERCIAL 


LISTA ANEXA 


Lista de productos norteamericanos para los cuales se aplicardn en 
Chile los derechos de importacién reducidos que se indican a con- 


tinuacién. 


Los derechos se expresan en pesos oro de seis peniques, 


pagaderos en moneda corriente conforme a la tasa legal. 


Partida 


274 


275 


285 


289 


Articulos 

Hilados de un solo cabo para tejer: 

— de lana, no especificados 

— de lana, tengan o no fibras de seda, en conos, y que 
en un kilo neto midan 36.000 metros o maés 

Hilos e hilados no especificados: 

— de lana, aunque contengan hasta 70% de seda o de 
metal ordinario 

— de seda 

Telas de algodén crudas, lisas, no especificadas, con o 
sin mezcla de céfiamo, de yute o de otras fibras 
andlogas, o que contengan lino o lana en una pro- 
porcién que no exceda de diez por ciento en total: 

— que pesen menos de cuarenta gramos por metro 
cuadrado y que tengan en un cuadro de cinco mi- 
limetros por lado: 

— 27 hilos o menos . 


ficadas, con o sin mezcla de céfiamo, o que tengan 
lino o lana en una proporcién que no exceda de diez 
por ciento en total: 

— que pesen menos de cuarenta gramos por metro 
cuadrado y que tengan en un cuadro de cinco milf- 
metros por lado: 

— 27 hilos o menos 

— 28 hilos y hasta 38... . 

— mas de 38 hilos 

Telas de algodén blanqueadas, no cardadas: adeu- 
dardn el derecho de las crudas en sus clases corres- 
pondientes mds un recargo de un peso cincuenta 
centavos por Kilo neto. 

— que pesen menos de 40 gramos 


Telas de algodén no cardadas, estampadas, tefiidas o 
de hilos de color y las coloreadas por medio del 
apresto, no especificadas: 

— que pesen menos de doscientos gramos por metro 
cuadrado: adeudaran el derecho de las telas crudas 
no especificadas, en su clase correspondiente, mds un 
recargo de cuatro pesos cincuenta centavos por cada 
Kilégramo neto. 

— que pesen menos de 40 gramos . 


Unidad § Derechos 
KL 9 
KL 6 
KL 


KL 


(recargo 
0, 60) 


KN (recargo 
1, 80) 
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Partida 


Articulos 

Telas no especificadas de lana o de fibras vegetales 
que contengan lana en una proporcién superior a 
diez por ciento, con o sin hilos de metal ordinario: 

~— hasta de 250 gramos 

— mayor de 250 gramos 

— como las dos partidas anteriores, que contengan 
seda en una proporcién que no exceda de cinco por 
ciento 

Telas con seda o que la contengan en sus adornos, no 
especificadas: 

— hasta veinte por ciento de seda 

— mas de veinte y menos de ochenta por ciento de seda. 

- ochenta por ciento o mas de seda 

Terciopelo, felpas y telas rizadas: 

— de lana 

Tul y punto de encaje: 

— de algodén, aunque tengan aplicaciones, fileteados 
o bordados a cadeneta que no contengan seda 

— de lino, como los de la partida anterior. . . 

— con seda: 

— hasta veinte por ciento.........+.-. 

— mas de veinte y menos de ochenta por ciento . 

— ochenta por ciento o mds . isa eS 

Encajes, considerandose tambien como “encaje”’ el 
tul o punto de encaje de algodén o de lino, bordado 
con hilos de la misma materia, siempre que no sea 
a cadeneta; blondas, encarrujados, golillas y sus 
manufacturas no especificadas: 

— que contengan seda 

Pasamaneria y cintas no especificadas: 

— que contengan mds de veinte y menos de ochenta 
por ciento de seda 

— que contengan ochenta por ciento o mds de seda. . 

Cinturones, tengan o no piezas de otra materia: 

— de lana. . cae 

— que contengan seda 

Paraguas y quitasoles: 

— de algodén, de lino o de lana, con pufio de madera o 
de metal 

— de algodén, de lino o de lana, con pufio de hueso, 
celuloide, bakelita, etc., y los que traigan cordones 
o borlas con seda 

— que contengan seda en la telao en bordados . . . 

— con pufios 0 piezas de carey, de marfil, de ndcar o de 
metal precioso y los con estoque 

Ropa hecha, de tela impermeabilizada con caucho o sus 
substitutos, inclusos los sombreros y cinturones de 
la misma materia que vengan completandola: 

— que contengan seda . 

Ropa hecha, de encajes, punto de encaje o tul, para 
mujer, nifia o criatura, inclusas las piezas sueltas 
de la misma que tengan costura: 

— que contengan seda en el tejido, con o sin adornos 
0 bordados 

Ropa hecha, no especificada, para hombre o nifio, y las 
piezas sueltas de la misma que tengan costura: 

~ de lana, con adornos o bordados que contengan seda 


Unidad 


[60 Star. 


Derechos 
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Partida 
587 


Articulos 

— que contengan menos de ochenta por ciento de seda 
en el tejido, tengan o no piezas o adornos de sedao 
de otra materia 

Ropa hecha no especificada, para mujer, nifia o cria- 
tura, y las piezas sueltas de la misma que tengan 
costura: 

~— de lana, tengan o no adornos de lana o de otra 
materia 

— de lana, con adornos o bordados que contangan seda 

— que contengan menos de ochenta por ciento de seda 
en el tejido, tengan o no piezas o adornos de seda 
o de otra materia 

— que contengan ochenta por ciento o mds de seda en 
el tejido, tengan o no piezas o adornos de seda o de 
otra materia 

Sombreros para mujeres 0 nifias: 

— de fieltro de lana o de pelo y los de tela o de trenza 
de lana, sin adornos ni obra de sombrererfa, forros, 
cintas, etc. 

— de fieltro de lana, sin adornos, etc 

— de fieltro de pelo, sin adornos, etc 

— de fieltro de lana o de pelo y los de tela o de trenza de 
lana, con adornos, forros, etc. 


trenza con seda, sin adornos ni obra de sombrereria, 
forros, cintas, etc. 

— de paja llamada de seda y los de tela, de felpa o de 
trenza con seda, con adornos, forros, etc. 

Acidos: 

— tdnico o tanino 

Amonio: 

—- carbonato, bicarbonato y fosfato 

Potasio: 

— clorato, cloruro impuro y silicato liquido. . . . 

Coloretes, polvos comprimidos, pastas, liquidos y 
demés afeites para tefiir el cutis o las ufias 

Extractos o esencias de olor para el tocador en cual- 
quier envase y los productos de tocador que vengan 
acondicionados conjuntamente con ellos en estuches 
© cajas 

Medicamentos para tomar por gotas cuando traen go- 
tarios o prescripciones para ser tomados por gotas, 
ya sea que se indique el nimero de éstas o su vold- 
men equivalente, y soluciones para inyecciones, no 
especificadas 

Inyecciones hipodérmicas, no especificadas, en am- 
polletes, pastillas y comprimidos 

- con excepcién de pastillas y comprimidos. . . é 

Jarabes medicinales, que contengan mAs de treinta por 
ciento de azicar 

Medicamentos granulados, con o sin azicar, como 
neurosina, kola, urodonal, etc. 

Obleas, pfldoras y grageas 

Productos de tocador, como cremas, leches, cosmé- 
ticos, pomadas y otros no especificados 

Polvos para el cutis, blancos o ligeramente coloreados, 
estén o no comprimidos, con o sin agregados 
medicamentosos: 


Unidad 
KN 
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Partida 
1035 
1046 


1137 
1138B 
1154 
1171 


1194C 


— con perfume 

Te medicinal 

Jabones: 

— para el tocador, o para el bafio, sean o no medicinales, 
con o sin perfume, en cualquiera forma, y los no 
especificados 

— de Marsella 

Polvos clarificantes (para licores) 

Gelatina para reposteria u otros usos 

Hierro o acero laminado: 

-en perfiles compuestos para construcciones, tales 
como vigas, tijerales, columnas, pilares y otros 
andlogos 

Cafios o tubos rectos, sin distincién de tamafio, y sus 
‘“‘piezas especiales’”’, o sea, las que sirven para unir, 
bifurcar o cambiar la direccién de ellos, tales como 
manguitos, codos, curvas, tées, reducciones, termi- 
nales y tapas: 

— de hierro dulce (batido) y los de fundicién maleables, 
estén o no pintados o zincados 

— para obras de agua potable, que tengan un didmetro 
interior de 100 mm. o mds 

— como los anteriores, galvanizados o recubiertos con 
otras capas metdlicas 

— que tengan un espesor menor de 1 mm. (de palastro) 
y los que traigan trabajos de corte, perforacién, 
curvatura o adornos 

— tubos y cafios de 50 mm. o mas 

— de hierro fundido (colado), no especificados . 

Artefactos, no especificados, de niquel, puro o no, o 
de sus aleaciones: 

— dorados o plateados 

Botones, no especificados, para ropa, sin considerar el 
armado interior: 

— sin dorar ni platear 

— dorados o plateados 

Utiles de recambio, sean o no de uso industrial, que se 
agregan a las mdquinas, aparatos o herramientas 
para realizar el trabajo, tales como discos pulidores, 
brocas, canillas para telares, etc., y los dtiles des- 
tinados a obtener la variedad de la produccién de 
ellos, tales como cartones Jacquard, matrices de 
linotipia, moldes para estampado, etc.: 

— de metal o de madera 

Laminas u hojas de sierras de mano 

Sierras de todas clases para ma4quinas. ...... 

Utensilios y herramientas de mano y sus piezas no 
especificadas: 

— Fuelles de mano 

Articulos manufacturados: 

-—de celuloide, de bakelita o de otra composicién 
andloga 

Ma4quinas para afeitar, de bakelita o de otra com- 
posicién andloga, tengan o no estuches, pudiendo 
éstos contener hasta una docena de hojas y otros 
atiles 


Unidad 
KL 
KL 


KL 
KB 
KL 
KL 


KB 
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Partida 
1668 


Articulos 

Carteras, cigarreras, tabaqueras, tarjeteras, porta- 
monedas y bolsones para la mano y otros articulos 
semejantes tengan o no armadura o forro interior 
de seda 

Guantes, aunque tengan bordados de seda; inclusas 
las piezas cortadas para su fabricacién: 

— sin forrar 

Artefactos no especificados: 

— de galalita 

Ma4quinas para afeitar, de galalita, tengan o no 
estuches, pudiendo éstos contener hasta una docena 
de hojas y otros ttiles 

Papel o cartén: 

— para tapizar o para decorar habitaciones: 

— con dorado o plateado, el apafiado, el con fondo de 
tela para techos, los que pesen mds de 150 grs. por 
m 2 y tengan relieve de cualquiera naturaleza, 
aunque sean simplemente granulaciones o protu- 
berancias y los de cualquier peso que tengan relieve 
que coincida con las variaciones del dibujo o con 
los matices del pintado 

— de otras clases . Se oe. eb. oe ee 

— papeles que pesen mas de 90 grs. por metro cua- 
drado 

— para cigarrillos, con excepcién del dorado y del con 
corcho esté o no encerado o con preparaciones 
asépticas: 

— en tubitos y el cortado o en libritos . 6x 862% 

— transparente (aceitado etc.) y la tela, denominados 
para calcar; el engomado en tiras, el carbénico; el 


denominado “Glacier” para decorar vidrios; el de 
cellophane, de gelatina o cubierto con gelatina y 
otros semejantes 


Unidad 
KL 
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Translation 


REPUBLIC OF CHILE 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
DEPARTMENT OF COMMERCIAL POLICY 


C 4-121.413 No. 004024 Sant1aGo, July 30, 1946. 


Mr. AMBASSADOR: 

The Government of the Republic of Chile, following the principles 
upheld by the United Nations and in accordance with the economic 
objectives of the Atlantic Charter and especially of the Inter- 
American Conference of Mexico City on Problems of War and Peace ['] 
with respect to the reduction of customs duties, wishes to adopt 
measures to intensify commercial exchange with the United States of 
America and other Allied Nations within a policy of mutual concessions 
and of close cooperation. 

In view of the fact that the conclusion of a more comprehensive 
Commercial Agreement with the United States of America will still 
require a certain amount of time, in consequence of the studies and 
procedures which must be considered, the Government of Chile 
believes that it may make progress toward the fulfilment of the above- 
mentioned objectives by means of the present supplementary exchange 
of notes which, amplifying the Provisional Commercial Agreement 
concluded by the two countries on January 6, 1938, contemplates 
better the proposals expressed in the referred-to International Agree- 
ments. 

The Government of Chile is disposed, immediately, to grant 
customs concessions to the United States products enumerated in the 
attached list, these being reductions which, like the Provisional 
Commercial Agreement of 1938, will remain in force until the conclu- 
sion of a more comprehensive Commercial Agreement with the United 
States of America and which will be of considerable and positive 
benefit with respect to the products of that country which will thus 
enjoy appreciable reductions in customs duties as regards numerous 
items which are of interest in its trade with Chile. 

The Government of my country has decided to take the indicated 
step, without stipulating compensation, in the conviction that it will 
thus respond to the spirit of frank and loyal cooperation displayed by 
the Delegation of the United States of America during the Mexico 
City Conference. 


1 [Report of the Delegation of the United States of America to the Inter-American 
Conference on Problems of War and Peace, Mexico City, Mexico, February 21—March 
8, 1945, Department of State publication 2497.] 
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The present Note and Your Excellency’s reply expressing the con- 
formity of your Government with this proposal of the Government of 
Chile will constitute an Agreement between the two countries on this 
matter. 

This Agreement will be effective for the period of one year unless Duration of Agree- 
it is replaced during that period of time by a more comprehensive 
Commercial Agreement, and it may be denounced by either of the two 
countries by giving 30 days’ advance notice. 

The Government of Chile takes this occasion to express its desire 
to initiate negotiations with Your Excellency’s Government to conclude 
a Treaty of Friendship, Commerce, and Navigation. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest and most distinguished consideration. 

Luis ALamos B 


His Excellency Ciaupz G. Bowers, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the 
United States of America 
City. - 
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ATTACHED LIST 


List of United States products with respect to which there will 
apply in Chile the reduced import duties which are indicated below. 
The duties are expressed in gold pesos of six (English) pence, payable 
in currency according to the legal rate. 


Item Articles 

Yarns, single strand, for knitting: 

274 —- of wool, not specified . eae 

275 —-of wool, with or without silk dhveade, on cones, 
and which measure 36,000 meters or more to the 
net kilo 

Threads and yarns, not specified: 

— of wool, even though they contain up to 70% of 
silk or ordinary metal 

— of silk . ee oe ae 

Unbleached cotton cloth, smooth, not specified, 
with or without mixture of hemp, jute or other 
similar fibers, or which contain linen or wool in 
& proportion which does not exceed ten percent 
of the total: 

— which weigh less than 40 grams per square meter 
and which have in a five-millimeter square: 

— 27 threads or less. . ' 

— 28 threads and up to 38 . 

— more than 38 threads . 3 

Unbleached cotton fabrics, which are ‘not euncth: 
not specified, with or without mixture of hemp, 
or which have linen or wool in a proportion which 
does not exceed ten percent of the total: 

- which weigh less than forty grams per square 
meter and which have in a five-millimeter square: 

— 27 threads or less . : 

— 28 threads and up to 38 . 

— more than 38 threads . ; 

Bleached cotton fabrics, not mapped: Ww will have the 
same duty as the unbleached textiles in their cor- 
responding classes plus an extra charge of one peso 
jifty centavos per net kilo. 


— which weigh less than 40 grams . (extra 


charge 


0.60) 
Fabric, not napped, cotton, stamped, dyed or of 


colored threads, and those fabrics colored as a 
result of processing, not specified: 

384 - which weigh less than 200 grams per square 
meter: will pay the same duty as the unspecified 
unbleached cloths in their corresponding classes, 
plus an extra charge of four pesos fifty centavos per 
each net kilogram. 





; July 30, 1945 
60 Stat.] CHILE—COMMERCIAL RELATIONS—7jiiy 93, 80, 1940 23, 80, 1946 


Item Articles Unit 
— which weigh less than 40 grams ....... net kg. 


Unspecified fabrics of wool or vegetable fibres 
which contain wool in a proportion greater than 
10 percent, with or without threads of ordinary 
metal: 

— up to 250 grams as 

— more than 250 grams . . 

— like the two preceding items, which contain silk 
in a proportion which does not exceed five per- 
cent 

Fabrics with silk or which contain it in their adorn- 
ments, unspecified: 

~ up to twenty percent silk . : 

— more than twenty and less than eighty percent 
silk 

- eighty percent and more of silk . 

Velvet, plush and curly cloth: 

— of wool . ce IG 2% 

Tulle and lace stitch: 

-of cotton, even with appliqué, hemmed or 
trimmed with lace work containing no silk 

— of linen, like those of the preceding item . 

— with silk: 

— up to twenty percent . ee 

— more than twenty and less than eighty percent. 
eighty percent or more . ) . 

Laces, the following being eonsidened..s as “lace” 
tulle or lace stitch of cotton or linen, trimened 
with threads of the same material, except chain 
stitching; broad silk lace, fluting, ruffs and manu- 
factures thereof, not specified: 

— containing silk . ; 

Passementerie and ribboms. not specified: 

- which contain more than twenty and less than 
eighty percent silk 

- which contain eighty percent or more of silk . 

Belts, with or without pieces of other material: 

— of wool . 

— which contain silk 

Umbrellas and parasols: 

— of cotton, linen or wool, with handle of wood or 
metal 

- of cotton, linen or wool, with handle of bone, 
celluloid, bakelite, ete., and those which have 
cords or tassels with silk 

- which contain silk in the cloth or in trimmings 

- with handles or pieces of tortoise shell, ivory, 
mother-of-pearl or precious metal and those 
containing swords 

Ready-made clothes, of cloth waterproofed with 
rubber or its substitutes, including hats and belts 
of the same material to match: 

— containing silk . bo 

Ready-made clothes, of lace, lace stitch « or ‘tulle, 
for women, girls or babies, including individual 
pieces of the same with sewing: 

—- containing silk in the fabric, with or without 
adornments or trimmings 
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Item 


Articles 

Ready-made clothes, not specified, for men or 
boys, and individual pieces of the same with 
sewing: 

- of wool, with adornments or trimmings contain- 
ing silk 

— containing less than eighty percent of silk in the 
fabric, with or without pieces or adornments of 
silk or other material 

Ready-made clothes unspecified, for women, girls 
or babies, and the individual pieces of the same 
with sewing: 

- of wool, with or without adornments of wool or 
of other material 

- of wool, with adornments or trimmings which 
contain silk 

- which contain less than eighty percent of silk in 
the fabric, with or without pieces oradornments 
of silk or other material 

- which contain eighty percent or more of silk in 
the fabric, with or without pieces or adornments 
of silk or of other material 

Hats for women or girls: 

— of wool felt or hair felt and those of cloth or wool 
braid, without adornments or trimming, linings, 
ribbons, ete. 

— of wool felt, without adornments, etc. 

— of hair felt, without adornments, etc 

— of wool felt or hair felt and those of cloth or 
woolen braids, with adornments, linings, etc. 

— with trimming 

— of so-called silk straw and those of cloth, plush or 
silk braid, without adornments or trimmings, 
linings, ribbons, etc. 

~ of so-called silk straw and those of cloth, plush or 
silk braid, with adornments, linings, etc. 

Acids: 

— tannic or tannin 

Ammonium 

— carbonate, bicarbonate and phosphate 

Potassium: 

~ chlorate, impure chloride and liquid silicate . . 

Rouge, compressed powders, pastes, liquids and 
other cosmetics to color the skin or the nails 

Perfume extracts or essences for the toilet in any 
kind of container and toilet products prepared 
with them in cases or boxes 

Medicines to be taken by drops when accompanied 
by droppers or prescriptions indicating taking by 
drops, whether the number of drops or the 
volume’s equivalence in drops is indicated, and 
solutions for injections, not specified 

Hypodermic injections, not specified, in vials, 
tablets, and compressed form 

— with the exception of tablets and compressed 
forms 

Medicinal sirups which contain more than thirty 
percent sugar 


Unit 
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Item Articles Unit 
1026 Granulated medicines, with or without sugar,such kg. 
as neurosine, kola, urodonal, etc. 
1032 Wafers, pills and small drops for troches]. . . . . kg. 
1033 ‘Toilet goods, such as creams, lotions, cosmetics, kg. 
pomades and others not specified 
Powders for the skin, white or slightly colored, in 
compressed form or otherwise, with or without 
medicinal ingredients: 
— with perfume 
Medicinal tea 
Soaps: 
— for toilet or bath, medicinal or not, with or with- 
out perfume, in any form, and those not specified 
— of Marseilles 
Clarifying powders (for liquids) . ‘ 
Gelatine for confectionery and other uses . 
Iron or rolled steel: 
— in forms designed for building, such as girders, 
beams, columns, pillars and similar forms 
Straight pipes or tubes, without distinction of size, 
and their “special pieces,’’ i. e., those which are 
used to join, bifurcate or change their direction, 
such as couplers, elbows, curves, tees, reducers, 
ends and caps: 
of soft iron (beaten) and those of malleable cast 
iron, whether painted, zinc-coated or not. 
— for conveying drinking water, with an interior 
diameter of 100 mm. or more 
— like the above, galvanized or covered with other 
metallic coatings 
— with thickness less than 1 mm. (of the sheet 
metal) and those cut in special ways, with per- 
forations, curves or ornaments 
— tubes and pipes of 50 mm. or more. 
of cast iron, not specified. . . 
Manufactured goods, not specified, of wiokel;' pure 
or not, or of nickel alloys: 
— gold or silver plated . 
Buttons, not specified, for clothes, without regard 
to interior construction: 
— without gold or silver plating 
— gold or silver plated 
Removable tools, of industrial use or net, which 
are adjusted to machines, apparatus or imple- 
ments to perform work, such as polishing disks, 
drills, reeds for looms, etc., and tools designed 
for effecting their various types of production, 
such as Jacquard cards, linotype matrixes, 
molds for cloth printing, ete.: 
— of metal or of wood 
Thick or thin blades of handsaws ........ ; 
Saws of all kinds for machines . 
Hand tools and implements and their parts, not 
specified: 
— Hand bellows 
Manufactured goods: 
— of celluloid, bakelite or similar composition . . 
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Item 


Articles 


1643A Safety razors, of bakelite, or of similar composi- 


1668 


1674 


1689 


tion, with or without cases, the latter capable 
of holding as many as a dozen blades and other 
equipment 

Portfolios, cigar cases, tobacco pouches, cardcases, 
pocketbooks and purses, of hand size, and similar 
articles with or without interior construction or 
lining of silk 

Gloves, even those trimmed with silk; including 
parts which have been cut for manufacture of 
same: 

— without lining. ........ 

Manufactured good, unspecified: 

- of plastic .... 


1689A Safety razors, of plastic, with or without cases, with 


the latter holding up to a dozen blades and other 
equipment. 

Paper or cardboard: 

— to paper or decorate rooms: 

— gilded or silvered, the type resembling cloth, the 
type with cloth base for ceilings, types which 
weigh more than 150 grams per square meter and 
have raised surfaces of any type, even though 
they are merely granulations or protuberances, 
and those of any weight whatsoever which have 
raised portions which match the variations of 
the design or the colorings of the design 

— of other types 

— types of paper which weigh more than 90 grams 

per square meter 

~ for cigarettes, with the exception of the gilded or 
cork type, whether or not waxed or with aseptic 
preparations: 

— in tubes and that which is cut or in book form 

— transparent (oiled, etc.) and tracing film; 
gummed in strips, carbon paper; the type called 
“Glacier” for decorating glass; cellophane type, 
gelatine type or the type covered with gelatine 
and other such types 


Unit 
kg. 


gross kg. 
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The American Ambassador to the Chilean Acting Minister for Foreign 
Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unitep States oF AMERICA 
Santiago, Chile, 
No. 2700 July 30, 1946. 


EXcELLENCY: 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note of July 30, 1945 containing a proposal by the Government of 
the Republic of Chile to concede to the commerce of the United 
States of America, without compensation, reductions in the Chilean 
import duties on certain products as set forth in the enclosure with 
Your Excellency’s note, such reductions to continue in force for a 
period of one year, unless the present agreement is superseded within 
that time by a more comprehensive commercial agreement, it being 
understood, however, that the present agreement may be terminated 
by either Government upon the giving of thirty days’ advance notice. 

I have the honor to assure your Excellency that the Government 
of the United States greatly appreciates the interest of the Chilean 
Government in adopting measures to expand and to liberalize trade 
in accordance with the economic objectives of the Atlantic Charter 
and of the Inter-American Conference on Problems of War and 
Peace, and is pleased to accept the proposal of the Government of 
Chile. 

I have noted with satisfaction the willingness expressed by Your 
Excellency’s Government to enter into negotiations for a Treaty of 
Friendship, Commerce and Navigation and I desire to inform Your 
Excellency that my Government is likewise willing to enter into such 
negotiations. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest and 
most distinguished consideration. 

Craupse G. Bowers 
His Excellency 
Sefior don Luis Atamos Barros, 
Acting Minister for Foreign Affairs of Chile, 
Santiago. 


Ante, p. 1715. 


Reductions in 
Chilean import duties. 


55 Stat. 1603. 








October 13, 1945 
(T.1. A. 8. 1530) 
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Agreement between the United States of America and the Dominican 
Republic respecting cooperative education. Effected by exchange of 
notes signed at Ciudad Trujillo October 18, 1945; effective October 
13, 1946. 


The Dominican Secretary of State for Foreign Affairs to the 
American Ambassador 


REPUBLICA DOMINICANA 
SECRETARIA DE ESTADO 
DE RELACIONES EXTERIORES 
Crupap TRUJILLO, 
Distrito pe Santo Dominco, 


24732 18 de octubre de 1946. 


SreNor EMBaJApor: : 

Tengo el honor de comunicar a Vuestra Excelencia que como re- 
sultado de las conversaciones sostenidas entre el Secretario de Estado 
de Educacién y Bellas Artes, Sefior Telésforo R. Calderén, en repre- 
sentacién del Gobierno dominicano, de una parte, y de la otra, la 
Fundacién Interamericana de Educacién Inc., Corporacién de la 
Oficina de Asuntos Interamericanos y Agencia del Gobierno de los 
Estados Unidos de América, representada por su Presidente sefior 
Kenneth Holland, fué suscrito definitivamente en esta ciudad, el dia 
3 de octubre corriente, el acuerdo para un programa cooperativo de 
educacién, que copiado a la letra dice asi: 


“El Gobierno de la Reptblica Dominicana (de aqui en adelante 
llamado “Repiblica’”’), representado por el Secretario de Estado 
de Educacién y Bellas Artes (de aqui en adelante llamado 
“Secretario’”’) y la Fundacién Interamericana de Educacién Inc., 
corporacién de la Oficina de Asuntos Interamericanos y 
agencia del Gobierno de los Estados Unidos de América (de aqui 
en adelante llamada ‘‘Fundacién’’), representada por su Presidente, 
han decidido celebrar el siguiente Acuerdo para llevar a cabo un 
Programa Cooperativo de Educacién, para promover la compren- 
sién interamericana por medio de un mejor intercambio entre la 
Repiblica Dominicana y los Estados Unidos de educadores y de 
ideas y métodos educacionales, de acuerdo con la Resolucién 28 
adoptada por la Primera Conferencia de Ministros y Directores 
de Educacién de las Repiblicas Americanas efectuada en Panamé 
en septiembre y octubre de 1943, y de acuerdo con la Resolucién 58 
adoptada por la Conferencia Interamericana sobre Problemas de la 
Paz y de la Guerra, efectuada en la Ciudad de Méjico en los 
meses de febrero y marzo de 1945. 


“1. El mencionado programa cooperativo de educacién puede 
incluir: 
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a. Suministro por la Fundacién de un pequefio cuerpo de espe- 
cialistas de educaci6n solicitados por el Secretario para trabajar 
en la Reptblica Dominicana en la realizaci6n del programa 
cooperativo de educacién; 

b. Subvenciones para que educadores dominicanos puedan 
viajar a los Estados Unidos para adquirir entrenamiento 
especializado, para dar conferencias, ensefiar e intercambiar 
ideas y experiencias con educadores estadounidenses; 

c. La investigaci6én y estudio de las necesidades locales en la 
Reptblica Dominicana y de los recursos con que cuenta para 
llevar a cabo programas relativos a la Educacién Fisica en el 
campo de las escuelas primarias, secundarias y normales y 
programas relativos a la Ensefianza Vocacional; 

d. Desarrollo, adaptacién e intercambio de materiales de en- 
sefianza apropiados para los programas mencionados en la 
letra c); 

e. Proyectos locales necesarios para la aplicacién de los indicados 
programas en la Reptblica Dominicana. 


“2. El Cuerpo de Especialistas estar4 bajo la direccién de un 
funcionario que tendré el titulo de Representante Especial de la 
Fundacién Interamericana de Educacién y quien representaré a la 
Fundacién para todo lo relativo al programa que se llevard a cabo en 
virtud de este acuerdo. El Representante Especial y los especialistas 
no ser4n nombrados sin que los candidatos hayan sido previamente 
aprobados por el Secretario de Estado de Educacién y Bellas Artes. 

“3. Se crear4 en la Secretaria de Estado de Educacién y Bellas 
Artes, como dependencia de la misma, un servicio técnico especial que 
lievaré el nombre de Servicio Cooperativo Interamericano de Edu- 
cacién, (de aqui en adelante llamado “Servicio”) que actuaré como 
intermediario entre la Repdblica y la Fundacién y que llevard a cabo, 
bajo la autoridad del Secretario de Estado de Educacién y Bellas 
Artes, el programa educativo a que se refiere el presente acuerdo. 
El] Representante Especial de la Fundacién seré nombrado Director 
del Servicio. 

“4. Las actividades que deben realizarse en virtud de este acuerdo 
y la asignacién de los fondos correspondientes se convendraén por 
escrito entre el Secretario y el Representante Especial. Las deci- 
siones serdn ejecutadas por el Director del Servicio, conforme a las 
normas que apruebe el Secretario. Los educadores dominicanos que 
se envien a los Estados Unidos seran seleccionados conjuntamente por 
el Secretario y el Representante Especial, quienes convendran las 
condiciones de las becas y subvenciones correspondientes. 

“5. La Fundacién determinardé y pagara los sueldos y otros gastos 
pagaderos directamente a los miembros del Cuerpo de Especialistas, 
asi como otros gastos de origen administrativo que la Fundacién haga 
en conexién con la inauguracién y la administracién del Programa, 
cuyo monto no exceder4 de $37,500.00, U. S. C., cantidad que re- 
tendr4 en los Estados Unidos, y ademas depositard en un banco de 
la Repiblica Dominicana, que sea mutuamente convenido por el 


ae 
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Secretario y el Representante Especial de la Fundacién, a la cuenta 
del Servicio una cantidad no excedente a $37,500.00, U. S. C. 


“La Reptblica depositard en el mismo banco y a la cuenta del 
Servicio, la suma de $75,000.00, U. S. C., la cual ser& en adicién al 
presupuesto normal del Gobierno para la educaci6én. Los pagos serdn 
efectuados por la Repdblica y la Fundacién en las fechas y segdn las 
cuotas estipuladas a continuacién: 








Republica 
Fundacion Dominicana 

Noviembre 1, 1945 $12, 500. 00 $25, 000. 00 
Noviembre 1, 1946 12, 500. 00 25, 000. 00 
Noviembre 1, 1947 12, 500. 00 25, 000. 00 
Total a depositarse: $37, 500. 00 $75, 000. 00 
Sueldos, transporte y gastos administrativos a pa- 

garse en conexién con el personal de los Estados 

Unidos $37, 500. 00 
Totales $75, 000. 00 $75, 000. 00 


“Los fondos depositados por cualquiera de las partes contratantes 
para cualquier afio estipulado no serdn girados hasta que los fondos 
para el mismo afio no sean depositados por la otra parte. 

“6. Por cuanto los fondos destinados al programa serfn usados 
enteramente en beneficio del Programa Cooperativo de Educacién, 
los fondos introducidos en la Reptblica Dominicana por la Fundacién 
para fines del programa cooperativo estardn exentos de impuestos, 
recargos por servicio, requerimientos de inversién o depésito, y otros 
controles de cambio. 

“7. En vista de que muchas compras de materiales y equipos y 
otros desembolsos relacionados con la ejecucién del programa, nece- 
sariamente tendrdn que hacerse en los Estados Unidos de América, el 
Secretario y el Representante Especial de la Fundacién podrdn 
acordar retener de los depésitos que la Fundacién deberd hacer en 
la cuenta bancaria del Servicio, tal como se estipula en los articulos 
anteriores de este acuerdo, la cantidad que consideren necesaria para 
efectuar dichas compras y desembolsos en los Estados Unidos de 
América. Esta cantidad ser4 considerada como si se hubiera deposi- 
tado bajo las disposiciones de este acuerdo. Cualesquiera fondos 
asi retenidos por la Fundacién para tales fines y no gastados 0 com- 
prometidos para esto, serdn depositados en la mencionada cuenta 
bancaria del Servicio en cualquier momento cuando el Secretario y el 
Representante Especial de la Fundacién asi lo convengan. 

“8. Todos los contratos para llevar a cabo los proyectos mutuamente 
acordados, de conformidad con este acuerdo, serdn celebrados a 
nombre del Servicio y ser4n firmados por el Secretario y el Director 
del Servicio. El personal que ser4 pagado con los fondos del pro- 
grama depositados en la Reptblica Dominicana sera seleccionado por 
el Director del Servicio, sujeto a la aprobacién del Secretario. Las 
normas generales, los programas y procedimientos para la ejecucién 
del Programa Cooperativo de Educacién y para el desembolso y con- 
tabilidad de los fondos, para la compra, uso, inventario, control y 
disposicién de bienes y cualesquiera otros asuntos administrativos 








































serfn determinados o establecidos por mutuo acuerdo entre el Se- 
cretario y el Representante Especial de la Fundacién. No se hard 
ningin desembolso de la susodicha cuenta bancaria sin la autori- 
zacién firmada del Director del Servicio o de su delegado y del Secre- 
tario o de su delegado. Los libros y records del Servicio relacionados 
con el Programa Cooperativo de Educacién, estar4n en todo tiempo 
disponibles para inspeccién por el representante de la Repidblica y la 
Fundacién; y el Director del Servicio rendir4 informes financieros a 
la Repdblica y a la Fundacién en los intervalos que sean acordados 
entre el Secretario y el Representante Especial de la Fundacién. 

“9, La Fundacié6n hard lo posible por conseguir de la Oficina de 

‘Asuntos Interamericanos, y de otras entidades, tanto ptiblicas como 
privadas, en los Estados Unidos, la ayuda y cooperacién que sean 
convenientes para la ejecucién del Programa Cooperativo de Educa- 
cién. La Repiblica, ademds de su contribucién en efectivo aquf-esti- 
pulada, (a) deber4 nombrar, de acuerdo con el Director del Servicio, 
especialistas para colaborar con el Cuerpo de Especialistas de la 
Fundacié6n; (b) suministraré locales para oficinas, asi como muebles 
y cualesquiera otras facilidades, materiales, equipos y suministros 
que pueda convenientemente aportar para el programa y (c) en gene- 
ral, prestaré al programa la ayuda de los demds Departamentos de 
la Repdblica. 

“10. Los fondos pagaderos por la Fundacién segtin este acuerdo, o 
depositados por las partes contratantes en la cuenta bancaria del 
Servicio, seguirdn disponibles para dicho programa cooperativo de 
educacién durante la vigencia de este acuerdo, sin tomar en conside- 
racién periodos anuales o ajfios fiscales. 

“En caso de que a la expiracién de cada periodo de 12 meses de este 
acuerdo, y también seis meses antes de su expiracién final, la Funda- 
cién crea que los fondos segregados para el pago de sueldos y otros 
gastos pagaderos directamente a los miembros del Cuerpo de Espe- 
cialistas, en conformidad con el articulo 5 de este Acuerdo, sean més 
de lo necesario para este fin, la Fundacién entonces avisaré a la Re- 
piblica del sobrante que, por consiguiente, podrd transferir para 
invertirse en proyectos, y esta cantidad adicional se depositard en la 
cuenta bancaria del Servicio o se dispondré de otra manera, de con- 
formidad con este acuerdo. 

“Fl Secretario y el Representante Especial de la Fundacién deter- 
minarén por mutuo acuerdo la disposicién de cualesquiera fondos no 
comprometidos y de cualesquiera otros bienes que queden bajo con- 
trol del Servicio, al vencimiento de este acuerdo. 

“11. El Servicio disfrutaré de todos los derechos y privilegios de 
que gozan las dependencias y entidades gubernamentales y oficiales 
de la Reptblica. Tales derechos incluirén, por ejemplo, franquicia 
postal, telegraéfica y telef6nica, tarifas gubernamentales especiales 

en compafifas de transporte, y ademas exencién e inmunidad de toda 

clase de impuestos (timbres, sobre la renta, etc.) ; asi como de derechos 
consulares e impuestos aduanales sobre importaciones destinadas 
para el uso del Servicio en el Programa Cooperativo de Educacién. 


60 Stat.] DOMINICAN REPUBLIC—COOPERATIVE EDUCATION—OCT., 13, 1945 


then A CON 


peste AAAI NAB CBRE AIT AIS IRIE it 








INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES = [60 Srar. 


La Fundacién gozaré de los mismos derechos y exenciones con re- 
specto a sus actos y bienes relacionados con el Programa Cooperativo. 

“12. Todo material, equipo y suministros comprados con fondos 
del programa, pasaraén a ser propiedad de la Repiblica y serén dedi- 
cados al Programa. 

“13. Cualquier derecho, facultad o deber conferido por este acuerdo 
al Secretario, al Representante Especial de la Fundacién o al Director 
del Servicio, podra ser delegado, por escrito, a representantes, siempre 
y cuando tales representantes sean aceptados por las otras partes. 
No obstante el nombramiento de tales representantes, el Secretario 
y el Representante Especial de la Fundacién podraén tratar cualquier 
asunto directamente entre ellos y resolverlo. 

“14. Los miembros del personal de la Fundacién, que son ciuda- 
danos de los Estados Unidos de América, dedicados a la realizacién 
del referido programa cooperativo de educacién, estardn exentos, en 
la Reptiblica Dominicana, de todos los impuestos y de todas las cargas 
para fines de seguridad social, con respecto a aquellos ingresos sobre 
los cuales estuvieren obligados a pagar impuestos sobre la renta o 
contribuciones para fines de seguridad social al gobierno de los Estados 
Unidos de América. Dichos empleados quedaran igualmente exentos 
del pago de derechos de aduana o de otra indole sobre sus efectos 
personales y sobre el equipo y los suministros que fueren importados 
o exportados para su propio uso. 

“15. Este acuerdo puede ser reformado posteriormente si las partes 
lo creyeran necesario y tales reformas deberdn ser efectuadas por 
escrito y firmadas por los representantes de la Repiblica y de la 
Fundacién. 

“16. E] Poder Ejecutivo de la Reptblica dard los pasos necesarios 
para obtener las leyes, los decretos, érdenes o resoluciones que sean 
necesarios para cumplir las estipulaciones de este acuerdo. 

“17. Este acuerdo estar4 en vigor desde el canje de notas entre el 
Secretario de Estado de Relaciones Exteriores de la Reptblica Domi- 
nicana y el Embajador de los Estados Unidos de América hasta el 30 
de junio de 1948, y podra ser prorrogado por mutuo acuerdo para 
nuevos periodos. Este acuerdo podrd darse por terminado el 31 de 
octubre de 1946, o el 31 de octubre de 1947, mediante aviso por escrito 
que comunique una de las dos partes a la otra con no menos de un 
afio de anticipacién a una de las dos fechas mencionadas. 


“EN FE DE LO CUAL, firmamos el presente Acuerdo en dos originales 
en idioma espafiol y en idioma inglés, en Ciudad Trujillo el tres de 
octubre de mil novecientos cuarenta y cinco. (Firmado): Por la 
Reptblica Dominicana, Telésforo R. Calderén, Secretario de Estado 
de Educacié6n y Bellas Artes; (Firmado): Por Ja Fundacién Interame- 
ricana de Educacién, Sefior Kenneth Holland, Presidente”’. 

La presente nota relativa al convenio anteriormente transcrito y 
la respuesta de Vuestra Excelencia en igual sentido determinaran la 
vigencia de dicho acuerdo, de conformidad con su articulo 17. 
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VAlgome de la oportunidad para renovar a Vuestra Excelencia las 
seguridades de mi més alta y distinguida consideracién. 


M Peta Battie 1s 
Su Excelencia, 
JosneH F. McGurk, 
Embajador Extraordinario y Plenipotenciario 
de los Estados Unidos de América, 
Su Embajada. 


Translation 
DOMINICAN REPUBLIC 
DEPARTMENT OF STATE 
FOR FOREIGN AFFAIRS 


Crupap TRUJILLO, 
24732 District or Santo DomIneo, 
October 13, 1946. 
Mr. AMBASSADOR: 

I have the honor to inform Your Excellency that, as a result of the 
conversations held between the Secretary of State for Education and 
Fine Arts, Mr. Telésforo R. Calderén, representing the Dominican 
Government, on the one hand and, on the other, the Inter-American 
Educational Foundation, Inc., a corporation of the Office of Inter- 
American Affairs and an Agency of the Government of the United 
States of America, represented by its President, Mr. Kenneth 
Holland, there was definitively signed in this city on the 3d instant 
the agreement for a cooperative educational program which, copied 
literally, reads as follows: 


“The Government of the Dominican Republic (hereinafter called 
the “‘ Republic”), represented by the Secretary of State for Education 
and Fine Arts (hereinafter called the Secretary”) and the Inter- 
American Educational Foundation, Inc., a corporation of the Office 
of Inter-American Affairs and an Agency of the Government of 
the United States of America (hereinafter called the “ Foundation”), 
represented by its President, have decided to conclude the following 
agreement in order to carry out a cooperative educational program 
to promote Inter-American understanding by bringing about a 
better interchange of educators, educational ideas and methods 
between the Dominican Republic and the United States of America, 
pursuant to Resolution 28 adopted by the First Conference of 
Ministers and Directors of Education of the American Republics [*] | 
held in Panama in September and October, 1943, and pursuant 
to Resolution 58 adopted by the Inter-American Conference on 
Problems of War and Peace, [?] held at Mexico City in February 
and March 1945. 


mer ees 


1 (Not printed.] i 
3 [Report of the Delegation of the United States of America to the Inter-American Hi 
Conference on Problems of War and Peace, Mexico City, Mexico, February 21- 
March 8, 1945, Department of State publication 2497.] 


Field Staff of ‘spe- 
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Special technical 
service. 


Salaries and ex- 
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‘1. The said cooperative educational program may include: 


a. Furnishing by the Foundation of a small Field Staff of edu- 
cational specialists requested by the Secretary for service in 
the Dominican Republic in carrying out the cooperative educa- 
tional program ; 

. Grants to permit Dominican educators to go to the United 
States for specialized training, to lecture, to teach and to 
interchange ideas and experience with United States educators; 

. Exploration and survey in the Dominican Republic of local 
needs, and resources for carrying out educational projects in 
the field of physical education at the primary, secondary, and 
teacher education levels and in the field of vocational educa- 
tion; 

. Development, adaptation, and exchange of suitable teach- 
ing materials necessary for the programs mentioned in para- 
graph c) ; 

. Local projects needed to implement this program in the 
Dominican Republic. 


“2. The Field Staff of specialists shall be under the direction of an 
official who shall have the title of “Special Representative, Inter- 
American Educational Foundation, Inc.,” and who shall be the repre- 
sentative of the Foundation in connection with the program to be 
undertaken in accordance with thisagreement. The special represent- 
ative and the specialists shall not be appointed until the candidates 
have been previously approved by the Secretary of State for Educa- 
tion and Fine Arts. 

“*3. There shall be created in the Department of State for Educa- 
tion and Fine Arts, and as a dependency of and attached to the same, 
a special technical service which shall have the name of “Servicio 
Cooperativo Interamericano de Educacién” (hereinafter called the 
“‘Servicio’’), which shall act as an intermediary between the Republic 
and the Foundation and which shall carry out under the authority 
of the Secretary of State for Education and Fine Arts the Educa- 
tional Program referred to in this agreement. The Special Repre- 
sentative of the Foundation shall be named as Director of the Servicio. 

“4. The activities that shall be carried out by virtue of this agree- 
ment and the allocation of funds therefor will be agreed upon in 
writing by the Secretary and the Special Representative. The 
decisions will be executed by the Director of the Servicio in accord- 
ance with standards approved by the Secretary. The Dominican 
Educators who will be sent to the United States of America, shall be 
mutually agreed upon by the Secretary and the Special Representa- 
tive, who will agree to the conditions of the Scholarships and the 
terms of their grants. 

“5. The Foundation shall determine and pay the salaries and other 
expenses payable directly to members of the Field Staff, as well as 
such other expenses of an administrative nature, as the Foundation 
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may incur in connection with the inauguration and administration 
of the program in a total amount not to exceed $37,500, U. S. C., 
which it will retain in the United States and shall in addition deposit 
in a Bank of the Dominican Republic mutually agreed upon by the 
Secretary and the Special Representative of the Foundation, to the 
account of the Servicio an amount not to exceed $37,500, U. S. C. 

“The Republic shall deposit in the same Bank and to the account 
of the Servicio the sum of $75,000, U. S. C., which deposit by the 
Republic shall be in addition to the Government’s regular budget 
for education. The payments of the deposits shall be made by the 
Republic and the Foundation on the following dates and in the 
amounts specified: 


Dominican 
Foundation Republic 


November 1, 1945 $12, 500 $25, 000 
November 1, 1946 $12, 500 $25, 000 
November 1, 1947 $12, 500 $25, 000 
Total to be deposited $37, 500 $75, 000 
Salaries, travel and administrative expenses to be paid in 
connection with the personnel from the United States $37, 500 
Total $75, 000 $75, 000 


“The funds deposited by either party for any particular year are 
not to be drawn against until the funds for the same year are deposited 
by the other party. 

“6. Inasmuch as the program funds will be used entirely for the 
benefit of the Cooperative Educational Program, the funds introduced 
into the Dominican Republic by the Foundation for the purpose of 
the cooperative program shall be exempt from taxes, service charges, 
investment or deposit requirements, and other currency controls. 

“7. In view of the fact that many purchases of materials and 
supplies and other disbursements relating to the execution of the 
Program, must necessarily be made in the United States of America, 
the Secretary and the Special Representative of the Foundation may 
agree to withhold from the payments to be made by the Foundation 
into the said Servicio Bank account, as provided in the preceding 
articles of this agreement, an amount deemed necessary to pay for 
such purchases and disbursements in the United States of America. 
Said amount shall be considered as if deposited under the terms of 
this agreement. Any funds so withheld by the Foundation for such 
purposes and not expended or obligated therefor shall be deposited 
in the said Servicio bank account at any time upon the mutual agree- 
ment of the Secretary and the Special Representative of the Founda- 
tion. 

“g. All contracts necessary to carry out the terms of the projects 
mutually agreed to as herein provided shall be made in the name of 
the Servicio and shall be signed by the Secretary and the Director 
of the Servicio. Personnel to be paid out of the Program funds 
deposited in the Dominican Republic shall be selected by the Director 
of the Servicio, subject to the approval of the Secretary. The general 
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policies, programs, and procedures for the execution of the Coopera- 
tive Educational Program and for the disbursement and accounting 
of funds, for the purchase, use, inventory, control and disposition 
of property, and any other administrative matters, shall be deter- 
mined or established by mutual agreement between the Secretary 
and the Special Representative of the Foundation. No disburse- 
ment from the said Servicio bank account may be made without the 
signed authorization of the Director of the Servicio or his delegate 
and of the Secretary or his delegate. The books and records of the 
Servicio relating to the said cooperative educational program shall 
be open at all times for inspection by representatives of the Republic 
and of the Foundation, and the Director of the Servicio shall render 
financial reports to the Republic and to the Foundation at such 
intervals as may be agreed upon between the Secretary and the 
Special Representative of the Foundation. 

“9. The Foundation shall use its best efforts to obtain such as- 
sistance and cooperation of the Office of Inter-American Affairs and 
other Agencies, both public and private, in the United States, as 
may be appropriate for the execution of the said cooperative educa- 
tional program. The Republic, in addition to its cash contribution as 
provided herein, shall (a) appoint specialists, in agreement with the 
Director of the Servicio, to collaborate with the Field Staff of the 
Foundation; (b) make available office space, furnishings and such 
other facilities, materials, equipment and supplies as it may conven- 
iently provide for the said program; and (c) lend the general assistance 
thereto of the other Departments of the Republic. 

“10. The funds payable by the Foundation under this agreement 
or paid by the parties hereto into the said Servicio bank account 
shall continue to be available for the said cooperative educational 
program during the existence of this agreement, without regard to 
annual periods or fiscal years. 

“Tn the event that upon the expiration of each twelve month period 
of this agreement, and again six months before its final expiration, the 
Foundation deems that the funds which it has set aside for the pay- 
ment of salaries and other expenses directly payable to members of 
the Field Staff, as provided in Clause 5 hereof, will be more than is 
needed for the purpose, the Foundation will thereupon advise the 
Republic of the surplus which it can accordingly make available 
for projects and such additional sum shall be paid into the Servicio 
bank account or be otherwise disposed of pursuant to this agreement. 

“The Secretary and the Special Representative of the Foundation 
shall determine by mutual agreement the disposition of any unobli- 
gated funds and of any other property remaining in the control of the 
Servicio upon the termination of this agreement. 

“11. All rights and privileges which are enjoyed by governmental 
and official divisions or agencies of the Republic shall accrue to the 
Servicio. Such rights and privileges shall include, for example, free 
postal, telegraph and telephone service, special government rates on 
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transportation companies, and also freedom and immunity from all 
types of taxes, (stamp tax, income tax, etc.) as well as from consular 
charges and customs duties upon imports for the use of the Servicio 
in the cooperative educational program. The Foundation shall enjoy 
the same rights and exemptions with respect to its acts and property 
relating to the cooperative program. 

“12. All materials, equipment, and supplies purchased with pro- 
gram funds shall become and remain the property of the Republic 
and shall be devoted to the program. 

“13. Any right, power, or duty conferred by this agreement upon 
either the Secretary, the Special Representative of the Foundation, 
or the Director of the Servicio, may be delegated by the recipient 
thereof to representatives in writing, provided that such representa- 
tives are satisfactory to the other parties. Regardless of the naming 
of said representatives, the Secretary and the Special Representative 
of the Foundation shall have the right to refer any matter directly 
each to the other for discussion and decision. 

“14. The personnel of the Foundation, who are citizens of the 
United States of America, engaged in carrying out the said coopera- 
tive educational program, shall be exempt in the Dominican Republic 
from all taxes and social security taxes with respect to income on 
which they are obligated to pay income or social security taxes to 
the Government of the United States of America. Such employees 
shall also be exempt from payment of customs or other duties on 
their personal effects and on equipment and supplies imported or 
exported for their own use. 

“15. This agreement may be amended from time to time if deemed 
advisable by the parties hereto, such amendments to be in writing 
and signed by the representatives of the Republic and the Foundation. 

“16. The Executive Power of the Republic will take the necessary 
steps to obtain legislation, decrees, orders or resolutions necessary to 
carry out the terms of this agreement. 

“17. This agreement shall be in force upon the completion of an 
exchange of notes between the Secretary of State for Foreign Affairs 
and the American Ambassador, until June 30, 1948, and may be 
extended by mutual agreement for additional periods. This agree- 
ment may be terminated on October 31, 1946, or October 31, 1947, 
by notice in writing to that effect being given by either party to the 
other not less than one year prior to either of said dates. 

“IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto sign this agreement, 
two originals in Spanish and two originals in English, in Ciudad 
Trujillo on the 3rd day of October 1945. (Signed): For the Domini- 
can Republic, Telésforo R. Calderén, Secretary of State for Education 
and Fine Arts; (Signed): For the Inter-American Educational Founda- 
tion, Mr. Kenneth Holland, President’. 

The present note relative to the agreement transcribed above and 
Your Excellency’s reply in a like sense will make the said agreement 
effective in accordance with article 17. 
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I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest and most distinguished consideration. 
M. PefXa Batis 
His Excellency, 
Joserx F. McGurk, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
of the United States of America, 
The Embassy. 


The American Ambassador to the Dominican Secretary of State for 
Foreign Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unitep States or AMERICA 
No. 192 Ciudad Trujillo, R. D., October 13, 1946. 
EXcELLENCY: 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note of October 13, 1945, transmitting the text of the Cooperative 
Educational Agreement signed by Sefior T. R. Calderén, Secretary 
of State for Education and Fine Arts, and Mr. Kenneth Holland, 
President of the Inter-American Educational Foundation on October 3. 

The text of the Agreement, as transmitted in Your Excellency’s 
note under reference, is entirely acceptable to my Government. 

As stipulated in Article 17, the Agreement is to be effective upon 
the completion of the present exchange of notes. 

Please accept, Excellency, the renewed assurances of my highest 
consideration. 

J. F. McGurx 
His Excellency 
Lic. M. A. Pefta Batiue, 
Secretary of State for Foreign Affairs, 
Ciudad Trujillo, R.D. 
















Mar. 30, 1946 
July 11, 15, 1946 
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Agreement between the United States of America and Canada respecting 

transfer of defense installations and equipment. 
of notes signed at Ottawa March 30, 1946; effective March $1, 1946. 
And amendment effected by exchange of notes signed at Ottawa July 11 
and 15, 1946; effective July 15, 1946. 


The Canadian Secretary of State for External Affairs to the American 
Ambassador 


DEPARTMENT OF 
EXTERNAL AFFAIRS 
CANADA 


Orrawa, March 30th, 1946. 


No. 44 


EXcELLENCY: 

I have the honour to refer to discussions which have recently taken 
place between representatives of our Governments on the subject of 
war surpluses and related matters. It is my understanding that 
these representatives have agreed on the following proposals which 
are acceptable to the Canadian Government. 


2. With regard to defence installations and equipment owned by the 
United States Government and located in Canada and not yet other- 
wise disposed of, the two Governments have found it mutually ad- 
vantageous to expedite and simplify the procedure set forth in the 
33rd Recommendation of the Permanent Joint Board on Defence 
and approved by the two Governments, while continuing to accept 
its underlying principles. To the extent, therefore, that this agree- 
ment is inconsistent with the exchange of notes of November 22nd 
and December 20th, 1944, it shall be regarded as superseding them. 


3. It is agreed that for the sum of $12,000,000.00 (U. S.) the United ,; 


States Government will transfer to the Canadian Government the 
following defence installations, projects and/or supplies and equip- 
ment connected therewith owned by the United States Government 
and located in Canada, the original cost price of which was approxi- 
mately $59,000,000.00 (U. S.). In each case the details are listed in 
appendices to this note, giving approximate original costs, as follows: 


(a) Immovable Property 
Original cost — $27,882,825.00 — Appendix I. 
(b) Movable Property in Northwestern Canada. 
Original cost — $16,481,811.00 — Appendix IT. 
(c) Movable Property in Northeastern Canada. 
Original cost — $197,841.00 — Appendix III. 


(d) Movable Property Heretofore Reported to Crown Assets Alloca- 
tion Committee but not Sold. 


Original cost — $9,994,650.00 - Appendix IV. 
(e) United States Navy Property Lend-leased to the United King- 


dom, Declared Surplus and left in Canada. 
Original cost — $4,349,717.00 — Appendix V. 
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4. It is understood that United States forces now stationed in Canada 
will continue to use without cost, until their withdrawal from Canada, 
such immovable and movable property as they may require but which 
may be transferred to the Canadian Government under this agreement. 
Ordinary depreciation, damage, wear, tear and loss in connection with 
any such property will not be a charge against the United States 
Government. 

5. The Government of the United States will retain the right to 
recapture certain property necessary for the use of its armed forces in 
an amount not to exceed 15% of the original cost value of the material 
listed in Appendix II, page 1, and items 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 
18, 19, 20 and 21 of Appendix II, page 2, totalling approximately 
$12,000,000.00. The United States Government will designate in 
writing to the Canadian Government prior to May 15th, 1946, such 
articles as it desires to withdraw and appropriate adjustments of the 
financial settlement covered in paragraph 3 will be arranged. 

6. Any United States Government owned property located in Canada 
which is not transferred to the Canadian Government under this 
agreement, may be withdrawn from Canada by the United States 
Government or sold in Canada for United States account, either by 
negotiation between the two Governments or by War Assets Corpora- 
tion as has been the procedure heretofore. 

7. Lend Lease aircraft, aircraft parts and accessories returned to 
United States account from the United Kingdom and located in 
Canada will be disposed of in the following manner: 


(a) The United States Government will indicate in writing to the 
Canadian Government prior to 30 May, 1946, that property 
it desires to recapture. The Canadian Government agrees 
to assist to the best of its ability the United States Govern- 
ment in the preparation for movement and the movement of 
such property. 

Combat type aircraft, aircraft parts and accessories, left by 
the United States Government in Canada, will be trans- 
ferred to Canadian account for salvage without further re- 
imbursement to the United States Government. 
Non-combat type aircraft, aircraft parts and accessories left 
by the United States Government in Canada will be trans- 
ferred to the account of the Canadian Government without 
reimbursement to the United States Government except that 
when flyable non-combat type aircraft and Anson aircraft 
containing Lend Lease components are disposed of for use 
as flyable aircraft, appropriate reimbursement in respect of 
the Lend Lease content of such complete aircraft will be 
made to the United States Government by the Canadian 
Government. The Canadian Government further agrees 


(b 


~~ 


(c) 
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that flyable non-combat type aircraft other than Ansons will 
not be disposed of as flyable aircraft outside of Canada with- 
out consultation between appropriate agencies of the two 
Governments. The United States Government agrees that 
in the case of proposed sales of this type it will not unreason- 
ably withhold its agreement. 

It is further agreed that any similar property which may 
become available in Canada following May 30th, 1946, shall 
be dealt with in a like manner, provided that the United 
States Government shall give thirty days’ notice from the 
date of such property becoming available in Canada of its 
intention to return such property to the United States. 


(d) 


8. The Canadian Government will designate an agency to coordinate 
the acceptance of custody of property transferred under this agree- 
ment by the United States Government to the Canadian Government. 
It is understood that the United States Government will not abandon 
property transferred to the Canadian Government under this agree- 
ment until after having provided a reasonable opportunity for the 
Canadian Government to arrange for custody. 

9. It is understood that this agreement does not affect existing agree- 
ments between the two countries relating to the transfer of responsi- 
bility from the United States to Canada for defence projects. 

10. At the request of the Canadian Government, and in order to 
provide equipment necessary for the training programmes of the 
Canadian armed forces, the United States Government will endeavour 
to make available surplus military type equipment, up to April Ist, 
1947, in such quantities and at such prices as may be negotiated be- 
tween the two Governments up to a maximum cost of $7,000,000.00 
(U.S.). The Canadian Government will make a payment on account 
into a suspense account of the United States Government of 
$7,000,000.00 (U.S.) to apply against such purchases. If the United 
States Government is unable to provide under this agreement the 
amount of equipment that the Canadian Government desires to pur- 
chase and therefore the payment on account should exceed the amount 
finally determined to be payable, the excess remaining in the suspense 
account will be returned to the Canadian Government. 

11. The effective date of this agreement shall be March 31st, 1946, 
except that with regard to sales of movables concluded and invoiced 
by War Assets Corporation on or before that date, the Canadian 
Government will make payment to the United States Government in 
accordance with existing agreements. During the period in which the 
negotiations have been in progress, and pending the coming into force 
of the agreement, the United States Government has undertaken and 
undertakes not to remove from Canada any of the property covered 
by the agreement. 
80634°—48—PT. 11-41 
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12. If the foregoing is acceptable to the Government of the United 
States, this note and your reply thereto shall be regarded as placing 
on record the understanding arrived at between our Governments. 
Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consid- 
eration. 
N. A Roserrson 
for Secretary of State 


for External Affairs. 
His Excellency, 


The Honourable Ray Aruerron, 
United States Ambassador to Canada, 
United States Embassy, 
Ottawa. 


Perens. # 
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APPENDIX I 


IMMOVABLE PROPERTY 
Description Estimated Cost 


i (In U. 8. Dollars) 

Edmonton Station, Hospital (includes Post of Edmonton) $1, 720, 042. 00 
Edmonton Railhead 2, 031, 504. 00 
U. 8. Army Recreation Center 86, 000. 00 
U. 8. Signal Corps Camp 204, 359. 00 
Weather Stations (Alaska Highway and 

North Atlantic) 919, 962. 00 
Alaska Highway Relay Stations 9, 409, 814. 00 


Haine’s Road Relay Stations 1, 039, 883. 00 
Railhead & Appurtenances, McCrae, Y. T. 2, 787, 587. 00 
Headquarters (NWSC Whitehorse) Facilities & Appurtenances 4, 976, 833. 00 
Standard Oil Housing Area & Office Building 4, 706, 841. 00 


Total- $27, 882, 825. 00 





APPENDIX II 


Item Location 



















































































































1 Equipment on Highway 
2 Movable P. C, & 8. Property at Highway Camps 
3 General Stores at Highway Camps 
4 Shop: Nelson 
Tools & Equipt. 
Ordnance Vehicles 
Eng. Equipt. 
Spare Parts 
5 Shop: Whitehorse 
Tools & Equipt. 
Spare Parts 
6 Equip. Whitehorse 
7 Equip. Whitehorse 
8 Q. M. Whitehorse Property 
Subsistence 
9 Eng. Property 
10 n rt Working Stock 
11 Q. M. Whitehorse (Est.) 
12 Eng. Property 
Fort Nelson 
Fort St. John 
Dowell Area W. H. 
8. O. Area W. H. 
Highway 
13 Medical Whitehorse Hospital 
14 Laundry Equip. Whitehorse 
15 Petroleum Products 
16 Fort St. John Equip. for Sale Pool 
17 Fort St. John Ord. Shop & P. C. S. 
18 Edmonton Equipment 
19 Edmonton for Sale Pool Equip. 
20 Edmonton Medical Hospital 
21 Edmonton Laundry Equip. 
22 843 Signals/Bds. Ete. 
23 Edmonton Q. M. Prop. 
24 Edmonton Eng. Supplies 
25 Eng. Equip. Whitehorse 
26 Transportation Corp. Equip. 





Special Service Items 









Total- 
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MovaBLE Property In NORTHWESTERN CANADA 
(Northwest District, Sixth Service Command) 


(in U. S. Dollars) 


$2, 089, 395. 00 
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Estimated Cost 





152, 000. 00 
57, 000. 00 


70, 000. 00 
65, 000. 00 
32, 000. 00 
150, 000. 00 


150, 000. 00 
300, 000. 00 
608, 750. 00 
600, 000. 00 
970, 000. 00 
66, 811. 00 
125, 000. 00 
75, 000. 00 

1, 046, 050. 00 


12, 000. 00 

10, 000. 00 
450, 000. 00 
275, 000. 00 

30, 000. 00 
125, 000. 
100, 000. 


ssessssssess 





$10, 407, 606. 00 
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AuasKka Wine Arr TRANsPoRT COMMAND 


Estimated Cost 
Rem Location (in U. S. Dollars) 


1. Air Inst. Division Ft. Nelson $132, 684. 00 
. Air Inst. Division Whitehorse 394, 059. 00 
eS as Watson Lake 31, 000. 00 
Edmonton 133, 634. 00 
Gr. Prairie 4, 289. 00 
Namao 8, 941. 
; Ft. St. John 4, 333. 
. 1482 AAPBU Q.M. Watson Lake 4, 969. 
- o ¥ Whitehorse 18, 527. 
Ord Veh St. John 41, 050. 
Dawson Cr. 12, 200. 
Edmonton 314, 319. 
Edmonton 159; 000. 
.M. Edmonton 649, 443. 
Q.M. Dawson Cr. 2, 000. 
Air supply Can. 2, 941, 000. 
Sig General 328, 000. 
English Sup- Edmonton 60, 000. 
plies 
Equip. Edmonton 65, 000. 
Medical Edmonton 10, 000. 
Chem Warfare Edmonton 6, 000. 
AAF Prop. Edmonton 32, 346. 
Ft. Nelson 3, 600. 
‘ Whitehorse 65, 995. 
. AHF Equip Edmonton (To R.C.A.F.) 50, 150. 
7 “ & Gas St. John “ 61, 577. 
9 Gr. Prairie (to RCAF) 60, 868. 
Watson 68, 708. 
Whitehorse 50, 150. 
Ft. Nelson 
Smith River 
Log Cabin 
Canyon Creek 
W.H. Radio Sonde 
Edmonton 
Pr. Geo. 
Wagner 
Others 
MacKenzie Valley 


ssessessessssssssssss sessssssssssss 


40. 1432 AAF.BU. Petroleum 
41. Special Service Items 


Total $6, 074, 205. 00 
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MovaBie Property In NorRTHEASTERN CANADA 


Indian House Lake Weather Station 


Estimated Cost 
(Un U. 8. Dollars) 


Weather Equipment $2, 600. 00 
Radio Equipment 7, 110. 00 


General Supplies 14, 600. 00 
Total $24, 310. 00 
Lake Harbour Weather Station 
Weather Equipment $2, 600. 00 
Radio Equipment 12, 054. 00 
General Supplies 14, 600. 00 
Total x $29, 254. 00 
rystal 8, Padloping Island 
Weather Equipment $16, 500. 00 
Radio Equipment 42, 292. 00 
General Supplies 14, 600. 00 
Total $73, 392. 00 
Megatina Weather Station (Lake Mary) 
Weather 
Station $2, 600. 00 
Radio Equipment 18, 842. 00 
General Supplies 
Total $21, 442. 00 
Clyde River Weather Station 
Weather Equipment $16, 500. 00 
Radio Equipment 18, 343. 00 
General Supplies 14, 600. 00 
Total $49, 443. 00 


fe Ee Aa hae a Se ee 


$24, 310. 00 


$29, 254. 00 


$73, 392. 00 


$21, 442. 00 


$49, 443. 00 
$197, 841. 00 


aera + 
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APPENDIX IV 


MovaBLE PROPERTY 


HERETOFORE REPORTED TO Crown ASSETS 


Au.tocatTion CommITTEE BuT not SoLp 


Standard Commodity 
Classification: 





Live animals 

Crude Animal Products, edible 

Crude Animal Products, inedible 

Crude vegetable products, edible 

Crude vegetable products, inedible 

Coal, crude petroleum, related crude hydrocarbons 

Crude non metallic minerals (Except coal & petroleum) 

Leather 

Boot and shoe cut stock and shoe findings 

Wood basic materials, except pulpwood 

Pulp, paper and paperboard 

Textile basic manufacturers 

Food and beverage basic materials 

Oils, fats, waxes, etc. 

Petroleum and coal products, except raw material for chemi- 
cal industries. 

Chemicals 

Iron, and iron and steel scrap 

Steel 

Nonferrous metals 

Fabricated metal basic products 

Nonmetallic mineral basic products—structural 

Nonmetallic mineral basic products—nonstructural 

Miscellaneous basic materials 

General purpose industrial machinery & equipment 

Electric machinery and apparatus 

Special industry machinery 

Metal working machinery 

Agricultural machinery and implements, except tractors 

Construction, mining, excavating & related machinery 

Office machines 

Miscellaneous machinery 

Communication equipment and electronic devices 

Aircraft 

Ships, small watercraft & marine propulsion Mach. 

Railroad transportation equipment 

Motor vehicles 

Miscellaneous transportation equipment 

Plumbing and heating equipment 

Air-conditioning and refrigeration equipment 

Lighting fixtures 

Furniture and fixtures 

Photographic goods 

Optical instruments and apparatus 

Indicating, recording and controlling instruments and acces- 

sories, except watches and clocks 


Mar. 30, 1946 
July 11, 15, 1946 





Estimated Cost 
in U. 8. Dollars 
$3, 693. 96 
159. 69 

3. 92 

9. 54 

48. 90 

103, 352. 89 
5, 230. 90 
277. 94 

797. 27 
332, 241. 73 
40, 955. 36 
30, 593. 04 
769. 83 

119. 53 


102, 969. 94 
118, 220. 91 
463, 749. 25 
64, 873. 12 
88, 939. 06 
108, 808. 20 
84, 782. 74 
29, 903. 21 
7, 554. 60 
246, 160. 39 
150, 420. 01 
136, 430. 17 
69, 055. 03 
538. 75 

51, 374. 32 
10, 590. 73 
83, 683. 07 
68, 180. 08 
328, 537. 49 
3, 218, 836. 14 
917. 00 

312, 436. 33 
88. 40 

123, 973. 11 
6, 027. 10 
15, 269. 44 
239, 228. 04 
2, 671. 09 

2, 117. 86 


3, 895. 24 
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APPENDIX IV—Continued 
MovaBLE PROPERTY 


Standard Commodity 
Classification: 

58 Professional and scientific instruments and apparatus except 
as in Classification 57 

59 Miscellaneous equipment 

61 Food, manufactured 

65 Drugs and medicines 

66 Toiletries, cosmetics, soap, and household chemical prepara- 
tions. 

67 Apparel, except footwear 

68 Footwear 

69 Fabricated textile products, except apparel 

71 End products of leather, except apparel, footwear and 
luggage 

72 Converted paper products and pulp goods 

73 Products of printing and publishing industries 

74 Rubber end products, except footwear and clothing. . . 

75 End products of metal industries, except machinery and 
equipment 

76 Finished wood products, except furniture and millwork 

77 End products of glass, clay and stone 

79 Miscellaneous end products of manufacturing industries 

81 Small arms and components 

82 Artillery, naval guns, mortars and components 

84 Ammunition 

88 Fire control equipment 

89 Miscellaneous ordnance & ordnance material 


Radio Equipment and W.T. 
Engineering Equipment 
Compass Equipment 

2” U. P. Lockers 
Ammunition 

Electrical Gear 


Total of all returned Lend-Lease Navy Stores in Canada 


Balance 


HERETOFORE REPORTED TO Crown ASSETS 
ALLocaTIon CommMITTEE BUT Not Soitp—Continued 


Total — 
APPENDIX V 
Unitep States Navy Property 
Lenp-LEASED TO THE UnitED KinGpom, 
DeEcLARED SuRPLUS AND LEFT IN CANADA. 
Armament 
A.N.D. Gear 
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Estimated Cost 
in U. S. Dollars 


$7, 322. 21 
139, 322. 21 
116, 475. 02 

1, 097. 33 


29, 115. 05 
17, 931. 34 
18, 189, 41 
34, 975. 03 


20. 23 

45, 584. 70 
6, 265. 24 
18, 306. 11 


122, 641. 24 
110, 213. 90 
3, 820. 66 
82, 675. 12 
637, 389. 87 
474, 519. 11 
66. 86 

7, $12. 66 


1, 462, 422. 21 
$9, 994, 650. 83 


Estimated Cost 
(Un U. 8. Dollars) 


$2, 441, 900. 00 


65, 657. 68 
186, 145. 00 
243, 093. 42 
1, 500, 438. 00 
1, 835, 130. 00 

246, 534. 00 
1, 049, 655. 89 


$7, 568, 553. 99 
Total of returned Lend-Lease Navy Stores which have been 
RET SR Rhea gny. + salty ees be 


3, 218, 836. 14 


$4, 349, 717. 85 
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The American Ambassador to the Canadian Secretary of State for 
External Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unitrep States or AMERICA 
No. 470 Ottawa, March 30, 1946 


Sir: 

I have the honor to refer to your note No. 44 of March 30, 1946, 
referring to discussions which have recently taken place between rep- 
resentatives of our two Governments on the subject of war surpluses 
and related matters and setting forth therein certain proposals which 
they have reached and which, you state, are acceptable to the Cana- 
dian Government. 

At the direction of my Government, I have the honor to state that 
the proposals submitted in your note under reference are acceptable 
to the Government of the United States and it concurs in the proposal 
that your note and this reply shall be regarded as placing on record 
the understanding arrived at between the two Governments on these 
matters. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 

Ray ATHERTON 
The Right Honorable 
The Secretary of State 
for External Affairs, 
Ottawa. 





The Canadian Secretary of State for External Affairs to the American 
Chargé d’ Affaires ad interim 
DEPARTMENT OF 


EXTERNAL AFFAIRS 
CANADA 


No. 94 Orrawa, July 11, 1946 


Sir: 

I have the honour to refer to my note No. 44 of March 30th and 
your reply of the same date placing on record the understanding 
arrived at between our two Governments on the subject of war 
surpluses and related matters. 


2. As the result of subsequent discussions between officials of our 
two Governments, I have the honour to propose that this understand- 
ing be clarified by the addition of a proviso to paragraph 7 (b) 
of my note under reference so that it will read as follows: 


(b) (i) Combat type aircraft left by the United States Govern- 
ment in Canada will be transferred to Canadian account 
for salvage without further reimbursement to the United 
States Government, subject to the proviso that should the 
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Canadian Government wish to purchase any combat type 
aircraft for their own use then these may be so purchased 
by the Canadian Government, provided that appropriate 
reimbursement will be made to the United States Govern- 
ment by the Canadian Government and further provided 
that when such combat type aircraft are transferred to the 
Canadian Government, an additional payment of 5% of 
the sale price of the aircraft will be paid to provide reim- 
bursement for any combat type spare parts and accessories 
which may be used by the Canadian Government, in 
accordance with para. (ii) below. 

All other combat type parts and accessories will be salvaged 
or may be transferred to the Canadian Government for 
their own use without reimbursement to the U. S. Govern- 
ment except as provided in Para. l-above. 


3. If the foregoing is acceptable to the Government of the United 
States, this note and your reply thereto shall be regarded as revising 
the understanding contained in the exchange of notes of March 30th. 


(ii 


~~ 


Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 
N. A. Ropertson 
for Secretary of State 
for External Affairs. 
The Charge d’ Affaires, 
The Embassy of the United States of America, 
Ottawa. 
The American Chargé d’ Affaires ad interim to the Canadian Secretary 
of State for External Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unirep StTates or AMERICA 
No. 535 Orrawa, July 15, 1946. 


Si: 

I have the honor to acknowledge the receipt of your note, No. 94 
of July 11, 1946, concerning war surpluses and related matters, and 
to confirm that the additional proviso to paragraph 7 (b) of your 
note No. 44 of March 30, outlined therein, is acceptable to my 
Government. 

It is also agreeable to my Government that your note and this 
reply shall be regarded as revising the understanding contained in the 
exchange of notes of March 30, 1946. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 

Lewis CLARK 
Charge d’ Affaires ad interim 
The Right Honorable 
The Secretary of State 
for External Affairs, 
Ottawa. 
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Agreement between the United States of America and India respecting a May 16,146 _ 
mutual aid settlement. Signed at Washington May 16, 1946; effective ‘45-184 
May 16, 1946. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED ,; 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF INDIA/ 
ON SETTLEMENT FOR LEND-LEASE, RECIPROCAL AID, 
SURPLUS WAR PROPERTY, AND CLAIMS 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of India have reached agreement as set forth below regarding 
settlement for lend-lease, reciprocal aid, and surplus war property 
located in India and for the financial claims of each Government 
against the other arising as a result of World War II. This settlement 
is complete and final. Both Governments, in arriving at this settle- 
ment, have taken full cognizance of the benefits already received by 
them in the defeat of their common enemies, and of the aid furnished 
by each Government to the other in the course of the war, and no 
further benefits will be sought as consideration for lend-lease, recip- 
rocal aid and surplus war property, or for the settlement of claims or 
other obligations arising out of the war, except as herein specifically 
provided. 
1. (a) The term “‘lend-lease article” as used in this Agreement “ese str 
means any article transferred by the Government of the United States 
under the Act of March 11, 1941, a 


U. 8. C., Supp. 
(i) to the Government of India, or Saat 
(ii) to any other government and retransferred to the Govern- 

ment of India. 


(b) The term “reciprocal aid article” as used in this Agreement “Reciprocal aid arti- 
means any article transferred by the Government of India to the 
Government of the United States under reciprocal aid. 

2. No payment will be made by either Government to the other Transferred or re- 
on account of lend-lease and reciprocal aid articles and services trans- %4 *ervices. 
ferred or retransferred at any time to either Government. 

3. The Government of India agrees that no payment will be re- , Aid to U.S. armed 
quired from the Government of the United States on account of 
articles and services furnished to the United States armed forces in 
India between September 2, 1945, and May 31, 1946, both dates 
inclusive. 

4. (a) The Government of India hereby acquires full title, without ,, Tend-lesse articles 
qualification as to disposition or use, to all lend-lease articles now in *™ment of India. 
the possession of the Government of India (including lend-lease com- 
ponents of installations located in India and all lend-lease petroleum 
products in India other than aviation gasoline) except lend-lease 
articles described in Section 5 hereof. 
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(b) The Government of the United States agrees to complete 
as early as possible the transfer (which term, except as hereinafter 
provided, shall include delivery aboard ocean vessel in a United States 
port) of the articles selected by the Government of India which were 
covered by lend-lease requisitions filed by the Government of India 
with the Foreign Economic Administration and which were under 
contract, or were completed, but had not been transferred, on Sep- 
tember 2, 1945. Such transfer will be made in the quantities and 
according to the specifications and other conditions, except as to time 
of delivery, set forth in the covering requisitions, to the extent that 
such articles are or will be available to the Government of the United 
States for transfer to the Government of India. Title to the articles 
covered by this paragraph shall pass to the Government of India 
immediately upon loading of the articles on board ocean vessel in a 
United States port, provided that risk of loss not recoverable from 
the supplier, carrier or other third party, shall be assumed by the 
Government of India upon shipment from the factory or other prem- 
ises of the supplier. Title to any articles that shall not have been 
loaded on board ocean vessel in a United States port prior to midnight 
on July 31, 1946, or two months after receipt by the Government of 
India of notice of availability, whichever is later, shall be deemed to 
have been transferred as of such later date, and thereafter the Govern- 
ment of India shall be responsible for storing and moving such articles 
within the United States and for delivering such articles aboard ocean 
vessel in a United States port. The Government of the United States 
will pay the cost of ocean transportation to India on United States 
flag vessels only of such of the articles covered by this paragraph as 
are loaded aboard ocean vessel prior to July 1, 1946. 

(c) The Government of the United States shall be deemed to 
have acquired, as of September 2, 1945, full title, without qualifica- 
tion as to disposition or use, to all reciprocal aid articles in the posses- 
sion of the Government of the United States on that date, and to all 
articles furnished to the United States armed forces in India after 
that date, except that any reciprocal aid articles or other articles 
furnished to the United States armed forces in India and incorporated 
into installations in India are hereby deemed to be returned to the 
Government of India as of the date the United States armed forces 
relinquish possession of such installations. 

5. (a) The Government of the United States, in paragraph 12 of 
the Agreement Relating to Military Holdings (No. IV) dated March 
27, 1946, between the Governments of the United States and of 
the United Kingdom, recognized that a proportion of United Kingdom 
lend-lease military holdings in India would be earmarked, as of April 
1, 1946, for the requirements of the forces under command of the 
Commander-in-Chief India, and consented to the transfer of such 
holdings by the Government of the United Kingdom to the Govern- 
ment of India. In that Agreement, it was stated that the conditions 
governing the use and disposal of the lend-lease articles so earmarked 
would form the subject of negotiations between the Governments of 
the United States and of India. The transfer to the Government of 
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India of those articles is hereby effected and the privileges of the 
Government of the United Kingdom and its obligations to the Gov- 
ernment of the United States under that Agreement with respect to 
such articles are no longer operative. The privileges of the Govern- 
ment of India and its obligations to the Government of the United 
States with respect to such articles shall be those defined in this 
Agreement and shall be compatible with the principles of international 
security and welfare set forth in the Charter of the United Nations. 


(b) The Government of the United States hereby agrees that , 


the lend-lease Harvard (AT-6 or AT-16) and Cornell (PT-26) air- 
craft and related spares now in the possession of the Royal Indian 
Air Force shall be treated in the same manner, and shall be subject 
to the same ‘privileges and obligations, as the lend-lease articles cov- 
ered by paragraph (a) above. 

(c) The articles described in paragraphs (a) and (b) above will 
be referred to in this Agreement as “lend-lease articles in the possession 
of the armed forces under command of the Commander-in-Chief 
India”. 

(d) The Government of the United States hereby consents to 
the transfer, for purposes compatible with the principles of interna- 
tional security and welfare set forth in the Charter of the United 
Nations, of any lend-lease articles in the possession of the armed 
forces under command of the Commander-in-Chief India, to the 
United Kingdom armed forces without prior authority of the Govern- 
ment of the United States subject to the following understandings: 


(i) Subsequent reports, in such practicable form and detail 
‘ as may later be mutually agreed, regarding transfers of 
such articles will be made to the Government of the United 
States; 

The Government of the United States reserves the right to 
reopen with the Government of India the question of re- 
quiring prior consent of the Government of the United 
States to such transfers, should there be a material change 
in the existing arrangements between the United Kingdom 
armed forces and the armed forces of the Government of 
India. 


(e) The Government of the United States, with respect to lend- 
lease articles in the possession of the armed forces under command of 
the Commander-in-Chief India, reserves the right to recapture any 
such articles which, as of the date upon which notice requesting return 
is received by the Government of India, are in the possession of the 
armed forces under command of the Commander-in-Chief India, 
although the Government of the United States does not intend to 
exercise generally this right of recapture. In respect of cases where 
it wishes from time to time to exercise its right of recapture, the 
Government of the United States will give reasonable notice of its 
intention and will provide full opportunity to the Government of 
India for discussion of that Government’s need for the articles in 
question, without limiting the right of recapture. 


(ii) 


59 Stat. 1031. 
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(f) The Government of India will not, without prior consent of 
the Government of the United States, or except as specifically provided 
in this Agreement, transfer lend-lease articles in the possession of the 
armed forces under command of the Commander-in-Chief India, to 
any other government outside India for military use, or dispose of 
such articles for civilian use outside India, whether by sale, loan or 
otherwise, but such articles may be transferred, used or disposed of 
in India without restriction. Transfers made under provisions of 
this paragraph will be made only for purposes compatible with the 
principles of international security and welfare set forth in the Charter 
of the United Nations. 

(g) Those articles in the United Kingdom military holdings in 
India which have been or may be declared by the Government of the 
United Kingdom as surplus to its requirements are to be retransferred 
for civilian use in India to the Government of India, and the Govern- 
ment of the United States, in consideration of the mutual undertakings 
described in this Agreement, hereby consents to the retransfer to the 
Government of India of such articles for civilian use in India; and the 
Government of India, may, without restriction, use in India, or dis- 
pose of for use in India, any such articles, without giving rise to any 
liability to the Government of the United States. It is recognized 
by the Government of the United States that the estimates provided 
by the Government of India of the types and quantities of the articles 
covered by this paragraph represent an indication of the order of the 
quantities involved which, although providing a fair measure of the 
overall amount covered, will be subject to variations as to particular 
items and quantities. 

6. (a) The Government of India hereby assumes responsibility for 
the settlement and payment of claims against the Government of 
the United States or members of the United States armed forces, 
arising from acts or omissions occurring before June 1, 1946, in the 
course of military duties of members of the United States armed forces 
in India to the same extent as the Government of India assumed 
responsibility under reciprocal aid prior to September 2, 1945. 

(b) Except as provided in this Agreement, financial claims be- 
tween the two Governments arising out of existing arrangements, 
where the liability for payment has heretofore been acknowledged 
and the method of computation mutually agreed, are not covered by 
this settlement as they will be settled in accordance with such arrange- 
ments. 

(c) Notwithstanding any other provisions of this Agreement, 
the following claims will be settled in accordance with procedures 
already established or to be established after appropriate discussion: 


(i) Claims arising out of cash reimbursement lend-lease requi- 
sitions filed by the Government of India, and 

(ii) claims arising out of lend-lease requisitions for locomotives 

and rolling stock in which the Government of India agreed 

to pay for the postwar use of such equipment. 
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(d) In consideration of the undertakings in this Agreement, and 
with the objective of arriving at as comprehensive a settlement as 
possible and of obviating protracted negotiations between the two 
Governments, all other financial claims whatsoever of one Government 
against the other which arose out of lend-lease or reciprocal aid, or 
otherwise arose on or after September 3, 1939 and prior to September 
2, 1945, out of or incidental to the conduct of World War II, and which 
are not otherwise dealt with in this Agreement, are hereby waived, 
and neither Government will hereafter raise or pursue any such claims 
against the other. 

7. (a) The Government of the United States, in consideration of 
the mutual undertakings described in this Agreement, hereby acknowl- 
edges that the Government of India has acquired full title to all United 
States property in India which has heretofore been declared to the 
Office of the Foreign Liquidation Commissioner, United States Depart- 
ment of State, as surplus to the requirements of the United States 
Department of State or the United States War or Navy Departments, 
and which has heretofore been delivered to the Government of India 
or is in the process of being delivered to the Government of India; 
and will hereafter acquire full title to all United States property in 
India hereafter declared to the Office of the Foreign Liquidation 
Commissioner, United States Department of State, as surplus to the 
requirements of the United States Department of State or the United 
States War or Navy Departments. 

(b) The Government of India will undertake and vigorously 
prosecute a program of disposal of the property described in paragraph 
(a) above with a view to obtaining the best possible return therefor, 
but such disposal shall be in conformity with such directives as the 
Government of India has issued and may issue from time to time 
which apply equally to the disposal of its own surplus and those of 
the Government of the United Kingdom. This disposal program 
will be so conducted as to accord the same treatment to the property 
described in paragraph (a) above and to surpluses of the Government 
of the United Kingdom located in India and of the Government of 
India. Members and veterans of the United States armed forces in 
India, United States agencies, citizens, corporations, firms and non- 
profit institutions in India and the United Nations Relief and 
Rehabilitation Administration will be accorded opportunity to buy 
on the same basis as is accorded to other buyers of like character in 
India. 

(c) The Government of India agrees to report to the Govern- 
ment of the United States, at quarterly periods, beginning September 
30, 1946, the amount of proceeds in rupees arising from the disposal 
of the property covered by this section. The term “proceeds” as 
used herein means the gross proceeds received by the Director General 
of Disposals of the Government of India from the sale of such property, 
minus the normal customs duties paid by buyers of imported goods, 
as collected by the Government of India through inclusion of such 
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customs duties in the price of the property sold. Any of the property 
covered by this section which the Director General of Disposals sells 
to any department of the Government of India shall be priced in the 
same manner as property sold to other parties in India. 

(d) Disposal of the property covered by this section shall be 
continued until such time as the Government of India determines that 
further disposal cannot be made on a profitable basis. At the time 
such determination is made, or July 1, 1948, whichever is earlier, the 
Government of India will render to the Government of the United 
States a final report of the proceeds in rupees received by the Govern- 
ment of India for the property covered by this section. 

(e) Upon rendition of the final report described in paragraph 
(d) above, the Government of the United States shall become entitled 
to an amount equal to one-half of the excess of the proceeds described 
in the final report over a sum equivalent to $50,000,000 converted at 
the rate of exchange between dollars and rupees now in effect. The 
Government of the United States will receive the amount to which 
it is entitled by any of the following methods or by any combination 
thereof designated by the Government of the United States: 


(i) Delivery of title to the Government of the United States 
by the Government of India, of real property and improve- 
ments of real property in India as selected and determined 
by agreement between the two Governments; 
by establishment of a rupee fund for expenditure by the 
Government of the United States, in accordance with 
agreements to be reached between the two Governments, 
for carrying out educational and cultural programs of 
benefit to the two countries; 
should any balance remain after meeting the requirements 
described in paragraphs (i) and (ii) above, by payment in 
rupees to the Government of the United States for defray- 
ing the governmental expenses of the United States in 
India. 


(f) The Government of India agrees that it will not cause the 
exportation to the United States, its territories or possessions, of any 
of the surplus property covered by this Agreement in the same, or 
substantially the same form, if such property was originally produced 
in the United States and is readily identifiable as such, and agrees 
that it will not resell any of the property concerned to any person, 
firm, or government for the purpose of export to the United States, 
its territories or possessions, contrary to any statute or regulation 
of the Government of the United States as notified by the Govern- 
ment of the United States. 

(g) The provisions of this Agreement supersede all previous 
agreements between the Governments of the United States and of 
India relating to United States surplus property. 

8. The Government of India, when it disposes of articles acquired 
pursuant to paragraphs 4 (a), 4 (b), 5 (g) and 7 (a) of this Agreement, 
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will use its best endeavors to avoid discrimination against the legiti- 
mate interests of the United States manufacturers or producers of 
such articles, or their agents or distributors in India. 
9. The Government of India reaffirms its intention to negotiate at , Rupg balances held 
a future date for the use and convertibility of rupee balances held by ™ India. 
the Government of the United States in India, as a consequence of 
the disposal by the Office of the Foreign Liquidation Commissioner, 
of United States surplus property in India not covered by this Agree- 
ment. Pending such negotiations, these rupee balances may be used 
to defray governmental expenses of the Government of the United 
States in India. 
10. Nothing in this Agreement affects any obligation entered into “iver. 
by the Government of India in connection with any silver transferred 
by the Government of the United States under lend-lease. 
11. This Agreement shall take effect as from this day’s date. Effective date. 


Dong, in duplicate, at Washington this sixteenth day of May 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Dean ACHESON 


Acting Secretary of State 
of the United States of America 


FOR THE GOVERNMENT OF INDIA: 
A. A. Wavuau: 

Member for Industries and Supplies, 

Viceroy’s Executive Council, Governiient of India 








80634°-—_48—PT. 11-42 


June 14, 1946 


{T. 1. A. 8. 1533) 
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Agreement between the United States of America and China respecting the 
disposition of lend-lease supplies in the United States. Signed at 
Washington June 14, 1946; effective from September 2, 1945. 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS OF THE UNITED 
STATES AND THE REPUBLIC OF CHINA ON THE DISPOSITION 
OF LEND-LEASE SUPPLIES IN INVENTORY OR PROCUREMENT 
IN THE UNITED STATES 


The Government of the United States and the Government of the 
Republic of China in order to provide for the orderly disposition in 
their mutual interests of the undelivered articles which, prior to the 
cessation of active military operations against the common enemy, 
were in inventory or procurement in the United States for the purpose 
of providing war aid to the Republic of China under the Act of Con- 
gress of March 11, 1941, as amended, agree as follows: 


ARTICLE I 


All articles and services undertaken to be provided by the United 
States under this Agreement shall be made available under the au- 
thority and subject to the terms and conditions of the Act of Congress 
of March 11, 1941, as amended, and any acts supplementary thereto. 


ARTICLE IT 


Within such periods as may be authorized by law, the United States 
undertakes to transfer to the Republic of China and the Republic of 
China agrees to accept, subject to the right of inspection referred to in 
Article V, those articles which are or will be available to the United 
States for transfer to the Republic of China out of articles in inven- 
tory or procurement which were requisitioned and contracted for prior 
to August 18, 1945 for the purpose of providing war aid to the 
Republic of China, but which were not transferred prior to 12:01 
A. M., September 2, 1945. 

The Republic of China undertakes to pay the United States in 
United States dollars, for the articles transferred to the Republic of 
China under this Article and for the cost of inland and ocean freight 
and other incidental expenses, an amount to be determined as set forth 
in Schedule I, and interest thereon, according to the terms and condi- 
tions set out in that Schedule. 

Schedule I, which is annexed hereto, is made a part of this 
Agreement. 
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Articiz III 


The Republic of China shall be released from its obligation to 
accept articles or services under the provisions of Article II upon 
payment to the United States of any net losses to the United States, 
including contract cancellation charges, resulting from the determi- 
nation of the Republic of China not to accept such articles or services. 


Arrticits IV 


Within such period as may be authorized by law the Government 
of the United States undertakes to aid in the movement to the Republic 
of China of the articles provided under Article II by furnishing 
American flag shipping and related services so far as it is consistent 
with the national interest of the United States and the Republic of 
China agrees to pay the United States for such shipping and related 
services as may be made available under the provisions of this Article 
in an amount and on terms and conditions set forth in Schedule I. 


Artictzs V 


The Government of the United States will, in lieu of granting any 
warranty, express or implied, with respect to articles transferred to 
the Republic of China, assign to the Government of the Republic of 
China any assignable rights which it may have against the supplier, 
inland carriers or other private contracting agencies for breach of 
warranty, or any assignable claims for loss of or damage to articles 
prior to transfer to the Government of the Republic of China. The 
Government of the Republic of China shall have the right of inspection 
of articles at any mutually convenient point prior to transfer. The 
Government of the United States undertakes to use its best efforts to 
provide appropriate assistance to the Government of the Republic of 
China to effectuate a satisfactory settlement with the suppliers, inland 
carriers, or other private contracting agencies of any claims of the 
Government of the Republic of China covered by the aforesaid 
assignment. 

The Government of the United States agrees that the provisions of 
Article V of the Mutual Aid Agreement of June 2, 1942, shall not 
apply to supplies transferred to the Government of the Republic of 
China under the provisions of Article II of this Agreement. 


Artictz VI 


Nothing in this Agreement shall modify or otherwise affect the final 
determination, under the Act of March 11, 1941, as amended, and the 
Mutual Aid Agreement between the two Governments of June 2, 
1942, of the terms and conditions upon which the Republic of China 
has received aid except for the articles and services made available 
under the provisions of this Agreement. 


CHINA—LEND-LEASE SUPPLIES—JUNE 14, 1946 
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Articiz VII 

This Agreement shall take effect as from 12:01 A. M., September 2, 
1945. 

In witness wHeEReOF, the undersigned, duly authorized by their 
respective Governments, have signed the present Agreement in dupli- 
cate at Washington on the 14th day of June 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES 
Cuester T. Lane 
Deputy Foreign Liquidation Commissioner Department of State 
FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CHINA 


Snov Cums Wane 
Chairman of the Chinese Supply Commission 


SCHEDULE I 


It is agreed that the articles to be transferred and services to be 
rendered under this Agreement are in the following categories and 
that the approximate value thereof is in the amount shown in the 
following schedule: 


Communications 
Transportation $32, 000, 000 
Signal 150, 000 
Industry & Mining 2, 675, 000 
Ordnance 
Arsenal 1, 150, 000 
Industrial Equipment 5, 500, 000 
Medical 20, 000 
Miscellaneous 5, 000 
Textiles 6, 500, 000 
Inland Accessorial Expenses 8, 600, 000 
Ocean Freight 7, 300,000 
$58, 900, 000 


Changes may be made in the categories and amount of articles to be 
transferred and services to be rendered by mutual agreement of the 
parties. 

The terms and conditions upon which the said articles are to be 
transferred and services rendered by the Government of the United 
States to the Government of the Republic of China under the pro- 
visions of this Agreement are as follows: 

A. The term “contract price” means the contract price f. o. b. point 
of origin, or in cases in which contracts are written on terms other 
than f. o. b. point of origin, the price computed by the United States 
f. o. b. point of origin, confirmed by proper documents, which is paid 
by the United States to the contractor. The contract price shall be 
evidenced by a specific contract in cases where specific contracts have 
been entered into by a United States Government procurement agency 
in pursuance of an approved requisition or other written request of 
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the Republic of China or to fulfill offerings made by the United 
States to the Republic of China for the war programs of the Republic 
of China. In cases where articles so requested or offered are not 
procured on contracts placed by a United States Government procure- 
ment agency in part or in whole specifically for the Republic of 
China but are procured by a United States procurement agency on 
general supply contracts without specification of the particular ulti- 
mate recipient or recipients, the contract price shall be the estimated 
average contract price (as computed by the United States) f. o. b. 
point of origin paid by the United States Government procurement 
agency for similar articles. ; 

B. Unless otherwise provided by mutual agreement, transfers of 
articles to the Republic of China shall take place immediately upon 
loading of the articles on board ocean vessels in a United States port 
and title and risk of loss with respect to articles shall pass upon 
transfer to the Republic of China; provided, that any article that shall 
not have been transferred to the Republic of China as above set forth 
prior to August 31, 1946 or 90 days following the time of notice to the 
Republic of China of the availability of the articles, whichever is 
later, shall be deemed to be transferred to the Republic of China upon 
such date and the Republic of China shall thereafter assume com- 
plete financial responsibility for the articles including risk of loss and 
arranging and paying for storage, insurance, maintenance, preserva- 
tion and inland transportation and any other incidental expenses. 

All articles made available shall be properly packed or prepared to 
meet the requirements of ocean shipping. The invoice delivered by 
the United States as certified by authorized officials of the Republic 
of China with respect to articles transferred under Article IT shall be 
conclusive as to the cost of such articles. 

C@. The amount which the Republic of China shall pay the United 
States with respect to articles transferred under the provisions of 
Article II of this Agreement shall be the sum of the following items 
as set forth in sub-paragraphs (1), (2) and (3): 

(1) The contract price of the articles. (2) 7.5 percent of the con- 
tract price to cover the cost of storage, inland transportation, inland 
accessorial charges, and port accessorial charges normally incurred 
by cargo in accordance with the custom of the port. (3) The actual 
cost of ocean freight for transporting such articles from United States 
port to a port in China. 

Payment of the total amount, determined as set forth above, shall 
be made by the Government of the Republic of China to the Govern- 
ment of the United States on or before July 1, 1976 in thirty annual 
installments, the first of which shall become due and payable on July 
1, 1947. The amount of each annual installment shall be computed by 
dividing the total amount less the amount of installments earlier 
becoming due by the number of installments yet to become due 
(including the installment being computed). 

Nothing herein shall be construed to prevent the Government of the 
Republic of China from anticipating the payment of any of the in- 
stallments, or any part thereof, set forth above. 
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If by agreement of both Governments, it is determined that, because 
of extraordinary and adverse economic conditions arising during the 
course of payment, the payment of a due installment would not be in 
the joint interest of the United States and the Republic of China, 
payment may be postponed for an agreed upon period. 

Interest on the unpaid balance of the total amount determined as 
set forth above shall be paid by the Government of the Republic of 
China at a rate of 234% per annum accruing from July 1 next suc- 
ceeding the date of transfer. Interest shall be payable annually, the 
first payment to be made July 1, 1947. 

It is further agreed, however, that the terms of payment, including 
rate of interest, herein provided may be altered by mutual agreement 
at the time of the final settlement contemplated by Article VI hereof. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES 
Cuester T. Lane 
Deputy Foreign Liquidation Commissioner Department of State 


FOR THD GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CHINA 


Sov Carn Wane 
Chairman of the Chinese Supply Commission 


EOE 
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Agreement between the United States of America and Brazil respecting 
vocational industrial education. Effected by exchange of notes signed 
at Rio de Janeiro March 26 and April 5, 1946; effective from January 
1, 1946. 


The American Chargé d’A ffaires ad interim to the Brazilian Minister of 
Foreign Affairs 


EMBASSY OF THE 
Unitrep States or AMERICA 


No. 505 Rio de Janeiro, March 26, 1946. 


EXcELLENCY: 

I have the honor to refer to the Agreement on Vocational Industrial 
Education between the Ministry of Education and Health of the 
United States of Brazil and the Inter-American Educational Founda- 
tion, Inc., dated January 3, 1946, and signed by Dr. Raul Leitao da 
Cunha, Minister of State of Education and Health, for the Ministry 
of Education and Health of the United States of Brazil, and by Mr. 
Kenneth Holland, President of the Inter-American Educational 
Foundation, Inc., for the Foundation 

Clause XXII of the Agreement above-mentioned provides as follows: 


“This Agreement shall become effective the Ist. of January, 1946, 
and shall remain in force through June 30, 1948, and may be ex- 
tended by mutual written agreement. And in pursuance thereto 
there shall be an exchange of diplomatic notes between the Ministry 
of Foreign Affairs of the United States of Brazil and the Embassy 
of the United States of America in Brazil.” 


Inasmuch as the Agreement contemplates that there shall be an 
exchange of notes for the purpose of formalizing and confirming the 
Agreement, I have the honor to inform Your Excellency. that the 
Government of the United States of America approves the Agreement 
above-mentioned. Upon receipt of a note from Your Excellency 
indicating that the Agreement is approved by the Government of the 
United States of Brazil, the Government of the United States of 
America will consider the Agreement to be concluded as between the 
two Governments, effective January 1, 1946, as provided in Clause 
XXII of the Agreement. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest and most 
distinguished consideration. 

Paut C. Danreis 
Chargé d’ Affaires ad interim 
His Excellency 
Dr. Joio Neves pa Fonroura, 
Minister of Foreign Affairs, 
Rio de Janeiro. 
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The Brazilian Minister of Foreign Affairs to the American Chargé 
d’ Affaires ad interim 


MINISTERIO DAS Retagées ExrTeriores, 
Rio DE JANEIRO. 
DAL/DCI/67/542.2(22) Em 6 de abril de 1946. 
Sennor ENCARREGADO DE Noecécios, 

Tenho a honra de acusar recebimento da nota n° 505, de 26 de 
marco préximo findo, relativa ao Acérdo sébre Educagéo Industrial- 
Vocacional, celebrado entre o Brasil e a “Inter-American Educational 
Foundation, Inc.’’, e assinado, a 3 de janeiro do corrente ano, pelo 
Ministro de Educacgio e Satide do Brasil e o Presidente daquela 
Fundagaio. 


2. A cl4usula XXII do referido documento dispée: 


“QO periodo de vigéncia do presente Acérdo deverd ser de 1° de 
janeiro de 1946 a 30 de junho de 1948 e poderd ser prorrogado 
mediante acérdo escrito. Para os devidos efeitos, éste Acérdo sera 
sujeito a uma troca de notas entre o Ministério das Relacées 
Exteriores do Brasil e a Embaixada dos Estados Unidos da América 
junto ao Govérno brasileiro”’. 


3. De conformidade com o citado dispositivo, essa Embaixada 
informa éste Ministério de que o Govérno dos Estados Unidos da 
América aprova o referido Acérdo e de que, apés o recebimento da 
presente nota, considerard o mesmo como concluido entre os dois 
Governos, e em vigor desde 1° de janeiro do ano corrente. 
4. Em resposta, cabe-me comunicar a Vossa Senhoria haver o Govérno 
brasileiro aprovado o mencionado Acérdo sébre Educacgéo Industrial- 
Vocacional, assinado pelo Ministério da Agricultura do Brasil e o 
“Inter-American Educational Foundation, Inc.’’, a 3 de janeiro de 
1946. 

Aproveito a oportunidade para renovar a Vossa Senhoria os protestos 
da minha mui distinta consideracgao. 

Joio Neves pa Fontroura 


Ao Senhor Pavut C. Dantets, 
Encarregado de Negécios dos Estados Unidos da América. 


Translation 


MInistTrRY OF ForeiGNn AFFAIRs, 
Rio pE JANEIRO. 
DAI/DOI/67/542.2(22) April 5, 1946. 
Mr. CuarGt pv’ AFFAIRES, 

I have the honor to acknowledge the receipt of Note No. 505, of 
March 26, 1946, relating to the Agreement on Vocational Industrial 
Education, made between Brazil and the Inter-American Educational 
Foundation, Inc., and signed on January 3 of the current year by 
the Minister of Education and Health of Brazil and the President 
of that Foundation. 
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2. Clause XXII of the aforesaid document provides: 


“This Agreement shall become effective the Ist of January, 1946, 
and shall remain in force through June 30, 1948, and may be ex- 
tended by mutual written agreement. And in pursuance thereto 
there shall be an exchange of diplomatic notes between the Ministry 
of Foreign Affairs of the United States of Brazil and the Embassy 
of the United States of America in Brazil.” 


3. In conformity with the above-mentioned provision, your Embassy 
has informed this Ministry that the Government of the United States 
of America approves the aforesaid Agreement and that, upon the 
receipt of the present note, it will consider the Agreement as con- 
cluded between the two Governments, and effective from January 1, 
1946. 
4. In reply, I am pleased to communicate to you that the Brazilian 
Government has approved the above-mentioned Agreement on Voca- 
tional Industrial Education, signed by the Ministry of Agriculture of 
Brazil and the Inter-American Educational Foundation, Inc., on 
January 3, 1946. 

I avail myself of the opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my very distinguished consideration. 

Joio Neves pA Fontoura 

Paut C. Danizts, Esquire, 
Chargé d’ Affaires of the United States of America. 
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AGREEMENT ON VOCATIONAL INDUSTRIAL EDUCATION BETWEEN 
THE MINISTRY OF EDUCATION AND HEALTH OF THE UNITED 
STATES OF BRAZIL AND THE INTER-AMERICAN EDUCATIONAL 
FOUNDATION, INC. 


The Ministry of Education and Health of the United States of 
Brazil (hereinafter called the “Ministry of Education’’), and the 
Inter-American Educational Foundation, Inc., a corporation of the 
Office of Inter-American Affairs and an agency of the Government of 
the United States of America (hereinafter called the ““Foundation”’), 
have decided to enter into the following agreement to undertake a 
cooperative educational program to promote Inter-American under- 
standing by bringing about a better interchange of educators, educa- 
tional ideas and methods between Brazil and the United States of 
America, pursuant to Resolution 28 adopted by the First Conference 
of Ministers and Directors of Education of the American Republics 
held in Panama in September and October of 1943. 


Clause I 


Objectives. The objectives of this cooperative educational program are: 


a) The development of closer relations between teachers of voca- 
tional education in the United States of Brazil and the United 
States of America; 

b) the interchange and training of Brazilian and United States 
specialists in vocational education; 

c) the development of such other projects in the field of vocational 
education as may be of mutual interest to the parties. 


Clause IT 


Methods. The methods of carrying out the said cooperative educational pro- 
gram are expected to include: 


a) The furnishing by the Foundation of a small Field Staff of 
specialists in vocational education to collaborate in the realization 
of the cooperative educational program; 

b) The development and realization, in cooperation with various 
Brazilian authorities, of programs related to: 


1-—Studies and surveys relative to the educational needs of 
Brazil and of the United States of America, especially in the 
field of vocational education, and of the resources which are 
available to meet them; 

2-Grants to permit Brazilian administrators, educators, and 
special service personnel to go to the United States of America 
to study, to lecture, to teach and to interchange ideas and 
experiences with administrators, educators, and specialists in 
the United States of America; 

3-The organization and development of teacher-training pro- 

grams in vocational education; 
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4-The purchase of equipment, the preparation of teaching 
materials and aids and the provision of adequate library hold- 
ings and services. 


c) The use of whatever other methods and means which may 
mutually be considered appropriate forthe realization of this 
cooperative educational program. 


Clause IIT 


The Field Staff of the Foundation, mentioned in Clause II, Section 
A, of this agreement, shall be of such size as the Foundation shall deem 
advisable and shall be under the direction of an official of the Founda- 
tion who shall have the title of “‘Special Representative, Inter-Ameri- 
can Educational Foundation, Inc.” (hereinafter called the “Special 
Representative of the Foundation”) and who shall be the representa- 
tive in Brazil of the Foundation in connection with the program to be 
undertaken in accordance with this agreement. The Special Repre- 
sentative and the other members of the Field Staff of the Foundation 
shall be acceptable to the Minister of State of Education and Health. 


Clause IV 


There shall be created as an integral part of the Ministry of Educa- 
tion a special Commission, which shall have the name of ‘“Comissio 
Brasileiro-Americana de Educacgio Industrial’’ (hereinafter referred to 
as the “CBAI”) and which shall act as the executing body in the 
realization of the cooperative educational program. The Director of 
the Diretoria de Ensino Industrial of the Ministry of Education shall 
be the delegate of the Minister of State of Education and Health for all 
purposes connected with the cooperative educational program and this 
agreement and shall be Superintendent of the CBAI. The Special 
Representative of the Foundation shall participate in the CBAI 
with the designation of “United States of America Representative 
in the CBAI’’, and the other members of the Field Staff of the Founda- 
tion shall participate in the activities of the CBAI and of the coopera- 
tive educational program in general in such capacities as shall be 
determined by mutual agreement between the Superintendent of the 
CBAI and the Special Representative of the Foundation. 


Clause V 


a) The cooperative educational program shall consist of individual 
projects. Each project shall be embodied in a written Project 
Agreement which shall be mutually agreed upon and signed by 
the Superintendent of the CBAI and the Special Representative 
of the Foundation and which shall define the kind of work to be 
done, the allocation of funds therefor and the parties responsible 
for execution and such other matters as the parties mentioned 
shall desire to include. 

b) The selection of Brazilian Specialists to be sent to the United 
States of America pursuant to this program, as well as the pro- 

grams of training which they shall follow, shall be made by 
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mutual written agreement between the Superintendent of the 
CBAI and the Special Representative of the Foundation. 

c) The general policies and procedures governing the realization of 
the cooperative educational program, the carrying out of the 
projects, and the operations of the CBAI, such as, the disburse- 
ment and accounting of funds, the purchase, use, inventory, 
control and disposition of property, the appointment and dis- 
charge of personnel of the CBAI and their conditions of employ- 
ment, and any other administrative matters, shall be determined 
and established by mutual written agreement between the 
Superintendent of the CBAI and the Special Representative of 
the Foundation. All contracts of the CBAI, as well as all dis- 
bursements from the CBAI bank account, shall bear the joint 
signatures of the Superintendent of the CBAI and of the Special 
Representative of the Foundation, in his capacity as United 
States of America Representative in the CBAI. The books and 
records of the CBAI relating to the cooperative educational 
program shall be opened at all times for inspection by represent- 
atives of the Government of the United States of Brazil and of 
the Foundation, and the Superintendent of the CBAI shall 
render reports to the Government and to the Foundation at 
such intervals as may be agreed upon between the Superintend- 
ent of the CBAI and the Special Representative of the 
Foundation. 

Clause VI 


It is contemplated that the projects to be undertaken in accordance 
with this cooperative educational agreement shall include assistance 
to, and cooperation with, Brazilian Federal and State Institutions, 
as well as with other Brazilian Institutions of an official or semi- 
official character. Funds of the CBAI and other resources contributed 
by the parties hereto may be allocated and expended for such pur- 
poses upon the authority of written project agreements as provided 
in the preceding clause. Additional or supplementary contributions 
of whatever nature or source may be accepted and used for projects 
in furtherance of this cooperative Educational Agreement. 


Clause VII 


In view of the fact that the CBAI is a part of the Ministry of 
Education, the CBAI and all its personnel shall enjoy the same rights 
and privileges which are enjoyed by other divisions of the Ministry 
of Education and by the personnel of the same. 


Clause VIII 


All funds, materials, equipment and supplies acquired for the CBAI 
shall become the property of the Government of the United States of 
Brazil and shall be devoted to the Program. The Superintendent of 
the CBAI and the Special Representative of the Foundation shall 
determine by mutual agreement the precise disposition and use of any 
funds and any property remaining unobligated or unexpended on the 
termination of this agreement. 
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a) 


b) 


c) 


Apr. 5, 1946 
Clause IX 


The Foundation shall determine and pay the salaries and other 
expenses directly payable to the members of the Field Staff, as 
well as such other expenses of an administrative nature as the 
Foundation may incur in connection with the development of 
this program, from the sum of One Hundred and Twenty-Five 
Thousand ($125,000.00) Dollars, U. S. Currency, which it will 
retain and which for the purposes of this agreement shall be 
denominated the ‘‘Administrative Funds of the Foundation’”’. 
In addition, the Foundation shall deposit in a special bank 
account, in a Brazilian bank mutually agreed upon by the 
Superintendent of the CBAI and the Special Representative of 
the Foundation, to the account of the CBAI, the sum of One 
Hundred and Twenty-Five Thousand ($125,000.00) Dollars U. 8. 
Currency. These funds, which shall, for the purposes of this 
agreement, be denominated the “Program Funds of the Founda- 
tion’’, shall be deposited by the Foundation on the following 
dates in the following amounts: 
During January 1946 


During January 1947 
During January 1948 


U.S. $40, 000. 00 
U.S. $45, 000. 00 
U.S. $40, 000. 00 


U.S. $125, 000. 00 
U.S. $125, 000. 00 


U.S $250, 000. 00 


Total to be deposited 
Administrative Funds of the Foundation 
Total contribution of the Foundation 





The Foundation furthermore expresses its intention and willing- 
ness to place at the disposition of the cooperative educational 
program, whenever in the judgment of the Foundation that may 
be possible, the organization and staff of the Foundation in the 
United States of America, its knowledge of, and contacts with, 
cooperating educational agencies in the United States of America 
and its experience and special facilities which, within the limita- 
tions of available resources, are expected to provide many of 
the necessary services to enable Brazilian educators and special 
service personnel to use to best advantage their grants for 
study or travel in the United States of America. 


Clause X 


The Government of the United States of Brazil, in addition to its 
regular budget for vocational education, shall deposit in the same 
special bank account, to the order of the CBAI, the equivalent in 
Brazilian currency of Five Hundred Thousand ($500,000.00) Dollars, 
U. S. Currency, on the following dates and in the following amounts: 





During January 1946 
During January 1947 
During January 1948 


U.S. $200, 000. 00 
U.S. $200, 000. 00 
U.8. $100, 000. 00 


Total to be deposited 





U.S. $500, 000. 00 
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Clause XI 


oot ee ratilian = The Government of the United States of Brazil, in addition to its 
tion to cash contribu- ¢ash contribution as provided herein, shall in agreement with the 
Special Representative of the Foundation: 


a) appoint specialists to collaborate with the Field Staff of the 
Foundation; 

b) collaborate with the CBAI in making available office space, 
office equipment, furnishings and other such facilities, materials, 
equipment, supplies and services as it may conveniently provide 
for the said program; 

c) lend the general assistance thereto of the other Departments of 
the Government. 


Clause XII 


Matching of funds. The Funds deposited by either party for any year shall not be 
drawn until the funds for the same year are deposited by the other 
party. Funds deposited by either party and not matched by the 
required deposit of the other party shall be returned to the 
contributor. 

Clause XIII 


All the funds mentioned in this agreement, that is, of the Govern- 
ment of the United States of Brazil, of the Foundation and of the 
CBAI, shall continue to be available for the said cooperative educa- 
tional program during the existence of this agreement, without regards 
to annual periods or fiscal years of either of the parties. 


Clause XIV 


tuinterest, ete, on  Tnterest on funds of the CBAI, and income, if any, upon invest- 
ments of the CBAI, and any increment of assets of the CBAI, of 
whatever nature or source, shall be dedicated to the realization of 
the program and shall not be credited against the contributions of 
the Government of the United States of Brazil or of the Foundation. 


Availability of 
funds. 


Clause XV 
funds from BAL —-L. View of the fact that many purchases of materials, supplies, and 
sccount. equipment and other disbursements relating to the execution of the 


Program, as well as other payments and disbursements on behalf of 
Brazilian personnel sent on grants to the United States of America, 
must necessarily be made in the United States of America, and in 
view of the further fact that the “Administrative Funds of the 
Foundation” may be inadequate to furnish the full number of United 
States of America technicians whom it may be desirable to employ 
and make available to the cooperative program, the Superintendent 
of the CBAI and the Special Representative of the Foundation may 
agree to withhold from the payments to be made by the Foundation 
into the bank account of the CBAI the amounts deemed to be neces- 
sary to pay for such purchases and disbursements in the United 
States of America and to employ and pay the salaries, living allow- 
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ances, travel and other expenses of such additional United States of 
America personnel as the Superintendent of the CBAI and the 
Special Representative of the Foundation may mutually agree upon. 
Such amounts shall be considered as if deposited under the terms of 
this agreement. Any funds so withheld by the Foundation for such 
purposes and not expended or obligated therefor shall be deposited 
in the said bank account at any time upon the mutual agreement of 
the Superintendent of the CBAI and the Special Representative of 
the Foundation. 
Clause XVI 


In the event that, upon the expiration of each twelve-month period 
of this agreement, calculated from the date of its execution, and again 
six months before its expiration, the Foundation deems that the funds, 
which it has set aside as ‘Administrative Funds of the Foundation’’, 
will be more than are needed for that purpose for the entire period of 
the program, the Foundation will thereupon advise the Superintendent 
of the CBAI of the surplus which it can accordingly make available 
for projects, and such additional sums shall be paid into the bank 
account of the CBAI or shall be otherwise disposed of pursuant to this 
Agreement. 

Clause XVII 


All the funds introduced into Brazil by the Foundation for the 
purposes of the cooperative educational program shall be exempt from 
all taxes, service charges, investment or deposit requirements and other 
currency controls, and shall be converted into Cruzeiros at the most 
favorable rate of exchange which the Government of the United States 
of Brazil or any of its Agencies or any Brazilian bank concedes to the 
Government or to any of its Departments or to any other Nation, 
organization, or individual. Similarly, where it may be necessary or 
advisable to convert Cruzeiros into Dollars for the financing of grants 
or for other expenditures in the United States of America, the conver- 
sion of Cruzeiros into Dollars shall be made at the official rate of 
exchange. 

Clause XVIII 


The Government of the United States of Brazil accepts and recog- 
nizes the Foundation as a corporate agency of the Government of the 
United States of America, having juridic personality, and, accordingly, 
the Foundation shall be exempt and immune from, among other things, 
any and all taxes, fees, charges, imposts, and custom duties, whether 
national, state, provincial or municipal, and from all requirements for 
licenses. The personnel of the Foundation who are citizens of the 
United States of America shall be exempt from all Brazilian income 
taxes and social security taxes with respect to the income on which 
they are obliged to pay income taxes or social security taxes in the 
United States of America. Such personnel shall also be exempt from 
the payment of customs or other duties on personal effects and on 
goods, equipment and supplies imported or exported for their own 
personal use or for the personal use of the members of their families. 
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Clause XIX 


Any right, privilege, power, or duty conferred by this Agreement 
upon either the Superintendent of the CBAI, the Special Representa- 
tive of the Foundation or the Special Representative in his capacity as 
United States of America Representative in the CBAI may be dele- 
gated by the recipient thereof to representatives, provided that each 
such representative be satisfactory to the said official of the other 
Government. But regardless of the naming of such representatives, 
the Superintendent of the CBAI, the Special Representative of the 
Foundation and the Special Representative in his capacity as United 
States of America Representative in the CBAI shall have the right to 
refer any matter directly to one another for discussion and decision. 


Clause XX 


The Executive Power of the Government of the United States of 
Brazil will take the necessary steps to obtain the legislation, decrees, 
orders, or resolutions necessary to carry out the terms of this agreement. 


Clause XXI 


This agreement may be amended from time to time, if deemed 
advisable by the parties hereto, but all amendments shall be in writing 
and signed by a representative of the Government of the United 
States of Brazil and of the Foundation duly authorized thereto. 


Clause XXII 


This Agreement shall become effective the Ist. of January, 1946, 
and shall remain in force through June 30, 1948, and may be extended 
by mutual written agreement. And in pursuance thereto there shall 
be an exchange of diplomatic notes between the Ministry of Foreign 
Affairs of the United States of Brazil and the Embassy of the United 
States of America in Brazil. 

In Witness Whereof the undersigned, duly authorized thereto, sign 
the present agreement in duplicate, in the English and Portuguese 
languages, in Rio de Janeiro, Brazil, this third day of January, nine- 
teen hundred and forty-six. 


FOR THE MINISTRY OF EDUCATION AND HEALTH 
Ratt Lerrio pa CunHA 
Minister of State of Education and Health 


FOR THE INTER-AMERICAN EDUCATIONAL FOUNDATION, Inc. 


Kennetu HoLtuanp 
President 


“T certify that this copy is a true and exact rep- 
lica of the original signed agreement. 


Kenneta Houianp” 
President, Inter-American 
Educational Foundation, Inc. 
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ACORDO ENTRE O MINISTERIO DA EDUCACAO E SAUDE DOS ESTADOS 
UNIDOS DO BRASIL E A INTER-AMERICAN EDUCATIONAL FOUNDA- 
TION, INC., SOBRE A EDUCACAO INDUSTRIAL-VOCACIONAL. 


O Ministério da Educagio e Safide dos Estados Unidos do Brasil 
(doravante chamado “Ministério da Educacao’’) e a “Inter-American 
Educational Foundation, Inc.,’’, corporacéo subordinada ao ‘Office of 
Inter-American Affairs’, e, portanto, érgio do Govérno dos Estados 
Unidos da América do Norte (doravante chamada “Fundacio’’) 
decidiram firmar o presente acérdo para a realizagéo de um programa 
de cooperacéo educacional, visando maior aproximacéo inter-ameri- 
cana, mediante intercAmbio intensivo de educadores, idéias e métodos 
pedagégicos, entre ambos os paises, de conformidade com a Resolugio 
nimero 28, adotada pela la. Conferéncia de Ministros e Diretores 
de Educagéo das Repdblicas Americanas, realizada no Panama, 
durante os meses de setembro e outubro de 1943. 


Cléusula I 


O presente acérdo visa: 


a) desenvolver relagdes mais intimas entre professores do ensino 
industrial dos Estados Unidos do Brasil e dos Estados Unidos 
da América; 

b) facilitar o intercAmbio e o treinamento de brasileiros e ameri- 
canos especializados em ensino industrial; e 

c) possibilitar que, no setor da educagéo industrial, sejam pro- 
gramadas outras atividades que possam interessar a ambas as 
partes contratantes. 


Cléusula II 


Para ser levado a efeito, o mencionado programa de cooperacéo 
educacional poderé incluir: 


a) O fornecimento por parte da Fundagio de um pequeno corpo 
de especialistas em ensino industrial, para colaborar na reali- 
zacéo do programa cooperativo. 

b) A preparacgéo e realizacio, em cooperacéo com as diversas 
autoridades brasileiras, de programas referentes a: 


1-—estudos e pesquisas que se prendam 4s necessidades edu- 
cacionais do Brasil e dos Estados Unidos da América, 
especialmente no que diz respeito 4 educacao industrial, e 
aos recursos disponiveis para tal fim; 

2-concessio de meios que permitam a administradores, edu- 
cadores e técnicos brasileiros ir aos Estados Unidos da 
América, com o fim de estudar, proferir conferéncias, lecionar 
e permutar idéias e experiéncias com seus colegas daquele 
pais; 

3 —a realizacio de programas de treinamento de professores no 


ramo do ensino industrial; e 
80634°—48—Pr. 11-48 
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4-—a aquisicfo de equipamento, preparagio de material e de 
recursos auxiliares para o ensino, bem como prestagfio de 
servigos bibliotecondmicos. 


c) A utilizagio de quaisquer outros métodos e meios que possam 
ser considerados, por ambas as partes, convenientes a realizagio 
déste programa de cooperacdo educacional. 


Cléusula III 


O corpo de especialistas da Fundag&io, mencionado na letra (a) 
da cléusula II, ser4 constituido como aquela entidade julgar preferivel 
e estar sob a direg&o de um funcionério da mesma, que receberd o 
titulo de “Representante Especial da Inter-American Educational 
Foundation, Inc. (doravante chamado “Representante Especial da 
Fundagio”). Esse funcionério atuar4 como delegado da Fundagao 
no Brasil, para todos os efeitos do presente acérdo. Tanto o Repre- 
sentante Especial como cada um dos membros do corpo de especialistas 
da Fundag&éo devem ser personae gratae do Ministro da Educagao e 
Satide. 

Cléusula IV 


Ser4 criada, como parte integrante do Ministério da Educacio, 
uma comiss4o especial denominada ‘‘Comissao Brasileiro-Americana de 
Educagao Industrial” (doravante mencionada sob a sigla ““C.B.A.I.’’) 
que atuar4 como érgéo executivo na realizaciéo do programa de 
cooperacao educacional. O Diretor da Diretoria de Ensino Industrial 
do Ministério da Educag&o ser4 o Superintendente da C.B.A.I. e 
representara 0 Ministro da Educagio e Satide para todos os efeitos 
déste Acérdo. O Representante Especial da Fundagéo participard 
da C.B.A.I. com a designagéio de ‘Representante Americano junto 
& C.B.A.I.”. Os outros membros do corpo de especialistas da 
Fundagéo tomarao parte nas atividades da C.B.A.I. e no programa 
cooperativo em geral, conforme lhes for determinado em virtude de 
entendimento entre o Superintendente da C.B.A.I. e o Representante 
Especial da Fundagio. 


Claiisula V 

A-O programa de cooperacéo educacional consistir4 em projetos 
especiais. Cada projeto, corporificado num documento escrito, 
representar4 a decisio e conter4 as assinaturas do Superintendente 
da C.B.A.I. e do Representante Especial da Fundagaéo. Os projetos 
especiais deverfo conter a especificagio do trabalho a ser realizado 
e a correspondente distribuigéo de verbas, além de outros assuntos 
que as partes contratantes desejarem incluir. 

B-A selecio dos especialistas brasileiros que, de conformidade 
com éste programa, serfio enviados aos Estados Unidos da América, 
seré feita mediante acérdo escrito, efetuado entre o Superintendente 
da C.B.A.I. e o Representante Especial da Fundacéio. O mesmo 
ocorrer4 quanto & determinagfo do programa de treinamento a que 
ésses especialistas seréo submetidos. 

C — As normas reguladoras da realizagéo do programa de cooperacio 
educacional, a execugéo dos projetos, as operagdes da C.B.A.I. (tais 
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como: aplicacéo e contabilidade de verbas, aquisicaéo, uso, inventério, 
contréle e disposi¢ao de bens, admissfo e dispensa de pessoal, condigdes 
de emprégo), e quaisquer outros assuntos administrativos serfo 
determinados e estabelecidos por acérdo firmado entre o Superin- 
tendente da C.B.A.I. e o Representante Especial da Fundagao. 
Todos os contratos da C.B.A.I., bem como tédas as despesas contra 
a conta bancdria da C.B.A.I., deverfo ser assinados pelo Superin- 
tendente da Comisséo e pelo Representante Especial da Fundagao, 
na sua qualidade de Representante Americano junto 4 C.B.A.L.. 
Em qualquer tempo, os livros e os arquivos da comissaéo, referentes 
ao programa de cooperacéio educacional, poderfo ser inspecionados 
por autoridades do Govérno dos Estados Unidos do Brasil, designadas 
pelo Ministro da Educacdo, ou da Fundacdio. O Superintendente da 
C.B.A.I. enviard relatérios ao Govérno e & Fundacio em periodos 
que serio determinados mediante entendimento com o Representante 
Especial da Fundagao. 


Claiisula V1 


Os programas a serem elaborados e postos em execucéo conforme 
estabelece o presente acérdo deverfo ser organizados de modo que 
sirvam a instituigdes federais e estaduais, assim como a outras 
instituigdes brasileiras, oficiais ou semi-oficiais. Os fundos da C.B.A.I. 
e os outros recursos fornecidos pelas partes contratantes poderdo ser 
utilizados para ésse fim, de acérdo com os projetos especiais a que se 
refere a cl4usula anterior. Poder&éo também ser aceitas e utilizadas, 
nesse programa de cooperagéo educacional, contribuigées suplemen- 
tares, qualquer que seja a sua natureza ou procedéncia,. 


Claiisula VII 


Sendo a C.B.A.I. parte do Ministério da Educacao, serféo confe- 
ridos a ela e a todo o seu pessoal todos os direitos e privilégios de que 
gozem as outras repartigdes do mesmo Ministério e seus servidores. 













Claisula VIII 


Os fundos, o materia], o equipamento e as instalacdes obtidas para 
a C.B.A.I. tornar-se-fo propriedade do Govérno dos Estados Unidos 
do Brasil e serio empregados na execucéio do programa. O Superin- 
tendente da C.B.A.I. e o Representante Especial da Fundacdo deter- 
minaréo, por acérdo mituo, o destino a ser dado a quaisquer dos 
fundos ou bens que permanecam desobrigados, ou que nao tenham 
sido gastos quando da terminacao déste acérdo, desde que seja assegu- 
rada a sua aplicacéo nos objetivos nele previstos. 


Clatisula IX 


A-A Fundacio determinard e pagard os salérios e outras despesas 
do seu corpo de especialistas e atender4 a quaisquer outros compro- 
missos de natureza administrativa que venha a assumir para a execuc4o 
déste programa, até o total de $125.000,00 délares, moeda corrente 
dos Estados Unidos da América, Essa contribuigao ficaré em poder 
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da Fundacfo e, para efeito do presente acérdo, seré denominada: 
“Fundos Administrativos da Fundac&o’’. 

B — Além disso, a Fundagio depositar4 em conta especial, em banco 
brasileiro escolhido de comum acérdo pelo Superintendente da C.B.A.I. 
e pelo Representante Especial da Fundag&o, 4 ordem da C.B.A.L., a 
quantia de . . $125.000,00 délares, moeda corrente dos Estados Unidos 
da América. Esses fundos que, para efeito do presente acérdo, terfio 
o nome de “Fundos para o Programa da Fundac&o”’, serfio por esta 
depositados, parceladamente, nas seguintes datas: 


No decorrer de janeiro de 1946 US$ 40, 000. 00 
No decorrer de janeiro de 1947 US$ 45, 000. 00 
No decorrer de janeiro de 1948 U8$s 40, 000. 00 


Total a ser depositado US$ 125, 000. 00 
Fundos administrativos da Fundacio Us$ 125, 000. 00 
Contribuic&io total da Fundagio US$ 250, 000. 00 


C-A Fundac&o manifesta ainda o desejo de colocar & disposigfo 
déste programa cooperativo, sempre que lhe for possivel, os elementos 
e o pessoal de que dispde nos Estados Unidos da América, seus conhe- 
cimentos e contactos com érgfios empenhados em atividades de 
cooperacéo educacional naquele pais, além de sua experiéncia e de 
facilidades especiais que, dentro dos limites dos recursos disponiveis, 
poderao ser de grande utilidade a educadores e a técnicos brasileiros, 
permitindo-lhes aproveitar ao m4ximo a sua permanéncia nos Estados 
Unidos da América. 


Cléusula X 


Independentemente das dotagSes atribufidas em seu orgamento 
regular para o ensino industrial, o Govérno dos Estados Unidos do 
Brasil depositar4, na mesma conta especial, 4 ordem da C.B.A.I., o 
equivalente em moeda brasileira a 500,000.00 (quinhentos mil délares), 
moeda corrente americana, observados os seguintes prazos: 

No decorrer de janeiro de 1946 US$ 200, 000, 00 
No decorrer de janeiro de 1947 US$ 200, 000, 00 
No decorrer de janeiro de 1948 US$ 100, 000, 00 


Total a ser depositado: US$ 500, 000. 00 
Cléusula XI 


Além dessa contribuic&o em dinheiro, o Govérno dos Estados Unidos 
do Brasil, de acérdo com o Representante Especial da Fundacdo, 
deverA: 


a) designar técnicos para colaborar com o corpo de especialistas da 
Fundagcio; 

b) colaborar com a C.B.A.I., na instalacdo dos escritérios, aquisi- 
gio do equipamento e do material de expediente, bem como do 
mais que se fizer necessdério 4 execucfio do programa; e 

c) proporcionar a assisténcia dos outros departamentos do Govérno. 
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Cléusula XII 


As quantias referentes a qualquer ano depositadas por uma das partes 
contratantes nao poderao ser aplicadas antes que a outra parte deposite 
os fundos correspondentes ao mesmo ano. Os fundos depositados por 
uma das partes e nfo completados pela outra serio restituidos ao 
depositante. 

Cléusula XIII 


Todos os fundos mencionados neste acérdo, isto 6, do Govérno dos 
Estados Unidos do Brasil, da Fundaciio e da C.B.A.I., deverfio con- 
tinuar 4 disposic¢éo do programa cooperativo durante a vigéncia déste 
acérdo, independentemente dos exercicios financeiros de qualquer das 
partes. 

Cléusula XIV 


Os juros sébre os fundos da C.B.A.I. e téda renda produzida 
pelos valores a crédito da comissfio, bem como aumento do ativo, 
qualquer que seja & sua natureza ou procedéncia, deverfio ser empre- 
gados na execucéo do programa e nao poderdo servir de motivo para 
que o Govérno dos Estados Unidos do Brasil ou a Fundacéo diminuam 
as suas contribuigées. 

Cléusula XV 


Muitas vézes, a aquisigéo de material e de equipamento, bem como 
outras despesas relativas 4 execucgio do programa, inclusive as que 
forem efetuadas com o pessoal brasileiro enviado aos Estados Unidos 
da América, terfo que ser feitas necessariamente naquele pais. Além 
disso, os fundos administrativos da Fundacao poderao ser inadequados 
para fornecer o nimero total de técnicos americanos que conviria 
féssem empregados nas atividades do programa cooperativo. Assim 
sendo, o Superintendente da C.B.A.I. e o Representante Especial da 
Fundacfo poderao acordar que se excluam dos pagamentos a serem 
feitos pela Fundac&o, 4 conta da C.B.A.I., as quantias que forem 
consideradas necessdérias para o pagamento das referidas compras e 
despesas nos Estados Unidos da América, bem como para admisséo 
de pessoal e pagamento de saldrios, gratificagdes, despesas de viagem 
e outras que se fizerem necessdérias com ésse pessoal, conforme ficar 
estabelecido pelo Superintendente da C.B.A.I. e pelo Representante 
Especial da Fundagio. Essas quantias serio consideradas como se 
tivessem sido depositadas consoante os térmos déste acérdo. Quais- 
quer fundos em poder da Fundagio para esta finalidade mas com ela 
nfo despendidos nem comprometidos, serio depositados na referida 
conta banc4ria a qualquer tempo, mediante entendimento do Superin- 
tendente da C.B.A.I. com o Representante Especial da Fundacdo. 


Cléusula XVI 
Se, ao fim de cada perfodo de 12 (doze) meses, calculados da data 
da vigéncia déste acérdo, e, ainda, 6 (seis) meses antes de expirar o 
seu prazo, a Fundagao verificar que hé saldo nos fundos que deixou 
de lado como Fundos Administrativos da Fundagao, dever4 comunicar 
ao Superintendente da C.B.A.I. a quanto monta ésse saldo que 
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poder4 ser utilizado em projetos. Essas somas serfo transferidas para 
a conta bancdéria da C.B.A.I., ou entaéo despendidas de outro modo, 
obedecendo ao que estabelece o presente acérdo. 


Cléusula XVII 


Todos os recursos pecunidrios que a Fundag&o trouxer para o 
Brasil com o objetivo de aplicé-los no programa de cooperacio edu- 
cacional serfo isentos de téda e qualquer taxa, emolumentos, exi- 
géncias para inversdes ou depésitos financeiros e outros controles 
monetdrios, e seréo convertidos em cruzeiros ao cambio mais fa- 
vordvel que o Govérno dos Estados Unidos do Brasil ou qualquer 
das suas reparticdes ou banco brasileiro conceda ao Govérno, a qual- 
quer de seus departamentos ou a qualquer outra nacf&o, organi- 
zacéio ou individuo. Da mesma forma, sempre que for aconselhdvel 
converter cruzeiros em délares para quaisquer despesas nos Estados 
Unidos da América, essa converséo se far4 ao cAmbio oficial. 


Cléusula XVIII 


O Govérno dos Estados Unidos do Brasil aceita e reconhece a 
Fundag&o como uma corporagéo do Govérno dos Estados Unidos da 
América, com personalidade juridica; por conseguinte, a Fundacdo 
estard isenta, entre outras coisas, de quaisquer taxas, contribuicées, 
impostos, cobrancas e tarifas alfandegdrias, quer sejam federais, 
estaduais, territoriais ou municipais, e de tédas as exigéncias para o 
seu funcionamento. Os servidores da Fundacéo que forem cidadéos 
dos Estados Unidos da América ficarfo isentos no Brasil do imposto 
de renda e das taxas de previdéncia social no tocante aos rendimentos 
que j4 sejam onerados por ésse imposto ou por essas taxas nos Estados 
Unidos da América. Esses servidores ficaréo também isentos de 
pagamento de taxas alfandegdrias sébre objetos de seu uso pessoal ou 
sdbre bens, equipamento e suprimentos importados ou exportados 
para seu uso pessoal ou para uso pessoal de membros de suas familias. 


Cléusula XTX 


Todo direito, privilégio, facilidade ou obrigagio conferidos por éste 
acérdo ao Superintendente da C.B.A.I. ou ao Representante Especial 
da Fundagao, nesta qualidade ou na de Representante americano 
junto 4 C.B.A.I., poderao ser transferidos a representantes de ambos, 
desde que isso mereca aprovacéio da outra parte. Todavia, nao 
obstante a existéncia de tais representantes, o Superintendente da 
C.B.A.I. e o Representante Especial da Fundagao, nesta qualidade 
ou na de Representante americano junto a C.B.A.I., poderao discutir 
e deliberar diretamente um com o outro sébre qualquer assunto. 


Cléusula XX 


O Poder Executivo do Govérno dos Estados Unidos do Brasil 
tomard as medidas necess4rias para obter a legislacfo, os decretos, as 
ordens ou resolugées indispensdveis ao fiel cumprimento déste acérdo. 
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Cléusula X XI 


Este acérdo poderd ser alterado se as partes o julgarem necess4rio, 
mas tédas as alteragées serfio feitas por escrito e serio assinadas por 
um representante do Govérno dos Estados Unidos do Brasil e um da 
Fundagao, devidamente autorizados. 


Cléusula XXII 


O periodo de vigéncia do presente acérdo deverd ser de 1° de janeiro 
de 1946 a 30 de junho de 1948 e podera ser prorrogado mediante acérdo 
escrito. 

Para os devidos efeitos, éste acérdo ser4 sujeito a uma troca de Notas 
entre o Ministério das Relacgdes Exteriores do Brasil e a Embaixada dos 
Estados Unidos da América junto ao Govérno brasileiro. 

Em fé do que os abaixo assinados, devidamente autorizados, firmam 
0 presente acérdo, em dois exemplares, nas linguas portuguésa e 
inglésa, na cidade do Rio de Janeiro, aos trés dias de janeiro de 1946. 


Pelo Ministério da Educacio e Satide 


Ratu Lerrio pa CunHA 
Ministro de Estado da Educagéo e Satide 


Pela Inter-American Educational Foundation, Inc. 


KENNETH HOLLAND 
Presidente 


“T certify that this copy is a true and 
exact replica of the original signed 
agreement. 


KENNETH HOLLAND” 
President, Inter-American 
Educational Foundation, Inc. 
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—___May 4,146 __ Agreement between the United States of America and the Kingdom of 
Pon ee the Yemen respecting friendship and commerce. Signed at Sana’a 
May 4, 1946; effective May 4, 1946. 


The Chief, Special United States Diplomatic Mission to the Kingdom of 
the Yemen, to the Yemen Deputy Minister of Foreign Affairs 


SPECIAL U. 8. DIPLOMATIC MISSION 
TO THE KINGDOM OF THE YEMEN 


Sana’a, May 4, 1946 































EXcELLENCY: 

I have the honor to make the following statement of ny Govern- 
ment’s understanding of the agreement reached through conversations 
held at Sana’a April 14 to May 4 by representatives of the Govern- 
ment of the United States of America and the Government of the 
Kingdom of the Yemen with reference to diplomatic and consular 
representation, juridical protection, commerce and navigation as 
hereafter defined. These two Governments, having in mind the letter 
dated March 4, 1946, ['] from the President of the United States of 
America to the Imam Yehya Bin Mohamed Hamid-ud-din, King of 
the Yemen, by which the United States of America recognized the 
complete and absolute independence of the Kingdom of the Yemen, 
and desiring to strengthen the friendly relations happily existing 
between the two countries, and to respect the rights of this inde- 
pendence recognized by the above-mentioned letter as the basis for 
all their relations and to maintain the most-favored-nation principle 
in its unconditional and unlimited form as the basis of their commercial 
relations, agree to the following provisions: 


Artic.z I 


mae ane of diplo- — The United States of America and the Kingdom of the Yemen will 

and consular officers. exchange diplomatic representatives and consular officers at a date 
which shall be fixed by mutual agreement between the two Govern- 
ments. 


Artictz II 


Rights, privileges, i ; ; 
ete eritbicuces: The diplomatic representatives of each Party accredited to the 


resentatives. Government of the other Party shall enjoy in the territories of such 
other Party the rights, privileges, exemptions and immunities accorded 
under generally recognized principles of international law. The 
consular officers of each Party who are assigned to the Government 
of the other Party, and are duly provided with exequaturs, shall be per- 
mitted to reside in the territories of such other Party at the places 


Consular officers. 


1(Not printed.] 
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where consular officers are permitted by the applicable laws to reside; 
they shall enjoy the honorary privileges and the immunities accorded 
to officers of their rank by general international usage; and they shall 
not, in any event, be treated in a manner less favorable than similar 
officers of any third country. 


ArTIcLE III 


Subjects of His Majesty the King of the Yemen in the United 
States of America and nationals of the United States of America in 
the Kingdom of the Yemen shall be received and treated in accordance 
with the requirements and practices of generally recognized inter- 
national law. In respect of their persons, possessions and rights, such 
subjects or nationals shall enjoy the fullest protection of the laws and 
authorities of the country, and shall not be treated in any manner 
less favorable than the nationals of any third country. Subjects of 
His Majesty in the United States of America and nationals of the 
United States of America in the Kingdom of the Yemen shall be 
subject to the local laws and regulations, and shall enjoy the rights 
and privileges accorded in this third Article. 


Articuiz IV 


In all matters relating to customs duties and charges of any kind 
imposed on or in connection with importation or exportation or 
otherwise affecting commerce and navigation, to the method of 
levying such duties and charges, to all rules and formalities in con- 
nection with importation or exportation, and to transit, warehousing 
and other facilities, each Party shall accord unconditional and un- 
restricted most-favored-nation treatment to articles the growth, 
produce or manufacture of the other Party, from whatever place 
arriving, or to articles destined for exportation to the territories of 
such other Party, by whatever route. Any advantage, favor, privilege 
or immunity with respect to any duty, charge or regulation affecting 
commerce or navigation now or hereafter accorded by the United 
States of America or by the Kingdom of the Yemen to any third 
country will be accorded immediately and unconditionally to the 
commerce and navigation of the Kingdom of the Yemen and of the 
United States of America, respectively. The advantages relating to 
customs duties now or hereafter accorded by the United States of 
America to the Republic of Cuba shall be excepted from the provi- 
sions of this agreement. 


ARTICLE V 


There shall be excepted from the provisions of Article IV of this 
Agreement advantages now or hereafter accorded: by virtue of a 
customs union of which either Party may become a member; to 
adjacent countries in order to facilitate frontier traffic; and by the 
United States of America or its territories or possessions to one 
another or to the Panama Canal Zone. 

The last clause shall continue to apply in respect of any advantages 
now or hereafter accorded by the United States of America or its 





Rights and privi- 
leges of subjects or 
nationals. 


Customs duties, ete. 


Exception. 


Exception to agree- 


ment. 
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territories or possessions to one another irrespective of any change 

madoption of certain in the political status of any such territories or possessions. Nothing 

ete. in this Agreement shall prevent the adoption or enforcement by either 
Party within the area of its jurisdiction: of measures relating to the 
importation or exportation of gold or silver or the traffic in arms, 
ammunition, and implements of war, and, in exceptional circumstances, 
all other military supplies; of measures necessary in pursuance of 
obligations for the maintenance of international peace and security 
or necessary for the protection of the essential interests of such 
Party in time of national emergency; or of statutes in relation to 
immigration and travel. Subject to the requirement that, under 
like circumstances and conditions, there shall be no arbitrary dis- 
crimination by either Party against the subjects, nationals, commerce 
or navigation of the other Party in favor of the subjects, nationals 
commerce or navigation of any third country, the provisions of this 
Agreement shall not extend to prohibitions or restrictions: imposed 
on moral or humanitarian grounds; designed to protect human, 
animal, or plant life or health; relating to prison-made goods; or 
relating to the enforcement of police or revenue law. 


ArticLe VI 


copppiicability; ex The provisions of this Agreement shal! apply to all territory under 
the sovereignty or authority of either oi the parties, except the Panama 
Canal Zone. 


Artic.Le VII 


Continuance in ‘This Agreement shall continue in force until superseded by a more 


force; termination. - : s E 
comprehensive commercial agreement, or until thirty days from the 


date of a written notice of termination given by either party to the 
other Party, whichever is the earlier. Moreover, either Party may 
terminate Articles I, II, III, or IV on thirty days written notice. 


If the above provisions are acceptable to the Government of the 
Kingdom of the Yemen this note and the reply signifying assent 
thereto shall, if agreeable to that Government, be regarded as con- 
stituting an agreement between the two Governments which shall 
become effective on the date of such acceptance. 

Accept, Excellency, the assurances of my highest consideration. 

WituiaM A. Eppy 
Chief, Special U. S. Diplomatic Mission 
to the Kingdom of the Yemen 


Au Qapr Asput Karm MutanHar 


Deputy Minister of Foreign Affairs 
Kingdom of the Yemen 
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The Yemen Deputy Minister of Foreign Affairs to the Chief, Special 
United States Diplomatic Mission to the K ingdom of the Yemen 


VET gle Fam ITO agli sole Td *hinais 


Hl tae 2 eel sob oolgi 
eel Lhe gd See sterol Voll oo odedgell 


Sal NET LD Esty Kt pel Golan sol glist 
wm ek S eat silly IF 10 “alll cole f 


"Late 3 Lt po yperc bol de F sal Glew ge ce ce! GGA 
Ban iam ng Spee src YG iam sheen cre VET gle Cll gal If oe 
sLalinsy AUS md, yleally a tla! Theally castlly galgadl Jet's Ley cpl! 
etl C gy ke Gel eae Lay Mla elS eh 
ciel agrgee Sly crall tlle Grell gem ame oe re AU! ge Spall LV De 
tg pba fol iad, lo Ling Sihally (Lal cpagll Kee JEL aL pee Ils dared LyyIt 
wets, aq bptnall Jit VE Nia igi Lely coelgall Gree atl Saal gp ig 
wna led a Vl cslyl Lage gb ab Gaally Lage olny Legs tie pearl olel” «el fda 
wt ee sped (be glilye bold aylell Lec Ba - LW jill, plu! 
gw)! ssl ; : 
e—eeletlly cree lagh Il cyplteall cpl! Bly Ae saatdlel Yt Jolene 
caetay SS pei SEV pete GUI ayll Pes, 
tent sali 
Lh SIN syill Safe 5) capt cncty tll ge SS cigeelagh sll cabal ae 2 
oot tole ge angatlorban Vigo bine Lely goal oh hee : 
fos caine il cn Sica il cay £ tle lee bill gy 
ifoss creed . ~~ ge Z sgl) >! gel 
cit goat h Hons A toes 
Gpbell Ye Baty 2d els ZF iybt - er. bat led adhe Une! xc 
Nhe ds og codbgll fl gLal gyallspall Leyte ge" ei el fy 
pb ya EY iige on pelea ele ow el Jt lye cw Jlrs! ~- 





INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60 Stat. 


Sell apn! tay II 
eS joWJl 
ghia blag Jdy Sell earch byl pga tlh Ue bly Jala Jade 
Gri Pol Egil de bangs Lata Gr! Lhe FSV! omc l yl 
pees Cpbely lly! (lett * ye ye ob pens peels ppolack Shay lady f ale a 
Jobinglee ale, BU JL sh Lp petlillen of Yy aly athe Ulery cyl Sylar Gye baad Sy 
Seed SGI Pcrgrge gl Diet mbe bly fest ys SIG & 
eA peatle oaihew cprall Lhe Forze gl Ge It earcatiok Yl gllyy 
acl SOLE ode Gp impel Solely Sp Bly op tatey Hoole! pity 
aati, 
snacinaly! arg lhonl py esl gariglely aSardlethailly polls slaty lad 
Rigging Fats Laiyl Sally Sey olin alee eT preety gl petally ergy 
oar gn tea ayk eae ey ceil! gory thillyereys a Saad 
Sty SII leh Vg yliboline aig aS pia Meenll rat Spb pity 
2B AAs! hg Halal pli legially slyelly asl gle Yymnal 
Sub cspbillaidys VI jul Liu Lay dt shall silly Lee Jat tebe os 
Lec gols class! gprs sly He allen Slygljlealy! Seles! SpLadl FS Leis 
yo Neel deny! eT! sacctlo| yl JE cx enemy! Cie Fe Seelnim ally 
ol» Gel sarcalle L YpIly cpaell Klee im Dhay Ulead opt YyaF, Ye wings! 
Lge BBE HI! a Sarl po Belle lee -dgiic Yo ka pope’ ce pyitiony 
+ Le S auger ll Geel sanctlok Ypll Leni Spey! 
amnwelsd! 5a LJ! 
comments sl heb ley agli Wl ode oe aadhdl Tab pyet ce ting 
Coe py 
ety! a! tell pane Lar obs! Jat 
393 pty! B> Jee) yylead! 2g yi! 
prt Loken! Ld aa bdl gtalslyt Se! samallo ly! cp 
Leki JL dea 5! poll 
NII JS ge de Lap coset angen Kjell Ghat bop HL Gee Vt atl, 
ove SN pha cake al ppp) Lge tliony Led Lah Hallly ache t otncll 
Kall gb ot ode ge thes Y pelea! aay)! Gots 








60 Stat.] YEMEN—FRIENDSHIP AND COMMERCE—MAY 4, 1946 


ie le cocky tll oe F MH bet! cys ye aglic YI ode 9s 
7 © dle Lcthy J sls dm higy 
Shelly SLE ly ambeY i larg! esto Ul sherk gles Bl ala 
GPW eeymsll slp SF athnelig b Jy ag nsl 
$e] gl Gr Vy pL! eh LES, aoltlo lapel lb a5 Ullal 
gtel ylbegte oe sup sll oeiyill sl lee KU, i5, 
eb FY, rly op mth, tee! «lal 
ABA ol IS x Jord Sy Vig tal ode Jo Poke Wy ar lal *Laal, 
Say dm Ney ley pholyry ly he Jy 5 I! Syl indy Hlesy! shlyylhly a5 
Pola raglobynsd! jks Y aslicy! ia sya gba It 
eee! oF nd acyl 
PLM! cgilyrdtl agteall anally! lel! Ald) Lex ryatall 
ay shail ovis, Ghar pil 
paral! J layed! Cla, LaLa! 
eo dLil sil 
Reemntaleny! Fs hprcios Lgsl,JI Shang F oe adic Yl om boys Jyshe spay 
Linkin, JLid catlaie "Lick: cneiptll ol 
teem lal sslJ! 


ty! Yns coy! ay les Sslick Jago! Jl pall igle aglic yl oie ay 
LPL EW Sah) cell ad I eye ge hS Lash jnel cy oslo lage cet oe 
slit gy! evlJl ext ol See crip! ce W yb gt ty § dengligeed  nsorny 
gNamel yt gle lage et ght deme mal! sokaly! et colt ell 
e tS Ls! 

tap Saal ppeill le safe Llyn S49! cael taf os HLL ely 
+ endl Nie eye ce dpa iyle pas Hl, alc yl oie 

























INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60 Start. 
Translation 
THE ISLAMIC GOVERNMENT 


ORDAINED BY ALLAH 


Sana’a 
May 4, 1946 
Jamada-al-Thaniya, 3, 1865 


His Excellency 
Mr. Wiiu1am Atrrep Eppy 
Chief, U. S. Special Mission 
to the Kingdom of The Yemen. 


I have the honor to acknowledge receipt of Your Excellency’s 
letter dated May 4, 1946, corresponding to Jamada-al-Thaniya, 3, 
1365, the text of which is as follows:— 


I have the honor to make the following statement of my Govern- 
ment’s understanding of the agreement reached through conversa- 
tions held at Sana’a April 14 to May 4 by representatives of the 
Government of the United States of America and the Government 
of the Kingdom of the Yemen with reference to diplomatic and con- 
sular representation, juridical protection, commerce and naviga- 
tion as hereafter defined. These two Governments, having in mind 
the letter dated March 4, 1946, from the President of the United 
States of America to the Imam Yehya Bin Mohamed Hamid-ud- 
din, King of the Yemen, by which the United States of America 
recognized the complete and absolute independence of the Kingdom 
of the Yemen, and desiring to strengthen the friendly relations 
happily existing between the two countries, and to respect the rights 
of this independence recognized by the above-mentioned letter as 
the basis for all their relations and to maintain the most-favored- 
nation principle in its unconditional and unlimited form as the basis 
of their commercial relations, agree to the following provisions: 


ArticLzE I 


The United States of America and the Kingdom of the Yemen will 
exchange diplomatic representatives and consular officers at a date 
which shall be fixed by mutual agreement between the two Govern- 
ments. 


ArtIcLeE II 


The diplomatic representatives of each Party accredited to the 
Government of the other Party shall enjoy in the territories of such 
other Party the rights, privileges, exemptions and immunities 
accorded under generally recognized principles of international law. 
The consular officers of each Party who are assigned to the Govern- 
ment of the other Party, and are duly provided with exequaturs, 
shall be permitted to reside in the territories of such other Party 
at the places where consular officers are permitted by the applicable 
laws to reside; they shall enjoy the honorary privileges and the 
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immunities accorded to officers of their rank by general interna- 
tional usage; and they shall not, in any event, be treated in a manner 
less favorable than similar officers of any third country. 


Artic.e III 


Subjects of His Majesty the King of the Yemen in the United 
States of America and nationals of the United States of America in 
the Kingdom of the Yemen shall be received and treated in accord- 
ance with the requirements and practices of generally recognized 
international law. In respect of their persons, possessions and 
rights, such subjects or nationals shall enjoy the fullest protection 
of the laws and authorities of the country, and shall not be treated 
in any manner less favorable than the nationals of any third country. 
Subjects of His Majesty in the United States of America and na- 
tionals of the United States of America in the Kingdom of the 
Yemen shall be subject to the local laws and regulations, and shall 
enjoy the rights and privileges accorded in this third Article. 


ArticLe IV 


In all matters relating to customs duties and charges of any kind 
imposed on or in connection with importation or exportation or 
otherwise affecting commerce and navigation, to the method 
of levying such duties and charges, to all rules and formalities 
in connection with importation or exportation, and to transit, ware- 
housing and other facilities, each Party shall accord unconditional 
and unrestricted most-favored-nation treatment to articles the 
growth, produce or manufacture of the other Party, from whatever 
place arriving, or to articles destined for exportation to the terri- 
tories of such other Party, by whatever route. Any advantage, 
favor, privilege or immunity with respect to any duty, charge or 
regulation affecting commerce or navigation now or hereafter 
accorded by the United States of America or by the Kingdom of 
the Yemen to any third country will be accorded immediately and 
unconditionally to the commerce and navigation of the Kingdom 
of the Yemen and of the United States of America, respectively. 
The advantages relating to customs duties now or hereafter accorded 
by the United States of America to the Republic of Cuba shall be 
excepted from the provisions of this agreement. 


ARTICLE V 


There shall be excepted from the provisions of Article IV of this 
Agreement advantages now or hereafter accorded; by virtue of a 
customs union of which either Party may become a member; to 
adjacent countries in order to facilitate frontier traffic; and by the 
United States of America or its territories or possessions to one 
another or to the Panama Canal Zone. 

The last clause shall continue to apply in respect of any advantages 
now or hereafter accorded by the United States of America or its 
territories or possessions to one another irrespective of any change 
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in the political status of any such territories or possessions. Nothing 
in this Agreement shall prevent the adoption or enforcement by 
either Party within the area of its jurisdiction; of measures relating 
to the importation or exportation of gold or silver or the traffic in 
arms, ammunition, and implements of war, and, in exceptional 
circumstances, all other military supplies; of measures necessary in 
pursuance of obligations for the maintenance or international peace 
and security or necessary for the protection of the essential interests 
of such Party in time of national emergency; or of statutes in relation 
to immigration and travel. Subject to the requirement that, under 
like circumstances and conditions, there shall be no arbitrary dis- 
crimination by either Party against the subjects, nationals, com- 
merce or navigation of the other Party in favor of the subjects, 
nationals commerce or navigation of any third country, the pro- 
visions of this Agreement shall not extend to prohibitions or restric- 
tions: imposed on moral or humanitarian grounds; designed to 
protect human, animal, or plant life or health; relating to prison- 
made goods; or relating to the enforcement of police or revenue law. 


ArTIcLEe VI 


The provisions of this Agreement shall apply to all territory under 
the sovereignty or authority of either of the parties, except the 
Panama Canal Zone. 





ArtTicLE VII 


This Agreement shall continue in force until superseded by a 
more comprehensive commercial agreement, or until thirty days 
from the date of a written notice of termination given by either 
Party to the other Party, whichever is the earlier. Moreover, 
either Party may terminate Articles I, IJ, III, or IV on thirty days 
written notice. 












On behalf of the Government of the Yemen, I declare my govern- 
ment’s adherence to the provisions stated in this Agreement which is 
considered effective on the date of signature. 


Asput Karm MutTAuHAR 
Deputy Foreign Minister 
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Agreement between the United States of America and New Zealand re- July 10, 1946 
specting a mutual aid settlement. Signed at Washington July 10, ‘-" 4-5) 
1946; effective July 10, 1946. , 


AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED 
STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT OF NEW 
ZEALAND ON SETTLEMENT FOR LEND-LEASE AND 

RECIPROCAL AID, SURPLUS WAR PROPERTY, AND CLAIMS 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of New Zealand have reached agreement as set forth below 
regarding settlement for lend-lease and reciprocal aid, for certain 
surplus war property, and for the financial claims of each Government 
against the other arising as a result of World WarII. This settlement 
is complete and final. Both Governments; in arriving at this settle- 
ment, have taken full cognizance of the benefits already received by 
them in the defeat of their common enemies, and of the aid furnished 
by each Government to the other in the course of the war. No further 
benefits will be sought as consideration for lend-lease and reciprocal 
aid, for surplus war property covered by this Agreement, or for the 
settlement of other financial claims arising as a result of World War 
II, except as herein specifically provided. 

























I 
LEND-LEASE AND RECIPROCAL AID 








1. (a) The term “lend-lease article” as used in this Agreement means ,,}‘se = arth 
any article heretofore transferred by the Government of the United 


States under the Act of March 11, 1941 2 U8. nas 
° 11 be 
(1) to the Government of New Zealand, or - 


(2) to any other government and heretofore retransferred to the 
Government of New Zealand. 


(b) The term “reciprocal aid article” as used in this Agreement ,,“Peciprocalaidarti- 
means any article heretofore transferred by the Government of New 
Zealand to the Government of the United States under reciprocal aid. 
2. In recognition of the mutual benefits received by the two Govern- , Fayments not re 
ments from the interchange of lend-lease and reciprocal aid, neither 
Government will be required to make any payment to the other for 
lend-lease and reciprocal aid articles and services used in the achieve- 
ment of the common victory. 
3. (a) The Government of New Zealand hereby acquires, and shall , Title fo =o 
be deemed to have acquired as of September 2, 1945, full title, without New Zealand. 
qualification as to disposition or use, to all lend-lease articles in the 
possession of the Government of New Zealand, its agents or trans- 
ferees, on September 2, 1945, and not subsequently returned to the 
80634°—48—PrT. 11——44 ° 
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Government of the United States, other than lend-lease articles which 
on that date were in the possession of the armed forces of the Govern- 
ment of New Zealand. 

(b) The Government of New Zealand hereby acquires, and shall 
be deemed to have acquired as of the date of loading on board ocean 
vessel for shipment to New Zealand, full title, without qualification as 
to disposition or use, to all lend-lease articles transferred to the Gov- 
ernment of New Zealand on or after September 2, 1945, pursuant to 
lend-lease requisitions filed by the Government of New Zealand, and 
not subsequently returned to the Government of the United States, 
which articles constituted the lend-lease pipeline for the Government 
of New Zealand and in respect of which no further deliveries remain 
to be made. 

(c) The Government of New Zealand hereby acquires, and shall be 
deemed to have acquired as of the date of delivery to the custody of the 
Government of New Zealand, full title, without qualification as to 
disposition or use, to all lend-lease articles, other than arms, ammuni- 
tion and other lethal weapons, in addition to the articles covered by 
sub-paragraph (b) hereof, transferred to the Government of New 
Zealand between September 2, 1945, and December 31, 1945, both 
dates inclusive, and not subsequently returned to the Government of 
the United States. 

(d) In consideration of the mutual undertakings of this Agreement, 
no payment shall be required from the Government of New Zealand 
with respect to the articles covered by sub-paragraphs (a), (b) and (c) 


hereof. 
aid atticles in poses. 4+ (a) The Government of the United States hereby acquires, and 
ne S.5. shall be deemed to have acquired as of September 2, 1945, full title, 


without qualification as to disposition or use, to all reciprocal aid 
articles in the possession of the Government of the United States, its 
agents or transferees, on September 2, 1945, and not subsequently 
returned to the Government of New Zealand, other than reciprocal aid 
articles which on that date were in the possession of the armed forces 
of the Government of the United States. 

(b) The Government of the United States hereby acquires, and 
shall be deemed to have acquired as of the date of delivery to United 
States depot in New Zealand, or of loading aboard ocean vessel for 
shipment from New Zealand, whichever is the earlier, full title, without 
qualification as to disposition or use, to all reciprocal aid articles trans- 
ferred to the Government of the United States between September 2, 
1945, and December 31, 1945, both dates inclusive, and not subse- 
quently returned to the Government of New Zealand, which articles 
constituted the reciprocal aid pipeline for the Government of the 
United States and in respect of which no further deliveries remain 
to be made. 

(c) The Government of the United States hereby acquires, and 
shall be deemed to have acquired as of the date of delivery to the 
custody of the Government of the United States, full title, without 
qualification as to disposition or use, to all reciprocal aid articles, other 
than arms, ammunition and other lethal weapons, in addition to the 
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articles covered by sub-paragraph (b) hereof, transferred to the 
Government of the United States between September 2, 1945, and 
December 31, 1945, both dates inclusive, and not subsequently re- 
turned to the Government of New Zealand. 

(d) In consideration of the mutual undertakings of this Agreement, 
no payment shall be required from the Government of the United 
States with respect to articles covered by sub-paragraphs (a), (b) and 
(c) hereof. 


5. (a) The Government of the United States, with respect to lend- 
lease articles, and the Government of New Zealand, with respect to 
reciprocal aid articles, reserve a right to recapture, at any time after 
September 1, 1945, any such articles other than those to which title 
is passed pursuant to paragraphs 3 and 4 hereof, which are now in the 
possession of the armed forces of the other Government and, as of the 
date upon which notice requesting return is communicated to the other 
Government, are in the possession of or under the control of such other 
Government, although neither Government intends to exercise gen- 
erally this right of recapture. Where either Government wishes from 
time to time to exercise this right of recapture, such Government will 
give reasonable notice of its intention and, without limiting the right 
of recapture, will provide full opportunity to the other Government for 
discussion of that Government’s need for the articles in question. 

(b) The Government of New Zealand may, except as provided in 
paragraph 8 hereof, divert any such lend-lease articles covered by 
paragraph 5 (a) hereof to any uses in or outside of New Zealand or its 
territories, but will not, without the prior consent of the Government 
of the United States and without payment of any proceeds to the 
Government of the United States, transfer to any third country any 
such lend-lease articles in the categories of arms, ammunition and other 
lethal weapons. 

(c) The Government of the United States may divert any such 
reciprocal aid articles covered by paragraph 5 (a) hereof to any uses 
in or outside of the United States, its territories or possessions, but 
will not, without the prior consent of the Government of New Zealand 
and without payment of any proceeds to the Government of New 
Zealand, transfer to any third country any such reciprocal aid articles 
in the categories of arms, ammunition and other lethal weapons. 

(d) The Government of the United States, with respect to vessels 
transferred to the United States Navy under reciprocal aid, and the 
Government of New Zealand, with respect to vessels transferred by the 
United States Navy under lend-lease, will, unless otherwise agreed, 
each return to the other Government any such vessels in the possession 
of the recipient Government on the date when the request for return is 
communicated to such Government. 

6. Both Governments agree that, when they dispose of articles ac- 
quired pursuant to paragraphs 3 and 4 hereof, they will use their best 
endeavors to avoid discrimination against the legitimate interests of 
the manufacturers or producers of such articles, or their agents or 
distributors, in each country. 


Right to recapture 
lend-lease or reciprocal 
aid articles. 


Diversion of lend- 


lease articles. 


Post, p. 1794. 


Diversion of recipro- 


cal aid articles. 


Vessels. 


Surplus non-combat 
lend-lease aircraft and 
related spares. 


Title to real prop- 
erty. 


Fund for education- 
al and cultural pro- 
grams. 


Other property or 
services. 
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related spares. 
Restriction. 
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II 
SURPLUS WAR PROPERTY 


7. The Government of New Zealand, in consideration of the value of 
surplus non-combat lend-lease aircraft and related spares diverted to 
civilian use, and of the other surplus property covered by the contract 
between the Government of the United States and the Government of 
New Zealand dated December 18, 1945, as amended in this Agreement, 
and in order to further educational and cultural relationships between 
the two countries by means of scholarships or otherwise in a manner 
mutually agreeable, will pay to the Government of the United States 
the value of such aircraft and related spares and surplus property as 
provided in paragraphs 8 and 9 hereof, by any of the following methods 
or any combination thereof designated by the Government of the 
United States, employing in every case the rate of 3.2442 United States 
dollars to one New Zealand pound: 


(i) (a) by delivery of title to the Government of the United 
States by the Government of New Zealand of such real 
property and improvements to real property in New 
Zealand as may be selected and determined by agree- 
ment between the two Governments, aggregating in 
value not more than $1,200,000; 
by establishment of a fund in New Zealand pounds, 
equivalent to not more than the remaining amount due 
to the Government of the United States hereunder, for 
expenditure in accordance with agreements to be reached 
between the two Governments for carrying out educa- 
tional and cultural programs of benefit to the two coun- 
tries; 

(ii) by delivery to the Government of the United States of 
such other property or services in New Zealand as may 
be selected and determined by agreement between the 
two Governments, aggregating in value not more than 
such part of the amount due to the Government of the 
United States as may not have been expended under the 
provisions of sub-paragraphs (i) (a) and (i) (b) hereof; 
in the event that, after three years from the date of this 
Agreement the two Governments have been unable to 
agree that the purposes described in sub-paragraphs (i) 
and (ii) above hereof can be carried out to the full extent 
now contemplated, any residue will be paid by the 
Government of New Zealand to the Government of the 
United States in United States dollars. 


8. The Government of New Zealand will not divert to any civilian 
use any lend-lease non-combat aircraft or related spares in the pos- 
session of the Government of New Zealand except those acquired by 
the Government of New Zealand pursuant to separate agreement or 
agreements of sale between the two Governments. The Government 
of the United States will accept the return of, and will declare as 
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surplus, all lend-lease non-combat aircraft and related spares now in 
the possession of the Government of New Zealand which may be se- 
lected by the Government of New Zealand for diversion to civilian 
use. The Government of the United States will sell and the Govern- 
ment of New Zealand will purchase such aircraft and related spares 
under the terms and conditions of the contract dated December 18, 
1945, described and amended in paragraph 9 hereof. The considera- 
tion for any such sales shall be calculated at the world disposal prices 
as determined by the Government of the United States for aircraft 
and related spares of the types covered by such sales. Payment for 
any such aircraft and related spares shall be made in accordance with 
paragraphs 7 and 9 of this Agreement. 


9. In the contract dated December 18, 1945, the Government of the 
United States agreed to sell and the Government of New Zealand 
agreed to purchase certain surplus property described therein up to a 
total value of four million dollars. The terms and conditions of that 
contract shall remain in full force with the following amendments: 


(a) additional schedules listing non-combat aircraft and related 
spares and meteorological, communication, navigational and 
other airport articles and equipment shall be added to the 
contract; 

(b) the amount of four million dollars shall be inereased by an 
amount up to $750,000 to cover the value of non-combat air- 
craft and related spares and by a further amount sufficient to 
cover the value of the meteorological, communication, naviga- 
tional and other airport articles and equipment described in sub- 
paragraph (a) hereof; 
in lieu of the method of payment provided for in that contract, 
payment shall be made in accordance with paragraph 7 of this 
Agreement. 


Ill 
OTHER FINANCIAL CLAIMS 


10. (a) The Government of New Zealand hereby assumes respon- 
sibility for the settlement and payment of all claims against the 
Government of the United States or members of the armed forces of the 
Government of the United States, arising from acts or omissions of 
members of the armed forces of the Government of the United States 
occurring in New Zealand before June 30, 1946. 

(b) The following financial claims between the two Governments, 
arising out of existing arrangements in which the liability for payment 
has heretofore been acknowledged and the method of computation 
mutually agreed upon, are not covered by this settlement, as they will 
be settled in accordance with such arrangements: 


(i) Claims by either Government arising out of lend-lease requi- 
sitions filed by the Government of New Zealand in which the 
Government of New Zealand agreed to make direct cash 
reimbursement to the Government of the United States for 
the material therein requisitioned and at the time of filing 


Contract of Dec. 18, 
1945. 


Settlement and pay- 
ment of claims. 





Waiver of certain 
claims. 


Effective date. 
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such requisitions deposited with the Government of the 
United States the estimated cost of such material; 

(ii) Claims arising out of the agreement by the Government of 
the United States to pay the Government of New Zealand for 
the articles and services furnished by the Government of 
New Zealand to the Government of the United States not 
eligible for reciprocal aid, and for the articles and services 
furnished by the Government of New Zealand to the Govern- 
ment of the United States after December 31, 1945. 


(c) In consideration of the mutual undertakings described in this 
Agreement, and with the objective of arriving at as comprehensive a 
settlement as possible and of obviating protracted negotiations be- 
tween the two Governments, all other financial claims whatsoever of 
one Government against the other which arose out of lend-lease or 
reciprocal aid or otherwise arose on or after September 3, 1939, and 
prior to September 2, 1945, out of or incidental to the conduct of World 
War II, and which are not otherwise dealt with in this Agreement, are 
hereby waived, and neither Government will hereafter raise or pursue 
any such claims against the other. 

11. This Agreement shall take effect on the date of signature. Signed 
at Washington in duplicate this 10th day of July, 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Dean ACHESON 
Acting Secretary of State of the United States of America 
FOR THE GOVERNMENT OF NEW ZEALAND: 


W. Nasa 
Minister of Finance of the Government of New Zealand 
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Agreement between the United States of America and Brazil respecting 
the disposition of lend-lease supplies in the United States. Signed at 
Washington June 28, 1946; effective June 28, 1946. 


AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND 
THE UNITED STATES OF BRAZIL ON THE DISPOSITION OF LEND- 
LEASE SUPPLIES IN INVENTORY OR PROCUREMENT IN THE 
UNITED STATES OF AMERICA 


The United States of America and the United States of Brazil in 
order to provide for the orderly disposition in their mutual interests 
of the undelivered articles which were in inventory or procurement 
in the United States of America, prior to September 2, 1945, for the 
purpose of providing mutual defense aid to the United States of 
Brazil under the Act of March 11, 1941, as amended, agree as 
follows: 


ARTICLE I 


All articles and services undertaken to be provided by the United 
States of America under this Agreement shall be made available 
under the authority and subject to the terms and conditions of the 
Act of March 11, 1941, as amended, and any acts supplementary 
thereto. 


Arrtictz IT 


Within such periods as may be authorized by law, the United 
States of America agrees to transfer to the United States of Brazil 
and the United States of Brazil agrees to accept those articles which 
are or will be available to the United States of America for transfer 
to the United States of Brazil out of articles that were in inventory 
or procurement in the United States of America prior to September 
2, 1945, for the purpose of providing defense aid under the Act of 
March 11, 1941, to the United States of Brazil, but were not trans- 
ferred prior to the date of the signature of this Agreement. 


Articiz IIT 


The United States of Brazil agrees to pay the United States of 
America for the articles transferred under Article II hereof at a 
time and in an amount determined as provided in Article III of the 
Agreement between the United States of America and the United 
States of Brazil on the subject of defense aid dated March 3, 1942. [*] 


* [Not printed. ] 
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~~ [T. 1. A.B. 1587) 


55 Stat. 31. 
22U.8.C. Supp.,V, 


§§ 411-419. 


Transfer of articles. 


t. 31. 
BU BC. , Supp. V, 


§§ 411-419. 


Payment for articles, 


1798 


Cost of transporta- 
tion. 
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country, restriction. 


Nonapplicability to 
tain articles. 


55 Stat. 31. 
22U. 7 C., Supp. V, 
§§ 411-419. 


Effective date. 


INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60Szar. 


It is understood that accessorial charges, inland and ocean freight 
and other expenses connected with the transportation to the United 
States of Brazil of the articles transferred will be paid by the United 
States of Brazil. 


Articitz IV 


Without limitation upon the provisions of Article IT hereof, it is 
agreed that the approximate value and the general categories of the 
articles to be transferred hereunder are as follows: 

Industrial equipment $ 1,014, 000 


Air Forces equipment 187, 000 
Ordnance equipment 898, 000 


ArtTIcLe V 


It is agreed that the articles transferred to the United States of 
Brazil under this Agreement shall not be retransferred to the Govern- 
ment of any third country without the consent of the President of 
the United States of America. 


Articite VI 


It is agreed that transfers under this Agreement and articles so 
transferred are further subject to the provisions of Article VII of the 
Agreement between the United States of America and the United 
States of Brazil dated March 3, 1942. 


ArtTicLe VII 


The provisions of this Agreement shall not apply to articles covered 
by requisitions calling for full cash payment by the United States of 
Brazil or to articles requisitioned under Brazilian Project Number 4 
for the airplane engine factory at Xerem. 


Articiz VIII 


This Agreement does not constitute a final settlement of the terms 
and conditions upon which the United States of Brazil has received 
aid under the Act of March 11, 1941, except for the articles made 
available under the provisions hereof. 


Articitzs IX 


It is understood that the articles comprising the category “Ord- 
nance equipment” referred to in Article IV hereof are incomplete and 
that their completion is not contemplated under the terms of Article 
IT hereof; nevertheless the United States of America agrees to under- 
take the completion of the said articles at the option and expense of 
the United States of Brazil. 


Arricte X 
This Agreement shall take effect as from this day’s date. 
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Done in duplicate, at Washington, this 28th day of June, 1946. 
FOR THE UNITED STATES OF AMERICA 


Cuester T. Lane 
CuEstrer T. LANE, Deputy Foreign 
Liquidation Commissioner 
Department of State 
FOR THE UNITED STATES OF BRAZIL 


Jodo Vatpetaro, Col. 
Colonel Joao VALpETARO, Chief of 
the Brazilian Military Commission 


H. Baptista CoznHo 
Commander Hetror Baptista CoELHo, 
Chief of the Brazilian Naval Commission 


José V. pe F. Lima, Ten Cel Ar 
Lieutenant Colonel Jose VIcENTE pe Farr Lima, 
Chief of the Brazilian Aeronautical Commission 
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july 4,146 __ Provisional agreement between the United States of America and the 
ae Republic of the Philippines respecting general relations. Signed at 






Manila July 4, 1946; effective July 4, 1946. 


PROVISIONAL AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF 

AMERICA AND THE REPUBLIC OF THE PHILIPPINES CONCERNING 
FRIENDLY RELATIONS AND DIPLOMATIC AND CONSULAR REPRE- 
SENTATION 


The Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the Republic of the Philippines, considering that in accordance 
with the expressed will of the Congress and people of the United 
States of America and of the Congress and people of the Philippines, 
the political ties which have united these two peoples are to be dis- 
solved on July 4, 1946, 

Considering also the mutual desire that the friendship and affection 
which have long existed between the two peoples shall be reaffirmed 
and continued without interruption for all time, and 

Desiring to establish a basis for relations between the Governments 
of the two countries pending the conclusion, by established constitu- 
tional processes, of definitive treaties, 

Do now make of record this provisional agreement concerning 
friendly relations and diplomatic and consular representation. 































ARTICLE I 





RecognitionbyU.S. The Government of the United States of America recognizes the 
Republic of the Philippines as a separate, independent and self- 
governing nation and acknowledges the authority and control of the 
Government of the Republic of the Philippines over the territory of 

the Philippine Islands. 








ArtIcLE II 





gimantientoctar The Government of the United States of America will notify the 
Governments with which it has diplomatic relations of the inde- 
pendence of the Republic of the Philippines and will invite those 
Governments to recognize the Republic of the Philippines as a member 
of the family of nations. 









ArticLe III 


me nitileges and im- The diplomatic representatives of each contracting party shall 
of diplomat- . ‘ ei - : a 
ic representativesand enjoy in the territories of the other the privileges and immunities 
consular officers. ; , : ‘ 
derived from generally recognized international law. The consular 
representatives of each contracting party, duly provided with exe- 
quaturs, shall be permitted to reside in the territories of the other; 
they shall enjoy the privileges and immunities accorded to such 
officers by general international usage; and they shall not be treated 
in a manner less favorable than similar officers of any third country. 
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ArticLE IV 


The two contracting parties mutually agree that they will forth- 
with enter into negotiations for the conclusion of treaties and agree- 
ments regulating relations between the two countries, including a 
treaty of friendship, commerce and navigation, an executive agree- 
ment relating to trade, a general relations treaty, a consular conven- 
tion, and other treaties and agreements as may be necessary, and will 
endeavor to conclude these instruments as soon as may be possible, 


ARTICLE V 


This provisional agreement shall enter into force upon signature. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized thereto 
by their respective Governments, have signed this provisional agree- 
ment at Manila this fourth day of July, one thousand nine hundred 
forty-six. 


FOR THE GOVERNME!’T OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
[SEAL] Paut V. McNorr 


FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF THE PHILIP- 
PINES: 


[SEAL] Manve. Roxas 


1801 


Negotiations for 
treaties and agree- 
ments. 


Entry into force. 
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March 18, 20, 25, April Agreement between the United States of America, Argentina, Australia, 
* "1946 ; Canada, and the United Kingdom, amending the agreement initialed 
[T. I. A. 8. 1540] at Washington April 22, 1942, and effective June 27, 1942, respectin 

wheat. Effected by exchanges of notes signed at Washington March 
18, March 20, March 25, April 9, May 3, and June 3, 1946; effective 
June 3, 1946. 


The Secretary of State to the Argentine Chargé d’ Affaires 
ad interim [*] 


DEPARTMENT OF STATE 
WasHINGTON 
Mar 18 1946 
Sm: 

I have been requested by the International Wheat Council to invite 
your Government to signify its acceptance of the following recom- 
mendation adopted by that Council at its Eleventh Session held in 
Washington on 27th February 1946: 


“The International Wheat Council hereby recommends to the Gov- 
ernments of Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom, 
and the United States of America that: 


(a) since it has been decided to invite the representatives of 
Belgium, Brazil, China, Denmark, France, India, Italy, the 
Netherlands, the Union of Soviet Socialist Republics, and 
Yugoslavia to become members of that Council ; and 

(b) since it has also been decided to establish a preparatory 
committee for the purpose of reviewing the Draft Convention 
with a view to submitting it, as amended by the Council in the 
light of the recommendations of that Committee, to the inter- 
national wheat conference referred to in paragraph 3 of the 
Memorandum of Agreement; 


57 Stat. 1382. 


the Memorandum of Agreement, approved by the Governments of 
Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom, and the United 
7 Stat. eB. States of America on 27th June 1942, be amended by the deletion 
av Gent. tees. of paragraphs 5, 6, 7, and 8 thereof and the substitution therefor of 
the following as paragraph 5 of that Memorandum: 
pentin of te ‘5. The International Wheat Council, referred to in Article VII 
Te of the Draft Convention, shall remain in being pending the 
conclusions of the international wheat conference referred to in 
paragraph 3 above or until such time as the governments repre- 
sented on that Council may determine.’ ” 
Upon notification by this Government to the Governments of Argen- 
tina, Australia, Canada, and the United Kingdom that each of the 


* [Mutatis mutandis to the Australian Minister, the Canadian Ambassador, and 
the British Ambassador. ] 
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five Governments has signified its approval, the Memorandum of 
Agreement will be deemed to be so amended. 
Accept, Sir, the renewed assurances of my high consideration. 
James F’. Byrnes 
The Honorable 
Sefior Don Luis S. Lutt, 
Minister Counselor, 
Chargé d’Affaires ad interim of Argentina. 


The Argentine Chargé d’ Affaires ad interim to the Secretary of State 


EMBAJADA 
DE LA 
REPUBLICA ARGENTINA 


D. E. No. 102 Wasuineton, April 9, 1946.— 
EXcELLENCY : 

I have the honour to acknowledge the receipt of your note of March 
18th, 1946, which refers to the deletion of paragraphs 5, 6, 7, and 8 of 
the Memorandum of Agreement approved by the Governments of 
Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom and the United 
States of America on 27th June 1942, and to the substitution of para- — 5***- 188. 
graph 5 of such Memorandum by the one set forth on Your Excellency’s 
note. 

My Government will consider such amendments of the above men- 
tioned Memorandum, as entering into force upon being notified that 
the other four Governments have expressed their approval. 

Please accept, Excellency, the assurances of my highest con- 
sideration. 

L. 8. Lott 
His Excellency the Secretary of State 
Mr, James F. Byrnes, 
Washington, D.C. 


The Australian Counsellor to the Secretary of State 


Australian Legation 
Wasuinerton 8, D.C. 
No. 93/46 20th March, 1946. 
Sir: 

I have the honour to acknowledge your letter of March 18th, 
addressed to Sir Frederic Eggleston, who has now left Washington, 
inviting the Government of the Commonwealth of Australia to sig- 
nify its acceptance of the following recommendation adopted by the 
International Wheat Council at its Eleventh Session held in Wash- 
ington on 27th February, 1946: 


“The International Wheat Council hereby recommends to the Gov- 
ernments of Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom, 
and the United States of America that: 
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57 Stat. 1382, 
57 Stat. 1383. 


57 Stat. 1391. 
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(a) since it has been decided to invite the representatives of 
Belgium, Brazil, China, Denmark, France, India, Italy, the 
Netherlands, the Union of Soviet Socialist Republics, and 
Yugoslavia to become members of that Council; and 

(b) since it has also been decided to establish a preparatory 
committee for the purpose of reviewing the Draft Convention 
with a view to submitting it, as amended by the Council in 
the light of the recommendations of that Committee, to the 
international wheat conference referred to in paragraph 3 of 
the Memorandum of Agreement; 


the Memorandum of Agreement, approved by the Governments of 
Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom, and the United 
States of America on 27th June 1942, be amended by the deletion 
of paragraphs 5, 6, 7, and 8 thereof and the substitution there- 
for of the following as paragraph 5 of that Memorandum: 


‘5. The International Wheat Council, referred to in Article 
VIL of the Draft Convention, shall remain in being pending 
the conclusions of the international wheat conference referred 
to in paragraph 3 above or until such time as the governments 
represented on that Council may determine.’ ” 


I have been directed by my Government to inform you that the rec- 
ommendation in question has been approved by the Government of 
the Commonwealth of Australia. 

I have the honour to be, With the highest consideration, Sir, 

Your obedient servant, 


JouHN : OLDHAM 
Counsellor. 


The Honorable 
James F. Byrnes, 
Secretary of State of the United States, 
Washington, D. C. 


The Canadian Ambassador to the Secretary of State 


CANADIAN EMBASSY 
AMBASSADE DU CANADA 


Wasurneton, D.C., 
No. 105 March 25, 1946. 
Sir: 

I have the honour to refer to your note of March 18, 1946, in which, 
at. the request of the International Wheat Council, you invited my 
government to signify its acceptance of a recommendation adopted 
by the Council at its Eleventh Session held in Washington on the 27th 
February, 1946. 

I am now instructed to inform you that the recommendation is 
acceptable to the Government of Canada, both with respect to (a) the 
invitation to representatives of the specified additional countries to 
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become members of the International Wheat Council and (b) the 
amendment of the Memorandum of Agreement of June 27, 1942, to 
the effect that the International Wheat Council shall remain in 
existence pending the conclusions of the international wheat con- 
ference referred to in the Memorandum of Agreement, or until such 
time as the governments represented on the Council may determine. 
Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 


Tuomas A. Stone 
For the Ambassador. 
The Honourable James F. Byrnes, 
Secretary of State, 
Washington, D.C. 


The British Ambassador to the Acting Secretary of State 


Ref : 67/12/46. 
No. 271. 


Str, 

I have the honour to acknowledge your note of March 18th, 1946, 
in which, at the request of the International Wheat Council, you in- 
vited my Government to signify its acceptance of the following recom- 
mendation adopted by that Council at its Eleventh Session held in 
Washington on February 27th, 1946: 


“The International Wheat Council hereby recommends to the Gov- 
ernments of Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom 
and the United States of America that: 


(a) since it has been decided to invite the representatives of 
Belgium, Brazil, China, Denmark, France, India, Italy, the 
Netherlands, the Union of Soviet Socialist Republics and 
Yugoslavia to become members of that Council; and 

(b) since it has also been decided to establish a preparatory 
committee for the purpose of reviewing the Draft Convention 
with a view to submitting it, as amended by the Council in the 
light of the recommendations of that Committee, to the inter- 
national wheat conference referred to in paragraph 3 of the 
Memorandum of Agreement; 


the Memorandum of Agreement, approved by the Governments of 
Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom and the United 
States of America on June 27th, 1942, be amended by the deletion 
of paragraphs 5, 6, 7 and 8 thereof and the substitution therefor 
of the following as paragraph 5 of that Memorandum: 


5. The International Wheat Council, referred to in Article 
VII of the Draft Convention, shall remain in being pending the 
conclusions of the international wheat conference referred to 
in paragraph 3 above or until such time as the governments 
represented on that Council may determine.’ ” 


57 Stat. 1382, 


57 Stat. 1382. 
57 Stat. 1383. 


57 Stat. 1391. 
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I have the honour to inform you that His Majesty’s Government 
in the United Kingdom accepts the recommendation of the Inter- 
national Wheat Council and agrees that the Memorandum of Agree: 
ment referred to in this resolution shall be amended accordingly. 

I have the honour to be, with the highest consideration, Sir, 

your most obedient, humble servant, 
Hauirax 

8rd May, 1946. 

The Honourable 

Dean ACHESON, 
Acting Secretary of State of the 
United States, 

Washington, D. C. 


The Secretary of State to the Argentine Chargé d’ Affaires 
ad interim [*] 
DEPARTMENT OF STATE 
WaAsHINGTON 
Jun 3 1946 
Sir: 

I wish to report that the member nations of the International Wheat 
Council, namely, Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom 
and the United States of America, have unanimously agreed to the 
recommendation adopted by the Council at its Eleventh Session held 
in Washington on February 27, 1946, and have agreed that the Memo- 
randum of Agreement is amended accordingly. 

The recommendation follows: 


“The International Wheat Council hereby recommends to the 
Governments of Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom 
and the United States of America that: 


(a) since it has been decided to invite the representatives of 
Belgium, Brazil, China, Denmark, France, India, Italy, the 
Netherlands, the Union of Soviet Socialist Republics and 
Yugoslavia to become members of that Council; and 

(b) since it has also been decided to establish a preparatory 
committee for the purpose of reviewing the Draft Convention 
with a view to submitting it, as amended by the Council in the 
light of the recommendations of that Committee, to the inter- 
national wheat conference referred to in paragraph 3 of the 
Memorandum of Agreement; 


the Memorandum of Agreement, approved by the Governments of 
Argentina, Australia, Canada, the United Kingdom and the United 


* [Mutatis mutandis to the Australian Chargé d’Affaires ad interim, the Cana- 
dian Ambassador, and the British Chargé d’Affaites ad interim. ] 
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States of America on June 27th, 1942, be amended by the deletion —_™ Stat. 1382. 
of paragraphs 5, 6, 7 and 8 thereof and the substitution therefor of 57 Stst. 1388. 
the following as paragraph 5 of that Memorandum: 


‘5. The International Wheat Council, referred to in Article VII  ,,Continuation of In- 
of the Draft Convention, shall remain in being pending the © 
conclusions of the international wheat conference referred to 
in paragraph 3 above or until such time as the governments 


represented on that Council may determine.’ ” 


ounceil. 
57 Stat. 1391. 


Accept, Sir, the renewed assurances of my high consideration. 
For the Secretary of State: 
Wu L. Carton 
The Honorable 
Senor Don Luis S. Lut, 
Minister Counselor, 
Chargé @ Affaires ad interim of Argentina 
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Agreement between the United States of America and Turkey respecting —_May7,1#6 _ 
a mutual aid settlement. Signed at Ankara May 7, 1946; effective ‘45 
May 25, 1946, pursuant to exchange of notes of that date. 


AGREEMENT 
ON LEND-LEASE AND CLAIMS BETWEEN THE 
GOVERNMENTS OF THE UNITED STATES 
OF AMERICA AND OF THE REPUBLIC 
OF TURKEY 









58 Btat. 1477. 


56 Btat. 31. 
22 U. 8. O., Supp. 
V, $§ 411-419. 


Ante, p. 1440. 
Ante, p. 1401. 





“Lend-lease 
article.’ 


55 Sta’ 
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AGREEMENT 
ON LEND-LEASE AND CLAIMS BETWEEN THE GOVERNMENTS 

OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND OF THE REPUBLIC 
OF TURKEY 


The Government of the United States of America and the Gov- 
ernment of the Republic of Turkey, 

Animated by the desire to arrive at a final settlement of lend-lease 
and of financial claims of each government against the other arising 
out of World War II, 

Considering the benefits which they have already received by the 
defeat of the common enemy, and affirming their intention to seek 
no further benefits as consideration for lend-lease or for the settle- 
ment of claims or other obligations arising out of the war, except as 
specifically provided in the present Agreement, 

Declaring that this settlement is complete and final, 

Reaffirming, pursuant to the general obligations assumed by them 
in Article VII of the Agreement of February 23, 1945 on the “Principles 
applying to Aid under the Act of March 11, 1941”, their agreement to 
confer together and with other governments in the near future in the 
interest of 


(a) the expansion, by appropriate international and domestic 
measures, of production, employment and the exchange and 
consumption of goods, which are the material foundations of 
the liberty and welfare of all peoples, 

(b) the elimination of all forms of discriminatory treatment in 
international commerce, and 

(c) the reduction of tariffs and other trade barriers, 


Declaring it to be their policy 

(a) to avoid the adoption of new measures affecting international 
trade, payments or investments which would prejudice the 
objectives of such a conference and, 


(b) to afford to each other adequate opportunity for mutual con- 
sultation regarding the aforementioned measures, 


Declaring that the recent Agreement between the two governments 
covering civil aviation [*] and the application of the Government of 
the Republic of Turkey for membership in the International Bank 
for Reconstruction and Development and the International Monetary 
Fund are consonant with the spirit of the principles mentioned above, 

Are agreed as follows: 


Arricix I 


The term “lend-lease article” as used in this Agreement means any 
article transferred by the Government of the United States under the 


it. 31. 
vi iainas” ”” Act of March 11, 1941: 





1[Department of State publication 2689.) 














60 Stat.] TURKEY—MUTUAL AID SETTLEMENT—MAY 7, 1946 


(a) to the Government of the Republic of Turkey, or 
(b) to any other government and retransferred to the Government 
of the Republic of Turkey. 


Articie II 


The Government of the Republic of Turkey will pay to the Gov- 
ernment of the United States a net sum of 4,500,000 United States 
dollars within thirty (30) days after this Agreement has been ex- 
ecuted. This amount is in payment for 

(a) all lend-lease articles in the categories of machine tools and 
other productive machinery, locomotives and other railroad 
rolling stock, and load-carrying trucks of 114 ton and greater 
capacity. 

(i) for which the Government of the United States has not 
received any payment; and 

(ii) which were in the possession or control of the Government 
of the Republic of Turkey, its agents or distributees at 
midnight on September 1, 1945, or thereafter passed into the 
possession or control of the Government of the Republic 
of Turkey, its agents or distributees. 

(b) All lend-lease articles (other than those covered by requisi- 
tions calling for cash payment) transferred to the Government 
of the Republic of Turkey after March 11, 1941, for which the 
Government of the United States has not been reimbursed 
but for which it has been the policy of the Government of the 
United States to seek cash reimbursement from the Govern- 
ment of the Republic of Turkey. 

(c) The net amount of claims due from one Government to the 
other arising out of World War II, excluding amounts still 
payable for lend-lease articles covered by cash reimbursement 
lend-lease requisitions heretofore filed by the Government of 
the Republic of Turkey. 


Artictz III 


The Government of the Republic of Turkey hereby acquires, with- 
out qualification as to disposition or use, full title to all articles de- 
scribed in paragraphs (a) and (b) of Article IT hereof, and to all 
lend-lease articles now in the possession or control of the Govern- 
ment of the Republic of Turkey, its agents or distributees, for which 
the Government of the United States has been fully reimbursed. 


Articiz IV 


(a) Under Article V of the Agreement dated February 23, 1945, 
on the Principles applying to Mutual Aid Between the Govern- 
ments of the United States and of the Republic of Turkey, the 
Government of the United States has the right to recover at 
the end of the present emergency, as determined by the Presi- 

dent of the United States, such defense articles transferred 


1811 
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under that Agreement as have not been destroyed, lost or con- 
sumed, and as shall be determined by the President to be use 
ful in the defense of the United States or of the Western 
Hemisphere, or to be otherwise of use to the United States. 
Although the Government of the United States does not intend 
to exercise generally this right of recapture, the Government of 
the United States may exercise this right, under procedures to 
be mutually agreed, at any time after September 1, 1945, with 
respect to lend-lease articles, other than those described in 
paragraphs (a) and (b) of Article II hereof, which, as of the 
date upon which notice requesting return is communicated to 
the Government of the Republic of Turkey, are not destroyed, 
lost or consumed. 

(b) The Government of the Republic of Turkey will not transfer 
or dispose of lend-lease articles, other than those described in 
paragraphs (a) and (b) of Article IT hereof, to any third 
country. 

Articte V 


Financial claims between the two governments arising out of exist- 
ing arrangements (such as the agreements on the disposal of chrome 
stocks recently concluded and the sale of United States surplus prop- 
erty located both inside and outside of Turkey) where the liability 
for payment has heretofore been acknowledged and the method of 
computation mutually agreed are not covered by this settlement as 
they will be settled in accordance with such arrangements. In con- 
sideration of the undertakings in this Agreement, and with the objec- 
tive of arriving at as comprehensive a settlement as possible and of 
obviating protracted negotiations between the two governments, all 
other financial claims whatsoever of one government, its agencies and 
instrumentalities, against the other government, its agencies and in- 
strumentalities, which (a) arose out of lend-lease, or (b) otherwise 
arose on or after March 11, 1941 and prior to September 2, 1945 out 
of or incidental to the conduct of World War II, and which are not 
otherwise dealt with in this Agreement, are hereby waived, and 
neither government will hereafter raise or pursue any such claims 
against the other. 

Articts VI 


The effective date of this Agreement shall be established through 
an exchange of notes which shall take place at Ankara as soon as 
pessible. 

Done at Ankara, in duplicate, in the English and Turkish languages, 
each of which shall be of equal authenticity, this 7 day of May, 1946. 


For the Government of the For the Government of the 


United States of Republic of Turkey 
America 


Epwin C. Wirson Hasan Saka 


[sEaL] [sex] 
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Amerika Birlegik Devletleri Hiikimetile 
Tlirkiye Cumhuriyeti Hiikfmeti arasindaki 
Icer ve Iareye ve mutalebelere miiteallik 


ANLASMA 
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Amerike Birlesik Devletleri Hikumetile 
Turkiye Cumhuriyeti Hikumeti arasandaki 
Icer ve Iareye ve mutalebelere miitesllik 

ANLASMA 


Amerike Birlesik Devletleri Hukumeti ve Turkiye 
Cumhuriyeti Hikumeti, 


tear ve farenin ve ikinci diinya harbi doleyasile 
her iki Hikumetten birinin digerinden olen mali gutelebde- 
lerinin kesin surette hal ve tesviyesine girismek arzusunu 
besleyerek, 

mluigterek dligtanin yenilmesile gindiden elde etmig 
Oldukleri menfeatleri dikket nezsrina alerak ve icar ve flere 
ile bu haerpten dogen mitelebeler veya difer vecibeler mukae- 
bilinde, bu Anlasmade tasrih edilenler disginde, munzam hig 
bir menfeat aramamaktaki kesin niyetlerini peklestirerek, 

bu hal ve tesviyenin tam ve kesin oldufunu beyen 
ederek, 

11 Mert 1941 Kenunu gerefince yapilecek yerdime oli- 
teallik esaslar hakkandeki 23 Subet 1945 terihli Anlesuenin 
7Jenci maddesi hiiktimlerine uyerek beglandikleari genel vecibe- 
lere binsen : 

a) dehili ve miiletleraras2 gerekli tedbirlerle btittin 

milletlerin hiirriyet ve refahanan maddi temellerini 
teskil eyleyen istihsal, ig, mallarin miibedele ve 
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istihlakinin arttar2lmes2 

b) milletlererasa ticarette her tiirlli farkl2 muamele- 
nin ortedan kaldirilmasi 

c) glimrik tarifelerinin ve diger ticari engellerin 
indirilmesi ve hafifletilmesi 

maksadile, yakin bir atide aralarinda ve diger hiikue 

metlerle birlikte mlizakerede bulunmak hususundeki anlasmalae 
rim peklestirerek, 

a) béyle bir Konferansta glidtilecek amaclara zarar 
verebilecek milletlerarasi ticarete, tediyeye veya 
pera yatirmelara dair yeni tedbirler almaktan kegine 
manin ve 
yukaridaki tedbirlere deir birbirlerine yeter de- 
recede kargilikli istigare firsatleri1 vermwenin 
siyasetlerine uygun oldugunu beyan ederek, 
sivil tayyareciligze deir iki Mukkumet arasinda yeni 

imzalanmig bulunan Anlagmanin ve Killetlerarasa Imar ve Kalkanme 
Bankasile milletlerarasi Para Sendi3ina liye olmak icin Ttirkiye 


Hukume tince yapilan mliraceatin, yukarda isaret edilen prensipe- 


lere uygun bulundufunu niisahede ederek, 
agagzidaki hususlarde mutabik kalmaslardar ; 


Madde I 


Bu Anlesmada kullanilen “fcar ve fare maddesi" tebiri 
11 Kart 1941 Kanunu gereZince Birlesik Devletler Hikumeti tere- 
finden 

e) ister Turkiye Cumhuriyeti Hukimetine 
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b) ister herhangi diger bir Hikimete devredilmis olup 
bu Hukumetse biléhere Tirkiye Cumhuriyeti Hlkimetine 
Gevriteslim edilen herhengi madde menasina gelir . 


Madde II 


Turkiye Cumhuriyeti Hukumeti bu Aniegmanin icra mevkiine 
konnasinia tekip eden 30 giin iginde Birlesik Devletler Htkiunetine 
tem "4.500.000" Birlesik Devletler dolera Sdeyecektir . 

Bu para gunlaran bedelini teskil eder : 

a) 

(1) bedelleri Birlesik Devletler Hukiimetine Sdenmenig 

bulunan 

ve 

(44) 1 Byltil 1945 gece yerasinde Turkiye Hukumetinin, 

ejanlarinin veya yedieminlerinin tasarrufunda veya kone 

trolli altanda bulunmekte olan yeahut da bu tarihten sonra 

Turkiye Hukumetinin, ejanlerinin veya yedieminlerinin 

tasarruf veya kontrolli altina girmig olen 
makine-aletler kategorisine giren biittin fcar ve lare maddeleri, 
istihsale yarayan diger makineler, lokomotifler ve diger derir- 
yolu aliteharrik malzenesi, bir buguk ve deha yliksek tonluk ylk 
kepasitesinde kamycnlar. 

b) 11 Mert 1941 tarihinden sonra Tiirkiye Cumhuriyeti 


Hukume tine devredilmig bulunan ve bedellerinin pegin Sdennesini 
telep etmek Birlesik Devletler Hikimetince muted oldufu hslde 
Turkiye Hukumeti terafindan Birlesik Devletler Hukumetine bedel- 


leri hentiz Sdenmemig bulunan biittin Icar ve flere maddeleri . 
(pegin Sdenueyi gerektiren telepnamelerle alinanler haricgtir) 
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¢) fi Hikimetten birinin ikinci diinya herbinden doen 
ve digerinden olan alacaklerinin tem tuter2. (Cumhuriyet Hlikumeti 
tarafindan gimdiye kadar pesin para ile Sdenmek tizere talepnamelere 
le alanap sdenmemig bulunan ficar ve fare maddelerine ait bedeller 
harigtir) 


Madde I1It 


Bu Anlasmanin, ikinci meddesinin (a) ve (b) fakralarinda 
tasrih edilen blttin maddeler ve halen Tlirkiye Cumhuriyeti Hlikime- 
tinin, ajanlarinin veya yedieminlerinin tasarrufunda veya kontroll 
alatnda bulunan biittin car ve lere maddeleri -ki bunlarin bedelleri 
Birlegik Devletler Hukumetine temamen Sdennig bulunnektadir- isbu 
Anlagma mucibince tasarruf ve kullanma bekimaindan Tlirkiye Cumhuri- 
yeti Hukimetinin keyatsiz gertsiz tem mlilkiyetine girer . 


Medde IV 


a) Birlesik Devletler Hukumeti, Birlesik Devletler ile 
Turkiye Cumhuriyeti Hukumetleri arasinde karsilikla yerdima mliteallik 
esaslera deir 23 Subat 1945 terihli Anlesmanin 5-inci maddesi hiiktim- 
leri gere%ince, gimdiki fevkelade gartlar devresinin, Birlegik 
Devletler Bagkani tarafindan tayin edilecek gekilde sona ermesinde, 
bu Anlasma hiktimlerine tevfikan devredilmig olup tahrip, zayi ve 
istihlak edilmemig ve Birlesik Devletlerin veya bata yarim kliresi« 
nin savunmesina faydala ve yahut Birlesik Devletler igin bagkaca 
faydasi bulundugu Baskan terefindan tayin edilecek olan sevunma 
maddelerini geri elmak hakkini haizdir. Her ne kadar, Birlegik 
Devletler Hlikumeti, bu geri alma hakkina uumi olerak kullenmek 
niyetinde de¥ilse de, Birlesik Devletler Hukumeti igbu hekkana, 


bu Anlesmanin ikinci meddesinin (a) ve (b) fakralarinda tesrih 
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edilen maddeler herig olmak tizere, Tiirkiye Cumhuriyeti Hukunetine 
geri alma talebi ihbar edildizi terihte tehrip, zayi ve istihlak 
edilmemig olan fear ve fare maddeleri igin, karsi2lakla olerek 
mutabik kalinacak bir usule gtre, 1 Byltil 1945 terihinden sonra, 
herhangi bir zamanda kullanabilir . 

b) Turkiye Cuchuriyeti Hikumeti igbu Anlesmenin ikinci 
maddesinin (a) ve (b) fikralarinde tasrih edilenler disinde kelan 
tear ve lere maddelerini ligtinclii higbir memlekete devretmiyecek 


ve onun tasarrufuna birakmiyacektir . 


Madde V 


tki Hukimetin (krom sotklerinin kullanilmesina miiteallik 
Olarek yeni yapilan Anlagma ve Tlirkiye’nin iginde ve diginda 
bulunan, Birlesik Devletlere ait malzeme fazlasinin satigina dair 
Anlagma gibi) mevcut anlesm=lardean dofmuy olup Sdenwesi mlikellefi- 
yeti evvelce kabul edilen ve hesaplagma usulli kargilikli lerarlaeg- 


tarilan mali alaceklari yukarida behs2 gegen anlasmalara gtre hal 


ve tesviye edilece*¥inden igbu Anlasmada yer bulmamigtir . 

tsbu Anlasmadaki teahhiitler dolayisile ve mlimktin oldugu 
kedar gstimullli bir hel ve tesviyeye erigmek ve iki Hikiimet aresinde 
uzun miizakerelerin Sniinli slmak ataci ile, iki Hukumetten birinin, 
ajanlerinin veya vasitalarinin, digerinden, ajanlerinden veya 
Vasitelerindan olan 

a) tear ve tareden dofan yshut 

b) 11 Mart 1941 tarihinden veya bundan sonra ve 2 Eyliil 
1945 tarihinden evvel, ikinci diinya harbi herekatifidan doleya 
veya bu vesile ile husule gelzig olup bu Anlasmada ayrica yer 
bulmarig olan 





60 Star.] TURKEY—MUTUAL AID SETTLEMENT—MAY 7, 1946 


herhangi bir mahiyette bitin mili mutelebeler bu Anlegme ile iptel 
edilmistir ; ve iki Hukumet ten hig birisi bundan buyle digerine 


kargi biyle higbir mutelebeyi ne ortaya atecak ne de takip edecek- 
tir. 


Medde VI 


Igbu Anlagmanin ylrlrltige girig terihi mlimktin oldugu kader 
kase bir zamanda Ankera’da Note teatisi suretile tayin edilecektir. 

Ankara’da 7 Mayis 1946 terihinde ingilizce ve tlirkce ikiser 
Mlishe olerak ve her iki metin ayni semenda muteber olmak lizere 
yapilmigtir . 


Amerika Birlesik Devletleri Turkiye Cumhuriyeti 


Hukimeti nemna Hukumeti namaine 
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The Turkish Minister of Foreign Affairs to the American Ambassador 


TURKIYE CUMHURIYETI 
HARICIYE VEKALETI 


No. 45554/109 Anxara, le 25 Mai 1946 
Monstevur L’AMBASSADEUR, 

Me référant & l’article VI de l’Accord relatif au Prét et Bail et 
aux réclamations entre le Gouvernement de la République Turque et 
le Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique signé 4 Ankara en date 
du 7 Mai 1946, j’ai ’honneur de proposer & Votre Excellence au nom 
de mon Gouvernement que la date de la mise en vigueur de l’Accord 
précité soit fixée pour le 25 Mai 1946. 

Je Vous prie, Monsieur l’Ambassadeur, de me confirmer l’accord de 
Votre Gouvernement sur ce qui précade. 

Veuillez agréer, Monsieur l’Ambassadeur, les assurances de ma 
trés haute considération. 

Hasan Saka 
Son Excellence 
Monsieur Epwin C. Witson, 
Ambassadeur des Etats-Unis d’Amérique 
Ankara. 


The American Ambassador to the Turkish Minister of Foreign Affairs 


EMBASSY OF THE 

Unrrep States or AMERICA 
No. 751 Ankara, May 25, 1946 
EXceLLENCY : 

I have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s 
note No. 45554/109 dated May 25, 1946, reading as follows: 

“Mr. Ambassador : 

“With reference to Article VI of the Agreement relating to Lend- 
Lease and claims between the Government of the Turkish Republic 
and the Government of the United States of America signed at An- 
kara on May 7, 1946, I have the honor to propose to Your Excellency 
on behalf of my Government that the date of entry into effect of the 
above-mentioned Agreement be May 25, 1946. 

“T request, Mr. Ambassador, that you give me confirmation of your 
Government’s agreement with the foregoing. 

“Please accept, etc.,” 

I take pleasure in informing your Excellency that my Government 
is in agreement with the foregoing. 

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consid- 
eration. 


Epwin C. Wiis0n 
His Excellency 
M. Hasan Saka, 
Minister of Foreign Affairs 
- Ankara. 
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Agreement between the United States of America, Argentina, and Brazil, 
respecting rubber. Efffected by exchange of notes signed at Buenos 
Aires May 2, 1945; effective May 2, 1946. 


The American Chargé d’ Affaires ad interim to the Argentine Acting 
Minister for Foreign Affairs and Worship 


EMBASSY OF THE 
Unitep Srares or AMERICA 
No. 976 Buenos Aires, May 2, 1945. 
EXcELLENCY, 

I have the honor to address Your Excellency with reference to the 
negotiations carried out by the Joint Mission representing the Gov- 
ernments of the United States of America, and of Brazil, relative to 
the distribution and supply of rubber to the Republic of Argentina 


and to express the agreement of my Government to the following 
clauses: 


1. The Republic of Argentina will be integrated, from this date, into 
the system, for establishing the allocation and supply of tires and 
tubes and for obtaining the maximum conservation of rubber 
during the present emergency, which system has been developed 


through agreements between Brazil and the United States of 
America and between the United States of America and various 
of the other American Republics, 


. In order to further the war effort, the Government of Argentina 
will promptly adopt and implement appropriate measures for the 
accomplishment of the following purposes: 


(a) to ensure that rubber, rubber products, and material utilized 
in the production of rubber products, will be used solely to 
satisfy the essential economic requirements of Argentina; 

(b) to prevent the sale of rubber products and of materials im- 
ported for the production of such products at prices exceeding 
the.cost of such products and materials plus reasonable margins 
of profit; 
to prevent contraband transactions in natural rubber and 
rubber products produced in other American Republics; 
to prevent the utilization of natural rubber for the manu- 
facture of articles not essential to the economic requirements 
of Argentina or for the manufacture of tires and tubes except 
in such sizes and for such purposes as may be necessary to 
satisfy such requirements; 
to establish procedures for the issuance of import recom- 
mendations for quantities of tires, tubes and other rubber 
products, and for materials to be imported for the production 


May 2, 1945 
(T. L. A. 8. 1542] 


Adoption of 
measures to 
war effort. 


certain 
further 
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of such products, not exceeding allocations established pur- 
suant to these agreements, so as to permit an orderly operation 
and control with respect to Argentina of the present system of 
allocation and supply. 


. In order to permit the orderly establishment of the procedures 
referred to under paragraph 2 above and the completion of the 
necessary technical studies, there will occur an interim period of 
approximately two months, commencing upon this date, during 
which the following steps, intermediate to the final integration of 
Argentina into the present system, will be taken: 

(a) an interim allocation of 3000 tires and an equivalent number 
of tubes will be established for immediate importation by 
Argentina from Brazil or in part from the United States of 
America depending on the availability of the sizes and quan- 
tities into which such allocation is divided as the result of 
special consultation which will take place between the parties; 
a aS an interim allocation of 1000 metric tons of synthetic rubber 
(GRS) and materials for its utilization for the production and 
repair of tires and tubes in Argentina will be established for 
immediate importation by Argentina from the United States 
of America, or from stocks held in Brazil; 
appropriate studies will be conducted by representatives 
designated by Argentina in consultation with representatives 
of the United States of America and of Brazil to determine: 


(1) the quantities and sizes of tires and tubes which are 
essential for the economic requirements of Argentina; 

(2) the portion of these requirements which can be supplied 
through production in Argentina by the utilization of 
existing facilities and maximum quantities of synthetic 
rubber; 

(3) the portion of these requirements which must be supplied 
by importation from Brazil and the United States of 
America; and 

(4) the quantity and type of materials needed to secure the 
maximum supply of local requirements from local pro- 
duction. 

(d) Argentina will designate a technical mission of experts which 
will proceed to the United States of America for study of the 
methods required for the maximum utilization of synthetic 
rubber and the United States of America will facilitate the 
studies of such mission through the furnishing of technical 
advice and assistance subject to the limitation of the use of 
such technical advice to the maximum utilization of synthetic 
rubber during the period of the emergency. 
on the basis of the studies concluded under subparagraph (c) 
above, regular allocations on a quarterly basis of tires and 
tubes required to be imported by Argentina will be established. 


Studies. 
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4. Following the aforesaid interim period and the completion of the 
establishment of the procedures agreed upon above by Argentina, 
Brazil and the United States of America will use their best efforts 
to insure that the essential economic requirements of Argentina 
for tires and tubes and the materials necessary for their manu- 
facture, which must be obtained by importation, will be met so far 
as they can be supplied within the limitations of the available 
supply, of the essential requirements of war and with due con- 
sideration for the essential requirements of other countries. 


. It is understood and agreed that this agreement will remain in 
force during such period as the present emergency shortage of 
natural rubber continues and shall terminate ninety days after it 
is mutually agreed between the parties that such emergency con- 
ditions no longer exist. 


Your Excellency’s note, this note and that of the Chargé d’ Affaires 
of Brazil, all of even date, constitute as from today an agreement 
among our respective Governments which will remain in force until 
such time as the terms of paragraph five herein are fulfilled. 

I avail myself of this opportunity to reiterate to Your Excellency 
the assurances of my most distinguished consideration. 

Epwarp L. Rrexp 
Chargé d’ Affaires a. 4. 
His Excellency 
Doctor César AMEGHINO, 
Acting Minister for Foreign Affairs and Worship, 
Ete., ete., ele. 


The Argentine Acting Minister for Foreign Affairs and Worship to the 
American Chargé d’ Affaires ad interim 


MINISTERIO DE 
RELAOIONES EXTERIORES Y CULTO 


D.A.E.N° Burnos Arres, Mayo 2 de 1945. 


Sef'ior Encarcapo pe Necocios: 

Tengo el honor de dirigirme a V.S. con referencia a las negociaciones 
realizadas con la Comisién conjunta estadounidense-brasilefio re- 
lativas a la distribucién y el suministro de caucho a la Repdblica 
Argentina, para dejar constancia de la conformidad de mi Gobierno 
a las siguientes clatisulas: 


1-—La Repdblica Argentina se incorpora desde la fecha al 
regimen que, para establecer la distribucién y el suministro 
de c4maras y cubiertas y obtener el mdximo grado de con- 
servacién del caucho durante el actual periodo de emergencia, 
ha sido preparado mediante convenios entre Estados Unidos 
de América y Brasil y entre Estados Unidos de América y 
otras repdblicas americanas. 

80634°—48— PT. 11-46 


Continuance in 
force; termination. 
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2-Con el objeto de fomentar el esfuerzo bélico, el Gobierno 
argentino adoptard sin demora y pondr4 en vigor las medidas 
adecuadas para el cumplimiento de los siguientes fines: 


a) asegurar que el caucho, productos de caucho y material 
utilizado en la fabricaci6n de productos de caucho, serd 
empleado unicamente para satisfacer las necesidades econé- 
micas esenciales de la Argentina; 

Impedir la venta de productos de caucho y de todo material 
importado para la fabricacién de dichos productos a precios 
que excedan el costo de tales productos y materiales, mds un 
margen razonable de beneficios; 
Impedir transacciones de contrabando de caucho natural y 
de productos de caucho fabricados en otras repiblicas 
americanas; 
Impedir la utilizacién de caucho natural para la fabricacién 
de articulos no esenciales para las necesidades econémicas 
de la Argentina, o para la fabricacién de cubiertas y cAmaras, 
salvo que sea en los tamafios y para los fines que fueran im- 
prescindibles para satisfacer aquellas necesidades; 
Establecer procedimientos para el otorgamiento de per- 
misos de importaci6n para cantidades de cubiertas, cAmaras 
y otros productos de caucho, y para materiales a impor- 
tarse para la fabricacién de dichos productos, cuyos per- 
misos no deberdn exceder las asignaciones establecidas de 
acuerdo con estos convenios, a fin de permitir una operacién 
y contralor metédicos con respecto a la Argentina del actual 
sistema de distribucién y suministro. 
3-Para permitir el establecimiento metédico de las medidas 
previstas en el pdrrafo 2 y dar tiempo a la realizacién de los 
estudios técnicos necesarios, habr4 un periodo intermediario 
de aproximadamente dos meses contados a partir de la fecha, 
durante el cual y hasta tanto se produzca la incorporacién 
definitiva de la Repdblica Argentina en el regimen previsto en 
el presente Acuerdo, se adoptardn las siguientes medidas: 

a) Se asignaré provisoriamente una cuota de 3.000 cubiertas y 
un nimero equivalente de cAmaras para su importacié6n 
inmediata en la Argentina del Brasil o en parte de Estados 
Unidos de América; segin la disponibilidad de los tamafios 
y cantidades en que aquella cuota ha de dividirse como 
resultado de las consultas que al efecto realicen las partes; 

b) Se asignar4 provisoriamente una cuota de 1.000 toneladas 
métricas de caucho sintético (GRS) y materiales para ser 
utilizados en la produccién y reconstituci6n de c4maras y 
cubiertas, que serd importada inmediatamente por la 
Repdblica Argentina de los Estados Unidos de América o de 
existencias mantenidas en el Brasil. 

Se haran estudios adecuados por representantes designados 
por la Argentina, en consulta con representantes de los 
Estados Unidos y del Brasil, para determinar: 
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(1) Las cantidades y los tamafios de cAmaras y cubiertas 
que son esenciales para las necesidades econémicas de la 
Argentina; 

(2) La parte de estas necesidades que habran de satisfacerse 
mediante la fabricacién en la Argentina, utilizando las 
facilidades que existan y las cantidades mAximas de caucho 
sintético; 

(3) La parte de estas necesidades que habran de satisfacerse 
mediante la importacién del Brasil y de los Estados Unidos, y 
(4) Las cantidades y tipos de materiales necesarios para 
asegurar el mAximo suministro de las necesidades locales por 
medio de la produccién local. 

d) La Argentina designar4 una misién de peritos que se dirigiran 
a los Estados Unidos para estudiar los métodos adecuados 
para la utilizacién mAéxima del caucho sintético, y los 
Estados Unidos facilitarén la tarea de dicha misién pro- 
porciondndole el asesoramiento técnico y ayuda, sujeto a la 
limitaci6n del empleo de dicho asesoramiento técnico a la 
utilizaci6n mdxima del caucho sintético durante el periodo de 
emergencia. 

e) Sobre la base de los estudios establecidos en el sub-p4rrafo 
(c) se fijardn asignaciones regulares por periodos trimestrales, 
de cAmaras y cubiertas que la Argentina necesita importar. 


4 — Después del periodo provisional precitado y luego de haber 
la Argentina terminado de establecer los procedimientos 
susodichos, el Brasil y los Estados Unidos de América se 
esforzarin por asegurar que las necesidades econémicas esen- 
ciales de la Argentina relativas a cAmaras y cubiertas y el 
material necesario para su manufactura, que deba ser obtenido 
mediante importacién, sean satisfechas hasta donde puedan 
serlo dentro de las limitaciones de suministros disponibles para 
los requerimientos bélicos esenciales, y con la debida consi- 
deracién hacia las necesidades esenciales de otros paises. 

5 — Queda entendido y convenido que este Acuerdo permanecer4 
en vigor mientras dure la actual situacién de escasez de caucho 
natural y que terminard noventa dias después que las Partes 
interesadas hayan decidido por mdtuo acuerdo que la situacién 
de emergencia ya no existe. 


Esta nota, y la respuesta de V. S. y del representante del Brasil, 
constituirdn desde la fecha un Acuerdo entre nuestros Gobiernos, que 
estar4 en pleno vigor hasta tanto se aplique el precedente p4rrafo 5. 

Saludo a V. E. con mi mas alta consideracién. 

C AmEGHINO 


A SS. el Sefior Encargado de Negocios 
de los Estados Unidos de América, 
Dn. Epwarp Joun ReEeEp. 
Capital Federal 








Ante, p. 1821. 
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Translation 


MINISTRY OF 
FOREIGN AFFAIRS AND WORSHIP 


D.A.E. No. 


Mr. CuarGfh pv’ AFFAIREs: 

I have the honor to address Your Excellency with reference to the 
negotiations carried out with the United States-Brazil Joint Mission, 
relative to the distribution and supply of rubber to the Republic of 


Argentina, in order to express the agreement of my Government to 
the following clauses: 


Buenos Ares, May 2, 1946. 


[For English version of paragraphs 1—5, see note no. 976 of May 2, 
1945 from the American Chargé d’Affaires ad interim to the Argen- 
tine Acting Minister for Foreign Affairs and Worship.] 


This note, Your Excellency’s reply and that of Brazil’s representa- 
tive, will constitute as from today an Agreement among our respective 
Governments which will remain in force until such time as the terms 
of paragraph 5 herein are applied. 

I convey to Your Excellency the assurances of my highest consider- 
ation. 

C. AMEGHINO 
His Excellency 
Epwarp Joun Reep 
Chargé d’ Affaires of the United States of America, 
The Federal Capital. 


The Brazilian Chargé d’Affaires to the Argentine Acting Minister for 
Foreign Affairs 


N® 52/890.(42)(41) 
Sennor MInistRo, 

Tenho a honra de acusar o recebimento da Nota, de Vossa Ex- 
celéncia, desta mesma data, referente As negociacgdes realizadas em 
26 de abril Gltimo, entre a Comissio Conjunta Brasil-Estados Unidos 
da América e a Secretaria de Indistria e Comércio da Repdblica 
Argentina, com o objetivo de estabelecer a distribuigfio e suprimento 
de artefatos de borracha e assuntos correlatos, nas quais foram 
concluidos entendimentos no sentido de integrar a Reptblica Argen- 
tina no sistema de distribuigéo e suprimento de pneumAticos e cAmaras 
de ar e de conservacio maxima de borracha, enquvanto durar a atual 
situagéio de escassez de borracha natural, sistema ésse estabelecido 
entre o Brasil e os Estados Unidos da América e entre os Estados 
Unidos da América e vd4rias outras Repdblicas americanas. 

2. Em resposta, cumpre-me tomar devida nota da conformidade 
do Govérno argentino as cl4usulas abaixo transcritas e que foram 
acordadas entre os Senhores Cénsul Geral Mario Moreira da Silva, 
membro da Comissio de Contréle dos Acordos de Washington, 
representando o Brasil, e Francis Adams Truslow, Presidente da 


Buenos Ares, 2 de maio de 1946. 
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Rubber Development Corporation, organismo oficial dos Estados 


Unidos da América, em miss&o conjunta dos Governos brasileiro e 
dos Estados Unidos da América e o Senhor General D. Julio Checchi, 


Secret4rio 


de IndGstria e Comércio, representando o Govérno da 


Reptblica Argentina: 


1-A 


Reptblica Argentina se incorpora, desde esta data, ao 


regimen que, para estabelecer a distribuicio e o suprimento 
de pneumfticos e cimaras de ar e de conservacio mAxima 
de borracha durante a presente emergéncia, foi assentado 
mediante acordos entre o Brasil e os Estados Unidos da 
América, e entre os Estados Unidos da América e vé4rias 
outras Repdblicas americanas. 

2 — Com o fim de incrementar o esforgo de guerra, o Govérno da 
Repdblica Argentina adotar4 e por4 em vigor, sem demora, 
as medidas adequadas para o cumprimento das medidas 
seguintes: 


a) 


b) 


c) 


d) 


e) 


assegurar que a borracha e seus artefatos e o material 
utilizado na fabricagéio de produtos de borracha serfo 
exclusivamente empregados para satisfazer as necessidades 
econémicas essenciais da Repdblica Argentina; 

impedir a venda de produtos de borracha e de todo o 
material importado para a fabricagfio dos referidos produ- 
tos a pregos que excedam o custo désses produtos, 
acrescido de uma razodvel margem de lucros; 

evitar o comércio de contrabando de borracha natural 
e de seus artefatos, produzidos em outras Repdblicas 
americanas; 

impedir a utilizagio de borracha natural para a fabri- 
cacao de artigos nfo essenciais As exigéncias econédmicas 
bdsicas da Repdblica Argentina ou na manufatura de 
pneumAticos e cimaras de ar, exceto nas medidas e para 
os fins indispens4éveis 4 satisfacfo de tais exigéncias; 
estabelecer as necess4rias providéncias para a concessfio 
de licengas de importagéo correspondentes as quan- 
tidades de pneumAticos, cAmaras de ar e outros artefatos 
de borracha, bem como para os materiais a serem im- 
portados, destinados & produgo de tais artefatos, nunca 
excedentes as quotas estabelecidas como resultado do 
presente Acérdo, de modo a permitir o funcionamento 
normal e o contréle do atual sistema de distribuigéo e 
suprimento, no que diz respeito 4 Repdblica Argentina. 


3— Para permitir o estabelecimento métodico das medidas pre- 
vistas no pardgrafo 2 e dar tempo & conclusdo dos necess4rios 
estudos técnicos, haveré um periodo intermedidrio de dois 
meses aproximadamente, a partir desta data, durante o 
qual serio tomadas as seguintes medidas, até a integragfo 
da Repdblica Argentina no regimen previsto no presente 


Acérdo. 
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a) fixar-se-4 provisoriamente uma quota de 3.000 (trés mil) 
pneumAticos e uma quantidade equivalente de cAmaras de 
ar para a importag&o imediata do Brasil ou parcialmente 
dos Estados Unidos da América, pela Repdblica Argentina, 
dentro das disponibilidades das medidas e quantidades 
em que se dividird a referida quota, como resultado de 
consulta especial a ser realizada entre as partes; 
fixar-se-A4 uma quota proviséria de 1.000 (mil) toneladas 
métricas de borracha sintética (GRS) e de materiais para 
@ sua utilizagio na produgio e reconstituic¢fio de pneum4- 
ticos e cAmaras de ar na Repdblica Argentina, os quais 
serio imediatamente importados dos Estados Unidos da 
América ou dos estoques existentes no Brasil, pertencentes 
aos Estados Unidos da América; 
serio efetuados estudos adequados pelos representantes 
designados pela Repdblica Argentina, em consulta com os 
representantes do Brasil e dos Estados Unidos da América, 
com o fim de determinar: 


(1) as quantidades e medidas dos pneumaticos e cAmaras 
de ar correspondentes As necessidades econdmicas 
essenciais 4 Repdblica Argentina; 

(2) a parcela dessas necessidades que deverfo ser supridas 
pela fabricac&o na Argentina, utilizando-se os recursos 
existentes e as quantidades mdximas de borracha 
sintética; 

(3) a parcela dessas necessidades que deverdo ser supridas 
pela importagéo do Brasil e dos Estados Unidos da 
América; e 

(4) as quantidades e tipos de materiais necessd4rios para 
assegurar 0 m4ximo suprimento das exigéncias locais, 
por meio da produg&o prépria. 


A Repdblica Argentina designar4 uma missifo de técnicos, 
que ir4 aos Estados Unidos da América para estudar os 
métodos adequados & utilizagaéo md4xima de borracha sin- 
tética e os Estados Unidos da América concederfio todas 
as facilidades a essa missio, proporcionando-lhe a ins- 
trugio técnica e ajuda, limitada exclusivamente esta 
ao conhecimento dos processos de utilizagfio maxima de 
borracha sintética, durante o periodo de emergéncia; 
com base nos estudos concluidos nos termos do sub-paré- 
grafo (c) serfo fixadas quotas regulares trimestrais de 
pneumfticos e cfimaras de ar a serem importados pela 
Reptblica Argentina. 


4— Decorrido o citado prazo provisério e uma vez postas em 
pratica pela Reptblica Argentina as providéncias acordadas 
acima, o Brasil e os Estados Unidos da América empregarfio 
seus esforcos no sentido de assegurar que as necessidades 
econédmicas essenciais da Reptblica Argentina, relativas a 
pneumAticos e cAmaras de ar e materiais necess4rios para a 
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sua manufatura, que devam ser obtidos mediante importacao, 
sejam satisfeitas dentro das possibilidades de suprimento, 
em face das limitacdes dos estoques disponiveis, das exigéncias 
bélicas e com a devida consideragfo das necessidades essen- 
ciais dos demais pafses. 

5 — Fica entendido e acordado que éste Acérdo vigorar4 enquanto 

dure a atual situagd&o de escassez de borracha natural e que 

terminar4 noventa dias depois que as Partes interessadas 

decidam, por mituo acérdo, em que a referida situagao de 

emergéncia deixou de existir. 


Esta nota, a de Vossa Exceléncia e a do representante diplomatico 
dos Estados Unidos da América junto ao Govérno argentino, consti- 
tuiréo, desde esta data, Acérdo entre os nossos Governos, que estaré 
em pleno vigor enquanto nfo fér denunciado pela forma estabelecida 
no seu pardgrafo 5 (cinco). 

Aproveito o enséjo para reiterar a Vossa Exceléncia os protestos da 
minha mais alta consideracio. 

Pavuto Deméro. 
Encarregado de Negécios do Brasil. 
E Copia Auténtica 
Sécretaria de Estado das Relacées Exteriores 


Rio de Janeiro D. F., em 25 de junho de 1946 
A. pE MELLo Franco 


Chefe da Divisio de Atos, Congressos e Conferéncias Internacionais 


A Sua Exceléncia o Senhor Doutor César AmEcGuINo, 
Ministro interino das Relagées Exteriores e Culto. 


Translation 


Mn/65-26-6-45 


No. 52/890.(42) (41) Buenos Arres, May 2, 1946 
Mr. MInisTER, 

I have the honor to acknowledge receipt of Your Excellency’s note 
of this same date, referring to the negotiations which took place on 
April 26 last between the Joint Brazil-United States Commission and 
the Department of Industry and Commerce of the Argentine Republic, 
for the purpose of establishing the distribution and supply of rubber 
products and matters related thereto, in the course of which agree- 
ments were concluded with a view to integrating the Argentine 
Republic into the system for the distribution and supply of tires and 
tubes and for the maximum conservation of rubber, for as long a time 
as the present situation of scarcity of natural rubber prevails, that 
system having been established between Brazil and the United States 
of America and between the United States of America and various 
other American republics. 


2. In reply, I have the honor to take due note of the agreement of the 
Argentine Government to the clauses transcribed below, which were 
agreed upon between Consul General Mario Moreira da Silva, verified 
member of the Commission for the Control of Washington Agree- 
ments, representing Brazil, and Francis Adams Truslow, President of 
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the Rubber Development Corporation, an official agency of the 
United States of America, in a joint mission of the Governments of 
Brazil and of the United States of America and General D. Julio Chec- 


chi, Secretary of Industry and Commerce,representing the Government 
of the Argentine Republic. 


[For English version of paragraphs 1-5, see note no. 976 of May 2, 
1945 from the American Chargé d’ Affaires ad interim to the Argentine 
Acting Minister for Foreign Affairs and Worship.]} 


This note, Your Excellency’s note, and that of the diplomatic 
representative of the United States of America accredited to the 
Argentine Government will constitute, as from today, an Agreement 
between our Governments which will remain in force until terminated 
in the manner prescribed in Paragraph 5 (five) herein. 

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the 
assurances of my highest consideration. 

Pavuto Deméro. 
Brazilian Chargé d’ Affaires. 

This is a True Copy 

Department of State for Foreign Affairs 

Rio de Janeiro, D.F., June 25, 1946 

A. pE MELLO Franco 
Chief of the Division of International Acts, Congresses and Conferences. 


His Excellency 
Dr. César AMEGHINO 


Acting Minister of Foreign Affairs and Worship 


Note by the Department of State 


[This agreement was terminated with respect to the United States and Argen- 
tina, effective October 1, 1946, by an exchange of notes of October 1, 1946 between 
the American Ambassador at Buenos Aires and the Argentine Minister for Foreign 
Affairs and with respect to the United States and Brazil, effective August 29, 
1946, by an exchange of notes of August 19 and 29 and September 9, 1946 between 
the American Ambassador at Rio de Janeiro and the Acting Brazilian Minister 
for Foreign Affairs.] 
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Act of Chapultepec. Agreement between the United States of America — March, 105 __ 
and other American Republics contained in the Final Act of the Inter- **-* 4-8-8) 

American Conference on Problems of War and Peace. Signed at 

Mexico City March 8, 1945; effective March 8, 1946. 


ACTA FINAL 
DE LA 
CONFERENCIA INTERAMERICANA SOBRE PROBLEMAS 
DE LA GUERRA Y DE LA PAZ 














En virtud de la invitacién hecha el 10 de enero de 1945, por el 
Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos, se reunieron en la ciudad 
de México, el 21 de febrero del mismo ajfio, las Delegaciones de los 
paises que en seguida se enumeran de acuerdo con el orden de pre- 
cedencias que resulté del sorteo verificado—el mismo dia 21—con- 
forme al inciso g) del articulo 50. del Reglamento de la Conferencia: 


Vill 


ASISTENCIA RECIPROCA Y SOLIDARIDAD AMERICANA 


Los Gobiernos representados en la Conferencia Interamericana 
sobre Problemas de la Guerra y de la Paz, 



























CoNSIDERANDO: 

Que los pueblos americanos, animados de profundo amor a la 
justicia, permanecen sinceramente adictos a los postulados del Derecho 
Internacional; 

Que son sus deseos que tales postulados, no obstante las diffciles 
circunstancias actuales, prevalezcan todavia con m&s fuerza en las 
futuras relaciones internacionales; 

Que las Conferencias Interamericanas han proclamado m4s de una 
vez ciertos principios fundamentales, pero que éstos deben ser rea- 
firmados en el momento en que se trata de reconstruir las bases 
juridicas de la comunidad de naciones: 

Que la nueva situacién del mundo hace cada vez m4s imperiosa la 
unién y la solidaridad de los pueblos americanos para la defensa de 
sus derechos y el mantenimiento de la paz internacional; 

Que los Estados americanos han venido incorporando a su Derecho 
Internacional, desde 1890, por medio de Convenciones, Resoluciones 
y Declaraciones, las normas siguientes: 


a) La proscripcién de la conquista territorial y el desconocimiento 
de toda adquisicién hecha por la violencia (Primera Conferencia 
Internacional Americana, 1890); 

b) La condenacién de la intervencién de un Estado en los asuntos 

internos o externos de otro (Séptima Conferencia Internacional 
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Americana, 1933, y Conferencia Interamericana de Consolida- 
cién de la Paz, 1936); 

c) El reconocimiento de que toda guerra 0 amenaza de guerra afecta 
directa o indirectamente a todos los pueblos civilizados y pone en 
peligro los grandes principios de libertad y de justicia que consti- 
tuyen el ideal de América y la norma de su politica internacional 
(Conferencia Interamericana de Consolidacién de la Paz, 1936); 

d) El sistema de las consultas mutuas para buscar un procedimiento 
de cooperacién pacifista, en caso de guerra 0 amenaza de guerra 
entre paises americanos (Conferencia Interamericana de Con- 
solidacién de la Paz, 1936); 

E] reconocimiento de que todo acto susceptible de perturbar la 
paz de América afecta a todas las naciones americanas y a cada 
una de ellas y justifica la iniciacién de los procedimientos de 
consulta (Conferencia Interamericana de Consolidacién de la 
Paz, 1936); 

La adopcién de la via de la conciliacién, del arbitraje amplio, o 
de la justicia internacional, para resolver toda diferencia o 
disputa entre las naciones de América, cualesquiera que sean su 
naturaleza y su origen (Conferencia Interamericana de Con- 
solidacién de la Paz, 1936); 

E] reconocimiento de que el respeto de la personalidad, soberania 
e independencia de cada Estado americano constituye la esencia 
del orden internacional, amparado por la solidaridad continental 
manifestada histéricamente y sostenida por declaraciones y 
tratados vigentes (Octava Conferencia Internacional Ameri- 
cana, 1938); 

La afirmacién de que el respeto y la fiel observancia de los 
tratados constituyen norma indispensable para el desarrollo 
de las relaciones pacificas entre los Estados y que ellos sélo 
podran ser revisados mediante acuerdo de las partes (Declara- 
cién de Principios Americanos, Octava Conferencia Internacional 
Americana, 1938); 

i) La proclamacién de su interés comin y de la determinacién 
de hacer efectiva su solidaridad, coordinando sus respectivas 
voluntades mediante el procedimiento de consulta, y- usando 
los medios que en cada caso aconsejen las circunstancias, en 
cualquier ocasién en que la paz, la seguridad o la integridad 
territorial de las Repdblicas americanas se vean amenazadas 
por actos de cualquier naturaleza que puedan menoscabarlas 
(Declaracién de Lima, Octava Conferencia Internacional 
Americana, 1938); 

j) La declaracién de que todo atentado de un Estados no ameri- 
cano contra la integridad territorial o la inviolabilidad del te- 
rritorio, contra la soberania o la independencia politica de un 
Estado americano, ser& considerado como un acto de agresién 
contra todos los Estados americanos (Declaraci6n XV de la 
Segunda Reunién de Consulta de los Ministros de Relaciones 
Exteriores, La Habana, 1940); 
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Que el perfeccionamiento de estas normas, practicadas constante- 
mente por los Estados americanos para garantizar la paz y la solida- 
ridad entre las Naciones del Hemisferio, es un medio eficaz de con- 
tribuir al sistema general de seguridad mundial y de facilitar su 
implantacién ; 

Que la seguridad y solidaridad del Continente se afectan lo mismo 
cuando se produce un acto de agresién contra cualquiera de las 
naciones americanas por parte de un Estado no americano, como 
cuando el acto de agresién proviene de un Estado americano contra 
otro u otros Estados americanos, 


Parts | 

DEcLARAN: 

lo.—Que todos los Estados soberanos son juridicamente iguales 
entre si. 

20.—Que todo Estado tiene derecho al respeto de su personalidad 
e independencia por parte de los demfis miembros de la comunidad 
internacional. 

30.—Que todo atentado de un Estado contra la integridad o la 
inviolabilidad del territorio, o contra la soberania o independencia 
politica de un Estado americano, seri, de acuerdo con la parte III de 
esta Acta, considerado como un acto de agresién contra los demés 
Estados que la firman. En todo caso, se considerar4é como un acto 
de agresién la invasién, por fuerzas armadas de un Estado, al terri- 
torio de otro, traspasando las fronteras establecidas por tratados y 
demarcadas de conformidad con ellos. 

4o.—Que en el caso de que se ejecuten actos de agresién o de que 
haya razones para creer que se prepara una agresién por parte de un 
Estado cualquiera contra la integridad o la inviolavilidad del terri- 
torio, o contra la soberania o la independencia politica de un Estado 
americano, los Estados signatarios de la presente Acta se consultarin 
entre si para concertar las medidas que convenga tomar. 

5o.—Que durante la guerra, y hasta tanto se celebre el tratado que 
se recomienda en la Parte II de esta Acta, los signatarios de ella 
reconocen que tales amenazas y actos de agresién, definidos en los 
p&rrafos tercero y cuarto constituyen un obstéculo al esfuerzo bélico 
de las Naciones Unidas y exigen que se adopten, dentro del alcance 
de sus poderes constitucionales generales y de guerra, los procedi- 
mientos que se estimen necesarios, a saber: el retiro de los Jefes de 
Misién; la ruptura de las relaciones diplomAticas; la ruptura de las 
relaciones consulares; la ruptura de las relaciones postales, tele- 
graficas, telef6nicas y radiotelefé6nicas; la interrupcién de las relaciones 
econémicas, comerciales y financieras; el empleo de las fuerzas mili- 
tares para evitar o repeler la agresién. 

60.—Que los principios y procedimientos contenidos en esta Decla- 
raci6én entrarfn en vigor inmediatamente, por cuanto cualquier acto 
de agresién o amenaza de agresién durante el presente estado de 
guerra se opone al esfuerzo bélico de las Naciones Unidas para obtener 
-la victoria; y que en el futuro y con el objeto de que los principios y 
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procedimientos aqui estipulados se acomoden a las normas consti- 
tucionales de cada Repidblica, los Gobiernos respectivos tomarfn 
las medidas necesarias para perfeccionar este instrumento con el fin 
de que esté en vigor en todo tiempo. 


Parte II 


La Conferencia Interamericana sobre Problemas de la Guerra y 
de la Paz, 


RECOMIENDA: 

Que, con el fin de hacer frente a las amenozas o actos de agresién 
que después del restablecimiento de la paz se presenten contra cual- 
quiera de las Reptblicas americanas, los Gobiernos de estas Reptblicas 
deberfn considerar de acuerdo con sus procedimientos constitucionales 
la celebraci6én de un tratado que estipule las medidas encaminadas a 
conjurar tales amenazas o actos por medio del empleo, por todos o 
algunos de los signatarios de dicho tratado, de una o mas de las si- 
guientes medidas: el retiro de los Jefes de Misién DiplomAtica; la 
ruptura de las relaciones diplomAticas; la ruptura de las relaciones 
consulares; la ruptura de las relaciones postales, telegrAficas, te- 
lef6nicas y radiotelefénicas; la interrupcién de las relaciones econé- 
micas, comerciales y financieras; el empleo de las fuerzas militares 
para evitar o repeler la agresién. 


Parte III 


La Declaracién y la Recomendacién anteriores establecen un acuerdo 
regional para tratar asuntos concernientes al mantenimiento de la 
paz y la seguridad internacionales susceptibles de accién regional en 
este Hemisferio. Tal acuerdo y los actos y procedimientos perti- 
nentes deberan ser compatibles con los principios y propésitos de la 
organizaci6én general internacional, cuando ella se establezca. 

El presente acuerdo se conocer& con el nombre de “acta DE 
CHAPULTEPEC’’. 

(Aprobada en la sesi6én plenaria del dia 6 de marzo de 1945). 


En testimonio de lo cual, los Delegados de las Reptiblicas americanas 
que participaron en la Conferencia Interamericana sobre Problemas 
de la Guerra y de la Paz, firman la presente Acta Final, hecha en 
espafiol, en la ciudad de México, a los ocho dias del mes de marzo de 
mil noveciento cuarenta y cinco. 

La Secretaria General depositar& el original en los Archivos de la 
Secretaria de Relaciones Exteriores del Gobierno de México, la que 
remitir& copias certificadas de la misma a los Gobiernos de las Repii- 
blicas americanas, a la Unién Panamericana, a la Secretaria General 
de la Sociedad de las Naciones, a la Oficina Internacional del Trabajo, 
a la Oficina Sanitaria Panamericana y a la Unién Interamericana del 
Caribe. 

La Unién Panamericana se encargarf de hacer las traducciones de 
esta Acta a los dem4s idiomas oficiales de la Conferencia. 
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COLOMBIA: 
Alberto Lieras Camargo. 
Jorge Soto del Corral. 
Carlos Lleras Restrepo. 


Alberto Gonzélez Ferndndez. 


Emilio Toro. 
Jorge Zalamea. 
Jaime Paredes. 
CUBA: 
Gustavo Cuervo Rubio. 
Guillermo Belt. 
Marcos A. Kohly. 
Emilio Nifiez Portuondo. 
Luis Machado. 
Pelayo Cuervo Navarro. 
César Salaya. 
Ramiro Hernd&ndez Portela. 
Manuel Bisbé. 
Mariano Brull. 
Ernesto Dihigo. 
Manuel Dorta Duque. 
Alberto Espinosa. 
Gustavo Gutiérrez. 
PANAMA: 
Roberto Jiménez. 
Jorge Eduardo Boyd. 
Ricardo Marciacq. 
Juan Galindo. 


ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 


Edward R. Stettinius Jr. 

Nelson A. Rockefeller. 
URUGDAY: 

Jacobo Varela. 

Mateo Marques Castro. 

Cyro Giambruno. 
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VENEZUELA: 
Caracciolo Parra Pérez. 
MEXICO: 
Ezequiel Padilla. 
Gustavo P. Serrano. 
Francisco Castillo Najera, 
Alfonso Reyes. 
Pedro Martinez Tornel. 
NICARAGUA: 
Mariano Argiiello Vargas. 
Guillermo Sevilla Sacasa. 
Lorenzo Guerrero. 


CHILE: 


Joaquin Fernfndez Fern&n- 
dez. 

Julio Escudero. 

Pedro Castelblanco Agiiero. 

Félix Nieto del Rio. 

Pablo Ramirez. 

Oscar Gajardo Villarroel. 

Humberto Alvarez Su4rez. 

Germ4n Vergara. 

Guillermo del Pedregal. 


PARAGUAY: 


Celso R. Velasquez. 
Carlos A. Pedretti. 
Juan Manuel Alvarez. 
Mario Ferrario. 


ECUADOR: 


Camilo Ponce Enriquez. 
Modesto Larrea Jijén. 
Eduardo Larrea. 
Gonzalo Escudero. 
Neftali Ponce. 

Eduardo Ludefia. 


Eduardo Rodriguez Larreta. HONDURAS: 


Juan F. Guichén. 
GUATEMALA: 

Enrique Mufioz Meany. 

Guillermo Toriello. 

Eugenio Silva Pefia. 

Manuel Noriega Morales. 
BRASIL: 

Pedro Leao Velloso. 

Hildebrando Accioly. 


Pedro Calmon Moniz de 


Bittencourt. 
Valentin Boucas. 
Joao Carlos Vital. 





Julidn R. C&ceres. 
Angel Hernfndez. 
Virgilio R. Galvez. 
Juan Angel Paz y Paz. 


PERU: 


Manuel C. Gallagher. 
Arturo Garcia. 
Luis Fernfn Cisneros. 


COSTA RICA: 


Julio Acosta Garcia. 
Luis Anderson. 
Rafael Oreamuno. 
Luis Demetrio Tinoco. 
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HAITI: BOLIVIA: 
Gérard Lescot. Gustavo Chacén. 
André Liautaud. Victor Paz Estenssoro. 
REPUBLICA DOMINICANA: Carlos Montenegro. 
Manuel A. Pefia Battle. Eduardo Arze Quiroga. 
Jestis Ma. Troncoso. Victor Andrade. 
Tulio M. Cestero. Luis Iturralde. 
Gustavo Julio Henriquez. EL SALVADOR: 


Emilio Garcia Godoy. Héctor Escobar Serrano. 
Joaquin Balaguer. Carlos Adalberto Alfaro. 


Virgilio Diaz Ordéfiez. Miguel Francisco Chavarria. 
Tulio Franco Franco. 


Rafael Matos Diaz. 
Minerva Bernardino. 


En la ciudad de México, a los cuatro dias del mes de abril de mil 
novecientos cuarenta y cinco, el Excelentisimo sefior Adolfo N. 
Calvo, Enviado Extraordinario y Ministro Plenipotenciario de la 
Reptblica Argentina, debidamente autorizado por su Gobierno y 
en nombre de éste suscribe la presente Acta Final, de conformidad 
con la Resolucién LIX aprobada por la Conferencia Interamericana 
sobre Problemas de la Guerra y de la Paz el dia siete de marzo del 
mismo afio. ['] 

Avotro N. Catvo. 


CERTIFICO QUE EL TEXTO PRECEDENTE ES COPIA EXACTA DEL ORI- 
GINAL DEL Acta FINAL DE LA CONFERENCIA INTERAMERICANA SOBRE 
PROBLEMAS DE LA GUERRA Y DE LA PAZ, QUE SE CONSERVA DEPOSI- 
TADO EN LOS ARCHIVOS DE LA SECRETARIA DE RELAcIONES ExTERIO- 
RES DE Los Estapos Unipos Mexicanos. 

México, Distrito FepERAL, a veintidés de mayo de mil novecientos 
cuarenta y cinco. 


P. Campos Ortiz 
Lic. Panto Campos Ortiz 
Oficial Mayor de 
La Secretaria de Relaciones Exteriores de 
Mézico. [] 


1[Translation: In the City of Mexico, on April the fourth, nineteen hundred 
and forty-five, His Excellency, Sefior Adolfo N. Calvo, Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary of the Argentine Republic, duly authorized by his 
Government and on behalf thereof, signs the present Final Act in accordance with 
Resolution LIX approved by the Inter-American Conference on Problems of War 
and Peace on March seventh of the same year.] 

2[ Translation: I certify that the preceding text is an exact copy of the original 
of the Final Act of the Inter-American Conference on Problems of War and Peace 


which is deposited in the Archives of the Ministry of Foreign Affairs of the United 
Mexican States. 


Mexico, D.F., May 22, 1946. 
P. CAMPOS ORTIZ 
Lic. Panto Campos Ortiz 
Chief Clerk 
Ministry of Foreign Affairs of Mezico.} 
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Official English Translation Prepared by the Pan American Union 


FINAL ACT 
OF THE 
INTER-AMERICAN CONFERENCE ON PROBLEMS OF WAR 
AND PEACE 





































Pursuant to the invitation extended on January 10, 1945, by the 
Government of the United Mexican States, the Delegations of the 
countries enumerated below met in Mexico City on February 21, 
1945. The order of precedence was determined by a drawing of lots 
on February 21, in conformity with Article 5, paragraph (g), of the 
Regulations of the Conference: 


Vil 
RECIPROCAL ASSISTANCE AND AMERICAN SOLIDARITY 





WHEREAS: 
The peoples of the Americas, animated by a profound love of 
justice, remain sincerely devoted to the principles of international 
law; 

It is their desire that such principles, notwithstanding the present 
difficult circumstances, prevail with even greater force in future 
international relations; 

The inter-American conferences have repeatedly proclaimed cer- 
tain fundamental principles, but these must be reaffirmed at a time 
when the juridical bases of the community of nations are being 
re-established ; 

The new situation in the world makes more imperative than ever 
the union and solidarity of the American peoples, for the defense of 
their rights and the maintenance of international peace; 

The American states have been incorporating in their international 
law, since 1890, by means of conventions, resolutions and declarations, 
the following principles: 


a) The proscription of territorial conquest and the non-recognition 
of all acquisitions made by force (First International Conference 
of American States, 1890); 

b) The condemnation of intervention by one State in the 
internal or external affairs of another (Seventh International 
Conference of American States, 1933, ['] and Inter-American 
Conference for the Maintenance of Peace, 1936); [7] 


1 [Report of the Delegates of the United States of America to the Seventh Interna- 
tional Conference of American States, Montevideo, Uruguay, December 3-26, 1933, 
Department of State publication 666, Conference Series 19.] 

2 [Report of the Delegation of the United States of America to the Inter-American 
Conference for the Maintenance of Peace, Buenos Aires, Argentina, December 1-23, 
1986, Department of State publication 1088, Conference Series 33.] 
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c) The recognition that every war or threat of war affects 
directly or indirectly all civilized peoples, and endangers the 
great principles of liberty and justice which constitute the American 
ideal and the standard of American international policy (Inter- 
American Conference for the Maintenance of Peace, 1936); 

d) The system of mutual consultation in order to find means 
of peaceful cooperation in the event of war or threat of war between 
American countries (Inter-American Conference for the Mainte- 
nance of Peace, 1936); 

e) The recognition that every act susceptible of disturbing the 
peace of America affects each and every one of the American nations 
and justifies the initiation of the procedure of consultation (Inter- 
American Conference for the Maintenance of Peace, 1936). 

f) The adoption of conciliation, unrestricted arbitration, or the 
application of international justice, in the solution of any difference 
or dispute between American nations, whatever its nature or origin 
(Inter-American Conference for the Maintenance of Peace, 1936); 

g) The recognition that respect for the personality, sovereignty 
and independence of each American State constitutes the essence 
of international order sustained by continental solidarity, which 
historically has been expressed and sustained by declarations and 
treaties in force (Eighth International Conference of American 
States, 1938); ['] 

h) The affirmation that respect for and the faithful observance 
of treaties constitute the indispensable rule for the development 
of peaceful relations between States, and that treaties can only be 
revised by agreement of the contracting parties (Declaration of 
American Principles, Eighth International Conference of American 
States, 1938); 

i) The proclamation that, in case the peace, security or territorial 
integrity of any American republic is threatened by acts of any 
nature that may impair them, they proclaim their common concern 
and their determination to make effective their solidarity, coordi- 
nating their respective sovereign wills by means of the procedure 
of consultation, using the measures which in each case the circum- 
stances may make advisable (Declaration of Lima, Eighth Inter- 
national Conference of American States, 1938); 

j) The declaration that any attempt on the part of a non- 
American state against the integrity or inviolability of the terri- 
tory, the sovereignty or the political independence of an American 
State shall be considered as an act of aggression against all the 
American States (Declaration XV of the Second Meeting of the 
Ministers of Foreign Affairs, Habana, 1940) ;[*] 

The furtherance of these principles, which the American States 
have constantly practised in order to assure peace and solidarity 

1 [Report of the Delegation of the United States of America to the Eighth Interna- 
tional Conference of American States, Lima, Peru, December 9-27, 1938, Depart- 
ment of State publication 1624, Conference Series 50.] 

2 [Second Meeting of the Ministers of Foreign Affairs of the American Republics, 


Habana, July 21-80, 1940, Department of State publication 1575, Conference 
Series 48, p. 71.] 
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among the nations of the Continent, constitutes an effective means 
of contributing to the general system of world security and of facili- 
tating its establishment; 

The security and solidarity of the Continent are affected to the 
same extent by an act of aggression against any of the American 
States by a non-American State, as by an act of aggression of an 
American State against one or more American States; 


Part I 


The Governments Represented at the Inter-American Confer- 
ence on Problems of War and Peace 


DECLARE: 

1. That all sovereign States are juridically equal among them- 
selves. 

2. That every State has the right to the respect of its individuality 
and independence, on the part of the other members of the inter- 
national community. 

3. That every attack of a State against the integrity or the in- 
violability of the territory, or against the sovereignty or political 
independence of an American State, shall, comformably to Part III 
hereof, be considered as an act of aggression against the other States 
which sign this Act. In any case invasion by armed forces of one 
State into the territory of another trespassing boundaries established 
by treaty and demarcated in accordance therewith shall constitute 
an act of aggression. 

4. That in case acts of aggression occur or there are reasons to 
believe that an aggression is being prepared by any other State against 
the integrity or inviolability of the territory, or against the sovereignty 
or political independence of an American State, the States signatory 
to this Act will consult among themselves in order to agree upon the 
measures it may be advisable to take. 

5. That during the war, and until the treaty recommended in 
Part II hereof is concluded, the signatories of this Act recognize that 
such threats and acts of aggression, as indicated in paragraphs 3 and 
4 above, constitute an interference with the war effort of the United 
Nations, calling for such procedures, within the scope of their con- 
stitutional powers of a general nature and for war, as may be found 
necessary, including: recall of chiefs of diplomatic missions; breaking 
of diplomatic relations; breaking of consular relations; breaking of 
postal, telegraphic, telephonic, radio-telephonic relations; interrup- 
tion of economic, commercial and financial relations; use of armed 
force to prevent or repel aggression. 

6. That the principles and procedure contained in this Declaration 
shall become effective immediately, inasmuch as any act of aggression 
or threat of aggression during the present state of war mterferes with 
the war effort of the United Nations to obtain victory. Henceforth, 
and to the end that the principles and procedures herein stipulated 
shall conform with the constitutional processes of each Republic, the 
respective Governments shall take the necessary steps to perfect this 


instrument in order that it shall be in force at all times. 
80634°—48—pr. 1147 
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Part II 


The Inter-American Conference on Problems of War and Peace 
RECOMMENDS: 

That for the purpose of meeting threats or acts of aggression 
against any American Republic following the establishment of peace, 
the Governments of the American Republics consider the conclusion, 
in accordance with their constitutional processes, of a treaty estab- 
lishing procedures whereby such threats or acts may be met by the 
use, by all or some of the signatories of said treaty, of any one or more 
of the following measures: recall of chiefs of diplomatic missions; 
breaking of diplomatic relations; breaking of consular relations; 
breaking of postal, telegraphic, telephonic, radio-telephonic relations; 
interruption of economic, commercial and financial relations; use of 
armed force to prevent or repel aggression. 


Parr III 


The above Declaration and Recommendation constitute a regional 
arrangement for dealing with such matters relating to the maintenance 
of international peace and security as are appropriate for regional 
action in this Hemisphere. The said arrangement, and the pertinent 
activities and procedures, shall be consistent with the purposes and 
principles of the general international organization, when established. 

This agreement shall be known as the “ACT OF CHAPULTEPEC.” 


(Approved at the plenary session of March 6, 1945) 


In testimony whereof, the Delegates of the American Republics 
participating in the Inter-American Conference on Problems of War 
and Peace, sign the present Final Act, in the Spanish language, at the 
City of Mexico on the eighth day of March, nineteen hundred and 
forty-five. 

The original shall be deposited by the General Secretariat in the 
Archives of the Ministry of Foreign Affairs of Mexico, which shall 
transmit certified copies to the Governments of the American Repub- 
lics, to the Pan American Union, to the General Secretariat of the 
League of Nations, to the International Labor Office, to the Pan 
American Sanitary Bureau and to the Inter-American Union of the 
Caribbean. 

The Pan American Union shall prepare the translations of this Act 
into the other official languages of the Conference. 

[For signatories to Final Act see the Spanish text.] 


I hereby certify that the foregoing is a faithful English translation of the 
Spanish text of the Final Act of the Inter-American Conference on the Problems 
of War and Peace, signed at Mexico City on March 8, 1945. 


Wasuineton, D. C., April 80, 1945 


Prepro pE ALBA 
Secretary of the Governing Board 
of the Pan American Union 
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Financial agreement between the United States of America and the 
United Kingdom. Signed at Washington December 6, 1945; effective 
July 15, 1946. 


FINANCIAL AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS 
OF THE UNITED STATES AND THE UNITED KINGDOM 


It is hereby agreed between the Government of the United States 
of America and the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland as follows: 


1. Effective date of the Agreement. The effective date of this 
Agreement shall be the date on which the Government of the United 
States notifies the Government of the United Kingdom that the 
Congress of the United States has made available the funds necessary 
to extend to the Government of the United Kingdom the line of 
credit in accordance with the provisions of this Agreement. 

2. Line of credit. The Government of the United States will 
extend to the Government of the United Kingdom a line of credit of 
$3,750,000,000 which may be drawn upon at any time between the 
effective date of this Agreement and December 31, 1951, inclusive. 

3. Purpose of the line of credit. The purpose of the line of credit 
is to facilitate purchases by the United Kingdom of goods and services 
in the United States, to assist the United Kingdom to meet transi- 
tional postwar deficits in its current balance of payments, to help 
the United Kingdom to maintain adequate reserves of gold and 
dollars, and to assist the Government of the United Kingdom to 
assume the obligations of multilateral trade, as defined in this and 
other agreements. 

4. Amortization and interest. 


(i) The amount of the line of credit drawn by December 31, 1951, 
shall be repaid in 50 annual installments beginning on December 31, 
1951, with interest at the rate of 2 percent per annum. Interest for 
the year 1951 shall be computed on the amount outstanding on 
December 31, 1951, and for each year thereafter, interest shall be 
computed on the amount outstanding on January 1 of each such year. 

Forty-nine annual installments of principal repayments and interest 
shall be equal, calculated at the rate of $31,823,000 for each $1,000,- 
000,000 of the line of credit drawn by December 31, 1951, and the 
fiftieth annual installment shall be at the rate of $31,840,736.65 for 
each such $1,000,000,000. Each installment shall consist of the full 
amount of the interest due and the remainder of the installment shall 
be the principal to be repaid in that year. Payments required by this 
section are subject to the provisions of section 5. 


December 6, 1945 


(T. 1. A. 8. 1545) 
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(ii) The Government of the United Kingdom may accelerate 
repayment of the amount drawn under this line of credit. 

5. Waiver of interest payments. In any year in which the Govern- 
ment of the United Kingdom requests the Government of the United 
States to waive the amount of the interest due in the installment of 
that year, the Government of the United States will grant the waiver 
if: 

(a) the Government of the United Kingdom finds that a waiver 
is necessary in view of the present and prospective conditions of 
international exchange and the level of its gold and foreign exchange 
reserves and 

(b) the International Monetary Fund certifies that the income 
of the United Kingdom from home-produced exports plus its net 
income from invisible current transactions in its balance of payments 
was on the average over the five preceding calendar years less than 
the average annual amount of United Kingdom imports during 
1936-8, fixed at £866 million, as such figure may be adjusted for 
changes in the price level of these imports. Any amount in excess 
of £43,750,000 released or paid in any year on account of sterling 
balances accumulated to the credit of overseas governments, 
monetary authorities and banks before the effective date of this 
Agreement shall be regarded as a capital transaction and therefore 
shall not be included in the above calculation of the net income from 
invisible current transactions for that year. If waiver is requested 
for an interest payment prior to that due in 1955, the average income 
shall be computed for the calendar years from 1950 through the 
year preceding that in which the request is made. 

6. Relation of this line of credit to other obligations. 


(i) It is understood that any amounts required to discharge obliga- 
tions of the United Kingdom to third countries outstanding on the 
effective date of this Agreement will be found from resources other 
than this line of credit. 

(ii) The Government of the United Kingdom will not arrange any 
long-term loans from governments within the British Commonwealth 
after December 6, 1945, and before the end of 1951 on terms more 
favorable to the lender than the terms of this line of credit. 

(iii) Waiver of interest will not be requested or allowed under 
section 5 in any year unless the aggregate of the releases or payments 
in that year of sterling balances accumulated to the credit of over- 
seas governments, monetary authorities and banks (except in the 
case of colonial dependencies) before the effective date of this Agree- 
ment is reduced proportionately, and unless interest payments due in 
that year on loans referred to in (ii) above are waived. The propor- 
tionate reduction of the releases or payments of sterling balances 
shall be calculated in relation to the aggregate released and paid 
in the most recent year in which waiver of interest was not requested. 

(iv) The application of the principles set forth in this section shall 
be the subject of full consultation between the two governments as 
occasion may arise. 
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7. Sterling area exchange arrangements. 

The Government of the United Kingdom will complete arrange- 
ments as early as practicable and in any case not later than one year 
after the effective date of this Agreement, unless in exceptional cases 
a later date is agreed upon after consultation, under which immediately 
after the completion of such arrangements the sterling receipts from 
current transactions of all sterling area countries (apart from any 
receipts arising out of military expenditure by the Government of 
the United Kingdom prior to December 31, 1948, to the extent to 
which they are treated by agreement with the countries concerned 
on the same basis as the balances accumulated during the war) will 
be freely available for current transactions in any currency area 
without discrimination ; with the result that any discrimination arising 
from the so-called sterling area dollar pool will be entirely removed 
and that each member of the sterling area will have its current 
sterling and dollar receipts at its free disposition for current transac- 
tions anywhere. 

8. Other exchange arrangements. 


(i) The Government of the United Kingdom agrees that after the 
effective date of this Agreement it will not apply exchange controls 
in such a manner as to restrict (a) payments or transfers in respect 
of products of the United States permitted to be imported into the 
United Kingdom or other current transactions between the two 
countries or (b) the use of sterling balances to the credit of residents 
of the United States arising out of current transactions. Nothing in 
this paragraph (i) shall affect the provisions of Article VII of the 
Articles of Agreement of the International Monetary Fund when 
those Articles have come into force. 

(ii) The Governments of the United States and the United Kingdom 
agree that not later than one year after the effective date of this 
Agreement, unless in exceptional cases a later date is agreed upon 
after consultation, they will impose no restrictions on payments and 
transfers for current transactions. The obligations of this paragraph 
(ii) shall not apply: 

(a) to balances of third countries and their nationals accumulated 
before this paragraph (ii) becomes effective; or 
(b) to restrictions imposed in conformity with the Articles of 

Agreement of the International Monetary Fund, provided that the 

Governments of the United Kingdom and the United States will 

not continue to invoke the provisions of Article XIV, Section 2 

of those Articles after this paragraph (ii) becomes effective, unless 

in exceptional cases after consultation they agree otherwise; or 
(c) to restrictions imposed in connection with measures designed 
to uncover and dispose of assets of Germany and Japan. 

(iii) This section and section 9, which are in anticipation of more 
comprehensive arrangements by multilateral agreement, shall operate 
until December 31, 1951. 

9. Import arrangements. If either the Government of the United 
States or the Government of the United Kingdom imposes or maintains 


Ante, p. 1410. 
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quantitative import restrictions, such restrictions shall be administered 
on a basis which does not discriminate against imports from the other 
country in respect of any product; provided that this undertaking 
shall not apply in cases in which (a) its application would have the 
effect of preventing the country imposing such restrictions from 
utilizing, for the purchase of needed imports, inconvertible currencies 
accumulated up to December 31, 1946, or (b) there may be special 
necessity for the country imposing such restrictions to assist, by 
measures not involving a substantial departure from the general 
rule of non-discrimination, a country whose economy has been dis- 
rupted by war, or (c) either government imposes quantitative 
restrictions having equivalent effect to any exchange restrictions 
which that government is authorized to impose in conformity with 
Article VII of the Articles of Agreement of the International Monetary 
Fund. The provisions of this section shall become effective as soon 
as practicable but not later than December 31, 1946. 
10. Accumulated sterling balances. 


(i) The Government of the United Kingdom intends to make 
agreements with the countries concerned, varying according to the 
circumstances of each case, for an early settlement covering the 
sterling balances accumulated by sterling area and other countries 
prior to such settlement (together with any future receipts arising 
out of military expenditure by the Government of the United King- 
dom to the extent to which they are treated on the same basis by 
agreement with the countries concerned). The settlements with the 
sterling area’ countries will be on the basis of dividing these accumu- 
lated balances into three categories (a) balances to be released at once 
and convertible into any currency for current transactions, (b) balances 
to be similarly released by installments over a period of years begin- 
ning in 1951, and (c) balances to be adjusted as a contribution to the 
settlement of war and postwar indebtedness and in recognition of the 
benefits which the countries concerned might be expected to gain 
from such a settlement. The Government of the United Kingdom 
will make every endeavor to secure the early completion of these 
arrangements. 

(ii) In consideration of the fact that an important purpose of the 
present line of credit is to promote the development of multilateral 
trade and facilitate its early resumption on a non-discriminatory 
basis, the Government of the United Kingdom agrees that any 
sterling balances released or otherwise available for current payments 
will, not later than one year after the effective date of this Agreement 
unless in special cases a later date is agreed upon after consultation, 
be freely available for current transactions in any currency area 
without discrimination. 


11. Definitions. 
For the purposes of this Agreement: 


(i) The term “current transactions” shall have the meaning 
prescribed in Article XIX (i) of the Articles of Agreement of the 
International Monetary Fund. 
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(ii) The term “‘sterling area’’ means the United Kingdom and 
the other territories declared by the Defence (Finance) (Definition 
of Sterling Area) (No. 2) Order, 1944, to be included in the sterling 
area, namely “the following territories excluding Canada and 
Newfoundland, that is to say— 


(a) any Dominion, 

(b) any other part of His Majesty’s dominions, 

(c) any territory in respect of which a mandate on behalf of the 
League of Nations has been accepted by His Majesty and is 
being exercised by His Majesty’s Government in the United 
Kingdom or in any Dominion, 

(d) any British protectorate or protected State, 

(e) Egypt, the Anglo-Egyptian Sudan and Iraq, 

(f) Iceland and the Faroe Islands.” 


12. Consultation on Agreement. Either government shall be 
entitled to approach the other for a reconsideration of any of the 
provisions of this Agreement, if in its opinion the prevailing conditions 
of international exchange justify such reconsideration, with a view to 
agreeing upon modifications for presentation to their respective 
legislatures. 

Signed in duplicate at Washington, District of Columbia, this 6th 
day of December, 1945. 


For the GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 
Frep M. Vinson 
Secretary of the Treasury 
of the United States of America 
For the GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND: 
HA.irax. 
His Majesty’s Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary at Washington 


The Acting Secretary of State to the British Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
July 15, 1946. 
EXcELLENCY: 

I have the honor to inform you that on July 15, 1946 there were 
made available by an Act of Congress of the United States, approved 
by the President, the funds necessary to extend to the Government of 
the United Kingdom the line of credit in accordance with the provi- 
sions of the Financia] Agreement of December 6, 1945 between the 
Governments of the United States and the United Kingdom. 

The effective date of the Agreement, pursuant to Section 1 thereof, 
is therefore July 15, 1946. 

May I request that any communications concerning the operation 


1845 
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of the Agreement be addressed to the Secretary of the Treasury and 
that a copy of such communications be sent to the Secretary of State. 
Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest considera- 
tion. 
Dean ACHESON 


Acting Secretary of State 
His Excellency 


The Right Honorable 
Tue Lorp Invercnape., P.C., G.C.M.G., 
British Ambassador. 


The British Ambassador to the Secretary of State 


British Empassy, 

Wasuincron 8, D.C. 
Ref. 35/-/46. July 15th, 1946. 
EXCELLENCY, 

I have the honour to refer to your note of July 15th, 1946, in which 
you were so good as to inform me that on July 15th, 1946 there were 
made available by an Act of Congress of the United States, approved 
by the President, the funds necessary to extend to His Majesty’s 
Government in the United Kingdom the line of credit in accordance 
with the provisions of the Financial Agreement of December 6th, 1945, 
between the Governments of the United States and the United King- 
dom, and that the effective date of the Agreement, pursuant to Sec- 
tion 1 thereof, is July 15th, 1946. 

2. I have noted your request that any communications concerning 
the operation of this Agreement should be addressed to the Secretary 
of the Treasury and that a copy of such communications should be 
sent to Your Excellency. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 

INVERCHAPEL 
His Excellency 
The Honourable James F. Byrnzs, 
Secretary of State of the United States, 
Washington, D. C. 
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The Inter-American System. Arrangements between the United States 
of America and other American Republics embodied in Resolution 
IX of the Final Act of the Inter-American Conference on Problems of 


War and Peace. Signed at Mexico City March 8, 1945; effective 
March 8, 1946. 


ACTA FINAL 
DE LA 
CONFERENCIA INTERAMERICANA SOBRE PROBLEMAS DE 
LA GUERRA Y DE LA PAZ 
En virtud de la invitacién hecha el 10 de enero de 1945, por el 
Gobierno de los Estados Unidos Mexicanos, se reunieron en la ciudad 
de México, el 21 de febrero del mismo afio, las Delegaciones de los 
paises que en seguida se enumeran de acuerdo con el orden de prece- 


dencias que resulté del sorteo verificado—el mismo dia 21—conforme 
al inciso g) del articulo 50. del Reglamento de la Conferencia: 


TX 


REORGANIZACION, CONSOLIDACION Y FORTALECIMIENTO 
DEL SISTEMA INTERAMERICANO 


La Conferencia Interamericana sobre Problemas de la Guerra y de 
la Paz, 


CoNSIDERANDO: 

Que el sistema interamericano y los principios, instrumentos, 
organismos y procedimientos que le dan substancia constituyen la 
manifestacién viva de la determinacién de las Reptiblicas soberanas de 
América de actuar unidas para el logro de sus propésitos comunes en 
el mantenimiento de la paz, la seguridad y el fomento del bienestar de 
sus pueblos; 

Que el sistema interamericano se inspira y tradicionalmente se ha 
inspirado en un profundo sentimiento de cooperacién universal; 

Que el sistema interamericano, como expresién de los ideales, las 
necesidades y la voluntad comunes de la colectividad de Repdblicas 
americanas, debe mejorarse y fortalecerse aun m4s ahora para realizar 
el ajuste y la solucién de los problemas interamericanos; 

Que el sistema interamericano debe, adem4s, mantener las mis 
amplias relaciones con el organismo internacional general propuesto y 
asumir las responsabilidades pertinentes en armonia con los principios 
y propésitos de dicho organismo internacional general, 


March 8, 1945 


~ (TL ALB. 1548] 
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RESUELVE: 

lo.—Las Conferencias Internacionales Americanas se celebraran 
ordinariamente cada cuatro afios y serin el érgano interamericano 
que se encargue de formular la politica general interamericana y de 
determinar la estructura y las funciones de los instrumentos y 
organismos interamericanos. La préxima Conferencia se reuniré en 
Bogot& en 1946. 

20.—Las Reuniones Ordinarias de Consulta entre los Ministros de 
Relaciones Exteriores se celebraran anualmente, previa convocatoria 
especial del Consejo de la Unién Panamericana, salvo el caso de que 
en el mismo afio hubiere de celebrarse la Conferencia Internacional 
Americana prevista en el articulo anterior. La préxima reunién 
ordinaria de Ministros de Relaciones Exteriores se efectuar& en 1947. 

Corresponder& a las Reuniones de Consulta tomar decisiones con- 
cernientes a los problemas de mayor urgencia e importancia dentro 
del sistema interamericano y a las situaciones y disputas de todo 
género que puedan turbar la paz de las Repitblicas del Hemisferio. 

Si excepcionalmente los Ministros de Relaciones Exteriores no 
pudieren concurrit, se harfn representar por un Delegado especial. 

30.—El Consejo Directivo de la Unién Panamericana se compondr&é 
de sendos Delegados ad hoc, designados por las Reptblicas americanas, 
los cuales tendr4n categoria de Embajadores y gozarfn de los privi- 
legios e inmunidades que como a tales les correspondan; pero no 
podrin formar parte de la misién diplom&tica acreditada ante el 
Gobierno en cuyo territorio se halle la sede de la Unién Panameri- 
cana. Esta norma regirA cuando termine el actual periodo de sesiones 
del presente Consejo. 

4o.—Ademas de sus funciones actuales, el Consejo Directivo de la 
Unién Panamericana 


a) Conocer&, dentro de los limites que le tracen las Conferencias 
Internacionales Americanas, 0 por encargo especial de las 
Reuniones de los Ministros de Relaciones Exteriores, de cual- 
quier asunto que afecte al funcionamiento efectivo del sistema 
interamericano y a la solidaridad y bienestar general de las 
Reptblicas americanas; 

b) Convocar& a las Reuniones Ordinarias de Consulta entre los 
Ministros de Relaciones Exteriores, previstas en el inciso primero 
del Articulo 2, o a reuniones extraordinarias, cuando ellas sean 
solicitadas, para tratar exclusivamente cuestiones de emergencia. 
En este dltimo caso, la convocatoria se determinar& por mayorfa 
absoluta de votos de los miembros del Consejo: 

c) Supervisaré los organismos interamericanos que estén relaciona- 
dos con la Unién Panamericana, o que pasen a estar relacionados 
con ella, y recibir& y aprobar& los informes anuales o especiales 
de esos organismos. 


50.—La Presidencia del Consejo Directivo de la Unién Panameri- 


cana se designaré por elecciones anuales y el Presidente no podr& ser 
reelecto para el perfodo inmediato. 
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El Consejo Directivo de la Unién Panamericana se reunir& cuando 
menos una vez por semana. 

La sede de la Unién Panamericana y del Consejo Directivo conti- 
nuar& en Washington. 

El Director de la Unién Panamericana ser4 designado por el Consejo 
para un periodo de diez afios; no podra ser reelecto ni ser sucedido por 
una persona de su misma nacionalidad. 

Cuando se produzca vacante en el cargo de Director de la Unién 
Panamericana, se elegiré libremente su reemplazo hasta el término 
del periodo, y dicho reemplazo podr& ser reelecto si la vacante se 
hubiere producido en la segunda mitad del periodo. 

El primer periodo comenzar& a contarse desde el lo. de enero de 
1955. 

La designacién y reemplazo del Subdirector se regir4 por las mismas 
normas anteriores, pero el primer perfodo comenzar&4 a contarse desde 
el 1o. de enero de 1960. 

Queda entendido que en cualquier tiempo el Consejo Directivo 
podr4, con el voto de 15 de sus miembros, acordar la remocién del 
Director o del Subdirector por razones relacionadas con la eficacia del 
organismo. 

60.—Mientras la Novena Conferencia Internacional Americana, 
de acuerdo con el procedimiento que se establece adelante, crea o 
confirma los diversos organismos del sistema americano, continuar4n 
en sus funciones los siguientes organismos creados por las Reuniones de 
Consulta entre los Ministros de Relaciones Exteriores: el Comité 
Juridico Interamericano, el Comité Consultivo de Emergencia para la 
Defensa Politica y la Junta Interamericana de Defensa. 

7o.—En sustitucién del organismo de emergencia que actualmente 
funciona con el nombre de Comité Consultivo Econémico-Financiero 
Interamericano, créase un Consejo Interamericano Econémico y Social, 
de caracter permanente que depender&é del Consejo Directivo de la 
Unién Panamericana, los miembros del cual serfn designados por los 
respectivos Gobiernos y que tendr& facultades para: 


a) Procurar el cumplimiento de las recomendaciones de las Con- 
ferencias Internacionales Americanas; 

b) Actuar como organismo coordinador de todas las actividades 
oficiales interamericanas de carécter econémico y social; 

c) Promover el progreso social y la elevacién del nivel de vida para 
todos los pueblos americanos; 

d) Emprender estudios y otras actividades por iniciativa propia 
0 a peticién de cualquier gobierno americano; 

e) Recabar y preparar informes sobre asuntos econémicos y 
sociales para uso de las Repiblicas americanas; 

f) Mantener contacto con la entidad correspondiente del organismo 
internacional, cuando se establezca, y con los organismos inter- 
nacionales de carfcter econémico y social existentes 0 proyecta- 
dos. 


AEDS ale I ct BOR OOD E a NC eI: 
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El Consejo Directivo de la Unién Panamericana tendr4é facultad 
para organizar provisionalmente el Consejo Interamericano Econé- 
mico y Social. La organizacién definitiva corresponder4 a la Novena 
Conferencia Internacional Americana. 

80.—Seri mantenida la Oficina de Cooperacién Intelectual con el 
objeto de intensificar, por todos los medios a su alcance, las relaciones 
espirituales entre los paises americanos. 

90.—Se encarga al Consejo Directivo de la Unién Panamericana de 
preparar, a partir del 1o. de mayo de 1945 y asesorfndose de todos 
aquellos organismos panamericanos que estime convenientes, un 
anteproyecto de pacto constitutivo destinado a mejorar y fortalecer 
el sistema panamericano. El Consejo Directivo deber& someter a 
todos los Gobiernos del Continente dicho anteproyecto antes del 
31 de diciembre de 1945. P 

E] anteproyecto de Pacto proclamar4 en primer término: 


El reconocimiento, por parte de todas las Repiiblicas americanas, 
del Derecho Internacional como regla efectiva de su conducta y el 
compromiso de las mismas de observar las normas enunciadas en 
una “Declaracién de Derechos y Deberes de los Estados’ y en una 
“Declaracién de Derechos y Deberes Internacionales del Hombre’’, 
que sirvan para precisar los principios fundamentales del Derecho 
Internacional y que deber4n figurar como anexos al Pacto, a fin de 
que, sin necesidad de modificar éste, puedan ser revisadas de tiempo 
en tiempo con objeto de que correspondan a las necesidades y aspira- 
ciones de la convivencia internacional. 

Para la elaboracién de la primera Declaracién, deberAn coordinarse 
los principios ya incorporados al patrimonio juridico del sistema inter- 
americano, especialmente los contenidos en la ‘‘Convencién sobre 
Derechos y Deberes de los Estados’’, aprobada en la Séptima Con- 
ferencia Internacional Americana; en la “Declaracién de Principios 
sobre Solidaridad y Cooperacién Interamericanas”’, adoptada en la 
Conferencia Interamericana de Consolidacién de la Paz; en la “‘Decla- 
raci6én de los Principios de Solidaridad de América” y la ‘‘Declaraci6n 
de Principios Americanos’’, frutos de la Octava Conferencia Inter- 
nacional Americana; en la “Declaraci6n sobre Mantenimiento de 
las Actividades Internacionales dentro de la Moral Cristiana” y la 
Declaracién relativa a “Asistencia Reciproca y Cooperacién Defensiva 
de las Naciones Americanas”, sancionadas respectivamente en la 
Primera y Segunda Reuniones de Consulta; y en las Declaraciones 
acerca de “Solidaridad Continental en la Observancia de los Tratados 
Internacionales” y “Politica del Buen Vecino’”’, y que adopté la 
Tercera Reunién de Consulta. Se tomar& también en cuenta el 
proyecto de ‘‘Reafirmacién de Principios Fundamentales de Derecho 
Internacional”, preparado por el Comité Juridico Interamericano y 
cualquiera Declaracién de Principios que pudiera adoptar esta 
Conferencia. 
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En cuanto a la segunda Declaracién antes mencionada, el texto 
ser& el que, en cumplimiento de la misién que se le confia en otra 
resolucién de la presente Conferencia, formular& el Comité Juridico 
Interamericano. 

Es el deseo de la Conferencia Interamericana sobre Problemas 
de la Guerra y de la Paz que se tome en cuenta la Comisién Inter- 
americana de Mujeres, que por 16 afios ha prestado eminentes servicios 
a la causa americana y a la humanidad y que se la incluya entre las 
instituciones que integran la Unién Panamericana, con las mismas 
prerrogativas e igual tratamiento de que gozan las otras instituciones 
interamericanas que han trabajado dentro y fuera de la Unién Pan- 
americana con caracter permanente o de emergencia. 

100.—E] anteproyecto de Pacto deber& proveer al fortalecimiento 
del sistema americano sobre las bases de esta resolucién y con la 
creacién de nuevos é6rganos 0 la eliminacién y adaptacién de los ac- 
tuales, precisando sus funciones y su coordinacién entre si y con la 
organizacién mundial. 

El mismo anteproyecto atender& a la necesidad de acelerar la con- 
solidacién y extensién de los instrumentos interamericanos de paz 
ya existentes y a la simplificacién y mejoramiento del organismo de 
paz interamericano; a este fin, el Consejo Directivo de la Unién 
Panamericana deber& utilizar los servicios del Comité Juridico Inter- 
americano. Asimismo, el anteproyecto procurar& la consolidacién 
y simplificacién de todos los dem4s instrumentos interamericanos, 
con el propésito de que su accién sea mAs efectiva. 

1lo.—Los Gobiernos americanos enviarin al Consejo Directivo 


de la Unién Panamericana, antes del lo. de septiembre de 1945, 
todas las iniciativas que se relacionen con los articulos anteriores. 
120.—El anteproyecto contendrf asimismo el establecimiento de 
un sistema equitativo de financiacién para el sostenimiento de la 
Unién Panamericana y de todos los organismos conexos. 
(Aprobada en la sesién plenaria del dia 6 de marzo de 1945). 


En testimonio de lo cual, los Delegados de las Reptblicas ameri- 
canas que participaron en la Conferencia Interamericana sobre 
Problemas de la Guerra y de la Paz, firman la presente Acta Final, 
hecha en espafiol, en la ciudad de México, a los ocho dias del mes de 
marzo de mil noveciento cuarenta y cinco. 

La Secretaria General depositar4 el original en los Archivos de la 
Secretaria de Relaciones Exteriores del Gobierno de México, la que 
remitir& copias certificadas de la misma a los Gobiernos de las Re- 
ptblicas americanas, a la Unién Panamericana, a la Secretaria General 
de la Sociedad de las Naciones, a la Oficina Internacional del Trabajo, 
a la Oficina Sanitaria Panamericana y a la Unién Interamericana 
del Caribe. 

La Unién Panamericana se encargarA de hacer las traducciones de 
esta Acta a los demis idiomas oficiales de la Conferencia. 
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COLOMBIA: 
Alberto Lleras Camargo. 
Jorge Soto del Corral. 
Carlos Lleras Restrepo. 
Alberto Gonz&lez Fern4ndez. 
Emilio Toro. 
Jorge Zalamea. 
Jaime Paredes. 


CUBA: 
Gustavo Cuervo Rubio. 
Guillermo Belt. 
Marcos A. Kohly. 
Emilio Ntfiez Portuondo. 
Luis Machado. 
Pelayo Cuervo Navarro. 
César Salaya. 
Ramiro Hern&ndez Portela. 
Manuel Bisbé. 
Mariano Brull. 
Ernesto Dihigo. 
Manuel Dorta Duque. 
Alberto Espinosa. 
Gustavo Gutiérrez. 


PANAMA: 
Roberto Jiménez. 
Jorge Eduardo Boyd. 
Ricardo Marciacq. 
Juan Galindo. 


ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 
Edward R. Stettinius Jr. 
Nelson A. Rockefeller. 

URUGUAY: 

Jacobo Varela. 

Mateo Marques Castro. 
Cyro Giambruno. 

Eduardo Rodriguez Larreta. 
Juan F. Guichén. 

GUATEMALA: 

Enrique Mufioz Meany. 
Guillermo Toriello. 
Eugenio Silva Pefia. 
Manuel Noriega Morales. 

BRASIL: 

Pedro Leao Velloso. 

Hildebrando Accioly. 

Pedro Calmon Moniz de 
Bittencourt. 

Valentin Boucas. 

Joao Carlos Vital. 


VENEZUELA: 
Caracciolo Parra Pérez. 


MEXICO: 
Ezequiel Padilla. 
Gustavo P. Serrano. 
Francisco Castillo N4jera. 
Alfonso Reyes. 
Pedro Martinez Tornel. 


NICARAGUA: 
Mariano Argiiello Vargas. 
Guillermo Sevilla Sacasa. 
Lorenzo Guerrero. 


CHILE: 
Joaquin Fernfndez Fernandez. 
Julio Escudero. 
Pedro Castelblanco Agiiero. 
Félix Nieto del Rio. 
Pablo Ramirez. 
Oscar Gajardo Villarroel. 
Humberto Alvarez Su4rez. 
German Vergara. 
Guillermo del Pedregal. 


PARAGUAY: 
Celso R. Velasquez. 
Carlos A. Pedretti. 
Juan Manuel Alvarez. 
Mario Ferrario. 


ECUADOR: 
Camilo Ponce Enriquez. 
Modesto Larrea Jijén. 
Eduardo Larrea. 
Gonzalo Escudero. 
Neftali Ponce. 
Eduardo Ludefia. 


HONDURAS: 
Julian R. C&ceres. 
Angel Hernandez. 
Virgilio R. Galvez. 
Juan Angel Paz y Paz. 
PERU: 
Manuel C. Gallagher. 
Arturo Garcia. 
Luis Fernfn Cisneros. 
COSTA RICA: 
Julio Acosta Garcia. 
Luis Anderson. 
Rafael Oreamuno. 
Luis Demetrio Tinoco. 
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HAITI: BOLIVIA: 
Gérard Lescot. Gustavo Chacén. 


André Liautaud. Victor Paz Estenssoro. 
REPUBLICA DOMINICANA: Carlos Montenegro. 

Manuel A. Pefia Battle. Eduardo Arze Quiroga. 

Jestis Ma. Troncoso. Victor Andrade. 

Tulio M. Cestero. Luis Iturralde. 

Gustavo Julio Henriquez. EL SALVADOR: 


Emilio Garcia Godoy. Héctor Escobar Serrano. 


Joaquin Balaguer. Carlos Adalberto Alfaro. 
Virgilio Diaz Ordéfiez. Miguel Francisco Chavarria. 
Tulio Franco Franco. 

Rafael Matos Diaz. 

Minerva Bernardino. 


En la ciudad de México, a los cuatro dias del mes de abril de mil 
novecientos cuarenta y cinco, el Excelentisimo sefior Adolfo N. Calvo, 
Enviado Extraordinario y Ministro Plenipotenciario de la Repdblica 
Argentina, debidamente autorizado por su Gobierno y en nombre de 
éste suscribe la presente Acta Final, de conformidad con la Resolucién 
LIX aprobada por la Conferencia Interamericana sobre Problemas 
de la Guerra y de la Paz el dia siete de marzo del mismo ajfio.["] 


Apvotro N. Catvo. 


CERTIFICO QUE EL TEXTO PRECEDENTE ES COPIA EXACTA DEL 
ORIGINAL DEL Acta FINAL DE LA CONFERENCIA INTERAMERICANA 
SOBRE PROBLEMAS DE LA GUERRA Y DE LA Paz, QUE SE CONSERVA 
DEPOSITADO EN LOS ARCHIVOS DE LA SECRETAR{A DE RELACIONES 
EXTERIORES DE LOs Estapos Unipos Mexicanos. 


México, Distrito FepeErA., a Veintidés de Mayo de Mil Novecientos 


Cuarenta y Cinco. P. Campos Ort1z 


Lic. Pasto Campos Ortiz, 
Oficial Mayor de 
La Secretaria de Relaciones Exteriores de Mézico.|?| 


1[Translation: In the City of México, on April the fourth, nineteen hundred 
and forty-five, His Excellency, Sefior Adolfo N. Calvo, Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary of the Argentine Republic, duly authorized by his 
Government and on behalf thereof, signs the present Final Act in accordance 
with Resolution LIX approved by the Inter-American Conference on Problems 
of War and Peace on March seventh of the same year.] 

2 Translation: I certify that the preceding text is an exact copy of the original 
of the Final Act of the Inter-American Conference on Problems of War and 
Peace which is deposited in the Archives of the Ministry of Foreign Affairs of the 
United Mexican States. 

México, D. F., May 22, 1946. P. CAMPOS ORTIZ 

Lic. Pasto Campos Ortiz 


Chief Clerk 
Ministry of Foreign Affairs of Mezico.} 
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Official English Translation Prepared by the Pan American Union 


FINAL ACT 
OF THE 


AND PEACE 


Pursuant to the invitation extended on January 10, 1945, by the 
Government of the United Mexican States, the Delegations of the 
countries enumerated below met in Mexico City on February 21, 1945. 
The order of precedence was determined by a drawing of lots on 
February 21, in conformity with Article 5, paragraph (g), of the 
Regulations of the Conference: 


7 . 


IX 


REORGANIZATION, CONSOLIDATION AND STRENGTHENING OF 
THE INTER-AMERICAN SYSTEM 


WHEREAS: 

The inter-American system and the principles, instruments, 
agencies, and procedures that give it substance, constitute the living 
manifestation of the determination of the sovereign American Repub- 
lics to act together for the fulfillment of their common purposes in 
the maintenance of peace and security and in the promotion of the 
well-being of their peoples; 

The inter-American system is and has traditionally been inspired 
by a deep sense of universal cooperation; 

The inter-American system, as an expression of the common ideals, 
the needs, and the will of the community of American Republics, 
should be further improved and strengthened for the purpose of 
adjusting and solving inter-American problems; 

The inter-American system should, furthermore, maintain the 
closest relations with the proposed general international organization 
and assume the appropriate responsibilities in harmony with the 
principles and purposes of the general international organization, 

The Inter-American Conference on Problems of War and Peace 


RESOLVES: 
1. That the International Conferences of American States shall 


- meet ordinarily at four-year intervals and shall be the inter-American 


organ entrusted with the formulation of general inter-American 
policy and the determination of the structure and functions of inter- 
American instruments and agencies. The next Conference shall 
meet in Bogota in 1946. 

2. The regular Meetings of the Ministers of Foreign Affairs shall 
be held annually upon special call by the Governing Board of the 
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Pan American Union, unless there should be held in the same year 
an International Conference of American States pursuant to the 
preceding article. The next regular Meeting of the Ministers of 
Foreign Affairs shall be held in 1947. 

The Meetings shall be charged with taking decisions on problems 
of great urgency and importance concerning the inter-American 
system and With regard to situations and disputes of every kind 
which may disturb the peace of the American Republics. 

If, under exceptional circumstances, a Minister of Foreign Affairs 
should be unable to attend, he may be represented by a special 
delegate. 

3. The Governing Board of the Pan American Union shall be com- 
posed of one ad hoc delegate designated by each of the American 
Republics, which delegates shall have the rank of Ambassadors and 
shall enjoy the corresponding privileges and immunities, but shall 
not be part of the diplomatic mission accredited to the government 
of the country in which the Pan American Union has its seat. This 
provision shall take effect at the expiration of the present period 
of sessions of the existing Board. 

4. In addition to its present functions the Governing Board of 
the Pan American Union 


a) Shall take action, within the limitations imposed upon it by 
the International Conferences of American States or pursuant to 
the specific direction of the Meetings of Ministers of Foreign 
Affairs, on every matter that affects the effective functioning of 
the inter-American system and the solidarity and general welfare 
of the American Republics; 

b) Shall call the regular Meetings of Ministers of Foreign Affairs 
provided for in Paragraph 1 of Article 2 hereof, and special meet- 
ings, when they are requested, to consider exclusively emergency 
questions. In the latter case the call shall be made upon the vote 
of an absolute majority of the Board; 

c) Shall supervise the inter-American agencies which are or may 
become related to the Pan American Union, and shall receive and 
approve annual or special reports from these agencies. 


5. The Chairman of the Governing Board of the Pan American 
Union shall be elected annually and shall not be eligible for re-election 
for the term immediately following. 

The Governing Board of the Pan American Union shall meet at 
least once each week. 

The seat of the Pan American Union and of the Governing Board 
shall continue to be in Washington. 

The Director General of the Pan American Union shall be chosen 
by the Governing Board for a term of ten years; he shall not be eligible 
for re-election, nor can he be succeeded by a person of the same 
nationality. 

In the event of a vacancy in the office of Director General of the 
Pan American Union, a successor shall be appointed who shall hold 
office until the end of the term and who may be re-elected if the va- 


cancy occurs during the second half of the term. 
80634°—48—?T. ll -48 
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The first term shall begin on January 1, 1955. 

The appointment and replacement of the Assistant Director shall 
be made in accordance with the above rules, except that the first term 
shall begin on January 1, 1960. 

It is understood that the Governing Board may at any time, by 
vote of fifteen of its members, remove the Director General or the 
Assistant Director, on grounds relating to the efficiency of the or- 
ganization. 

6. Until the Ninth International Conference of American States, 
in accordance with the procedure provided hereinafter, creates or 
confirms the various agencies of the inter-American system, the 
following agencies created by the Meetings of Ministers of Foreign 
Affairs shall continue to function: The Inter-American Juridical 
Committee, the Emergency Advisory Committee for Political Defense, 
and the Inter-American Defense Board. 

7. In place of the emergency agency now functioning as the Inter- 
American Financial and Economic Advisory Committee, there is 
hereby created a permanent Inter-American Economic and Social 
Council—subsidiary to the Governing Board of the Pan American 
Union—the members of which shall be designated by the respective 
Governments, and which shall be empowered: 


a) To carry out recommendations of the International Confer- 
ences of American States; 

b) To serve as the coordinating agency for all official inter- 
American economic and social activities; 

c) To promote social progress and the raising of the standard of 
living for all the American peoples; 

d) To undertake studies and other activities upon its own initia- 
tive or upon the request of any American government; 

e) To collect and prepare reports on economic and social matters 
for the use of the American Republics; 

f) To maintain liaison with the corresponding agency of the 
general international organization when established, and with 
existing or projected international economic and social agencies. 
The Governing Board of the Pan American Union is authorized to 

organize provisionally the Inter-American Economic and Social 
Council. The permanent organization shall be established by the 
Ninth International Conference of American States. 

8. The Division of Intellectual Cooperation of the Pan American 
Union shall be maintained for the purpose of strengthening by all 
means at its command thespiritual bonds between the American nations. 

*9. The Governing Board of the Pan American Union, availing itself 
of all Pan American agencies that it deems appropriate, is charged 
with preparing, beginning May 1, 1945, a draft charter for the improve- 
ment and strengthening of the Pan American system. The Governing 
Board shall submit the draft to the Governments of the Continent 
prior to December 31, 1945. 

The draft charter shall first of all proclaim: 


The recognition, by all the American Republics, of international law 
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as the effective rule of their conduct and the pledge of those Govern- 
ments to observe the standards enunciated in a “Declaration of the 
Rights and Duties of States” and a “Declaration of the International 
Rights and Duties of Man’’; these shall serve as the definition of the 
fundamental principles of international law and shall appear as an 
annex to the charter, so that, without amending it, the Declarations 
may be revised from time to time to adapt them to the requirements 
and aspirations of international life. 

For the preparation of the first Declaration, the principles already 
incorporated into the juridical heritage of the inter-American system 
shall be coordinated, especially those contained in the “Convention 
on the Rights and Duties of States” approved at the Seventh Inter- 
national Conference of American States; ["] in the “Declaration of 
Principles of Inter-American Solidarity and Cooperation.” adopted at 
the Inter-American Conference for the Maintenance of Peace; [*] in 
the “Declaration of the Principles of the Solidarity of America,” and 
the “Declaration of American Principles” adopted at the Eighth 
International Conference of American States; [*] in the “Declaration 
on the Maintenance of International Activities in Accordance with 
Christian Morality” [*] and the declaration relative to “Reciprocal 
Assistance and Cooperation for the Defense of the Nations of the 
Americas,’ [5] approved at the First and Second Meetings of Ministers 
of Foreign Affairs, respectively; and in the Declarations on “Con- 
tinental Solidarity in Observance of Treaties” and “The Good Neigh- 
bor Policy,” adopted at the Third Meeting of Ministers of Foreign 
Affairs. [*] The draft declaration on ‘“Reaffirmation of Fundamental 
Principles of International Law” prepared by the Inter-American 
Juridical Committee, and any Declaration of Principles that may be 
adopted by this Conference, shall also be taken into account. 

In regard to the second Declaration mentioned above, the text 
shall be that formulated by the Inter-American Juridical Committee 
in fulfillment of the request contained in another resolution of the 
present Conference. 

It is the desire of the Inter-American Conference on Problems of 
War and Peace that there shall be taken into account the Inter- 
American Commission of Women, which for sixteen years has rendered 
eminent services to the cause of America and humanity, and that it 


1(Treaty Series 881; 49 Stat. 3097.] 

2 [Report of the Delegation of the United States of America to the Inter-American 
Conference for the Maintenance of Peace, Buenos Aires, Argentina, December 1-23, 
1986, Department of State publication 1088, Conference Series 33, pp. 227—228.] 

% [Report of the Delegation of the United States of America to the Eighth Inter- 
national Conference of American States, Lima, Peru, December 9-27, 1988, Depart- 
ment of State publication 1624, Conference Series 50, pp. 189-190.] 

4 [Report of the Delegate of the United States of America to the Meeting of the 
Foreign Ministers of the American Republics, Held at Panamé September 23—October 
8, 1989, Department of State publication 1451, Conference Series 44, p. 60.] 

5 [Second Meeting of the Ministers of Foreign Affairs of the American Republics, 
Habana, July 21-30, 1940 (Report of the Secretary of State), Department of State 
publication 1575, Conference Series 48, pp. 71-72.) 

* [Depariment of State Bulletin, Feb. 7, 1942, vol. VI, no. 137, publication 1696.] 
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Ante, p. 1852. 
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be included among the organizations which form the Pan American 
Union, with thesame prerogatives and position that have been accorded 
to other inter-American institutions of a permanent or emergency 
character that have functioned within or without the Pan American 
Union. 

10. The draft charter shall provide for the strengthening of the 
inter-American system on the bases of this resolution and by the 
creation of new agencies or the elimination or adaptation of existing 
agencies, specifying and coordinating their functions as among them- 
selves and with the world organization. 

The draft shall take into account the need of accelerating the 
consolidation and extension of existing inter-American peace instru- 
ments and the simplification and improvement of the inter-American 
peace structure, and to this end the Governing Board of the Pan 
American Union shall utilize the services of the Inter-American 
Juridical Committee. In addition, the draft shall provide for the 
consolidation and simplification of all other inter-American instru- 
ments so that they may be more effective. 

11. The American Governments shall send to the Governing Board 
of the Pan American Union prior to September 1, 1945, all their 
proposals relating to the preceding articles. 

12. The draft charter shall also provide for the establishment of an 
equitable system for the financial support of the Pan American Union 
and of all its related agencies. 


(Approved at the plenary session of March 6, 1945) 


In testimony whereof, the Delegates of the American Republics 
participating in the Inter-American Conference on Problems of War 
and Peace, sign the present Final Act, in the Spanish language, at the 
City of Mexico on the eighth day of March, nineteen hundred and 
forty-five. 

The original shall be deposited by the General Secretariat in the 
Archives of the Ministry of Foreign Affairs of Mexico, which shall 
transmit certified copies to the Governments of the American Repub- 
lics, to the Pan American Union, to the General Secretariat of the 
League of Nations, to the International Labor Office, to the Pan 
American Sanitary Bureau and to the Inter-American Union of the 
Caribbean. 

The Pan American Union shall prepare the translations of this Act 
into the other official languages of the Conference. 


[For signatories to the Final Act see the Spanish text.] 


I hereby certify that the foregoing is a faithful English translation of the 
Spanish text of the Final Act of the Inter-American Conference on the Problems 
of War and Peace, signed at Mexico City on March 8, 1945. 

Wasuineton, D. C., April 30, 1945 

Prepro pE ALBA 
Secretary of the Governing Board 
of the Pan American Union 
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Agreement between the United States of America and Sweden amending 
the agreement of December 16, 1944, respecting air transport services. 
Effected by exchange of notes dated at Stockholm December 4, 1945; 
effective December 4, 1945. 


The American Legation to the Swedish Royal Ministry of Foreign Affairs 


LEGATION OF THE 
No. 868 Unrrep States oF AMERICA 


The Legation of the United States of America presents its compli- 
ments to the Royal Ministry of Foreign Affairs and, with reference to 
the latter’s note of September 27, 1945['] regarding certain changes 
in paragraphs A and B of the Annex to the Air Transport Agreement 
between Sweden and the United States, has the honor to inform the 
Royal Ministry that the Government of the United States agrees to 
the modifications proposed therein. 

Accordingly, paragraph A of the Anniex would read “United States, 
via intermediate points, to Stockholm and points beyond: in both 
directions’, and paragraph B would read “Sweden via intermediate 
points to New York or Chicago and points beyond in both directions”. 

It would also be necessary to change the phrase immediately pre- 
ceding the route descriptions in paragraphs A and B to: “To the 
following route or routes”’. 

If agreeable to the Royal Ministry, the Government of the United 
States suggests that the date on which these changes become effective 
be the date of this note. 


Srocxnoum, December 4, 1946. 
C. M. R. 


The Swedish Royal Ministry of Foreign Affairs to the American Legation 


MINISTERE 
DES 
AFFAIRES ETRANGERES. 

Par note du 4 décembre 1945 /No. 868/ la Légation des Etats 
Unis a bien voulu informer le Ministére Royal des Affaires Etrangéres 
que le Gouvernement des Etats-Unis accepte, pour sa part, les modifi- 
cations proposées dans les paragraphes A et B de |’annexe & |’accord 
aérien du 16 décembre 1944 entre la Suéde et les Etats-Unis, en pro- 
posant que ces modifications entrent en vigeur A la date de la note 
susmentionée. 


1 [Not printed.] 


__ December 4, 1945 
(T. L. A. 8. 1550} 


58 Stat. 1472. 
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En se référant 4 ce qui précéde, le Ministére Royal s’empresse de 
porter & la connaissance de la Légation que le Gouvernement du Roi, 
pour sa part, est d’accord avec la proposition susvisée et que, par 
conséquent, les susdites modifications entrent en vigeur A la date de 
la présente note. 

Les paragraphes A et B de |’annexe auront ainsi la teneur suivante: 


“A. Airlines of the United States authorized under the present 
agreement are accorded rights of transit and non-traffic stop in Swedish 
territory, as well as the right to pick up and discharge international 
traffic in passengers, cargo and mail at Stockholm, on the following 
route or routes: 


United States, via intermediate points, 

to Stockholm and points beyond; in both directions. 
B. Airlines of Sweden authorized under the present agreement are 
accorded rights of transit and non-traffic stop in the territory of the 
United States, as well as the right to pick up and discharge inter- 
national traffic in passengers, cargo and mail at New York or Chicago, 
on the following route or routes: 


Sweden, via intermediate points, to New York or Chicago and 
points beyond; in both directions.’’ 


SrockHo.LM le 4 décembre 1946. 
[SEAL] 


Légation des Etats-Unis d’ Amérique. 


Translation 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 


By a note of December 4, 1945, No. 868, the Legation of the 
United States was good enough to inform the Royal Ministry of 
Foreign Affairs that the Government of the United States accepts, 
for its part, the proposed amendments to paragraphs A and B of 
the Annex to the Air Agreement of December 16, 1944, between 
Sweden and the United States, and proposes that these amendments 
enter into force on the date of the above-mentioned note. 

Referring to the foregoing, the Royal Ministry hastens to inform 
the Legation that the King’s Government, for its part, agrees to the 
above-mentioned proposal and that, as a result, the aforesaid amend- 
ments shall enter into force on the date of the present note. 


The text of paragraphs A and B of the Annex will thus read as 
follows: 


“A. Airlines of the United States authorized under the present 
agreement are accorded rights of transit and non-traffic stop in 
Swedish territory, as well as the right to pick up and discharge inter- 
national traffic in passengers, cargo and mail at Stockholm, on the 
following route or routes: 


United States, via intermediate points, to Stockholm and points 
beyond; in both directions. 
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B. Airlines of Sweden authorized under the present agreement are 
accorded rights of transit and non-traffic stop in the territory of the 
United States, as well as the right to pick up and discharge inter- 
national traffic in passengers, cargo and mail at New York or Chicago, 
on the following route or routes: 

Sweden, via intermediate points, to New York or Chicago and 

points beyond; in both directions.” 

SrocxHoim, December 4, 1946. 
[SEAL] 


Legation of the United States of America. 


; 

: 
: 

: 

; 

j 
i 
| 
j 





February 25, 1946 
(T. 1. A. 8. 1553) 


55 Stat. 1005. 


Post, p. 1865. 


55 Stat. 1005. 


oe of 
provisions 
55 Stat. 1017. 
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Interim agreement between the United States of America and other 
Governments respecting North American regional broadcasting. 
Signed at Washington February 25, 1946; effective March 29, 1946. 


INTERIM AGREEMENT (MODUS VIVENDI), CONCLUDED AT 
THE SECOND NORTH AMERICAN REGIONAL BROADCAST. 
ING CONFERENCE, TO REGULATE THE USE OF THE 


STANDARD BROADCAST BAND IN THE NORTH AMERICAN 
REGION 


The undersigned, duly authorized representatives of the Govern- 
ments of Canada, Cuba, the Dominican Republic, His Majesty’s 
Government in the United Kingdom in respect of the Bahama Islands, 
His Majesty’s Government in the United Kingdom and the Govern- 
ment of Newfoundland in respect of Newfoundland, the United 
Mexican States, and the Government of the United States of America, 
meeting in Washington, D.C., at the Second North American Regional 
Broadcasting Conference from February 4 to 25, 1946, for the purpose 
of considering the problems incident to the expiration on March 28, 
1946, of the North American Regional Broadcasting Agreement, 
signed in Habana, Cuba, on December 13, 1937, as well as improve- 


ments in the use of the standard broadcast band in the North American 
Region, 


ArtTIcLz I 


To continue, during the interim period described in ARTICLE 
XVII hereof, the application within their respective jurisdictions of 
all the provisions of the North American Regional Broadcasting 
Agreement signed at Habana December 13, 1937, subject to the 
modifications and additions hereinafter stipulated. 


ArticLe II 


Parts V and VI of the North American Regiona] Broadcasting 


Agreement, Habana 1937, are hereby expressly made inapplicable 
to this Interim Agreement. 


Articie III 


Cuba agrees to relinquish to the United States of America the 
use of the clear channel 1540 kc with Class I—A privileges in exchange 


for the use of the frequency 640 ke in the manner stipulated in Annex 
1 hereof. 


ArtTicLE IV 


Cuba shall have the right to use the additional broadcasting 
facilities detailed in Annex 1 hereof with the power, and under the 
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conditions of operation and limitations specified therein. The so- 
called 650-mile rule contained in Part II, C, Section 4, paragraph B, 
of the North American Regional Broadcasting Agreement, Habana 

1937, shall not be applicable to Cuba in connection with the use of ™ 5-110. 
those frequencies in Annex I hereof. 








ARTICLE V 
Cuba shall have the right to operate Special Class IT stations on 


the regional frequencies described in Annex 2, with the power and 7 P- 1800. 
under the conditions of operation and limitations specified therein. 


SA EE 








ArticLe VI 


The Government of the Bahama Islands will cease all operations ,.¢o*ion of us of 
on the frequency of 640 ke not later than August 1, 1946. On or Bsbsms Islands. 
before June 1, 1946, the Government of the Bahama Islands shall 
notify directly the Government of Cuba the exact date on which it 


will cease using the said frequency. 

















ArticLe VII 


The United States of America agrees to the assignment of the quae te ‘Behama 
frequency 1540 ke with Class I-A protection in accordance with the ‘“"“* 
North American Regional Broadcasting Agreement, Habana 1937, to ™***'™ 
the Government of the Bahama Islands subject to the terms of this 
Agreement. 

The United States of America further agrees to collaborate with the 
Government of the Bahama Islands, after tests have been conducted 
on 1540 ke or other frequencies which may be suggested by the United 
States, with a view to determining whether the 1540 ke frequency or 
some other frequency should be substituted in the Bahama Islands 
for 640 ke. 


Articie VIII 


The Governments parties to this Agreement shall cooperate to te2p/nimizstion of in- 

minimize interference to their respective services. Recognizing that 
propagation over sea water is superior to over-land propagation and 
that the present standards do not adequately take into account con- 
ditions of this nature, the Governments parties to this Agreement 
agree to cooperate with a view to minimizing interference in the event 
that sky wave signal intensities exceed the values stipulated in this 
instrument. 















Articite IX 


Except as herein specifically provided, nothing contained in this ,{°un.,’" © 
Interim Agreement shall limit or restrict the use of any clear channel 
assigned under the North American Regional Broadcasting Agreement, 
Habana, 1937, for use by Class I—A stations in the country in which ™*** 1% 
such stations may be located. 


List of broadcasting 
stations in each coun- 
try. 


55 Stat. 1015. 


Establishment of 
Engineering Commit- 
tee. 


Post, p. 1871. 


Preliminary work 
for new agreement. 
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Artictzn X 


The Governments parties hereto undertake to apply the provisions 
of this Interim Agreement and to take the steps necessary to enforce 
said provisions upon the operating agencies recognized or authorized 
by them to establish and operate broadcast stations within their 
respective countries. 


Articte XI 


Notifications of a complete list of all broadcasting stations in the 
standard broadcast band actually in operation in each country having 
been made and accepted without objection on the part of any Govern- 
ment pursuant to Part III of the North American Regional Broad- 
casting Agreement, Habana 1937, and of changes similarly made and 
accepted during the life of said Agreement, the signatories and ad- 
herents hereto will continue to recognize these notifications including 
the specific changes and modifications stipulated in this instrument. 


Arricte XII 


A permanent North American Regional Broadcasting Engineering 
Committee composed of four experts, one each from Canada, Cuba, 
Mexico, and the United States, shall be established for the purpose of 
determining facts and making recommendations thereon which will 
enable Governments to comply with the technical provisions of this 
Agreement to their mutual satisfaction. The organization, duties, 
and procedures of the committee shall be governed by Annex 3. 


Articte XIII 


In order to conclude a new North American Regional Broadcasting 
Agrement at the earliest possible date, the signatory Governments 
will 


A. Commence immediately the necessary studies for the 
conclusions of such an Agreement. 

B. Exchange views following their respective studies. For 
this purpose each Government shall, on or before October 1, 
1946, submit to the Inter-American Radio Office, twelve copies 
of its conclusions together with supporting data. 

C. Hold a meeting of their technicians in Habana, Cuba, 
on or about January 2, 1947, preparatory to the Third North 
American Regional Broadcasting Conference, who shall examine 
the technical aspects of the documents communicated by the 
interested Governments. A joint report of their findings, views 
and recommendations shall be circulated to the Governments by 
the Inter-American Radio Office not later than March 1, 1947. 

D. Communicate to the other Governments through the 
Inter-American Radio Office, before June 1, 1947, after con- 
sideration of this joint report, their proposals for the Third 
North American Regional Broadcasting Conference. 
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ArticLe XIV 


The preparation and circulation of the agenda for the Third North _ Third North Ameri- 
American Regional Broadcasting Conference not later than August “sting Conference. 


1, 1947, shall be the responsibility of the Inter-American Radio Office. 


ArticLe XV 


The Government of Canada shall be in charge of the organization 
and convocation of the Third North American Regional Broadcasting 
Conference, which shall be held in Canada on or about September 
15, 1947. 

Articte XVI 


This Interim Agreement shall be considered in connection with the 
provisions of the North American Regional Broadcasting Agreement, 
Habana 1937, but in case of conflict the terms of this Interim Agree- 5 Stat. 100s. 
ment shall prevail. 
Articte XVII 


This Interim Agreement shall be in force for a period of three years , Entry into force; 
commencing March 29, 1946, unless before its expiration there shall 
be signed and ratified a new North American Regional Broadcasting 
Agreement. 


ArticLte XVIII 


This Interim Agreement shall remain open for signature by the 
Government of the Republic of Haiti, a signatory to the North Amer- 
ican Regional Broadcasting Agreement, Habana 1937. 


IN WITNESS WHEREOF the respective representatives have signed 
this Interim Agreement in duplicate, one in English and one in Span- 
ish, each of which shall remain deposited in the archives of the Gov- 
ernment of Cuba and a certified copy of each of which shall be for- 
warded to each Government. 

Done at Washington, this 25th day of February 1946. 


FOR THE GOVERNMENT OF CANADA: 
F. H. Sowarp. 
G. C. W. Browne. 

FOR THE GOVERNMENT OF CUBA: 
Car.os MaRISTANY. 
L. MacwHapo. 
Nicot4s Mrenpoza. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE DOMINICAN REPUBLIC: 
J. R. Roprieuvez 

FOR HIS MAJESTY’S GOVERNMENT IN THE UNITED KINGDOM IN 
RESPECT OF THE BAHAMA ISLANDS: 
A. D. Hopaeson 

FOR HIS MAJESTY’S GOVERNMENT IN THE UNITED KINGDOM AND 


THE GOVERNMENT OF NEWFOUNDLAND IN RESPECT OF 
NEWFOUNDLAND: 


H. J. Cuarke. 
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FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES: 
With reservation in regard to Article XII. 
R. Aviza CamMacno. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA: 


Ewe ut K. Jerr. 
Harvey B. OrrerMan. 


FOR THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF HAITI: 





60 Stat.] NORTH AMERICAN—REGIONAL BROADCASTING—FEB. 25, 1946 


SECOND NORTH AMERICAN REGIONAL BROADCASTING CONFERENCE 
INTERIM AGREEMENT—ANNEX 1 


Use by Cuba of Clear Channels 


Cuba may operate Class II unlimited time stations on the following 
clear channels assigned to Class I—A stations in other countries, 
subject to the conditions of operation, power and limitations herein- 
after specified: 


FRE- LOCATION MAXI- TYPE OF LIMITATION TO SPECIFIED CONTOUR 

QUENCY MUM ANTEN- OR MAXIMUM RADIATION (mv/m_un- 

(ke) POWER NA attenuated field at one mile) IN DIRECTIO 
INDICATED 


Province 225 — Los Angeles, California See* 
of tional 
Habana 392 — U. S. Class II Stations 


500-—St. John’s Newfoundland The 

interfering signal at this station’s 
0.477 mv/m 50% sky wave con- 
tour shall not exceed 0.025 
mv/m 10% of the time. 

Province Direc-  45- Chicago, Illinois See* 

of tional 
Oriente 


Province Direc- Signal at Canadian border shall not 

of tional exceed 0.039 mv/m 10% of the time. 

Habana Maximum limitation 2.5 mv/m to 
XEN. 


730 Province 175-— Cabo Catoche, Quintana See** 
(Mexico) of Roo. Maximum limitation to 
Oriente CKAC, Montreal, Quebec 2.5 

mv/m ground wave contour. 


Province Signal at Canadian Border shall not 
of exceed 0.050 mv/m 10% of the time. 
Habana Maximum limitation to KTRH at 
Houston, Texas—2.25 mv/m ground 
wave contour. 
800 Province Non- 75- Cabo Catoche, Quintana See*** 
(Mexico) of Direc- Roo. Maximum limitation of 2.5 
Oriente tional mv/m ground wave contour of 
CHRC, Quebec, Quebec; CJAD, 
Montreal, Quebec; CKLW, 
Windsor, Ontario; CHAB, Moose 
Jaw, Saskatchewan. 
830 Province i 42 — Minneapolis, Minnesota. See* 
(U. 8.) of 


Habana 


[See footnotes at end of table.] 
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LOCATION MAXI- TYPE OF LIMITATION TO SPECIFIED CONTOUR 
MUM ANTEN- OR MAXIMUM RADIATION (mv/m_ un- 
romps NA attenuated field at one mile) IN DIRECTION 


NIGHT 


INDICATED 


Province 2kw Non- 200 - Denver, Colorado. See* 
of Direc- 
Oriente tional 


Province Direc- Signa! at Canadian Border shall not 


of tional exceed 0.030 mv/m 10% of the time. 
Habana 


Province Direc- 35-— Chicago, Illinois. See* 
of tional 
Cama- 
guey 


*The interfering signal shall not exceed 0.025 mv/m 10% of the time at night at the present 0.4 mv/m 
50% contour of the respective U. 8. Class I-A stations. 
**In any case, in order to prevent objectionable interference, the station at Holguin must reduce radia- 
tion so as not to exceed 10% of the time, one twentieth of the signal of XEX at any point in Mexico, 
***In any case, in order to prevent objectionable interference, the station at Oriente must reduce radia- 
tion so as not to exceed 10% of the time, one twentieth of the signal of XELO at any point in Mexico. 
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SECOND NORTH AMERICAN REGIONAL BROADCASTING CONFERENCE 
INTERIM AGREEMENT—ANNEX 2 


Use By Cuba Of Special Class II Stations on Regional Channels 


In addition to others specified in Table V, Appendix I of the North 
American Regional Broadcasting Agreement, Cuba may operate 
Special Class IT stations on the following Regional Channels, subject 
to the conditions of operation, power and limitations hereinafter 


specified : 
FRE- LOCATION MAXI- TYPE MAXIMUM LIMITATIONS TO CLASS 
QUENCY MUM OF AN- Ill STATIONS TO THE CONTOUR 
(ke) POWER TENNA INDICATED BELOW 
NIGHT 
Province of 25 kw Uniontown, Pennsylvania 
Habana (W MBS) 1.6 mv/m 
Austin, Texas 
(KTBC) 3.0 mv/m 
Kalamazoo, Michigan 
(WKZO) 1.12 mv/m 
Omaha, Nebraska 
(WOW) 1.0 mv/m 
Boston, Massachusetts 
(WEEI) 1.0 mv/m 
Mexico, D. F. 
(XEPH) 1.83 mv/m 
Province of 10 kw Winston Salem, North Carolina 
Oriente (WSJS) 1.7 mv/m 
Memphis, Tennessee 
(WREC) 0.9 mv/m 
Baltimore, Maryland 
(WCAO) 1.0 mv/m 
Bridgeport, Connecticut 
(WICC) 1.0 mv/m 
Merida, Yucatan 
(XEZ) 1.80 mv/m 
Province of 25 kw Washington, D. C. 
Santa (W MAL) 1.0 mv/m 
Clara St. Louis, Missouri 
(KXOK) 1.04 mv/m 
Providence, Rhode Island 
(WPRO) 1.0 mv/m 
Monterey, Nuevo Leon 
(XEFB) 2.5 mv/m 
Province of 2 kw Non- Memphis, Tennessee 
Habana Direc- (WMC) 1.6 mv/m 
tional Norfolk, Virginia 
(WTAR) 1.4 mv/m 
Direc- Mexico, D. F. 
tional (XERC) 1.0 mv/m 
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LOCATION 


y10* Province of 
Habana 


Province of 


Camaguey 


Province of 


Habana 


Province of 
Camaguey 


Non- 
Direc- 
tional 


Direc- 
tional 
Non- 
Direc- 
tional 


Direc- 
tional 


MAXIMUM LIMITATIONS TO OLASS 
UI STATIONS TO THE CONTOUR 
INDICATED BELOW 


Richmond, Virginia 
(WRNL) 2.35 mv/m 
Johnson City, Tennessee 
(WJHL) 3.48 mv/m 
Meridian, Mississippi 
(WCOC) 5.60 mv/m 
Providence, Rhode Island 
(WJAR) 1.0 mv/m 
Fairmont, West Virginia 
(WMMN) 1.1 mv/m 
Atlanta, Georgia 
(WGST) 2.4 mv/m 
Little Rock, Arkansas 
(KARK) 1.0 mv/m 
Hermosillo, Sonora 
(XEBH) 1.0 mv/m 
Houston, Texas 
(KPRC) 1.7 mv/m 
Spartanburg, South Carolina 
(WSPA) 2.5 mv/m 
Ciudad Trujillo, D. R. 
(HIX) 2.4 mv/m 
Roanoke, Virginia 
(WDBJ) 1.2 mv/m 
Birmingham, Alabama 
(WBRC) 1.6 mv/m 
Nuevo Laredo, Tamaulipas 
(XEFE) 1.0 mv/m 
Veracruz, Veracruz 
(XEU) 1.0 mv/m 


*Cuba agrees to make every effort to reduce as much as possible the interference to the three above 
U. 8. Class III stations using the Regional Channel 910kc. 
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SECOND NORTH AMERICAN REGIONAL BROADCASTING CONFERENCE 
INTERIM AGREEMENT—ANNEX 3 

North American Regional Broadcasting Engineering Committee 

A. The members of this Committee shall be appointed by their 
respective Governments under such circumstances and for such 
periods as each may decide. The first meeting of the committee shall 
be convened before June 1, 1946 by the member appointed by the 
United States of America for the purpose of electing a chairman, 
and of adopting rules of practice and procedure to be followed in the 
performance of the functions herein after set forth. These rules 
shall include detailed requirements as to the methods of measure- 
ments, and other matters of importance to the Committee. The 
rules will be distributed to all interested Governments. 

B. This Committee shall, whenever a request is made by any 
signatory or adherent to this Agreement, perform the following 
duties: 

1. Inspect new installations or changes in existing facilities 
prior to regular operation to insure that adequate provision 
is made to prevent radiation toward other countries in 
excess of the acceptable maximum. 

. Investigate whenever observed interference indicates the 
possibility of maladjustments of radio transmitting equip- 
ment, and recommend adjustments or modifications to 
insure that the specified radiation in pertinent directions is 
not exceeded. 

3. Investigate whenever observed interference indicates the 
possibility of other maladjustments of transmitting equip- 
ment resulting in objectionable interference from causes such 
as excessive frequency deviation, excessive modulation, 
spurious emissions, or other causes and to recommend all 
necessary adjustments or modifications to eliminate such 
interference. 

C. Upon receipt of a notification for construction of a new station 
or changes in facilities of an existing station in another country, any 
Government receiving'such notice may request that prior to regular 
operation there shall be’an inspection by the North American Regional 
Broadcasting Engineering Committee. As construction nears com- 
pletion, but prior to operation, the Government of the country in 
which the station is located shall notify the Government of the country 
requesting the inspection that the installation is ready for inspection. 
The representatives of these Governments on the Engineering Com- 
mittee will then make immediate arrangements for inspection of the 
facilities. 

D. When any Government signatory or adhering to this Agreement 
has reason to believe that interference in excess of that permitted by 


this Agreement is being caused to any station located in that country 
80634 °—48—pPr. 11—--49 
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as a result of the operation of a station located in another country 
signatory or adhering to this Agreement, such Government shall 
notify its representative on the North American Regional Broad- 
casting Engineering Committee and the Government of the country 
in which the alleged interfering station is located that it has reason to 
believe that excessive interference is being caused and shall state the 
general character of such interference. On receipt of the notice, the 
Government to which it is addressed will refer the same to its com- 
mittee member. Within ten days the interested committee members 
shall meet at the location of the alleged interfering station and make 
such measurements as appear necessary to determine material facts 
bearing upon the issues raised in the complaint. 

E. In the event. the Government requesting an inspection or in- 
vestigation or the Government of a country in which an inspection 
or investigation is requested does not have a representative on the 
North American Regional Broadcasting Engineering Committee, 
such Government shall designate a committee representative to serve 
the particular case, In any case where neither Government is repre- 
sented on the standing committee, both shall designate committee 
representatives for that purpose. 

F. In making field intensity measurements or inspections, com- 
mittee members shall be governed by the standards of good engineer- 
ing practice accepted by the Committee. 

G. Each committee member shall be individually provided by his 
Government with appropriate items of radio measuring equipment 
or apparatus properly calibrated in accordance with mutually accept- 
able standards. 

H. Where examination shows that the construction referred to in 
Paragraph “‘C”’ hereof is in accordance with the notification, and that 
provisions have been made for protection in accordance with the 
notification, the Committee will so report to the Government of the 
country in which the station is located and at the same time communi- 
cate a copy of such report to the Government or Governments 
requesting the examination. Where the examination indicates that 
the construction is not in accordance with the notification, or that 
provisions have not been made for protection in accordance with the 
notification, the Committee shall make such report to the Governments 
together with recommendations as to changes of construction, 
modification, or adjustments of circuits. necessary to comply fully 
with the notification. 

I, Where measurements are made following a complaint by a 
signatory or adhering Government, the results of such measurements 
with recommendations of the Committee members shall be communi- 
cated forthwith to the interested Governments. 

J. Upon receipt. of a report that inspection of facilities shows that 
adequate provisions had not been made to prevent radiations in excess 
of the accepted maximum with recommendations as to measure 
necessary for correction, the Government of the country in which the 
facilities are located shall take steps to see that the necessary correc- 
tions or adjustments are made prior to operation of the facilities. 
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K. Upon receipt of a report indicating that interference investi- 
gated is, in fact, excessive, the Government of the country in which 
the interfering station is located shall immediately take steps providing 
for the elimination of such interference. If the interference found by 
the Committee cannot be eliminated within ten days by adjustments 
of equipment, the power of the offending station shall be reduced as 
much as is necessary to eliminate such interference. 

L. Where the committee members of the interested Governments 
do not agree as to their report or recommendations relating to inspec- 
tion of new or changed facilities, or upon the mvestigation of an 
interference complaint, each committee member shall make a complete 
report covering all material facts with respect to the matters under 
consideration and such recommendations as he may believe proper, 
transmitting the same immediately to the interested Governments. 
Copies of both reports shall be referred to the full committee. The 
full committee shall review the case and make such additional investi- 
gations as it may deem necessary and then report its findings and 
recommendations to the Governments of the stations concerned in the 
matter. Upon receipt of such recommendations, the Government of 
the country in which the facilities concerned are located shall take 
such steps as is necessary to comply with the recommendations of the 
Committee. If the interference found by the Committee cannot be 
eliminated within ten days by adjustments of equipment, the power 
of the offending station shall be reduced as much as is necessary to 
eliminate such interference. 


I certify that the foregoing is a true and exact copy of the Interim Agreement 
(Modus Vivendi) and its annexes, concluded at the Second North American 
Regional Broadcasting Conference, to regulate the use of the standard broadcast 
band in the North American region, held at Washington, D.C., from February 4 
to 25, 1946, and signed in Washington in two originals in the Spanish and English 
language which are deposited in the archives of the Government of Cuba. 

In testimony whereof, I, Alberto Inocente Alvarez, Minister of State of the 
Republic of Cuba, have hereonto caused the Seal of the Republic of Cuba to be 
affixed, and I have authenticated with my signature this copy, in the city of 
Habana, this 3rd day of june, 1946. 


[SEAL] A. INocenTE ALVAREZ 


Disagreement of 
committee on report 
or recommendations. 


Review of case. 
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CONVENIO INTERINO (MODUS VIVENDI) CONCERTADO EN 
LA SEGUNDA CONFERENCIA REGIONAL NORTEAMERI- 
CANA DE RADIODIFUSION PARA REGULAR EL USO DE LA 
BANDA NORMAL DE RADIODIFUSION EN LA REGION 
NORTEAMERICANA 


Los infrascritos, representantes debidamente autorizados de los 
Gobiernos de Canad4, Cuba, la Repiblica Dominicana, el Gobierno 
de Su Majestad en el Reino Unido respecto de las Islas Bahamas, el 
Gobierno de Su Majestad en el Reino Unido y el Gobierno de Terranova 
con respecto a Terranova, los Estados Unidos Mexicanos y los Estados 
Unidos de América, reunidos en Washington, D. C., en la Segunda 
Conferencia Regional Norteamericana de Radiodifusién, del 4 al 
25 de febrero de 1946, a fin de considerar los problemas inherentes a la 
expiracién, el 28 de marzo de 1946, del Convenio Regional Norte- 
americano de Radiodifusién, firmado en La Habana, Cuba, el 13 de 
diciembre de 1937, asi como la mejoria en el uso de la banda normal 
de radiodifusi6n en la Regi6n Norteamericana, 


ACUERDAN 


Articuto I 


Continuar aplicando, dentro de sus respectivas jurisdicciones, 
durante el perfodo provisional descrito en el Articulo XVII de este 
instrumento, todas las disposiciones administrativas y normas de 
ingenieria. del Convenio Regional Norteamericano de Radiodifusién 
firmado en La Habana el 13 de diciembre de 1937, sujeto a las modifi- 
caciones y adiciones estipuladas mds adelante. 


Articuto II 


Las Partes V y VI del Convenio Regional Norteamericano de 
Radiodifusién, Habana, 1937, serdén inaplicables a este Convenio 
Interino. 


Articuto III 


Cuba est& de acuerdo en ceder a los Estados Unidos de América, 
el uso del canal despejado de 1540 ke. para estacién Clase I-A, a 
cambio de la frecuencia de 640 ke., en la forma estipulada en el 
Anexo 1 de este instrumento. 


Articuto IV 


Cuba tendr& derecho a usar las facilidades adicionales de radio- 
difusién detalladas en el Anexo 1 de este instrumento, con la potencia 
y bajo las condiciones de operacién y limitaciones especificadas en el 
mismo. La llamada regla de las 650 millas, contenida en la Parte II, 





60 Stat.] NORTH AMERICAN—REGIONAL BROADCASTING—FEB. 25, 1946 


C, Seccién 4, pdrrafo B, del Convenio Regional Norteamericano de 
Radiodifusién, Habana, 1937, no ser4 aplicable a Cuba en relacién 
con el uso de las frecuencias relacionadas en el Anexo 1. 


Artfcuto V 
Cuba tendré derecho a operar estaciones de la Clase II Especiales 


en las frecuencias regionales descritas en el Anexo 2, con la potencia 
y bajo las condiciones de operacién y limitaciones especificadas en 
el mismo. 

Articuto VI 


El Gobierno de las Islas Bahamas cesar4 toda operacién en la 
frecuencia de 640 kc. a mas tardar el primero de agosto de 1946. 
El Gobierno de las Islas Bahamas notificar4 directamente al Gobierno 
de Cuba, en o antes del dia primero de junio de 1946, la fecha exacta 
en que dejar4 de usar dicha frecuencia. 


Articuto VII 


Los Estados Unidos de América estén de acuerdo en asignar la 
frecuencia de 1540 ke. con proteccién Clase I-A, de conformidad con 
el Convenio Regional Norteamericano de Radiodifusién, Habana, 
1937, al Gobierno de las Islas Bahamas, con sujecién a las estipula- 
ciones de este Convenio. 

Los Estados Unidos de América est&n de acuerdo ademas, en 
colaborar con el Gobierno de las Islas Bahamas, después de que 
se hayan realizado pruebas en 1540 kc. o en otras frecuencias que 
pueden ser sugeridas por los Estados Unidos de América, con miras 
a determinar si la frecuencia de 1540 kc. o alguna otra frecuencia 
podria substituir, en las Islas Bahamas, la de 640 ke. 


Articuto VIII 


Los Gobiernos parte de este Convenio cooperardén para reducir 
al minimo las interferencias a sus servicios respectivos. Reconociendo 
que la propagacién sobre el mar es superior a la propagacién sobre 
tierra y que las normas de ingenieria actuales no toman en cuenta de 
manera apropiada condiciones de esta naturaleza, los Gobiernos 
estén de acuerdo en cooperar para reducir a un minimo las inter- 
ferencias, en caso de que las intensidades de la sefial reflejada excedan 
de los valores estipulados en este Convenio. 


ArticuLo 1X 


Salvo lo estipulado especificamente en este Convenio Interino, 
los Gobiernos signatarios estén de acuerdo en que nada de lo que él 
contiene limitaré o restringiré el uso de cualquier canal despejado, 
asignado por el Convenio Regional Norteamericano de Radiodifusién, 
Habana, 1937, para uso de estaciones Clase J—A en el pais en el cual 
puedan estar ubicadas dichas estaciones. 
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ArticuLo X 


Los Gobiernos signatarios y adheridos a este Convenio se com- 
prometen a aplicar las disposiciones del mismo y a tomar las medidas 
necesarias para que las empresas particulares reconocidas o autorizadas 
por ellos para establecer y operar estaciones radiodifusoras dentro de 
sus paises respectivos, cumplan dichas disposiciones. 


Articuto XI 


Las notificaciones contenidas en una lista completa de las estaciones 
radiodifusoras en la banda normal de radiodifusién actualmente en 
operacién en cada pais y que hayan sido hechas y aceptadas sin 
objecién por parte de los expresados Gobiernos de acuerdo con la 
Parte III del Convenio Regional Norteamericano de Radiodifusién, 
Habana, 1937, asi como los cambios igualmente hechos y aceptados 
durante la vigencia de dicho Convenio, los continuard4n reconociendo 
los signatarios y adheridos a este Convenio Interino, sujeto a los 


. 


cambios y modificaciones especificos estipulados en este instrumento. 


ArticuLo XII 


Se establecer4 un Comité Regional Norteamericano de Ingenieria 
de Radiodifusién compuesto de cuatro técnicos, uno de Canad4, uno 
de Cuba, uno de México y uno de los Estados Unidos de América, con 
el objeto de determinar hechos y hacer recomendaciones pertinentes 
que capaciten a los Gobiernos para cumplir las disposiciones de este 


Convenio, para su mutua satisfaccién. La organizacién, deberes y 
procedimientos de este Comité serdn regidos por el Anexo 3. 


Articuto XIII 


Con objeto de concertar un nuevo Convenio Regional Norteameri- 
cano de Radiodifusién en la fecha més préxima posible, los Gobiernos 
signatarios: 

A. Iniciaran inmediatamente los estudios necesarios para la 
concertacién de dicho Convenio. 

B. Intercambiar4n sus puntos de vista, una vez terminados'sus 
estudios respectivos. Para este fin, cada Gobierno enviard a la 
Oficina Interamericana de Radio el primero de octubre de 1946, 0 
antes de esa fecha, doce copias de sus conclusiones y datos que 
las fundamenten. 

C. Celebrarén en la ciudad de La Habana, Cuba, una reunién 
de sus técnicos alrededor del dia 2 de enero de 1947, en preparacién 
de la Tercera Conferencia Regional Norteamericana de Radiodi- 
fusién, quienes examinardn los aspectos técnicos de los documentos 
presentados por los Gobiernos interesados. El informe general de 
los técnicos sobre sus puntos de vista, conclusiones y recomenda- 
ciones se hard circular entre los Gobiernos por la Oficina Inter- 
americana de Radio, a mas tardar el primero de marzo de 1947. 
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D. Comunicardn a los demas Gobiernos, a través de la Oficina 
Interamericana deRadio, después de considerar el informe ge- 
neral, y antes del primero de junio de 1947, sus proposiciones 
en relacién con la Tercera Conferencia Regional Norteamericana 
de Radiodifusién, 

Articuto XIV 


La Oficina Interamericana de Radio ser4 la encargada de preparar 
y hacer circular, a més tardar el primero de agosto de 1947, la Agenda 
para la Tercera Conferencia Regional Norteamericana de Radio- 
difusién. 
Articuto XV 
El Gobierno del Canad& tendr4 a su cargo la organizacién y con- 
vocatoria de la Tercera Conferencia Regional Norteamericana de 


Radiodifusién, que tendr4 lugar en Canada alrededor del dia 15 de 
septiembre de 1947. 


Articuto XVI 


Este Convenio Interino se aplicard en conexién con las disposiciones 
del Convenio Regional Norteamericano de Radiodifusién, Habana, 
1937 ; pero, en caso de conflicto, prevaleceran las estipulaciones de este 
Convenio Interino. 


Articuto XVII 


Este Convenio Interino regiraé por un perfodo de tres afios, a partir 
del 29 de marzo de 1946, a menos que, antes de su expiracién, se haya 
firmado y ratificado un nuevo Convenio Regional Norteamericano de 


Radiodifusién. 
Articuto XVIII 

Este Convenio Interino estar4 abierto a la firma del Gobierno de la 
Reptblica de Haiti, signatario del Convenio Regional Norteamericano 
de Radiodifusién, Habana, 1937. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, los representantes, debidamente auto- 
rizados por sus respectivos Gobiernos, firman este Convenio, cuyo 
texto ha sido redactado en espafiol e inglés. Ambos textos quedardn 
depositados en los archivos del Gobierno de Cuba y se remitirA una 
copia certificada de cada uno de ellos a los Gobiernos contratantes. 

Hecuo en Washington, D.C., a 25 de febrero de 1946. 


POR EL GOBIERNO DE CANADA: 


F. H. Sowarp. 
G. C. W. Browne. 


POR EL GOBIERNO DE CUBA: 
CarLos MarIsTANY. 
L. Macwapo. 
Nicot4s Menpoza. 


POR EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DOMINICANA: 
J. R. Roprieuszz. 
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POR EL GOBIERNO DE 8U MAJESTAD BRITANICA EN EL REINO 
UNIDO CON RESPECTO A LAS ISLAS BAHAMAS: 


A. D. Hopason. 


POR EL GOBIERNO DE SU MAJESTAD BRITANICA EN EL REINO 


UNIDO Y EL GOBIERNO DE TERRANOVA CON RESPECTO A 
TERRANOVA: 


H. J. Cuarxz. 


POR EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS (CON 
RESERVA EN LO QUE. RESPECTA AL ARTICULO XI} 


R. Avira CamMAcnHo. 


POR EL GOBIERNO DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMERICA: 
Ewe. K. Jerr. 
Harvey B. Orrerman. 


POR EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA DE HAITI: 
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SEGUNDA CONFERENCIA REGIONAL NORTEAMERICANA DE 
RADIODIFUSION CONVENIO INTERINO—ANEXO 1 


Uso por Cuba de Canales Despejados 


Cuba podr4 operar estaciones Clase IT sin limitacién de tiempo en 
los siguientes canales despejados asignados a estaciones Clase I-A 
en otros paises, con sujecién a las condiciones de operacién, potencia 
y limitaciones que se especifican a continuacién: 

FRE- UBICACION POTEN- TIPODE LIMITACION AL CONTORNO ESPECIFI- 

CIA CIA AN’ CADO © RADIACION MAXIMA (mv/m) 


sin atenuacién a una milla) EN LA DIREO- 
CION INDICADA 


225 — Los Angeles, California, Véase* 
392 — Estaciones Clase II de E. U. 
500-— De San Juan, Terranova. La 
sefial interferente al contorno 
de 0.477 mv/m, onda reflejada 
50% del tiempo, de esta es- 
taci6n, no deber& exceder de 
0.025 mv/m, 10% del tiempo. 
Provincia i 45 ~ Chicago, Illinois, Véase* 
Oriente 


Provincia i La sefial en la frontera canadiense no 
Habana debe exceder de 0.039 mv/m, 10% 
del tiempo. Maxima limitacién a 
XEN de 2.5 mv/m 
Provincia i 175- Cabo Catoche, Quintana Roo, 
Oriente Véase**, Maxima limitacién a 
CKAC, Montreal, Quebec 2.5 
mv/m, contorno de onda te- 
rrestre. 
Provincia i La sefial en la frontera canadiense no 
Habana deberé exceder de 0.050 mv/m, 
10 % del tiempo. 

Limitaci6n mdxima a KTRH, Hous- 
ton, Texas, 2.25 mv/m, contorno 
de onda terrestre 

Provincia Nodi- 75-Cabo Catoche, Quintana Roo, 
Oriente reccional Véase * * * Limitacién maxima a 
2.5 mv/m, contorno de onda te- 
trestre, de CHRC, Quebec; CJAD, 
Montreal, Quebec; CKLW, Wind- 
sor, Ontario; CHAB, Moose Jaw, 
Saskatchewan. 
830 Provincia 
E.U.A. Habana Direc- 42~Minneapolis, 
cional Minnesota, Véase * 
850 Provincia Nodi- 200-Denver, Colorado, 
E.U.A. Oriente reccional Véase * 


[See footnotes at end of table.) 
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FRE- UBICACION POTEN- TIPO DE 
CUENCIA CIA ANTENA 
MAXIMA 
NOC. 
TURNA 
(kw) 


860 Provincia 15 Direc- 
Canad4. Habana cional 


890 Provincia Direc- 
E.U.A. Camagiiey cional 


LIMITAOION AL CONTORNO ESPECIFI- 
CADO O RADIACION MAXIMA (mv/m) 
sin atenuacién a una milla) EN LA DIREC- 
CION INDICADA 


La sefial en la frortera canadiense no 
deber4 exceder de 0.030 mv/m, 
10% del tiempo 

35—Chicago, Illinois, Véase* 


*La sefial interferente no deber& exceder de 0.025 mv/m, 10 % del tiempo durante la noche, respecto del 
actual contorno de 0.4 mv/m, 50 % del tiempo, de las respectivas estaciones Clase I-A de E.U. 

**En cualquier caso, con objeto de prevenir interferencia objetable, la estacién en Holguin deber4 reducir 

su radiaci6én de manera que no exceda, durante 10 % de) tiempo, la vigésima parte de la sefial de XEX 


en cualquier punto de México. 


***En cualquier caso, con objeto de prevenir interferencia objetable, la estacién en Oriente deber4 reducir 
su radiacién de manera que no exceda, durante el 10 % del tiempo, la vigésima parte de la sefial de 


XELO en cualquier punto de México. 
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SEGUNDA CONFERENCIA REGIONAL NORTEAMERICANA DE 
RADIODIFUSION CONVENIO INTERINO—ANEXO 2 


Uso por Cuba de Estaciones Clase II Especiales 
en Canales Regionales 


Ademés de las estaciones especificadas en la Tabla V, Apéndice I, 
del Convenio Regional Norteamericano de Radiodifusién, Habana, 
1937, Cuba podr4 operar las siguientes estaciones Clase II Especiales 
en canales regionales, con sujecién a las condiciones de operacién, 
potencia y limitaciones que se detallan a continuacién. 


FRECUEN- UBIOCACION POTEN- TIPO DE LIMITACION MAXIMA A ESTA- 
c CIAMA- ANTENA  CIONES CLASE III AL CON- 
(ke) XIMA TORNO INDICADO ABAJO 

NOC. 

TURNA 

(kw) 


Provincia 25 Uniontown, Pennsylvania 
Habana (WMBS) 1.6mv/m 
Austin, Texas 
(KTBC) 3.0 mv/m 
Kalamazoo, Michigan 
(WKZO) 1.12 mv/m 
Omaha, Nebraska 
(WOW) 1.0 mv/m 
Boston, Massachusetts 
(WEED 1.0 mv/m 
México, D. F. 
(XEPH) 1.83 mv/m 
Provincia 10 Winston Salem, 
Oriente North Carolina 
(WSJS) 1.7 mv/m 
Memphis, Tennessee 
(WREC) 0.9 mv/m 
Baltimore, Maryland 
(WCAO) 1.0 mv/m 
Bridgeport, Connecticut 
(WICC) 1.0 mv/m 
Mérida, Yucatan 
(XEZ) 1.80 mv/m 
Provincia 25 Direc- Washington, D. C. 
Santa Clara cional (WMAL) 1.0 mv/m 
St. Louis, Missouri 
(KXOK) 1.04 mv/m 
Providence, Rhode Island 
(WPRO) 1.0 mv/m 
Monterey, Nuevo Leén 
(XEFB) 2.5 mv/m 
Provincia Nodi- Memphis, Tennessee 
Habana reccional (WMC) 1.6 mv/m 
Norfolk, Virginia 
(WTAR) 1.4 mv/m 
Direc- México, D. F. 
cional (XERC) 1.0 mv/m 
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FRECUEN- UBICACION POTEN- TIPO DE LIMITACION MAXIMA A ESTA- 
CIA OIA MA- ANTENA CIONES CLASE III AL CON 
(ke) XIMA TORNO INDICADO ABAJO 

NOC- 
TURNA 
(kw) 


Provincia 10 i Richmond, Virginia 
Habana (WRNL) 2.35 mv/m 
Johnson City, Tennessee 
(WJHL) 3.48 mv/m 
Meridian, Mississippi 
(WCOC) 5.60 mv/m 
Provincia i Providence, Rhode Island 
Camagiiey (WJAR) 1.0 mv/m 
Fairmont, West Virginia 
(WMMN) 1.1 mv/m 
Atlanta, Georgia 
(WGST) 2.4 mv/m 
Little Rock, Arkansas 
(KARK) 1.0 mv/m 
Hermosillo, Sonora 
(XEBH) 1.0 mv/m 
Provincia Nodi- Houston, Texas 
Habana reccional (KPRC) 1.7 mv/m 
Spartanburg, South Carolina 
(WSPA) 2.5 mv/m 
Direc- Ciudad Trujillo, R. D. 
cional (HIX) 2.4 mv/m 
Provincia Nodi- Roanoke, Virginia 
Camagiiey reccional (WDBJ) 1.2 mv/m 
Birmingham, Alabama 
(WBRC) 1.6 mv/m 
Nuevo Laredo, Tamaulipas 
(XEFE) 1.0 mv/m 
Direc- Veracruz, Veracruz 
cional (XEU) 1.0 mv/m 


*Cuba est4 de acuerdo en esforzarse para reducir en lo posible la interferencia producida a las tres esta- 
ciones Clase III de los Estados Unidos que usan el canal regional de 910 ke. 
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SEGUNDA CONFERENCIA REGIONAL NORTEAMERICANA DE 
RADIODIFUSION CONVENIO INTERINO—ANEXO 3 


Comité Regional Norteamericano de Ingenieria de Radiodifusién 


A. Los representantes ante este Comité ser4n nombrados por sus 
Gobiernos respectivos, bajo las condiciones y por los periodos que 
cada uno sefiale. La primera reunién de este Comité seré convocada 
para celebrarse antes del primero de junio de 1946 por el representante 
de los Estados Unidos de América, con el fin de elegir un Presidente y 
de adoptar las reglas de practica y procedimiento que deben seguirse 
para el desarrollo de las funciones que se especifican mds adelante. 
Estas reglas incluirfn requisitos detallados para los métodos de 
mediciones y para otros asuntos de importancia para el Comité. Las 
reglas serdn distribuidas entre los Gobiernos interesados. 

B. Cada vez que un Gobierno signatario o adherido a este Convenio 
lo solicite, el Comité llevar& a cabo las siguientes funciones: 


1. Inspeccionar nuevas instalaciones o cambios en las existentes, 
con anticipacién al comienzo de su operacién regular, para 
asegurar que se han tomado medidas adecuadas tendientes a 
impedir una radiacién hacia otros paises que sea superior al 
mAximo aceptable. 

. Investigar, cuando la interferencia observada indique la 


posibilidad de malos ajustes del equipo transmisor de radio, 
y recomendar ajustes o modificaciones para asegurar que no 
se exceda la radiacién especificada en las direcciones que sean 
del caso. 

. Investigar, cuando la interferencia observada indique la 
posibilidad de malos ajustes del equipo transmisor de radio 
que den por resultado interferencia objetable motivada 
por excesiva desviacién de frecuencia, excesiva modulacién, 
emisiones espurias u otras causas y recomendar los ajustes 
o modificaciones necesarios para eliminar dicha interferencia. 


C. Al recibo de una notificacién sobre la construccién de una nueva 
estacién o de cambios a las existentes en otro pais, cualquier gobierno 
que la reciba puede solicitar que, con anterioridad a la operacién 
regular, se lleve a cabo una inspeccién por parte del Comité Regional 
Norteamericano de Ingenieria de Radiodifusién. Al aproximarse 
la terminacién de la construccién, pero con anterioridad a su operacién, 
el gobierno del pais en donde esté ubicada la estacién notificar4 al 
gobierno que solicita la inspeccién, que la instalacién esté lista para 
ese objeto. Los representantes de estos Gobiernos ante el Comité 
de Ingenieria har4n entonces arreglos inmediatos para la inspeccién 
de la instalacién. 

D. Cuando cualquier gobierno signatario o adherido a este Con- 
venio tenga alguna razén para creer que una interferencia superior 
a la permitida por este Convenio est4 siendo producida a una estacién 
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ubicada en su pais, como consecuencia de la operacién de una estacién 
situada en otro pais signatario o adherido al Convenio, dicho gobierno 
notificaré a su representante ante el Comité Regional Norteamericano 
de Ingenieria de Radiodifusién y al gobierno del pais en el cual esté 
situada la estacién sefialada como interferente, que hay razén para 
creer que se esté causando interferencia excesiva y definird el cardcter 
general de tal interferencia. Al recibo del aviso, el gobierno al cual 
se dirige lo turnar4 a su representante en el Comité. Dentro de un 
plazo de diez dias, los representantes interesados del Comité deberdn 
reunirse en el lugar de ubicacién de la estacién sefialada como inter- 
ferente y realizarén aquellas mediciones que les parezcan necesarias 
para determinar hechos materiales que sostengan los puntos en que 
se basa la queja. 

E. Cuando el gobierno que solicite una inspeccién o investigacién, 
o cuando el gobierno de un pafs sefialado para efectuar una inspeccién 
0 investigacién, no tenga un representante ante el Comité Regional 
Norteamericano de Ingenieria de Radiodifusién, ese gobierno designard 
un representante ante el Comité que acttie para el caso particular. 
En la eventualidad de que ninguno de los dos gobiernos esté repre- 
sentado en el Comité, ambos designardn representantes ante dicho 
Comité para tomar parte en la inspeccién o investigacién solicitada. 

F. Al efectuar mediciones de intensidad de campo o inspecciones, 
los representantes ante el Comité se regirén por las normas de buena 
ingenierfa aceptadas por el Comité. 

G. Cada representante ante el Comité deberd ser provisto indi- 
vidualmente por su gobierno de los elementos apropiados para el 
equipo destinado a mediciones de radio, o de los aparatos debidamente 
calibrados, de acuerdo con normas mutuamente aceptables. 

H. Cuando el examen demuestre que la construccién a que se refiere 
el pérrafo C de este Articulo esta de acuerdo con la notificacién, y que 
se han tomado medidas para la proteccién, de conformidad con la 
misma notificacién, el Comité lo informard asi al gobierno del pais 
en el cual esté ubicada la estacién y, al mismo tiempo, comunicaré 
este informe al gobierno o gobiernos que solicitaron el examen. 
Cuando el examen indique que la construccién no esté de acuerdo 
con la notificacién, o que no se han tomado medidas para la proteccién 
conforme a la notificacién, el Comité rendiré informe en ese sentido a 
los gobiernos, juntamente con las recomendaciones relativas a cambios 
de construccién, modificacién 0 ajustes de circuitos que sea necesario 
efectuar para cumplir completamente con la notificacién. 

I. Cuando se hayan hecho mediciones como consecuencia de una 
queja de un gobierno signatario o adherido al Convenio, deberdn 
comunicarse inmediatamente a los gobiernos interesados los resultados 
de dichas mediciones, con las recomendaciones de los representantes 
ante el Comité. 

J. Al recibo de un informe en el sentido de que la inspeccién de la 
instalacién demuestra que no se han tomado medidas adecuadas para 
evitar radiaciones superiores al mfximo aceptado, juntamente con 
recomendaciones acerca de las medidas necesarias para la correccién, 
el gobierno del pais en donde esté ubicada la instalacién dar4 pasos 
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encaminados a que las correcciones 0 ajustes necesarios se lleven a 
cabo con anterioridad a la operacién de la instalacién. 

K. Al recibo de un informe que indique que la interferencia investi- 
gada es, en efecto, excesiva, el gobierno del pais en el cual esté ubicada 
la estacién interferente tomar4 inmediatamente medidas tendientes 
a la eliminacién de dicha interferencia. Si la interferencia encontrada 
por el Comité no puede ser eliminada dentro del término de diez 
dias mediante ajustes del equipo, deberd reducirse la potencia de la 
estacién interferente en la medida que sea necesaria para eliminar 
dicha interferencia. 

L. Cuando los representantes de los gobiernos ante el Comité no 
estén de acuerdo en cuando al informe o las recomendaciones relaciona- 
das con la inspeccién de instalaciones nuevas o modificadas, o sobre la 
investigacién de una queja relativa a interferencia, cada representante 
ante el Comité rendir4 un informe completo que cubra todos los 
hechos materiales con respecto a los asuntos sometidos a su considera- 
cién. Incluiré en él aquellas recomendaciones que estime apropiadas, 
y lo transmitiré inmediatamente a los gobiernos interesados. Se 
enviarén copias de ambos informes al Comité en pleno. Este revisard 
el caso y conduciré las investigaciones adicionales que estime necesarias 
y después har4 conocer sus conclusiones y recomendaciones a los 
gobiernos donde se encuentren ubicadas las estaciones relacionadas 
con el caso. Al recibo de estas recomendaciones, el gobierno del 
pais en el que se encuentren ubicadas las estaciones concernientes, 
dar& los pasos necesarios para cumplir las recomendaciones del 
Comité. Si la interferencia comprobada por el Comité no puede ser 


eliminada dentro de un plazo de diez dias mediante ajustes del equipo, 
la potencia de la estacién interferente deber4 ser reducida en la medida 
que sea necesaria para eliminar dicha interferencia. 


CzrRTIFICO: que lo que antecede es una copia fiel y exacta del Convenio 
Interino (Modus Vivendi) concertado en la Segunda Conferencia Regional Norte- 
americana de Radiodifusi6n para regular el uso de la banda normal de radio- 
difusi6n en la Regién Norteamericana, reunida en Washington, D.C. del cuatro 
al veinticinco de febrero de mil novecientos cuarenta y seis, y firmado en Wash- 
ington el dia veinticinco de febrero de mil novecientos cuarenta y seis en dos 
originales redactados en los idiomas castellano e inglés, los cuales estén deposi- 
tados en los archivos del Gobierno de Cuba. 

En testimonio de lo cual, yo, Alberto Inocente Alvarez, Ministro de Estado, 
de la Reptblica de Cuba, he hecho fijar el Sello de la Repdblica de Cuba 
y he autenticado con mi firma la presente copia, en la Ciudad de La Habana, 
este 3** dia del mes de junio de mil novecientos cuarenta y seis. 


A. Inocentse ALVAREZ 
(SEAL] 











October 16, 1945 
{T. I. A. 8. 1554) 





by the United States of 












PREAMBLE 

The Nations accepting this Con- 
stitution, being determined to pro- 
mote the common welfare by fur- 
thering separate and collective 
action on their part for the pur- 
poses of 

raising levels of nutrition and 

standards of living of the peo- 

ples under their respective juris- 

dictions, 

securing improvements in the 

efficiency of the production and 

distribution of all food and 

agricultural products, 

bettering the condition of rural 

populations, and thus contribut- 

ing toward an expanding world 

economy, 


hereby establish the Food and 
Agriculture Organization of the 
United Nations, hereinafter re- 
ferred to as the “Organization”, 
through which the Members will 
report to one another on the 
measures taken and the progress 
achieved in the fields of action set 
forth above. 






































































































































ARTICLE I 











FUNCTIONS OF THE ORGANIZATION 





1. The Organization shall col- 
lect, analyse, interpret, and dis- 
seminate information relating to 
nutrition, food and agriculture. 

2. The Organization shall pro- 
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Quebec October 16, 1945; effective October 16, 1945. 


CONSTITUTION OF THE FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION 
OF THE UNITED NATIONS 








United Nations Food and one penientions, constitution a. 


other governments. Sig 


mote and, where appropriate, shall 
recommend national and interna- 
tional action with respect to 


(az) scientific, technological, 
social, and economic research re- 
lating to nutrition, food and agri- 
culture ; 

(6) the improvement of edu- 
cation and administration relating 
to nutrition, food and agriculture, 
and the spread of public knowl- 
edge of nutritional and agricul- 
tural science and practice; 

(c) the conservation of nat- 
ural resources and the adoption of 
improved methods of agricultural 
production ; 

(d) the improvement of the 
processing, marketing, and distri- 
bution of food and agricultural 
products ; 

(e) the adoption of policies 
for the provision of adequate agri- 
cultural credit, national and in- 
ternational ; 

(f) the adoption of interna- 
tional policies with respect to 
agricultural commodity arrange- 
ments. 


3. It shall also be the function 
of the Organization 
(a) to furnish such technical 
assistance as governments may 
request ; 
(6) to organize, in coopera- 
tion with the governments con- 
cerned, such missions as may be . 
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needed to assist them to fulfil the 
obligations arising from their ac- 
ceptance of the recommendations 
of the United Nations Conference 
on Food and Agriculture; and 

(c) generally to take all nec- 
essary and appropriate action 
to implement the purposes of the 
Organization as set forth in the 
Preamble. 


ARTICLE II 
MEMBERSHIP 


1, The original Members of the 
Organization shall be such of the 
nations specified in Annex I as 
accept this Constitution in accord- 
ance with the provisions of Article 
XXII. 

2. Additional Members may be 
admitted to the Organization by 
a vote concurred in by a two- 
thirds majority of all the members 
of the Conference and upon ac- 
ceptance of this Constitution as in 
force at the time of admission. 


ARTICLE III 


Tue CoNFERENCE 


1. There shall be a Conference 
of the Organization in which each 
Member nation shall be repre- 
sented by one member. 

2. Each Member nation may ap- 
point an alternate, associates, and 
advisers to its member of the Con- 
ference. The Conference may 
make . ues concerning the partici- 
pation of alternates, associates, 
and advisers in its proceedings, 
but any such participation shall 
be without the right to vote except 
in the case of an alternate or as- 
sociate participating in the place 
of a member. 

3. No member of the Confer- 
ence may represent more than one 
Member nation. 

4, Each Member nation shall 
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have only one vote. 

5. The Conference may invite 
any public international organi- 
zation which has responsibilities 
related to those of the Organiza- 
tion to appoint’ a representative 
who shall participate in its meet- 
ings on the conditions prescribed 
by the Conference. No such rep- 
resentative shall have the right to 
vote. 

6. The Conference shall meet 
at least once in every year. 

7. The Conference shall elect 
its own officers, regulate its own 
procedure, and make rules govern- 
ing the convocation of sessions and 
the determination of agenda. 

8. Except as otherwise ex- 
pressly provided in this Constitu- 
tion or by rules made by the Con- 
ference, all matters shall be 


decided by the Conference by a 
simple majority of the votes cast. 


ARTICLE IV 


FUNCTIONS OF THE CONFERENCE 


1. The Conference shall deter- 
mine the policy and approve the 
budget of the Organization and 
shall exercise the other poweis 
conferred upon it by this Consti- 
tution. 

2. The Conference may by a 
two-thirds majority of the votes 
cast make recommendations con- 
cerning questions relating to food 
and agriculture to be submitted to 
Member nations for consideration 
with a view to implementation by 
national action. 

8. The Conference may by a 
two-thirds majority of the votes 
cast submit conventions concern- 
ing questions relating to food and 
agriculture to Member nations for 
consideration with a view to their 
acceptance by the appropriate con- 
stitutional procedure. 
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4. The Conference shall make 
rules laying down the procedure 
to be followed to secure: 

(a) proper consultation with 
governments and adequate techni- 
cal preparation prior to considera- 
tion by the Conference of proposed 
recommendations and conven- 
tions; and 

(6) proper consultation with 
governments in regard to relations 
between the Organization and na- 
tional institutions or private 
persons. 

5. The Conference may make 
recommendations to any public 
international organization regard- 
ing any matter pertaining to the 
purpose of the Organization. 

6. The Conference may by a 
two-thirds majority of the votes 
cast agree to discharge any other 
functions consistent with the pur- 
poses of the Organization which 
may be assigned to it by govern- 
ments or provided for by any ar- 
rangement between the Organiza- 
tion and any other public inter- 
national organization. 


ARTICLE V 
Tue Executive CoMMITTEE 


1. The Conference shall appoint 
an Executive Committee consist- 
ing of not less than nine or more 
than fifteen members or alternate 
or associate members of the Con- 
ference or their advisers who are 
qualified by administrative ex- 
perience or other special qualifi- 
cations to contribute to the at- 
tainment of the purpose of the Or- 
ganization. There shall be not 
more than one member from any 
Member nation. The tenure and 
other conditions of office of the 
members of the Executive Com- 
mittee shall be subject to rules to 
be made by the Conference. 


2. Subject to the provisions of 
paragraph 1 of this Article, the 
Conference shall have regard in 
appointing the Executive Com- 
mittee to the desirability that its 
membership should reflect as 
varied as possible an experience 
of different types of economy in 
relation to food and agriculture. 

8. The Conference may delegate 
to the Executive Committee such 
powers as it may determine, with 
the &xception of the powers set 
forth in paragraph 2 of Article II, 
Article IV, paragraph 1 of Article 
VII, Article XIII, and Article 
XX of this Constitution. 

4. The members of the Execu- 
tive Committee shall exercise the 
powers delegated to them by the 
Conference on behalf of the whole 
Conference and not as representa- 
tives of their respective govern- 
ments. 

5. The Executive Committee 
shall appoint its own officers and, 
subject to any decisions of the 
Conference, shall regulate its own 
procedure. 


ARTICLE VI 


OrHer COMMITTEES AND 
CoNFERENCES 


1. The Conference may estab- 
lish technical and regional stand- 
ing committees and may appoint 
committees to study and report on 
any matter pertaining to the pur- 
pose of the Organization. 

2. The Conference may convene 
general, technical, regional, or 
other special conferences and may 
provide for the representation at 
such conferences, in such manner 
as it may determine, of national 
and international bodies concerned 
with nutrition, food and agri- 
culture. 
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ARTICLE VII 


Tue Direcror-GENERAL 


1. There shall be a Director- 
General of the Organization who 
shall be appointed by the Confer- 
ence by such procedure and on such 
terms as it may determine. 

2. Subject to the general super- 
vision of the Conference and its 
Executive Committee, the Di- 
rector-General shall have full 
power and authority to direct the 
work of the Organization. 

8. The Director-General or a 
representative designated by him 
shall participate, without the 
right to vote, in all meetings of 
the Conference and of its Execu- 
tive Committee and shall formu- 
late for consideration by the Con- 
ference and the Executive Com- 
mittee proposals for appropriate 
action in regard to matters com- 
ing before them. 


ARTICLD VIII 


Starr 


1. The staff of the Organization 
shall be appointed by the Di- 
rector-General in accordance with 
such procedure as may be deter- 
mined by rules made by the Con- 
ference. 

2. The staff of the Organization 
shall be responsible to the Di- 
rector-General. Their responsi- 
bilities shall be exclusively inter- 
national in character and they 
shall not seek or receive instruc- 
tions in regard to the discharge 
thereof from any authority ex- 
ternal to the Organization. The 
Member nations undertake fully 
to respect the international char- 
acter of the responsibilities of the 
staff and not to seek to influence 
any of their nationals in the dis- 
charge of such responsibilities. 
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3. In appointing the staff the 
Director-General shall, subject to 
the paramount importance of 
securing the highest standards of 
efficiency and of technical com- 
petence, pay due regard to the im- 
portance of selecting personnel 
recruited on as wide a geographi- 
cal basis as is possible. 

4. Each Member nation under- 
takes, insofar as it may be possible 
under its constitutional procedure, 
to accord to the Director-General 
and senior staff diplomatic privi- 
leges and immunities and to 
accord to other members of the 
staff all facilities and immunities 
accorded to non-diplomatic per- 
sonnel attached to diplomatic 
missions, or alternatively to ac- 
cord to such other members of the 
staff the immunities and facilities 
which may hereafter be accorded 
to equivalent members of the staffs 
of other public international or- 
ganizations. 


ARTICLE Ix 


Seat 


The seat of the Organization 
shall be determined by the Con- 
ference. 


ARTICLE X 
ReocionaL AND Liaison OFFIces 


1. There shall be such regional 
offices as the Director-General 
with the approval of the Con- 
ference may decide. 

2. The Director-General may 
appoint officials for liaison with 
particular countries or areas sub- 
ject to the agreement of the gov- 
ernment concerned, 


ARTICLE XI 


Reports sy MemBers 


1. Each Member nation shall 
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communicate periodically to the 
Organization reports on the prog- 
ress made toward achieving the 
purpose of the Organization set 
forth in the Preamble and on 
the action taken on the basis of 
recommendations made and con- 
ventions submitted by the Confer- 
ence. 

2. These reports shall be made 
at such times and in such form and 
shall contain such particulars as 
the Conference may request. 

8. The Director-General shall 
submit these reports, together with 
analyses thereof, to the Confer- 
ence and shall publish such re- 
ports and analyses as may be 
approved for publication by the 
Conference together with any re- 
ports relating thereto adopted by 
the Conference. 

4. The Director-General may 
request any Member nation to sub- 
mit information relating to the 
purpose of the Organization. 

5. Each Member nation shall, on 
request, communicate to the Or- 
ganization, on publication, all 
laws and regulations and official 
reports and statistics concerning 
nutrition, food and agriculture. 


subject to any decisions of the 
Conference, enter into agreements 
with other public international 
organizations for the maintenance 
of common services, for common 
arrangements in regard to recruit- 
ment, training, conditions of serv- 
ice, and other related matters, and 
for interchanges of staff. 


ARTICLE XIII 


Retation To Any GENERAL 
Wortp OrGAnizaTION 


1. The Organization shall, in 
accordance with the procedure 
provided for in the following 
paragraph, constitute a part of 
any general international organi- 
zation to which may be entrusted 
the coordination of the activities 
of international organizations 
with specialized responsibilities, 

2. Arrangements for defining 
the relations between the Organi- 
zation and any such general or- 
ganization shall be subject to 
the approval of the Conference. 
Notwithstanding the provisions 
of Article XX, such arrangements 
may, if approved by the Confer- 
ence by a two-thirds majority of 
the votes cast, involve modifica- 
tion of the provisions of this Con- 
stitution: Provided that no such 
arrangements shall modify the 
purposes and limitations of the 
Organization as set forth in this 
Constitution. 


ARTICLE XII 


CooPERATION WITH OTHER 
ORGANIZATIONS 


1. In order to provide for close 
cooperation between the Organ- 
ization and other public interna- 
tional organizations with related 
responsibilities, the Conference 
may, subject to the provisions of 
Article XIII, enter into agree- 
ments with the competent authori- 
ties of such organizations defining 
the distribution of responsibilities 
and methods of cooperation. 

2. The Director-General may, 


ARTICLE XIV 


SupPERVISION oF OTHER ORGANIZA- 
TIONS 


The Conference may approve 
arrangements placing other public 
international organizations deal- 
ing with questions relating to food 
and agriculture under the general 
authority of the Organization on 
such terms as may be agreed with 
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the competent authorities of the 
organization concerned. 


ARTICLE XV 
Leeat Stratus 


1. The Organization shall have 
the capacity of a legal person to 
perform any legal act appropri- 
ate to its purpose which is not be- 
yond the powers granted to it by 
this Constitution. 

2. Each Member nation under- 
takes, insofar as it may be possible 
under its constitutional procedure, 
to accord to the Organization all 
the immunities and facilities 
which it accords to diplomatic 
missions, including inviolability 
of premises and archives, immu- 
nity from suit, and exemptions 
from taxation. 

8. The Conference shall make 
provision for the determination by 
an administrative tribunal of dis- 
putes relating to the conditions 
and terms of appointment of mem- 
bers of the staff. 


ARTICLE XVI 
Fisn anp Forest Propvors 


In this Constitution the term 
“agriculture” and its derivatives 
include fisheries, marine products, 
forestry, and primary forestry 
products. 


ARTICLE XVII 


INTERPRETATION OF CONSTITUTION 


Any question or dispute con- 
cerning the interpretation of this 
Constitution or any international 
convention adopted thereunder 
shall be referred for determination 
to an appropriate internetional 
court or arbitral tribunal in the 
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ARTICLE XVIII 
EXPENsEs 


1. Subject to the provisions of 
Article XXV, the Director-Gen- 
eral shall submit to the Conference 
an annual budget covering the an- 
ticipated expenses of the Organi- 
zation. Upon approval of a bud- 
get the total amount approved 
shall be allocated among the Mem- 
ber nations in proportions de- 
termined, from time to time, by the 
Conference. Each Member nation 
undertakes, subject to the require- 
ments of its constitutional pro- 
cedure, to contribute to the Organ- 
ization promptly its share of the 
expenses so determined. 

2. Each. Member nation shall, 
upon its acceptance of this Consti- 
tution, pay as its first contribution 
its proportion of the annual budget 
for the current financial year. 

8. The financial year of the Or- 
ganization shall be July 1 to June 
30 unless the Conference should 
otherwise determine. 


ARTICLE XIx 


WITHDRAWAL 


Any Member nation may give 
notice of withdrawal from the Or- 
ganization at any time after the 
expiration of four years from the 
date of its acceptance of this Con- 
stitution. Such notice shall take 
effect one year after the date of 
its communication to the Director- 
General of the Organization sub- 
ject to the Member nation’s having 
at that time paid its annual contri- 
bution for each year of its member- 
ship including the financial year 
following the date of such notice. 


ARTICLE XX 


manner prescibed by rules to be AMENDMENT OF CONSTITUTION 


adopted by the Conference. 


1. Amendments to this Consti- 
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tution involving new obligations 
for Member nations shall require 
the approval of the Conference by 
a vote concurred in by a two-thirds 
majority of all the members of the 
Conference and shall take effect on 
acceptance by two-thirds of the 
Member nations for each Member 
nation accepting the amendment 
and thereafter for each remaining 
Member nation on acceptance by it. 
2. Other amendments shall take 
effect on adoption by the Confer- 
ence by a vote concurred in by a 
two-thirds majority of all the 
members of the Conference. 


ARTICLE XXI 


Entry into Force or 
ConsTITUTION 


1. This Constitution shall be 
open to acceptance by the nations 
specified in Annex I. 

2. The instruments of accept- 
ance shall be transmitted by each 
government to the United Nations 
Interim Commission on Food and 
Agriculture, which shall notify 
their receipt to the governments 
of the nations specified in Annex 
I. Acceptance may be notified to 
the Interim Commission through 
a diplomatic representative, in 
which case the instrument of 
acceptance must be transmitted to 
the Commission as soon as possible 
thereafter. 

8. Upon the receipt by the In- 
terim Commission of twenty noti- 
fications of acceptance the Interim 
Commission shall arrange for this 
Constitution to be signed in a 
single copy by the diplomatic 
representatives, duly authorized 
thereto, of the nations who shall 
have notified their acceptance, and 


upon being so signed on behalf of 
not less than twenty of the nations 
specified in Annex I this Constitu- 
tion shall come into force imme- 
diately. 

4, Acceptances the notification 
of which is received after the 
entry into force of this Cunstitu- 
tion shall become effective upon 
receipt by the Interim Commis- 
sion or the Organization. 


ARTICLH XXII 


First Session oF THE CONFERENCE 


The United Nations Interim 
Commission on Food and Agri- 
culture shall convene the first ses- 
sion of the Conference to meet at 
a suitable date after the entry into 
force of this Constitution. 


ARTICLE XXIII 


LANGUAGES 


Pending the adoption by the 
Conference of any rules regarding 
languages, the business of the 
Conference shall be transacted in 
English. 


ARTICLE XXIV 


Temporary SEAT 


The temporary seat of the Or- 
ganization shall be at Washington 


unless the Conference should 
otherwise determine. 


ARTICLE XXV 


First Frvancrat YEAR 


The following exceptional ar- 
rangements shall apply in respect 
of the financial year in which this 
Constitution comes into force: 


(a) the budget shall be the 
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provisional budget set forth in ARTICLE XXVI 
Annex IT to this Constitution ; and DIsSsoLUTION OF THE INTERIM 
(6) the amounts to be con- CoMMISSION 
tributed by the Member nations} On the opening of the first ses- 
shall be in the proportions set | sion of the Conference, the United 
forth in Annex II to this Consti-| Nations Interim Commission on 
tution: Provided that each Mem-|Food and Agriculture shall be 
ber nation may deduct therefrom | deemed to be dissolved and its rec- 
the amount already contributed by|ords and other property shall 
it toward the expenses of the In-| become the property of the Organ- 
terim Commission. ization. 












ANNEX I 
Nations Exicrstz ror OricInaL MEMBERSHIP 
































AUSTRALIA Inpra 
Beierum Tran 


Botivia Traq 

Braziu LIBERIA 

CaNnaDA LuUxEMBOURG 

CHILE Mexico 

CHINA NETHERLANDS 

CoLomMBIA New ZgaLaNp 

Costa Rica NICARAGUA 

CupBa Norway 

CZECHOSLOVAKIA PANAMA 

DENMARK PaRaGuay 

Dominican REPUBLIO PERU 

Ecuapor PxHiuiprinE COMMONWEALTH 
Eeyrpr PoLanD 

Ex SAtvapor Union or Sourn AFRICA 
ErHiopra Union or Sovrer Socrarist 
FRANCE REpPvusBLIcs 

GREECE Untrep Kinepom 
GUATEMALA Untrep States or AMERICA 
Hartt Urvavuay 

Honpuras VENEZUELA 


IcELAND YUGOSLAVIA 





ANNEX II 


Bouncer ror THE First Frnancrat YEAR 














The provisional budget for the by the Member nations in the fol- 
first financial year shall be a sum lowing proportions: 
of 2,500,000 U. S. dollars, the un- Per cent 





spent balance of which shall con- Australia.............. 8. 33 
stitute the nucleus of a capital Belgium ....-.-..-+.4!. 1.28 
fund. ES iS. ea 0a ew olecese . 29 


B 
This sum shall be contributed 


“eee ee eevee eeeee 
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Netherlands 


New Zealand 
Cuba 


Czechoslovakia 


Philippines 
Poland 
Union of South Africa 


El Salvador 
Ethiopia 


Haiti 
Honduras 
Iceland 


Venezuela 
Yugoslavia 
Provision for new Members... 


SRARRaaRBSBaaReR 


Done at Quebec, Canada, this sixteenth day of October, one thousand 
nine hundred and forty-fwe, in the English language, in a single copy 
which will be deposited in the archives of the Food and Agriculture 
Organization of the United Nations and of which authenticated copies 


avill be transmitted by the Director-General to the governments of the 
nations enumerated in Annea I to this Constitution and of Members 
admitted to the Organization by the Conference in accordance with the 
provisions of Article II. 


In WITNESS WHEREOF we have appended our signatures: 
For Australia: 
Atrrep Stieiine 


For the Kingdom of Belgium: 


A. WavurTers 


For Bolivia: V ANpDRADE 
Sujeto a ratificacion de acuerdo a la Constitucion 


For Brazil: 


Lourivat Fontes. 


For Canada: 


James G. GARDINER 


For Chile: 
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For China: 
P. W. Tsou 


For Colombia: 


The Plenipotentiary of Colombia signs the present agreement ad referendum, 
subject to ratification in accordance with Colombian constitutional procedure. 








GuttterMo Exiszo Suinrsz. 
For Costa Rica: 


For Cuba: 
Enrique Perez-Cisneros. 
Sujeto a aprobacion por el Senado. 


For Czechoslovakia : 
Frantisek Pavidsex 











For Denmark: 
Henerk KavrrMann 


For the Dominican Republic: 
Manto E. Dz Moya. 





For Ecuador: 
L. N. Ponce 


Sujeto a ratificacién, de acuerdo con la Constitucién Beuatoriana. 





For Egypt: 
Anis AzER 


For El Salvador: 
For Ethiopia: 












For France: 


TANGUYPRIGENT Anpre Mayer 


For Greece: 





Nicnoias G. L&iy 


For Guatemala: 
Enrique Lorez-Herrarts. 
Ad. Referendum 


For Haiti: 
E Baxer 
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For Honduras: 


JutiAn R CAcerzs 


For Iceland: 
Txor Tors. 


For India: G. 8. Bazrat. 

For Iran: 

ForIraq: Au Jawpat 

For Liberia: 
F. A. Price 

For the Grand Duchy of Luxembourg: 
Houcves Lz Garis 


For Mexico: 


Manven J Zevapa. 
Subject to ratification in accordance with the Mexican Constitution. 


For the Kingdom of the Netherlands: 
S. L. Mansnorr. 


For New Zealand: 
Davin WIzson. 


For Nicaragua : 


Auperto Sevinna Sacasa. 
Ad-Referendum 


For the Kingdom of Norway: 


Anvers F sELstTap 
For Panama: 

J E Hevrrematre 
For Paraguay: 


For Peru: 


J CHAvez 
Ad referendum. 


For the Philippine Commonwealth: 
Maximo Kataw 
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For Poland: 


Sr Mreoiasozyx 


For the Union of South Africa: 
P. R. Visozn 


For the Union of Soviet Socialist Republics: 


For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland: 


On signing the present constitution, I declare that the acceptance of the 
constitution by the government of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland includes all colonies and overseas territories of His Majesty, 
and all territories under His Majesty’s Protection, or in respect of which His 
Majesty has accepted a mandate from the League of Nations which is being 
exercised by His Government in the United Kingdom. 


Roger Maxrns 


For the United States of America: 
Cuinton P. ANDERSON 


For Uruguay: 


Ad referendum de ratificacién Legislativa de acuerdo a las disposiciones 
constitucionales correspondientes 


Juan Fevirz Yriart 


For Venezuela: 


The Plenipotentiary of Venezuela signed the present agreement ad referen- 
dum and therefore it will not become effective with respect to Venezuela 
until ratified by the public powers of the nation in accordance with Vene- 
zuelan constitutional procedure. 


M A Fatcén-Briceso 


For Yugoslavia: 


I certify that the foregoing is a true copy of the Constitution of the Food and 
Agriculture Organization of the United Nations, opened for signature in Quebec, 
Oanada, on October 16, 1945, in the Hnglish language, the signed original of which 
is deposited in the archives of the Food and Agriculture Organization of the 
United Nations. 

WaAsHINeTON, D. ©. Joun B. Orr 


May 2, 1946 Director-General 
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Moscow Agreement, 1945, between the United States of America, the _December 27, 1945 _ 
Union of Soviet Socialist Republics, and the United Kingdom. Formu-  '"'**8- 6%) 
lated at the Meeting of the Ministers of Foreign Affairs of those countries 
held - proves December 16-26, 1945. Signed at Moscow December 
27, 1946. 


DECEMBER 27, 1945 


COMMUNIQUE ON THE MOSCOW CONFERENCE OF THE THREE 
FOREIGN MINISTERS 


The Foreign Ministers of the Union of Soviet Socialist Republics, 
the United Kingdom, and the United States of America met in Moscow 
from December 16 to December 26, 1945, in accordance with.the deci- 
sion of the Crimea Conference, confirmed at the Berlin Conference, 
that there should be periodic consultation between them. At the 
meeting of the three Foreign Ministers, discussions took place on an 
informal and exploratory basis and agreement was reached on the 
following questions: 


James F. Byrnes 
Dee 27/45 Ernest Bevin 
V. Motorov. 


THE ARMY LIBRARY 


WAGHINGTON, 0. C. 












Drafting of peace 
treaties. 


Conference. 
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DeceMBER 26, 1945 


REPORT OF THE MEETING OF THE MINISTERS OF FOREIGN 


AFFAIRS OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS, THE 
UNITED STATES OF AMERICA AND THE UNITED KINGDOM 


At the meeting which took place in Moscow from December 16 to 
December 26, 1945 of the Ministers of Foreign Affairs of the Union 
of Soviet Socialist Republics, the United States of America and the 
United Kingdom, agreement was reached on the following questions: 


I. 


Preparation of peace treaties with 
Italy, Rumania, Bulgaria, Hungary 
and Finland: 

As announced on the 24th of December, 1945, the Governments of 
the Soviet Union, the United Kingdom and the United States have 
agreed and have requested the adherence of the Governments of France 
and China to the following procedure with respect to the preparation 
of peace treaties: 


1. In the drawing up by the Council of Foreign Ministers of treaties 
of peace with Italy, Rumania, Bulgaria, Hungary, and Finland, only 
members of the Council who are, or under the terms of the Agreement 
establishing the Council of Foreign Ministers adopted at the Berlin 
Conference are deemed to be, signatory of the Surrender Terms, will 
participate, unless and until the Council takes further action under 
the Agreement to invite other members of the Council to participate 
on questions directly concerning them. That is to say: 


A) the terms of the peace treaty with Italy will be drafted by the 
Foreign Ministers of the United Kingdom, the United States, 
the Soviet Union and France; 

B) the terms of the peace treaties with Rumania, Bulgaria, and 
Hungary by the Foreign Ministers of the Soviet Union, the 
United States and the United Kingdom ; 

C) the terms of the peace treaty with Finland by the Foreign 
Ministers of the Soviet Union and the United Kingdom. 


The Deputies of the Foreign Ministers will immediately resume their 
work in London on the basis of understandings reached on the ques- 
tions discussed at the first plenary session of the Council of Foreign 
Ministers in London. 

2. When the preparation of all these drafts has been completed, 
the Council of Foreign Ministers will convoke a conference for the 
purpose of considering treaties of peace with Italy, Rumania, Bulgaria, 
Hungary and Finland. The conference will consist of the five members. 
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of the Council of Foreign Ministers together with all members of the 
United Nations which actively waged war with substantial military 
force against European enemy states, namely : Union of Soviet Socialist 
Republics, United Kingdom, United States of America, China, France, 
Australia, Belgium, Belorussian Soviet Socialist Republic, Brazil, 
Canada, Czechoslovakia, Ethiopia, Greece, India, the Netherlands, 
New Zealand, Norway, Poland, Union of South Africa, Yugoslavia, 
Ukrainian Soviet Socialist Republic. The conference will be held 
not later than May 1, 1946.[*] 

8. After the conclusion of the deliberations of the conference and 
upon consideration of its recommendations the States signatory to 
the terms of armistice with Italy, Rumania, Bulgaria, Hungary and 
Finland—France being regarded as such for the purposes of the 
peace treaty with Italy—will draw up final texts of peace treaties. 

4. The final texts of the respective peace treaties as so drawn up 
will be signed by representatives of the States represented at the 
conference which are at war with the enemy states in question. The 
texts of the respective peace treaties will then be submitted to the 
other United Nations which are at war with the enemy states in 
question, 

5. The peace treaties will come into force immediately after they 
have been ratified by the Allied States signatory to the respective 
armistices, France being regarded as such in the case of the peace 
treaty with Italy. These treaties are subject to ratification by the 
enemy states in question. 


II. 


Far Eastern Commission and 
Allied Council for Japan: 


A. Far Eastern Commission. 

Agreement was reached, with the concurrence of China, for the 
establishment of a Far Eastern Commission to take the place of 
the Far Eastern Advisory Commission. The Terms of Reference 
for the Far Eastern Commission are as follows: 


I. EsTaBLISHMENT OF THE CoMMISSION. 


A Far Eastern Commission is hereby established composed of the 
representatives of the Union of Soviet Socialist Republics, United 
Kingdom, United States, China, France, the Netherlands, Canada, 
Australia, New Zealand, India, and the Philippine Commonwealth. 
II. Funcrions. 


A. The functions of the Far Eastern Commission shall be: 


1. To formulate the policies, principles, and standards in 
conformity with which the fulfillment by Japan of its obligations 
under the Terms of Surrender may be accomplished. 


* [The Paris Conference was convened on July 29, 1946 to consider the peace 
treaties with Italy, Rumania, Bulgaria, Hungary, and Finland.] 


Entry into force. 
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2. To review, on the request of any member, any directive 
issued to the Supreme Commander for the Allied Powers or any 
action taken by the Supreme Commander involving policy de- 
cisions within the jurisdiction of the. Commission. 

8. To consider such other matters as may be assigned to it by 
agreement among the participating Governments reached in accord- 
ance with the voting procedure provided for in Article V-2 here- 
under. 


B. The Commission shall not make recommendations with regard 
to the conduct of military operations nor with regard to territorial 
adjustments, 

C. The Commission in its activities will proceed from the fact that 
there has been formed an Allied Council for Japan and will re- 
spect existing control machinery in Japan, including the chain of 
command from the United States Government to the Supreme Com- 
mander and the Supreme Commander’s command of occupation 
forces. 


III. Funcrions or THE Unrrep States GOVERNMENT. 


1. The United States Government shall prepare directives in ac- 
cordance with policy decisions of the Commission and shall transmit 
them to the Supreme Commander through the appropriate United 
States Government agency. The Supreme Commander shall be 
charged with the implementation of the directives which express the 
policy decisions of the Commission. 

2. If the Commission decides that any directive or action reviewed 
in accordance with Article IT—-A-2 should be modified, its decision 
shall be regarded as a policy decision. 

3. The United States Government may issue interim directives to 
the Supreme Commander pending action by the Commission when- 
ever urgent matters arise not covered by policies already formulated 
by the Commission ; provided that any directives dealing with funda- 
mental changes in the Japanese constitutional structure or. in the 
regime of control, or dealing with a change in the Japanese Govern- 
ment as a whole will be issued only following consultation and fol- 
lowing the attainment of agreement in the Far Eastern Commission. 

4. All directives issued shall be filed with the Commission. 


IV. Orner Mernops or Consvu.tTation. 


The establishment of the Commission shall not preclude the use 
of other methods of consultation on Far Eastern issues by the partici- 
pating Governments. 


V. Composrrion. 


1. The Far Eastern Commission shall consist of one representative 
of each of the States party to this agreement. The membership of the 
Commission may be increased by agreement among the participating 
Powers as conditions warrant by the addition of representatives of 
other United Nations in the Far East or having territories therein. 
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The Commission shall provide for full and adequate consultations, as 
occasion may require, with representatives of the United Nations not 
members of the Commission in regard to matters before the Commis- 
sion which are of particular concern to such nations. 

2. The Commission may take action by less than unanimous vote 
provided that action shall have the concurrence of at least a majority 
of all the representatives including the representatives of the four 
following Powers: United States, United Kingdom, Union of Soviet 
Socialist Republics and China. 


VI. Location AND ORGANIZATION. 


1. The Far Eastern Commission shall have its headquarters in 
Washington. It may meet at other places as occasion requires, in- 
cluding Tokyo, if and when it deems it desirable to do so. It may 
make such arrangements through the Chairman as may be practicable 
for consultation with the Supreme Commander for the Allied Powers. 

2. Each representative on the Commission may be accompanied 
by an appropriate staff comprising both civilian and military 
representation. 

8. The Commission shall organize its secretariat, appoint such 
committees as may be deemed advisable, and otherwise perfect its 
organization and procedure. 


VII. Termination. 


The Far Eastern Commission shall cease to function when a de- 
cision to that effect is taken by the concurrence of at least a majority 


of all the representatives including the representatives of the four 
following Powers: United States, United Kingdom, Union of Soviet 
Socialist Republics and China. Prior to the termination of its func- 
tions the Commission shall transfer to any interim or permanent 
security organization of which the participating governments are 
members those functions which may appropriately be transferred. 

It was agreed that the Government of the United States on behalf 
of the four Powers should present the Terms of Reference to the 
other Governments specified in Article I and invite them to participate 
in the Commission on the revised basis. 


B. Allied Council for Japan. 


The following agreement was also reached, with the concurrence 
of China, for the establishment of an Allied Council for Japan: 


1. There shall be established an Allied Council with its seat in 
Tokyo under the chairmanship of the Supreme Commander for the 
Allied Powers (or his Deputy) for the purpose of consulting with 
and advising the Supreme Commander in regard to the implementa- 
tion of the Terms of Surrender, the occupation and control of Japan, 
and of directives supplementary thereto; and for the purpose of 
exercising the control authority herein granted. 

2. The membership of the Allied Council shall consist of the 


Supreme Commander (or his Deputy) who shall be Chairman and 
80634 °—48—pr. 11-51 


Action by less than 
unanimous vote. 


Membership. 





Meetings. 







Provisional Korean 
democratic govern- 
ment. 


Joint Commission. 


Recommendations 
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United States member; a Union of Soviet Socialist Republics member ; 
a Chinese member; and a member representing jointly the United 
Kingdom, Australia, New Zealand, and India. 

8. Each member shall be entitled to have an appropriate staff con- 
sisting of military and civilian advisers. 

4. The Allied Council shall meet not less often than once every two 
weeks. 

5. The Supreme Commander shall issue all orders for the im- 
plementation of the Terms of Surrender, the occupation and control 
of Japan, and directives supplementary thereto. In all cases action 
will be carried out under and through the Supreme Commander who 
is the sole executive authority for the Allied Powers in Japan. He 
will consult and advise with the Council in advance of the issuance 
of orders on matters of substance, the exigencies of the situation per- 
mitting. His decisions upon these matters shall be controlling. 

6. If, regarding the implementation of policy decisions of the Far 

‘as'ern Commission on questions concerning a change in the regime 
gontrol, fundamental changes in the Japanese constitutional struc- 
ture, and a change in the Japanese Government as a whole, a member 
of the Council disagrees with the Supreme Commander (or his 
Deputy), the Supreme Commander will withhold the issuance of 
orders on these questions pending agreement thereon in the Far East- 
ern Commission. 

7. In cases of necessity the Supreme Commander may take de- 
cisions concerning the change of individual ministers of the Jap- 
anese Government, or concerning the filling of vacancies created by 
the resignation of individual cabinet members, after appropriate pre- 
liminary consultation with the representatives of the other Allied 
Powers on the Allied Council. 


ITI. 
Korea: 


1. With a view to the re-establishment of Korea as an independent 
state, the creation of conditions for developing the country on demo- 
cratic principles and the earliest possible liquidation of the disastrous 
results of the protracted Japanese domination in Korea, there shall 
be set up a provisional Korean democratic government which shall 
take all the necessary steps for developing the industry, transport and 
agriculture of Korea and the national culture of the Korean people. 

2. In order to assist the formation of a provisional Korean gov- 
ernment and with a view to the preliminary elaboration of the appro- 
priate measures, there shall be established a Joint Commission con- 
sisting of representatives of the United States command in southern 
Korea and the Soviet command in northern Korea. In preparing 
their proposals the Commission shall consult with the Korean demo- 
cratic parties and social organizations. The recommendations worked 
out by the Commission shall be presented for the consideration of the 
Governments of the Union of Soviet Socialist Republics, China, the 





60 Stat.] MULTILATERAL—MOSCOW AGREEMENT, 1945—DEC. 27, 1945 


United Kingdom and the United States prior to final decision by 
the two Governments represented on the Joint Commission. 

8. It shall be the task of the Joint Commission, with the participa- 
tion of the provisional Korean democratic government and of the 
Korean democratic organizations to work out measures also for help- 
ing and assisting (trusteeship) the political, economic and social prog- 
ress of the Korean people, the development of democratic self-govern- 
ment and the establishment of the national independence of Korea. 

The proposals of the Joint Commission shall be submitted, following 
consultation with the provisional Korean Government for the joint 
consideration of the Governments of the United States, Union of 
Soviet Socialist Republics, United Kingdom and China for the work- 
ing out of an agreement concerning a four-power trusteeship of Korea 
for a period of up to five years. 

4. For the consideration of urgent problems affecting both south- 


Conference of repre- 
sentatives of U. 8. and 
Soviet commands in 


ern and northern Korea and for the elaboration of measures establish- Korea. 


ing permanent coordination in administrative-economic matters be- 
tween the United States command in southern Korea and the Soviet 
command in northern Korea, a conference of the representatives of 
the United States and Soviet commands in Korea shall be convened 
within a period of two weeks. 


IV. China 


The three Foreign Secretaries exchanged views with regard to the 
situation in China. They were in agreement as to the need for a unified 
and democratic China under the National Government, for broad 


participation by democratic elements in all branches of the National 
Government, and for a cessation of civil strife. They reaffirmed their 
adherence to the policy of non-interference in the internal affairs 
of China. 

Mr. Molotov and Mr. Byrnes had several conversations concerning 
Soviet and American armed forces in China. 

Mr. Molotov stated that the Soviet forces had disarmed and de- 
ported Japanese troops in Manchuria but that withdrawal of Soviet 
forces had been postponed until February ist at the request of the 
Chinese Government. 

Mr. Byrnes pointed out that American forces were in north China 
at the request of the Chinese Government, and referred also to the 
primary responsibility of the United States in the implementation of 
the Terms of Surrender with respect to the disarming and deportation 
of Japanese troops. He stated that American forces would be with- 
drawn just as soon as this responsibility was discharged or the Chi- 
nese Government was in a position to discharge the responsibility with- 
out the assistance of American forces. 

The two Foreign Secretaries were in complete accord as to the de- 
sirability of withdrawal of Soviet and American forces from China 
at the earliest practicable moment consistent with the discharge of their 
obligations and responsibilities. 
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V. Rumania. 


The three Governments are prepared to give King Michael the ad- 
vice for which he has asked in his letter of August 21, 1945, on the 
broadening of the Rumanian Government. The King should be ad- 
vised that one member of the National Peasant Party and one member 
of the Liberal Party should be included in the Government. The 
Commission referred to below shall satisfy itself that 


(a) they are truly representative members of the groups of the 
Parties not represented in the Government ; 
(b) they are suitable and will work loyally with the Government. 


The three Governments take note that the Rumanian Government 
thus reorganized should declare that free and unfettered elections will 
be held as soon as possible on the basis of universal and secret ballot. 
All democratic and anti-fascist parties should have the right to take 
part in these elections and to put forward candidates. The reorganized 
Government should give assurances concerning the grant of freedom 
of the press, speech, religion and association. 

A. Y. Vyshinski, Mr. Harriman, and Sir A. Clark Kerr are author- 
ized as a Commission to proceed to Bucharest immediately to consult 
with King Michael and members of the present Government with a 
view to the execution of the above-mentioned tasks. 

As soon as these tasks are accomplished and the required assurances 
have been received, the Government of Rumania, with which the 
Soviet Government maintains diplomatic relations, will be recognized 
by the Government of the United States of America and the Govern- 
ment of the United Kingdom. [*] 


VI. 
Bulgaria 


It is understood by the three Governments that the Soviet Govern- 
ment takes upon itself the mission of giving firendly advice to the 
Bulgarian Government with regard to the desirability of the inclusion 
in the Bulgarian Government of the Fatherland Front, now being 
formed, of an additional two representatives of other democratic 
groups, who (a) are truly representative of the groups of the parties 
which are not participating in the Government, and (b) are really 
suitable and will work loyally with the Government. 

As soon as the Governments of the United States of America and 
the United Kingdom are convinced that this friendly advice has been 
accepted by the Bulgarian Government and the said additional repre- 
sentatives have been included in its body, the Government of the 
United States and the Government of the United Kingdom will 
recognize the Bulgarian Government, with which the Government 
of the Soviet Union already has diplomatic relations. 


* [Department of State Bulletin, Feb. 17, 1946, p. 256, and Feb. 24, 1946, p. 298.] 
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VII. 


The Establishment by the United Nations 
of a Commission for the Control of 
Atomic Energy. 


Discussion of the subject of atomic energy related to the question 
of the establishment of a commission by the General Assembly of the 
United Nations. The Ministers of Foreign Affairs of the Union of 
Soviet Socialist Republics, the United States of America, and the 
United Kingdom have agreed to recommend, for the consideration of 
the General Assembly of the United Nations, the establishment by 
the United Nations of a commission to consider problems arising from 
the discovery of atomic energy and related matters. They have 
agreed to invite the other permanent members of the Security Council, 
France and China, together with Canada, to join with them in assum- 
ing the initiative in sponsoring the following resolution at the first 
session of the General Assembly of the United Nations in January 
1946 :— 


Resolved by the General Assembly of the United Nations to estab- 
lish a Commission, with the composition and competence set out here- 
under, to deal with the problems raised by the discovery of atomic 
energy and other related matters. 


I. Establishment of the Commission 


A Commission is hereby established by the General Assembly with 
the terms of reference set out under Section V below. 


II. Relations of the Commission with the Organs of the United 
Nations 


(a) The Commission shall submit its reports and recommenda- 
tions to the Security Council, and such reports and recommendations 
shall be made public unless the Security Council, in the interests 
of peace and security, otherwise directs. In the appropriate cases 
the Security Council should transmit these Reports to the General 
Assembly and the members of the United Nations, as well as to the 
Economic and Social Council and other Organs within the frame- 
work of the United Nations. 

(b) In view of the Security Council’s primary responsibility 
under the Charter of the United Nations for the maintenance of 
international peace and security, the Security Council shall issue 
directions to the Commission in matters affecting security. On these 
matters the Commission shall be accountable for its work to the 
Security Council. 


III. Composition of the Commission 


The Commission shall be composed of one representative from each 
of those states represented on the Security Council, and Canada when 
that state is not a member of the Security Council. Each representa- 
tive on the Commission may have such assistants as he may desire. 
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IV. Rules of Procedure 


The Commission shall have whatever staff it may deem necessary, 
and shall make recommendations for its rules of procedure to the 
Security Council, which shall approve them as a procedural matter. 


V. Terms of Reference of the Commission 


The Commission shall proceed with the utmost dispatch and inquire 
into all phases of the problem, and make such recommendations from 
time to time with respect to them as it finds possible. In particular 
the Commission shall make specific proposals : 


(a) For extending between all nations the exchange of basic 
scientific information for peaceful ends; 

(b) For control of atomic energy to the extent necessary to 
ensure its use only for peaceful purposes; 

(c) For the elimination from national armaments of atomic 
weapons and of all other major weapons adaptable to mass 
destruction ; 

(d) For effective safeguards by way of inspection and other 
means to protect complying states against the hazards of violations 
and evasions. 


The work of the Commission should proceed by separate stages, 
the successful completion of each of which will develop the necessary 
confidence of the world before the next stage is undertaken. 

The Commission shall not infringe upon the responsibilities of any 


Organ of the United Nations, but should present recommendations for 
the consideration of those Organs in the performance of their tasks 
under the terms of the United Nations Charter. 
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Agreement between the United States of America and the United Kingdom 
respecting the use and disposition of recaptured vessels. Effected by 
exchange of notes signed at Washington May 7 and June 16, 1946; 
effective from October 22, 1948. 


The British Ambassador to the Acting Secretary of State 


Bririso Empassy, 
Wasuineton, D. C., 
Ref: 826/8/45 May 7th, 1946. 
Dzar Mr. Grew, 


With reference to recent conversations which have been held 
between this Embassy and the State Department I now enclose a 
memorandum entitled ‘Memorandum relating to the use and disposal 
of United Nations vessels captured or found in the course of operations 
for the liberation of Europe”. 

2. It is the understanding of His Majesty’s Government in the 
United Kingdom that the United States Government are willing to 
apply the principles of the annexed memorandum to vessels of all 
the United Nations on a reciprocal basis and, with this end in view, 
will enter into similar agreements with all other United Nations 
willing to do so and will further take such steps as may be necessary 
to insure that claims in the nature of prize salvage will not be advanced 
in the United States courts against British vessels recovered in the 
course of the operations covered by the memorandum or against other 
vessels so recovered being vessels of other United Nations entering 
into similar arrangements. I take this opportunity of recalling to 
your attention the Prize Salvage Act, 1944, whereby His Majesty’s 
Government took power to control and prevent prize salvage claims. 
3. On these understandings and with these expressions of intent the 
present memorandum meets with the approval of His Majesty’s 
Government in the United Kingdom. If it likewise meets with the 
approval of the United States Government, this note, together with 
your reply, indicating such approval and the concurrence of the 
Government of the United States, will be regarded as constituting an 
agreement between the two Governments. I suggest that the agree- 
ment should be regarded as being in effect from the 22nd October, 1943. 
4. Similar notes are being exchanged by His Majesty’s Government 
with the representatives of the Norwegian, Netherlands, Belgian and 


May 7 and June 15, 
1945 


~ {TL A.S. 1586) 
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Greek Governments in London, and also with the representative of 
the French Provisional Government. 
I have the honour to be, with the highest consideration, Sir, 
Your most obedient, humble servant, 
(for the Ambassador) 


Joun Batrovur. 
The Honourable 


Joserx C. Grew, 
Acting Secretary of State, 
Department of State, 
Washington, D. C. 


MEMORANDUM CONCERNING THE USE AND DISPOSAL OF 
UNITED NATIONS VESSELS CAPTURED OR FOUND BY 
THEIR FORCES IN THE COURSE OF OPERATIONS FOR THE 

LIBERATION OF EUROPE 


This Memorandum sets out the principles which shall determine 
the use and disposal of United Nations vessels captured or found by 
their Forces in the course of operations for the liberation of Europe. 


Parr I. 


Immediate action to be taken as regards United Nations vessels 
captured or found in the area of operation. 


1. The objectives to be attained are:— 


(a) not to impede the Commander-in-Chief or operations in any 
way; 

(b) to put the vessels into useful service as soon as possible, and 

(c) to avoid all local disagreements between the various United 
Nations Forces which may be concerned in their recovery and also 


between persons or organisations who may be found to be in local 
control of the vessels. 


2. The Commander-in-Chief shall, accordingly, in the first instance 
be solely responsible for all clearance and emergency measures in the 
ports within the area of his control, and for izamediate operational 
purposes shall have absolute discretion over all United Nations ves- 
sels captured by the forces under his command, whatever their na~ 
tionality, or found within the area for which he is responsible. This 
discretion shall cover such matters as power to order the destruction 
of such vessels in accordance with military necessity, to order the 
loading or unloading of vessels, their movements and any other steps 
necessary to preserve them, to put them into use in his own name 
insofar as he may consider necessary for the immediate operations in 
progress. 

3. The Commander-in-Chief for these purposes will use any powers 
of military requisition which may be necessary, and neither he nor 
his Government, nor the forces operating under his command will 
be held responsible in any way for any action or the results of any 
action taken by him or on his authority apart from any question of 
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ultimate liability for payments for the use or for the loss of vessels 
taken up for his service. 


4. Any vessel not immediately required by the Commander-in-Chief 
in the operational area shall be ordered away so that it can be dealt 
with in accordance with the provisions of Part IT of this Memorandum. 


5. The Commander-in-Chief will not enter into any general Agree- 
ment even of a temporary character dealing with the chartering of 
groups of United Nations vessels with any Authorities he may find 
in liberated or captured territories. Any such matters will be dealt 
with by the Shipping Authorities of the United Nations. The ques- 
tion as to the time at which it may be appropriate to transfer the 
primary responsibility for dealing with such vessels from the Com- 
mander-in-Chief to the Shipping Authorities of the United Nations 
will be dealt with according to the course of the operations. 


Part Il. 


Arrangements to be made for the disposal of United Nations vessels 
captured or found in the area of operations. 


1. (a) The general principle is recognised that the Government of 
each United Nation shall subject to the provisions of Part I of this 
Memorandum ultimately be entitled to take over and dispose of, as 
it thinks fit, vessels belonging to that State. Vessels will be treated 
as belonging to a State 


(i) if they were at the time when they fell into the hands of the 
enemy registered in the territory of that State; 

(ii) if at the time when they fell into the hands of the enemy they 
had the right to fly the flag of that State whether or not 
formally registered in its territory ; 

(iii) if they were built for or acquired by or by any national of that 
State and registered in its territory (if liable to registration) 
after the occupation of its territory by Germany or her Allies. 

(b) This general principle will apply irrespective of the place of 

capture or of the constitution or nationality of the United Nations 
force effecting the actual capture and of the flag which the vessel 
may be flying at the time when captured or found. Thus, if in a 
Norwegian harbour there were captured a formerly British vessel, 
a formerly Norwegian vessel and a formerly Netherlands vessel, 
then, subject to the provisions of Part I of this Memorandum, the 
first would ultimately be handed over to the United Kingdom Govern- 
ment, the second to the Norwegian Government and the third to the 
Netherlands Government, even though the forces actually capturing 
them were not British, Norwegian or Netherlands, but belonging to 
some other United Nations nationality. 

2. The following additional principles are recognised and accepted 
in respect of any United Nations vessels captured or found in the 
area of operations :- 


(a) The vessels concerned will be handed back to the Government 
of the United Nation concerned and not to individual nationals of the 
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United Nations who were the original owners. It will be for the 
Government of the United Nation concerned to make the necessary 
arrangements with its own nationals as regards the ultimate owner- 
ship of any such vessels. 

{b) The Governments of each United Nation will, in respect of any 
vessel handed over to it under the terms of this Memorandum:- 


(i) make the vessel available for the common purposes of the 
United Nations in accordance with the arrangements then 
existing; 

(ii) accept responsibility for all liabilities in respect of the vessel 
and 

(iii) indemnify the other United Nations Governments concerned 
against any claims made against them or any one or more of 
them arising out of the handing over of the vessel. 


(c) Some United Nations vessels have been placed by the enemy 
in a Prize Court. If such vessels are captured or found, some form 
of prize proceedings will be required to divest the enemy of their title 
and to revest it in the Governments of the United Nations concerned. 
The necessary proceedings will be brought in the Prize Court of the 
State to which the ship is to be ultimately returned, or, failing that, 
in a Prize Court of the State of which the Commander-in-Chief is a 
national, but action in the latter Prize Court would be without preju- 
dice to the operation of the general principle as to return stated in 
sub-paragraph 1 of Part II above. Except in these cases Prize Court 
proceedings will only be taken if in any particular instance immediate 
action is necessary to bring a vessel into service. 

(d) There may be cases in which it is subsequently proved that 
the true owner of a particular vessel is a State or National of a State 
other than that in which the vessel is registered, or that parties who 
are not nationals of the State of registration hold equities in the 
vessel or the right to possession thereof. In such cases, it is under- 
stood that Allied Governments to whom a vessel has been transferred 
in accordance with Article 1 of Part II of this Memorandum have by 
such transfer acquired custody only and will release the vessel or 
make such other arrangements as may be necessary in the circum- 
stances. 

(e) In the case of vessels in respect of which total losses have been 
paid by underwriters, the return to a Government under the arrange- 
ments agreed in this Memorandum will be subject to the safeguarding 
of any rights which underwriters may have. Thus, when the owner 
of a vessel whether a United Nations Government or a National of a 
United Nations Government, has been indemnified by the under- 
writers, the turning over of a vessel to that Government without 
taking into account such indemnification, would be in the nature of a 
gift and in such circumstances appropriate equitable adjustments 
will be made between the Governments concerned. 





60 Star.] UNITED KINGDOM—RECAPTURED VESSELS—¥22_1. 1946 


Part III. 
Definitions. 
1. Throughout this Memorandum the term ‘‘-rritory’” is used to 


include Colonies, protectorates and overseas verritories or territories 
under suzerainty or mandate. 


2. Throughout this Memorandum the term ‘‘vessels” is used in the 
widest sense to include all categories of merchant vessels, e.g. ocean 
going, coastal and inland craft, but some latitude may be necessary 
in the application of all its principles to inland craft. 

3. Further, the term “vessels” includes merchant vessels which, 
though operating as naval auxiliaries when captured or found, were 
not so operating at the time when they fell into the hands of the 
enemy. Vessels which at the time when they fell into enemy hands 
were operating as naval auxiliaries are not covered by the proposals 
set out in this Memorandum. 

4. If for any operation or series of operations there is a Supreme 
Commander-in-Chief, then he is for the purpose of this Memorandum 
the Commander-in-Chief. If, however, the Naval Command is 
separate from the Land Command, then for the purpose of this 
Memorandum the Naval Commander-in-Chief is the Commander-in- 
Chief as regards ocean going and coastal vessels and the Land Com- 
mander-in-Chief as regards all other vessels. 


The Acting Secretary of State to the British Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
June 16, 1946. 
EXcELLENCY: 

I have the honor to refer to your note of May 7, 1945 (reference 
826/8/45) and to previous communications regarding the disposition 
to be made of vessels recaptured from the enemy in the European 
theater of operations and formerly belonging to one of the United 
Nations or to its nationals. With your note was enclosed a memo- 
randum entitled “Memorandum relating to the use and disposal of 
United Nations vessels captured or found in the course of operations 
for the liberation of Europe’. 

In your note it is stated that His Majesty’s Government in the 
United Kingdom understands that the Government of the United 
States of America is willing to apply the principles of that memoran- 
dum to vessels of all the United Nations on a reciprocal basis and, 
with this end in view, will enter into similar agreements with all other 
United Nations willing to do so, and will further take such steps as 
may be necessary to insure that claims in the nature of prize salvage 
will not be advanced in the United States courts against British vessels 
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recaptured in the course of the operations covered by the memoran- 
dum or against other vessels so recovered being vessels of the other 
United Nations entering into similar arrangements. In this connec- 
tion you call attention to the British Prize Salvage Act, 1944. 

You further state that ‘‘on these understandings and with these 
expressions of intent the present memorandum meets with the ap- 
proval of His Majesty’s Government in the United Kingdom”. You 
add that if it likewise meets with the approval of the Government of 
the United States of America, your note, together with the reply 
indicating such approval and concurrence by the Government of the 
United States of America, will be regarded as constituting an agree- 
ment between the two countries. You further suggest that the 
agreement should be regarded as being in effect from October 22, 1943. 

I have the honor to inform you that the Government of the United 
States of America approves the memorandum in question and concurs 
in the understandings expressed in your note, and will apply the 
principles embodied in the memorandum, on a reciprocal basis, to 
British vessels and to the vessels of other members of the United 
Nations which enter into similar agreements with the United States 
of America. 

In accordance with the suggestion made in your note, that note 
and the present note in reply will be regarded as constituting an 
agreement between the Government of the United States of America 
and His Majesty’s Government in the United Kingdom, which will be 
regarded as being in effect from October 22, 1943. 

In view of the present agreement io the case of British vessels, the 
Government of the United States of America undertakes, on a recip- 
rocal basis, to take such steps as may be necessary to insure that 
claims in the nature of prize salvage will not be advanced in the 
United States courts against British vessels recovered in the course 
of the operations covered by the memorandum. In case similar 
agreements are concluded by the United States of America with other 
members of the United Nations, the United States of America will 
also undertake on the basis of reciprocity to take such steps as may be 
necessary to insure that claims in the nature of prize salvage will not 
be advanced in the United States courts against vessels of such other 
members of the United Nations recovered in the course of the opera- 
tions covered by the memorandum. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 


JosnpxH C. Grew 
Acting Secretary of State 
His Excellency 
The Right Honorable 
Tue Ear. or Haurrax, K.G., 
British Ambassador. 
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Agreement between the United States of America and the United Kingdom 
amending the agreement of December 4, 1942, respecting marine trans- 
ortation and litigation. om by exchange of notes signed at 
ashington March 26 and May 7, 1946; effective May 7, 1946. 
The British Ambassador to the Secretary of State 


BririsH _Empassy, 
Wasurneron, D. C. 
No. 174. 95th March, 1946 


Si, 

I have the honour to refer to your Note of October 10, 1945 (411.41 
Ships/9-2045) in which notice was given that, in view of the termina- 
tion of lend-lease by the Government of the United States, payments 
made by the United States Government on behalf of His Majesty’s 
Government in the United Kingdom in the course of operations under 
the Knock-for-Knock Agreement of December 4, 1942, would be 
made under lend-lease only in cases where the claim arose prior to the 
expiration of 60 days following 12.01 a. m., September 2, 1945 (V-J 
Day). 


2. You suggested in your Note that discussions should be held between 
the representatives of the Government of the United States and of His 
Majesty’s Government concerning the continuation of the waiver 
features of the Knock-for-Knock Agreement of December 4, 1942, and 
the handling of mutual legal aid and payments under Article IV of 
that Agreement beyond the 60 day period mentioned above on some 
basis other than an accounting under the lend-lease Act. 


3. I understand that the duly appointed representatives of our two 
Governments have now completed the discussions suggested in your 
Note under reference and I have the honour to state the agreement 
which the United Kingdom representatives report was reached as a 
result of those discussions :— 


(i) It has been agreed that lend-lease and reciprocal aid funds 
will be available to discharge liabilities which arise from casual- 
ties occurring before midnight, October 31, 1945, and which are 
within the agreed scope of legal aid under Article IV of the 
Agreement and supplemental understandings. The Agreement, 
in both its waiver and legal aid aspects, will continue to operate 
thereafter and until notice is given to terminate it, but for liabili- 
ties arising from casualties occurring on or after November 1, 
1945, which are within the scope of legal aid as determined from 
time to time, there will be substituted for payments under Mutual 
Aid the system of accounting on a cash basis which is provided 
for by the last sentence of Article IV. 


March 25 and 
May 7, 1046 


[T. 1. A. 8. 1688) 


56 Stat. 1780. 


56 Stat. 1781. 


86 Stat. 1781. 
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(ii) It is understood that for casualties occurring on or after 
November 1, 1945, the United States Navy will not require legal 
aid under Article IV of the Agreement or supplemental under- 
standings. 

(iii) It has been further agreed that the continued operation of 
the Knock-for-Knock Agreement will be without prejudice to the 
possible adoption by the shipping authorities of our respective 
Governments of new policies in relation to the disposition of 
vessels, changes in status, and changes in insurance arrangements. 


4. I have the honour to suggest that, if the above statement of the 
agreement reached is concurred in by the Government of the United 
States, this note and your acknowledgment of it shall be considered 
as constituting, on the date of your acknowledgment, an A zreement 
between the two Governments for the continued operation of the 
Knock-for-Knock Agreement of December 4, 1942, modified as is re- 
quired as a result of the termination of mutual wartime arrangements. 
I have the honour to be, with the highest consideration, Sir, 
Your most obedient, humble Servant 
Hauirax 
The Honourable 
James F. Byrnes, 
Secretary of State of the United States, 
Washington, D.C. 


The Acting Secretary of State to the British Ambassador 


DEPARTMENT OF STATE 
WASHINGTON 
May 7 1946 
EXCELLENCY: 

I have the honor to acknowledge the receipt of your note no. 174 
of March 25, 1946, setting forth the agreement reached by representa- 
tives of our two Governments in informal discussions concerning 
modifications of the Knock-for-Knock Agreement of December 4, 1942 
made necessary by the termination of mutual aid arrangements. 

The agreement set forth in the note accords with my understanding 
of the matter and may be regarded as in effect from the date of this 
acknowledgment. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest con- 
sideration. 

Dean ACHESON 


Acting Secretary of State 
His Excellency 


The Right Honorable 
Tue Ear or Hauirax, K.G., 
British Ambassador. 
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Agreement between the United States of America and Czechoslovakia __Sanuary 3, 1946 _ 
respecting air transport services. Signed at Praha January 3, 1946; ‘7: © 4-5-1000 
operative from January 3, 1946; effective definitively June 17, 1946. 


i 
i 
| 
i 
‘ 
| 
















INTERNATIONAL AGREEMENTS OTHER THAN TREATIES [60 Star. 


Air Transport Agreement 
between 


the United States of America and the Czechoslovak Republic. 


Dohoda o letecké pt#epravé 


mezi 





Spojenymi stéty severoamerickymi 2 repubdlikou Geskoslovenskou. 








































































































































































Having in mind the resolu- 
tion recommending a standard form 
of agreement for provisional air 
routes and services, included in 
the Final Act of the Internatio- 
nal Civil Aviation Conference 
signed at Chicago on December 7, 
1944.1) and the desirability of mu- 
tually stimlating and promoting 
the sound economic development of 
air transportation between the 
United States of America and the 
Republic of Czechoslovakia, the 
two Governments parties to this 
Agreement agree that the develop- 
mont of air transport services 
between their respective territo- 
ries shall be governed by the 
following provisions: 


ARTICLE 1. 


The contracting parties grant 


the right specified in the Annex 


hereto necessary for establishment 


of the international civil air 
routes and services therein de- 
scribed, whether such services be 
inaugurated immediately or at a 
later date at the option of the 
contracting party to whom the 
rights are granted. 





Majice na zFeteli rozhod- 
nut{ doporutujic{ vzor dohody 
© prozatimnich leteckych tratich 
a dopravé, obsaZené v Zdévéretném 
aktu konference o Mezindrodnim 
civilnim letectvi, podepsané 
v Chicagu dne 7. prosince 1944, 
a pFejice si vzdjemné usnadniti 
@ podporovati zdravy hospodé¥- 
sky rozvoj letecké dopravy mezi 
Spojenymi stdty severoamericky- 
mi a republikou Ceskoslovenskou, 
obdé smluvni strany souhlasi, 
aby tato doprava mezi jejich 
pfisluSnymi uzemimi ddla se 
podle téchto ustanoveni: 


CLANK 1. 

Smluvni strany udéluji 
préva uvedend v pFipojené PFilo- 
ze, kterdé jsou‘nutnd ke zfizen{ 
mezinérodnich civilnich leteckych 
trati a dopravy, jak uvedeno v té- 
to PBiloze, pfi temE nezdlezi 
na tom, zda tato doprava bude 
zahdéjena ihned nebo pozdéji po- 
dle toho, jak se rozhodne smluv- 
ni strana, které se tato prdva 
udéluji. 





1 [International Civil Aviation Conference, Chicago, Illinois, November 1 to Decem- 
ber 7, 1944, Final Act and Related Documents, Department of State publication 
} 2282, Conference Series 64. 
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ARTICLE 2. 

/a/ Each of the air services 
so described shall be placed in ope- 
ration as soon as the contracting 
party to whom the rights have been 
granted by Article 1 to designate 
an airline or airlines for the rou- 
te concerned has authorized an air- 
line for such route, and the con- 
tracting party granting the right 
shall, subject to Article 6 hereof, 
be bound to give the appropriate 
operating permission to the air- 
line or airlines concerned; pro- 
vided that the airlines so designa- 
ted may be required to qualify be- 
fore the competent aeronautical 
authorities of the contracting 
party granting the rights under the 
laws and regulations normally 
applied by these authorities befo- 
re being permitted to engage in 
the operations contemplated by 
this agreement; and provided that 
in areas of hostilities or of mi- 
litary occupation, or in areas 
affected thereby, such inauguration 
shall be subject to the approval 
of the competent military autho- 
rities. 


/o/ It is understood that 
either contracting party granted 


commercial rights under this Agree- 
80634°—48—PprT. 11-52 


CLANEK 2. 


/e/ Ketaé shora zmintné 
letecké doprava bude uvedena do 
provozu, jakmile smluvni strane, 
které jest podle tlénku 1 oprdv- 
néna jmenovati jeden nebo néko- 
lik leteck¥ch podniki pro provozs 
pFisluiné trati, 44 oprdvnénf 
nékterém leteckém podniku pro 
tuto traf; smluvni strana, kterd 
toto prdévo udéluje, jest povinna, 
abajic ustanoveni tldnku 6 této 
Dohody , udéliti jednomu nebo né- 
kolika p¥isluSnjm podnikaim po- 
t¥ebné provozni oprdvnéni s pod- 
minkou, Ze dfive ne% tyto podniky 
takto jmenované budou oprdvnény 
zahdéjiti dopravu vyttenou v této 
Dohodé, mohou byti vyzvdny, aby 
p¥isluSnjm leteckym ufadim smluv- 
niho stdétu, kterf shora zminénd 
préva udéluje, podle platnfch 
zékoni a nafizeni, které tyto 
UFady obvykle uplathujf, prokdza+ 
ly po¥adovanou kvalifikaci, ja- 
ko% i s podminkou, Ze v oblastech 
vojenského nepfdételstvi nebo ob- 
sazen{, anebo v oblastech tim 
dottenych,bude zahdjeni této 
dopravy podrobeno schvdlen{ p#L- 
sluinfch vojenskfch ufadi. 


/o/ Rozumi se, Ee smluvni 
strana, které se podle této Doho= 
dy udéluji obchodni prdva, jest 
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@ent should exercise them at the 

earliest practicable date except 

in the case of tewporary inabili- 
ty to do so. 


ARTICLE 3. 


In order to prevent discrimie 
Matory practices and assure equa- 
lity of treatment, both contract- 
dng parties agree that ;: 


/a/ Bach of the contracting 
parties may impose or peruit to 
be imposed just and reasonable 
charges of ['] the use of public air- 
ports and other facilities under 
its control. Each of the contract- 
ing parties agrees, however, that 
these charges shall not be higher 
than would be paid for the use of 
such airports and facilities by 
its national aircraft engaged in 
Similer international services. 


/o/ Puel, lubricating oils 
and spare parts introduced into 
the territory of one contracting 
party by the other contracting 
party or its nationals, and in- 
tended solely for use by air- 
craft of such other contracting 
party shall be accorded national 
and most-favored-nation treat~ 
ment with respect to the imposi- 
tion of customs duties, inspec- 
tion fees or other national 
Guties or charges by the contract- 


1[Post, p. 1928.] 
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povinna pFistoupiti k jejich vje 
konu co nejdfive, let by se vye 
skytly dotasné prekdZky. 


CLANSK 3. 
Aby se zabrdénilo diskriminacia 
@ Zajistilo jednotné zachézeni, 


dohodly se smluvni strany 
takto ;: 


/a/ Keidé smluvni strana aize 
uklddati nebo dovoliti, aby byly 
ukldddény spravedlivé a mirné po- 
platky za pouzivdni vefejnych lee 
tist a jinych zafizen{ v jeji pra- 
vomoci. Ka%dé smluvni strana se 
vbak zavazuje, Ze tyto poplatky 
nebudou vy3S5i, neZ by za pouztiti 
letist a zafizen{ tohoto druhu 
platila domdcf letadla, které 
konaj{ podobnou mezindrodni do- 
pravu. 


/>o7 S pohonnjmi hmotami, ma~- 
zacimi oleji a néhradnimi sou- 


tdstkami, které na uzem{ jedné 
smluvni strany pFiveze druhé 


smluvni strana nebo jeji stdétni 
pFisluSnici a které jsou urteny 
jediné pro potfebu letadel této 
smluvni strany, bude se zachézeti 
jako s domdcimi a podle dolokky 

© nejvy35ich vyhoddéch, co se tykdé 
celnich poplatka, kontrolnfich dé 
vek a jinych domAcfch poplatku 





ing party whose territory is en- 
tered. 


{cf The fuel, lubricating 
oils, spare parts, regular equip- 
ment and aircraft stores retai- 
ned on board civil aircraft of 
the airlines of one contracting 
party authorized to operate the 
routes and services described in 
the Annex shall, upon arriving in 
or leaving the territory of the 
other contracting party, be 
exempt from customs, inspection 
fees or similar duties or charges, 
even though such supplies be 
used or consumed by such aire 
craft on flights in that 
territory. 


ARTICLE 4. 


Certificates of airworthi- 
ness, certificates of compe- 
tency and licences issued or 
rendered valid by one contract- 
ing party shall be recognized 
as valid by the other contract- 
ing party for the purpose of 
operating the routes and ser- 
vices described in the Annex. 
Each contracting party reser- 
ves the right, however, to 
refuse to recognize, for the 
purpose of flight above its 
own territory, certificates 
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ukldédanych smluvni stranou, na 
jejiz uzemi letadlo vstoupf. 


/c/ Pohonné hmoty, mazact 
oleje, néhradni soutdstky, obe 
vykldé vyzbroj a letadlavé 24- 
soby, které jsou chovény na pa- 
lubdd civ@lnich letadel leteckjch 
dopravnich podniki smluvnich 
stran, oprdvnéngch provozovati 
trati a dopravu, jak uvedeno 
v PFiloze, budou pFi pFiletu 
na uzemf druhé smluvni strany, 
nebo pri odletu 2 ného prosty 
celnich poplatki, kontrolnich 
ddévek nebc jinych podobnjch 
poplatki, i kdyZ t&échto zdsobd 
tato letadla pouZijf nebo je 
spotFebujif za leti nad timto 
uzemim. 


CLANEE 4. 


Osvédtenf o letové zpisobig 
losti, pilotské diplomy a povo- 
len{f vydand nebo za platnd proe 
hldSendé jednou smluvni stranou 
budou pre provoz trat{ a dopravy, 
vyttené v P¥floze, uzndnea druhou 
smluvni stranou za platnd. Kazdd 
smluvni strana si v5ak vyhracuje 
prdvo, Ze pro létdéni nad svym 
vlastnim uzemim odm{tne uznati 
platnost pilotskfch diplomi a 
povolenf, které jing stat vydd 
jejim vlastnim pfislusnikim. 
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of competency and licences 
granted to ite own nationals 
dy another state. 





















ARTICLE 5. CLANEK 5. 
/e/ The laws and regulations /a/ Zé&kony a naFizeni jedné 

of one contracting party rela- smluvni strany, které se na jejim 
ting to the admission to or de- uzemf vztehuji{ ne pFilet ea odlet 
parture from its territory of letadel uZfvanfch v wezindrodnim 
eircraft engaged in internatio- letectvi nebo na provoz a létdni 
nal air navigation, or to the téchto letadel po dobu jejich 

: operation and navigation of pobytu na jejim uzemf, plati 

: such aircraft while within its pro letadle drubhé smluvnf strany, 

territory, shall be applied to a tato letadla se jim musi podro- 
the aircraft of the other con- biti p¥i pFiletu n@o odletu a 
tracting party, and shall be po dobu jejich pobytu na uzenmt 
complied with by such aircreft prvn{ smluvni strany. 


upon emtering or departing 
from or while within the terri- 
tory of the first party. 















/>/ The laws and regulati- fo/ Zékonum a narizenim smluv- 
ons of one contracting party ni strany, které se na jejim uzemf 
as to the admission to or de- vztahuji na pFilet nebo odlet 
parture from its territory of letadlem cestujicich, posddek 
passengers, crew, or cargo of nebo zboZi, zejména nafizenia, 
aircraft, such as regulations je% upravuji p¥ilet, formality 
relating to entry, clearance, odletu, pFistéhovalectvi, cestove 
immigration, passports, cus- ni pasy, clo a karantému, podrobdf 
toms, and quarantine shall se tito cestujic{, posfidky nebo 
be complied with by or on be- zbdoZi druhé smluvni strany bud 
half of such passengers, crew pFimo, anebo t¥et{ osobou sa n& 
or carge of the other con- jednajie{ p¥i pFiletu, odletu a 
trecting party upom entrance po dobu jejich pobytu na usenf 


into or departure from, or prvn{ smluvn{ strany. 
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while within the territery ef 
the first party. 


ARTICLE 6. 


Each contracting party re- 
serves the right to withhold 
or revoke a certificate or 
permit to an airline of the 
other party in any case where 
it is not satisfied that sub- 
stantial ownership and effec- 
tive control are vested in 
nationals of either party to 
this Agreement, or in case of, 
failure of an airline to 
comply with the laws of the 
State over which it operates 
as described in Article 5 
hereof, or-to perform its 
obligations under this Agree- 
ment. 


ARTICLE 7. 


This Agreement and all con— 
tracts connected-therewith shall 
be registered with the Provi- 
sional International Civil Avie- 
tion Organization. 


ARTICLE 8. 


In the event either of the 
contracting parties considers 
it desirable to modify the 
routes or conditions set forth 
in the attached Annex, it may 


Crinex 6. 


Kazddé smluvni strana si vybra- 
zuje prdvo kdykoliv odm{tnouti 
nebo odvolati osvédtenf nebe po- 
volen{ leteckém dopravnimu pod- 
niku druhé smluvni strany, nen{~- 
1i p¥esvédtena, Ze podstatnd 
td4st vlastnictwi a skutetnf do- 
zor tohoto podniku néleZ{ stét- 
nim pfisluSnikim nékteré smluv- 
ni strany, jako% i tehdy, kdy 
letecky dopravni podnik nedbé 
zékoni pFeletovaného stdtu, 
jak uvedeno shora v téldnku 5, 
nebo neplni zévazkhi, jeZ ma 
tato Dohoda uklddd. 


CLANEK 7. 


Tato Dohoda a veSkeré smlouvy 
z ni vyplyvajici budou ulozZeny 
u Zatimn{ mezindrodnf organisace 


civilniho letectvi. 


CLinex 8. 
Mé-1i nékterd ze smluvnich 


stran za to, Ze jest tkeba, aby 
trati nebo podminky stanovené 

v p¥ipojené PFiloze byly zménény, 
mi%e Zddati, aby pFisluiné ufedy 
































request consultation between 
the competent authorities of 
both contracting parties, such 
consultation to begin within a 
period of sixty days from the 
date of the request. When the- 
se authorities mutually agree 

on new or revised conditions 
affecting the Annex, their re- 
commandations on the matter will 
come into effect after they 

have been confirmed by an exe 
change of diplomatic notes. 


ARTICLE 9. x 


Either contracting party 


may terminate this Agreement, 


or the rights for any of the 
services granted thereunder, 


by giving one year’s notice 


to the other contracting 
party. 


ARTICLE 10. 


The provisions of this 
Agreement shall become opera- 
tive from the day it is signed. 
The Czechoslovak Government 
shall notify the Government 
of the United States of Ameri- 
ca of the approval of the 
Agreement by the President of 
the Czechoslovak Republic and 
the Government of the United 
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obou smluvnich stran vstoupily 
v jednénf, a to béhem Sedesdti 
dni ode dne, kdy Zddost bude 

vznesena. Dohodnou-li se tyto 
ufady vzéjemné o novych ned o 
zminénjch podminkdéch PFilohy, 
nebudou pFf{sluSné doporutenf 

Utinnosti, jukmile budou potvr- 
zena vyménou diplomatickjch note 


CLANEK 9. 





Kazddé z obou omluvnich stran 
mize rozvézati tuto Dohodu, neb 
odvolati oprévnénf ke kterékolid 
dopravé, kter& podle nf poskytla, 
aé-1i druhé stran& vfpovéd s jednoe 
rotn{ Ihitou. 


GLANEK 10. 


Ustanoven{ této Dohody budou 
provediteIna ode dne jejiho pod- 
pisu. Ceskoslovenské vidda oznéaf 
vldd& Spojenfch stéti severoame- 
rickfch souhlas presidenta Cesko- 





slovenské republiky s Dohodou a 

vldda Spojenfch stdéti severoame- 
rickgch bude poklddat Dohodu za 

definitivnt ode dne, kay Sesko- 

slovenské vldda utin{ takové 
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States of America shall consider 
the Agreement as becoming defi- 
nitive upon the date of such 
notification by the Czechoslo- 
vak Government. ['] 


In witness whereof the respec- Toma na svédectvi pFisluSnf 

tive Plenipotentiaries heve Plnomocnici podepysali tuto Dohodu 
signed this Agreement in dupli- dvojmo v jazycich anglickém a 
cate in the English and Czech ceském, p#i SemE oba texty maji 
languages, both texts having stejnou platnost, a k tom 

equal force and have hereunto pFipojili evé peteti. 

affixed their seals. 


Done at Praha the third day Déne v Praze dne tFetfiho ledna 
of January 1946. 1946. 


| vetlel on 


1[Post, p. 1929.] 


SEAL] 
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PRfLOHR 











“Ae a. 





1/ The Government of the Uni- 1/ Vléda Spojenfch stéti severo- 












ted States of America will americkych udil{ Geskosloven- 

grant to a Czechoslovak skému leteckému podniku, kterf 
airline, to be designated jmenuje vldda Seskoslovenské4, 

by the Czechoslovak Govern- potFebné oprdvnénf k provozu 

ment, with regard to the letecké linky Praha-Brusel- 
territory of the United Londyn-PFoynes-New Foundland- 

States of America, the ne- New York, v obou sm&rech, po- 

| cessary operating permission kud tato linka vede pfes 

{ to the air service on the uzemf Spojenfch stétQ severo- 

i route Praha-Bruxelles-London- americkjche 








Poynes-New Poundland-New York, 
in both directions. 






2/ This operating permission 
shall include : 


2/ Toto provozn{ oprédvnénf bude 
v sob’ zahrnovati < 















The right to take on in the Prdévo naklddati ve Spojenych 
United States of America stétech severoamerickfch cestu+ 
passengers, cargo and mail jicf, zbo%f a podtu urtené do 
destined for the territory uzem{ Geskoslovenska, nebo 
. of Czechoslovakia or of any kterfchkoli jinych stéti ea 
other States and the right prévo vyklddati ve Spojenych 
to put down in the United stétech severoamerickych cestu- 
States of America passengers, jic{, zbo%f a poStu nalotené 
cargo and mail taken on na uzemf Geskoslovenska, neb 
in the territory of Czecho- kterfehkoli jinfch stdéta. 


slovakia or any other 
States. 


B. 


1/ The Government of the Czecho- 


slovak Republic will grant to 
an American airline, to be 
G2signated by the Government 
of the United States of Ame- 
rica with regcrd to the terri- 
tory of Czechoslovakia, the 
necessary operating permission 
to the rir services on the 
route New Foundland-Poynes- 
London-Bruxclles-Proha-Vienna= 
Budapest-Bucuresti-Istanbul- 
Ankara-Beirut-Baghdad-Kerachi- 
Calcutta, in both directions. 


2/ This operating permission 


shell include : 


The right to take on in Czecho- 
slovakia passengers, cargo and 
mail destined for the terri- 
tory of the United States of 
America or of any other States 
and the right to put down in 
Czechoslovakia passengers, 


cargo and ‘mail taken on in the 
territory of the United States 
of America or any other States. 
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1/ Vidda republiky Ceskoslovene 


ské udéli Americkému letecké- 
ma podniku, ktery jnenuje 
vldda Spojenjch stdta severoe 
aerickjch, potfebné opriéve 
néni k provozu letecké linky 
New Foundland-Pomes-Londjn=- 
Brusel-Praha-Viden-Budapest- 
BukureSt-Ist ambul-Ankara- 
Beirut-Bogded-Karachi—Calcutta, 
v obou smérech, pokud tato 
linka vede pfes uzeaf Cesko- 
slovenska. 


2/ Toto provozni oprévnént bude 


v sobé zahrnovati : 


Prévo naklddati v Ceskoslo- 
vensku cestujicf, zboZi a 
poStu urtené do uzem{ Spoje- 
njch staétQ severoamerickych, 
nebo kterfychkoli jinych stétd 
a prévo vyklé4dati v Ceskoslo- 
vensku cestujic{, zboZi s 
poStu, naloZené na uzemf 
Spojmyeb stéth severoameric- 
kjch,nebo kterychkoli jinjch 
etdéta. 
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The American Embassy to the Czechoslovak Ministry for Foreign 
Affairs 


EMBASSY OF THE 


Unrrep Srates or AMERICA 
URGENT 


No. 993 


The American Embassy presents its compliments to the Ministry 
for Foreign Affairs and has the honor to refer to the text of the air 
transport agreement between the Czechoslovak Republic and the 
United States of America of January 3, 1946, and to request con- 
firmation by note that the original English text in possession of the 
Ministry reads “charges for’’ in the fourth line of Article 3—A. 


L. A. 83 
Prana, May 3, 1946 


The Czechoslovak Ministry for Foreign Affairs to the American 
Embassy 


MINISTERSTVO ZAHRANICNIOH VECf 


C. 78.571/1V-7/46. 

S odvolénim na notu velvyslanectvi Spojenfch stata ze dne 3. 
kvétna t.r., ¢islo 993, klade si ministerstvo zahraniénich véci za éest 
potvrditi, Ze pivodni anglicky text Dohody o letecké pfepravé mezi 
Ceskoslovenskou republikou a Spojenfmi stdty, ktery je v dréenf 
zdejsiho Gfadu, obsahuje ve étvrtém fidiu élanku 3 a slova ‘‘charges 
for’’. 


V. C. 
V Praze, dne 17. kvétna 1946. 


Velvyslanectvi Spojenych stati 
v Praze. 


Translation 


MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS 
No. 78.571/1V-7/46 

Referring to the note of the Embassy of the United States dated 
May 3, 1946, number 993, the Ministry for Foreign Affairs has the 
honor to confirm that the original English text of the Agreement 
regarding Air Transportation between the Czechoslovak Republic and 
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the United States, which is in the possession of this office, contains 
the words “charges for’’ in the fourth line of article 3. 
V.C. 
Prague, May 17, 1946. 
To the Embassy of the United States 
in Prague. 


The Czechoslovak Ambassador to the Acting Secretary of State 


The Czechoslovak Ambassador presents his complimerts to His 
Excellency, the Acting Secretary of State, and with reference to the 
Air Transport Agreement between the Czechoslovak Republic and 
the United States of America, Article 10, has the honor to inform 
His Excellency that the said Agreement has been approved by the 
President of the Czechoslovak Republic on March 27, 1946. 

J.S. 
CzEcHOsLOVAK Embassy, 
Wasuineton, D.C, 
June 17, 1946. 


6123/46. 





December 21 
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1945, 
Snd January 3.146 Ognol Project: Agreement between the United States of America and 


{T. I. A. 8. 1565} 


57 Stat. 1416. 


57 Stat. 1413. 


58 Btat. 1565. 


Canada respecting the disposition of storage and loading facilities at 
Prince Rupert. Effected by exchange of notes signed at Ottawa 
December 21, 1945, and January 8, 1946. 


The American Ambassador to the Canadian Secretary of State for 
External Affairs 


EMBASSY OF THE 
Untrep Srares oF AMERICA 
No. 423 Ottawa, Canada December 21, 1945 


Sir: 

I have the honor to refer to my predecessor’s note No. 738 of August 
14, 1942, and to your reply No. 125 of August 15, 1942, regarding 
the establishment of an oil supply line which would be supplementary 
to that known as the Canol Project, which was dealt with by my 
predecessor’s note of June 27th and your reply of June 29, 1942. 

In that exchange of notes it was agreed that the pipeline from 
Skagway to Whitehorse and the storage and loading facilities at 
Prince Rupert should remain the property of my Government until 
agreement after the war upon their disposition. It was further agreed 
that the pipeline and the other facilities mentioned should not be dis- 
mantled until such action was recommended by the Permanent Joint 
Board on Defence. 

Having in mind the fact that the major United States facilities 
at Prince Rupert are in process of being disposed of in accordance 
with the 33rd Recommendation of the Permanent Joint Board on 
Defence, which formed the subject of the Canadian Ambassador’s 
note to the Secretary of State of November 22, 1944, and the Secretary 
of State’s reply of December 20, 1944, I have now been directed to 
propose that the storage and loading facilities at Prince Rupert men- 
tioned in the exchange of notes of August 14-15, 1942, and including 
several buildings and structures, an open storage yard, a railroad spur, 
and a dock, be disposed of under the procedure established by the 
33rd Recommendation without the prerequisite reference to the Board 
contemplated in that exchange of notes. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 

Ray ATHERTON 
The Right Honorable 
The Secretary of State 
for External Affairs, 
Ottawa. 





Dec. 21, 1945 
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The Canadian Secretary of State for External Affairs to the 
American Ambassador 


DEPARTMENT OF EXTERNAL AFFAIRS. 
No. 2 Orrawa, January 3rd, 1946. 


EXcELLENCY: 


I have the honour to refer to your Note No. 423 of December 21st, 
1945, regarding the disposition of storage and loading facilities at 
Prince Rupert which were erected under the exchange of Notes which 
authorized the establishment of an oil supply line supplementary 
to that known as the Canol Project. 


2. I am pleased to inform you that the Canadian Government agrees 
to your proposal that these facilities be disposed of under the pro- 
cedure established by the 33rd Recommendation of the Permanent 
Joint Board on Defence without further reference to the Board. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest considera- 
tion, 

N A Roserrson 
for Secretary of State 
for External Affairs. 


His Excellency, 
United States Ambassador to Canada, 
United States Embassy, 
Ottawa, 


58 Stat. 1565. 








October 4 and 29, and 
November 5, 1945 


[T. I. A. 8. 1571} 
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Arrangement providing for participation by the United States of America 
in the Central Commission of the Rhine. Effected by exchange of 
notes signed at London October 4 and 29, and November 5, 1945. 


The British Secretary of State for Foreign Affairs to the American 
Ambassador 


Foreien Orrice, S. W. 1. 
No. W 12978/142/803. 4th October, 1945. 


Immediate. 


Your Excetzency, 

As Your Excellency is aware, informal discussions have recently 
taken place in London between representatives of the Governments of 
the United Kingdom, United States, France, Belgium and the Nether- 
lands regarding the urgent need for the immediate coordination of all 
activities undertaken with a view to restoring navigation on the Rhine. 
As a result of these discussions the representatives agreed to recom- 
mend to their Governments that the necessary steps should be taken 
to invite the Central Commission of the Rhine to resume its functions 
without delay on an emergency and interim basis. It was, of course, 
understood that the resumption by the Commission of its pre-war func- 
tions would in no way prejudice the future determination of the per- 
manent regime of the Rhine. 

2. The above mentioned representatives also recommended that while 
the Commission operated on an interim basis it should include a repre- 
sentative of the United States Government. They proposed, for the 
consideration of the Governments concerned, either that the Allied 
military authorities controlling German riparian territory should be 
represented at the meetings of the Commission by liaison officers or 
that the Commission should include a representative of the Allied 
Control Commission in Germany. Lastly, they proposed that all the 
Governments and bodies represented on the Commission should have 
an equal voice in its decisions. 

3. I have the honour to enquire whether Your Excellency’s Govern- 
ment are prepared to endorse these recommendations and to propose 
that, in the event of all the Governments concerned signifying their 
agreement, His Majesty’s Government should on their behalf address 
a communication to the Chairman of the Central Commission of the 


Rhine inviting him to summon a meeting of the Commission at an 
early date. 





Oct. 4, 29, 1945 
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I have the honour to be, with the highest consideration, 
Your Excellency’s obedient Servant, 
(For the Secretary of State) 


N. J. A. CozeTHaM 
His Excellency 


The Honourable 
Joun G. Wrnant, 
etc., etc., etc., 
1, Grosvenor Square, 
Wl. 


The American Ambassador to the British Secretary of State for 
Foreign Affairs 
THE FOREIGN SERVICE 
OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA 
No. 5028 Lonvon, October 29, 1945 
Sir: 

I am instructed by my Government to acknowledge your note of 
October 4 and to say that the United States Government will be pre- 
pared to participate in the Central Commission of the Rhine on the 
following assumptions: 


1, The United States will participate in the Central Commission 
of the Rhine on an equal basis as all other participating States, it being 
understood that each State will have one representative and one vote, 
and that the decisions of the Commission shall be taken on the basis 
of a majority of the members present and voting. 

2. The United States will pay an equal share of the expenses of the 
Commission on the assumption that the expenses will be kept to a 
minimum necessary to enable the Commission to discharge its agreed 
functions. 

3. The United States Government believes that it might eventually 
be desirable to have a representative of the Allied Control Commission 
in Germany on the Central Commission of the Rhine. However, in 
order to expedite the establishment of the Commission at the earliest 
possible date, the United States accepts the alternative that the Allied 
Military authorities controlling German riparian, territory should be 
represented at the meetings of the Commission by liaison officers. 

4. It is understood that the Central Commission of the Rhine will 
be established on a purely provisional basis without prejudice to the 
conclusion of negotiations by the interested Governments for the 
establishment of a permanent regime. It is also understood that the 
Commission will exercise the powers and functions accorded to the 
pre-war Rhine Commission by the Conventions of 1868[*] and 1919[?] 
and that it will coordinate its activities with ECITO. 


* [Recueil des Traités de la France, 1867-1872, vol X, pp. 177-209.] 
* (Treaties, Conventions, International Acts, Protocols, and Agreements between 
the United States of America and Other Powers, vol. III, pp. 34938-3497.] 
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The Government hopes that it may be possible for the Commission 


to convene at an early moment in order that it may render its assist- 
ance to the task of restoring navigation on this important means of 
communication. 


Accept, Sir, the renewed assurances of my highest consideration. 
For the Ambassador: 
W. J. Gautman 


Minister Counselor 


The Right Honorable 


Ernest Bevin, M.P., 
Secretary of State for Foreign Affairs, 
The Foreign Office, S.W.1. 


The British Secretary of State for Foreign Affairs to the American 
Ambassador 


Foreien Orrice, S.W.1. 


No. W 14390/142/803. 5th November, 1945. 


Immediate. 


Your Exce..ency, 

In your note No. 5028 of 29th October, Your Excellency was so 
good as to inform me that the United States Government had agreed 
to the proposal that steps should be taken to invite the Central Com- 
mission of the Rhine to resume its functions on an emergency and 


interim basis and with the participation of a representative of the 
United States Government. 


z. I now have the honour to inform Your Excellency that the Belgian 
and Netherlands Governments and the French Provisional Govern- 
ment have also agreed to the above proposal and are of the opinion 
that in present circumstances the Allied military authorities con- 
trolling German riparian territory should be represented at the meet- 
ings of the Commission by liaison officers. 
8. His Majesty’s Government are accordingly requesting the French 
Provisional Government to invite the President of the Commission 
to summon a meeting at an early date.[*] 

I have the honour to be, with the highest consideration, 

Your Excellency’s obedient Servant, 
(For the Secretary of State) 
R. A. Gattor 
His Excellency 
The Honourable 
Joun G. Winant, 
etc., etc., etc., 

1, Grosvenor Square, W.1. 

* [The Central Commission of the Rhine met on Dec. 12, 1945. The countries 


represented were: Belgium, France, Great Britain, the Netherlands, Switzer- 
land, and the United States.] 
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Interim agreement between the United States of America and Switzerland 
eespecting air transport services. Effected by exchange of notes 
signed at Bern August 3, 1945; effective August 3, 1946. 


The American Minister to the Chief of the Swiss Federal Political 
Department 


LEGATION OF THE 
Unitep States oF AMERICA 


Bern, August 3, 1945 


EXcELLENCY, 


I have the honor to refer to the negotiations which have taken 
place between the Governments of the United States of America and 
Switzerland for the conclusion of a reciprocal Interim Agreement relat- 
ing to Air Transport Services. I understand that these negotiations 
have now resulted in the Agreement which is annexed hereto. 

I shall be glad to have you inform me whether the Swiss Govern- 
ment understands that the terms of the Agreement resulting from the 


negotiations referred to are as set forth in the annex to this letter. 

If your answer is in the affirmative, the Government of the United 
States of America will regard the Agreement as becoming effective 
upon the date of your answer in accordance with the provisions of the 
first paragraph of Article 8 of the Agreement. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consider- 
ation. 

Le.vanp Harrison 
His Excellency 
Dr. Max PETITPIERRE 
Federal Counselor 
Chief of the Federal Political Department 


Bern 
80634°—48—pPrT. r- -53 


August 3, 1945 


~ (1.1. A.B. 1576) 
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INTERIM AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF 
AMERICA AND SWITZERLAND RELATING TO AIR TRANS- 
PORT SERVICES 





Having in mind the resolution recommending a standard form of 
agreement for provisional air routes and services, included in the final 
act of the International Civil Aviation Conference signed at Chicago 
on December 7, 1944, ['] and the desirability of mutually stimulat- 
ing and promoting the sound economic development of air transporta- 
tion between the United States of America and Switzerland, the two 
governments parties to this arrangement agree that the establishment 
and development of air transport services between their respective 
territories shall be governed by the following provisions: 


ARTICLE 1 


The Contracting Parties grant the rights specified in the Annex 
hereto necessary for establishing the international civil air routes and 
services therein described, whether such services be inaugurated im- 
mediately or at a later date at the option of the Contracting Party to 
whom the rights are granted. 


ARTICLE 2 


ge nauguration of sir = (9) Each of the air services so described shall be placed in operation 
as soon as the Contracting Party to whom the rights have been granted 
by Article 1 to designate an airline or airlines for the route concerned 
has authorized an airline for such route, and the Contracting Party 
Post, p. 1988. granting the rights shall, subject to Article 6 hereof, be bound to give 
the appropriate operating permission to the airline or airlines con- 
cerned; provided that the airlines so designated may be required to 
qualify before the competent aeronautical authorities of the Contract- 
ing Party granting the rights under the laws and regulations normally 
applied by these authorities before being permitted to engage in the 
operations contemplated by this Agreement; and provided that in 
areas of hostilities or of military occupation, or in areas affected there- 
by, such inauguration shall be subject to the approval of the compe- 
tent military authorities. 

(b) It is understood that either Contracting Party granted com- 
mercial rights under this Agreement should exercise them at the 
earliest practicable date exceptin the caseof temporary inability todoso. 

1[ International Civil Aviation Conference, Chicago, Illinois, November 1 to Decem- 


ber 7, 1944, Final Act and Related Documents, Department of State publication 
2282, Conference Series 64.] 
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ARTICLE 3 


In order to prevent discriminatory practices and to assure equality .,frrention..of dix 
of treatment, both Contracting Parties agree that: 


(a) Each of the Contracting Parties may impose or permit to be 
imposed just and reasonable charges for the use of public airports 
and other facilities under its control. Each of the Contracting Parties 
agrees, however, that these charges shall not be higher than would 
be paid for the use of such airports and facilities by its national 
aircraft engaged in similar international services. 

(b) Fuel, lubricating oils and spare parts introduced into the 
territory of one Contracting Party by the other Contracting Party 
or its nationals, and intended solely for use by aircraft of such other 
Contracting Party shall be accorded national and most-favored- 
nation treatment with respect to the imposition of customs duties, 
inspection fees or other national duties or charges by the Contracting 
Party whose territory is entered. 

(c) The fuel, lubricating oils, spare parts, regular equipment and 
aircraft stores retained on board civil aircraft of the airlines of one 
Contracting Party authorized to operate the routes and services 
described in the Annex shall, upon arriving in or leaving the territory 7%: 1%: 
of the other Contracting Party, be exempt from customs, inspection 
fees or similar duties or charges, even though such supplies be used 
or consumed by or aboard such aircraft on flights in that territory. 


ARTICLE 4 


Certificates of airworthiness, certificates of competency and licenses ,, Certificates of air- 
issued or rendered valid by one Contracting Party shall be recognized 
as valid by the other Contracting Party for the purpose of operating 
the routes and services described in the Annex. Each Contracting 7 P- 19%. 
Party reserves the right, however, to refuse to recognize, for the 
purpose of flight above its own territory, certificates of competency 
and licenses granted to its own nationals by another State. 


ARTICLE 5 


(a) The laws and regulations of one Contracting Party relating to ,,iavs %4 reeula- 
the admission to or departure from its territory of aircraft engaged in 
international air navigation, or to the operation and navigation of 
such aircraft while within its territory, shall be applied to the aircraft 
of the other Contracting Party, and shall be complied with by such 
aircraft upon entering or departing from or while within the territory 
of the first Party. 

(b) The laws and regulations of one Contracting Party as to the 
admission to or departure from its territory of passengers, crew, mail 
or cargo of aircraft, such as regulations relating to entry, clearance, 
immigration, passports, customs, and quarantine shall be complied 
with by or on behalf of such passengers, crew, mail or cargo of the 
other Contracting Party upon entrance into or departure from, or 
while within the territory of the first Party. 
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ARTICLE 6 


Each Contracting Party reserves the right to withhold or revoke a 
certificate or permit to an airline of the other Party in any case where 
it is not satisfied that substantial ownership and effective control are 
vested in nationals of either Party to this Agreement, or in case of 
failure of an airline to comply with the laws of the State over which it 
operates as described in Article 5 hereof, or to perform its obligations 
under this Agreement. 


ARTICLE 7 


This Agreement and all contracts connected therewith shall be 
registered with the Provisional International Civil Aviation Organ- 
ization. 

ARTICLE 8 

This Agreement shall become effective on the date of the diplomatic 
notes to which it is annexed. 

Either Contracting Party may terminate this Agreement, or the 
rights for any of the services granted thereunder, by giving one year’s 
notice to the other Contracting Party. 


ARTICLE 9 


In the event either of the Contracting Parties considers it desirable 
to modify the routes or conditions set forth in the attached Annex, it 
may request consultation between the competent authorities of both 
Contracting Parties, such consultation to begin within a period of 
sixty days from the date of the request. When these authorities 
mutually agree on new or revised conditions affecting the Annex, their 
recommendations on the matter will come into effect after they have 
been confirmed by an exchange of diplomatic notes. 


ANNEX TO INTERIM AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF 
AMERICA AND SWITZERLAND RELATING TO AIR TRANSPORT 
SERVICES 


A. Airlines of the United States of America authorized under the 
present Agreement are accorded rights of transit and non-traffic stop 
in Swiss territory, as well as the right to pick up and to discharge 
international traffic in passengers, cargo and mail at Geneva (or 
other suitable airport) on the following route: 

The United States, over a North Atlantic route to Ireland and 
thence to Paris and Switzerland, and beyond to Italy, Greece, and 
the Near and Middle East, via intermediate points; in both direc- 
tions. 


B. Airlines of Switzerland authorized under the present Agreement 
are accorded rights of transit and non-traffic stop in the territory of 
the United States of America, as well as the right to pick up and dis- 
charge international traffic in passengers, cargo and mail at New 
York, on the following route: 


Switzerland, via intermediate points (non-traffic stops), to New 
York; in both directions. 





60 Stat.] SWITZERLAND—AIR TRANSPORT SERVICES—AUG. 3, 1945 


The Chief of the Swiss Federal Political Department to the American 
Minister 
LE OHEF 


DU 
DEPARTEMENT POLITIQUE 
FEDERAL 


Berne, le 8 aott 1945. 
MonstevuR LE MINISTRE, 

Par lettre de ce jour, vous voulez bien me soumettre le projet 
ci-annexé d’accord provisoire sur les transports aériens entre la Suisse 
et les Etats-Unis d’Amérique établi au cours des pourparlers qui 
viennent de prendre fin. 

J’ai l’honneur de porter 4 la connaissance de Votre Excellence que 
le Conseil fédéral suisse accepte cet accord et qu’il le considére comme 
en vigueur dés aujourd’hui, conformément & l'article 8, ler alinéa, 
de l’accord. 

Veuillez agréer, Monsieur le Ministre, ]’assurance de ma haute 
considération. 

Max PErITPIERRE. 
Anneze. 
Son Excellence 
Monsieur LELtanp Harrison, 
Ministre des Etats-Unis d’ Amérique 


Berne 


Translation 


THE CHIEF 
OF THE 
FEDERAL POLITICAL DEPARTMENT 
Bern, August 3, 1946. 
Mr. Minister, 

By a letter dated today you are good enough to submit to me the 
enclosed Draft of the Provisional Air Transport Agreement between 
Switzerland and the United States of America drawn up during the 
diplomatic conversations which have just ended. 

I have the honor to inform Your Excellency that the Swiss Federal 
Council accepts this Agreement and that it considers it as in effect as 
of today, in conformity with Article 8, paragraph 1, of the Agreement. 

Please accept, Mr. Minister, the assurance of my high consideration. 

Max PerirrPierre. 
Enclosure. 
His Excellency 
LELAND Harrison, 
Minister of the United States of America 
Bern 


Ante, p. 1938. 
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ACCORD PROVISOIRE SUR LES LIGNES AERIENNES ENTRE 
LA SUISSE ET LES ETATS-UNIS D’AMERIQUE 


Conclu 4 Berne, par échange de lettres, le 3 aofit 1945. 
Date de l’entrée en vigueur: 3 aodit 1945. 





Vu la recommandation concernant le modéle uniforme d’accord sur 
les routes aériennes provisoires qui figure dans |’acte final de la con- 
férence internationale de |’aviation civile signé, & Chicago, le 7 
décembre 1944, 

attendu qu’il est désirable d’encourager et de favoriser réciproque- 
ment une saine évolution dans le domaine économique des transports 
par air entre la Suisse et les Etats-Unis d’Amérique; 

les deux Gouvernements parties au présent accord provisoire con- 
viennent que la création et le développement des lignes aériennes 
entre leurs territoires nationaux respectifs seront soumis aux disposi- 
tions ci-aprés: 
ARTICLE PREMIER. 


Les parties contractantes accordent les droits spécifiés 4 l’annexe 
ci-jointe, nécessaires 4 |’établissement des routes et lignes aériennes 
civiles internationales décrites & ladite annexe, que ces lignes aient 
& fonctionner immédiatement ou ultérieurement au choix de la partie 
contractante & laquelle ces droits auront été accordés. 


ARTICLE 2. 


a) Chacune des lignes aériennes ainsi décrites sera mise en exploita- 
tion aussitét que la partie contractante qui, en vertu de |’article 
premier, a le droit de désigner une ou plusieurs entreprises de trans- 
ports aériens pour desservir la route dont il s’agit aura donné pareille 
autorisation. L’autre partie contractante, qui accorde ce droit, devra, 
sous réserve de l’article 6 ci-aprés, délivrer l’autorisation d’exploitation 
nécessaire & l’entreprise ou aux entreprises intéressées. Toutefois, 
l’entreprise ou les entreprises ainsi désignées pourront étre appelées 
& justifier de leur qualification devant les autorités aéronautiques de 
la partie contractante qui accorde le droit en question et conformé- 
ment aux lois et réglements normalement appliqués par ces autorités 
avant d’étre autorisées & entreprendre l’exploitation prévue par le 
présent accord. En outre, dans les zones de guerre ou occupées 
militairement, ou encore dans les régions affettées par la guerre ou 

. l’occupation, la mise en exploitation sera subordonnée 4 |’approbation 
des autorités militaires intéressées. 
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b) Il est entendu que chaque partie contractante exercera aussitét 
que possible, 4 moins d’empéchement temporaire, les droits commer- 
ciaux que lui assure le présent accord. 


ARTICLE 3. 


Pour éviter des différences d’application et assurer l’égalité de 
traitement entre elles, les parties contractantes conviennent que 


a) Chaque partie contractante pourra prélever ou permettre que 
soient prélevés des droits justes et raisonnables pour l’usage des 
aéroports publics et autres installations sous son contréle. Les 
parties contractantes conviennent, toutefois, que ces droits n’excé- 
deront pas ceux que leurs aéronefs affectés 4 des lignes internationales 
analogues paieraient pour l'utilisation de ces aéroports et de ces 
installations. 

b) Les carburants, les huiles lubrifiantes et les piéces de rechange 
introduits sur le territoire d’une partie contractante par |’autre partie 
ou ses nationaux et destinés uniquement A |’usage des aéronefs de 
cette autre partie contractante recevront le traitement national et 
celui de la nation la plus favorisée en ce qui concerne les droits de 
douane, frais de visite et autres droits et taxes prélevés par la partie 
contractante sur le territoire de laquelle est entré l’aéronef. 

c) Les carburants, les huiles lubrifiantes, les piéces de rechange, 
l’équipement normal et les provisions de bord restant dans les aéronefs 
civils des entreprises de transports aériens d’une partie contractante 
autorisée & exploiter les lignes décrites & |l’annexe seront, 4 leur 
arrivée sur le territoire de l’autre partie contractante ou a leur départ, 
exemptés des droits de douane, frais de visite ou autres droits et taxes 
de ce genre, méme si ces approvisionnements sont employés ou con- 
sommés par ou sur lesdits aéronefs au cours de vols au-dessus du 
territoire dont il s’agit. 

ARTICLE 4. 


Les certificats de navigabilité, les brevets d’aptitude et les licences 
délivrés ou rendus exécutoires par une partie contractante seront 
reconnus par |’autre partie contractante pour |’exploitation des lignes 
décrites & l’annexe. Chaque partie contractante se réserve, cepen- 
dant, le droit de refuser de reconnaftre pour les vols au-dessus de son 
propre territoire les brevets d’aptitude et les licences accordés & ses 
propres ressortissants par un autre Etat. 


ARTICLE 5. 


a) Les lois et réglements d’une partie contractante régissant l’entrée 
et la sortie du territoire de celle-ci pour les aéronefs exergant la naviga- 
tion aérienne internationale ou régissant |’exploitation et la navigation 
desdits aéronefs pendant qu’ils se trouvent 4 |’intérieur de ce territoire 
s’appliqueront aux aéronefs de |’autre partie et lesdits aéronefs devront 
s’y conformer 4 l’arrivée, au départ et pendant qu’ils se trouvent a 
l’intérieur du territoire de cette partie. : 
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b) Les lois et réglements d’une partie contractante régissant sur 
son territoire l’entrée ou la sortie par aéronef des passagers, des 
équipages, des envois postaux ou des marchandises, tels que ceux qui 
s’appliquent & l’entrée, aux formalités de congé, & l’immigration, aux 
passeports, aux douanes et & la quarantaine, seront observés par ou 
pour les passagers, équipages, envois postaux ou marchandises de 
Vautre partie A l’arrivée, au départ et pendant qu’ils se trouvent a 
Vintérieur du territoire de la premiére partie contractante. 


ARTICLE 6. 


Chaque partie contractante se réserve le droit de refuser ou de 
retirer un certificat ou un permis & une entreprise de transports 
aériens de l'autre partie chaque fois qu’elle n’est pas convaincue qu’une 
part substantielle des droits de propriété ainsi que le contréle effectif 
de cette entreprise sont entre les mains de ressortissants de |’une ou 
l’autre des parties au présent accord, ou chaque fois qu’une entreprise 
de transports aériens ne se conforme pas aux lois de |’Etat survolé, 
comme il est indiqué & l’article 5 ci-dessus, ou ne remplit pas les 
obligations que lui impose le présent accord. 


ARTICLE 7. 


Le présent accord et tous les contrats s’y rapportant seront en- 
registrés auprés de l’Organisation provisoire de |’aviation civile inter- 
nationale. 

ARTICLE 8. 


Le présent accord entrera en vigueur & la date des lettres diplo- 
matiques auxquelles il est annexé. 
Chaque partie contractante pourra, par avis donné un an d’avance 
& l’autre partie, mettre fin 4 l’accord ou aux droits afférents a l’une 
des lignes ainsi autorisées. 
ARTICLE 9. 


Si l’une des parties contractantes désire modifier les routes ou les 
conditions indiquées A ]’annexe ci-jointe, elle pourra demander que 
les autorités compétentes des deux parties se consultent, cette con- 
sultation devant commencer dans un délai de soixante jours & compter 
de la date de la demande. Si ces autorités conviennent que les con- 
ditions de l’annexe doivent étre complétées ou revisées, leurs recom- 
mandations A cet égard acquerront force obligatoire aprés avoir été 
confirmées par un échange de lettres diplomatiques. 


ANNEXE 


A L’ACCORD PROVISOIRE SUR LES LIGNES AERIENNES ENTRE LA 
SUISSE ET LES ETATS-UNIS D’AMERIQUE 


A. Les entreprises aériennes des Etats-Unis d’Amérique autorisées 
en vertu du présent accord regoivent le droit de transit, le droit 
d’atterrissage sur territoire suisse pour des raisons non-commerciales, 
ainsi que le droit d’embarquer et celui de débarquer 4 Genéve (ou 
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& un autre aéroport convenable) des passagers, des marchandises et 
des envois postaux appartenant au trafic international sur la route 
aérienne allant, par des points intermédiaires, des Etats-Unis en 
Irlande par |’ Atlantique Nord, de la & Paris et en Suisse, puis en Italie, 
en Grace et dans le Proche et le Moyen-Orient, et vice-versa. 

B. Les entreprises aériennes de la Suisse autorisées en vertu du 
présent accord recoivent le droit de transit, le droit d’atterrissage sur le 
territoire des Etats-Unis pour des raisons non-commerciales, ainsi que 
le droit d’embarquer et celui de débarquer 4 New York des passagers, 
des marchandises et des envois postaux appartenant au trafic inter- 
national sur la route aérienne allant, par des points intermédiaires 
(escales non-commerciales), de Suisse 4 New York, et vice-versa. 
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Agreement between the United States of America and France respecting 
the exchange of official publications. Effected by exchange of notes 
signed at Paris August 14, 1945; effective January 1, 1946. 


The American Ambassador to the French Minister for Foreign Affairs 


No. 709 Panis, August 14, 1945 


EXcELLENCY: 

I have the honor to refer to the conversations which have taken 
place between representatives of the Government of the United 
States of America and representatives of the Provisional Government 
of the French Republic in regard to the exchange of official publica- 
tions, and to inform Your Excellency that the Government of the 
United States of America agrees that there shall be an exchange of 
official publications between the two Governments, in accordance 
with the following provisions: 


1. Each of the two Governments shall furnish regularly a copy of 
each of the official publications of its various departments, agencies, 
offices, divisions, and institutions, in accordance with a list which it 
shall communicate to the other Government through diplomatic 
channels, the two lists having been agreed upon after consultation 
between the two Governments. The list of each Government may be 
revised from time to time and may be extended, without the necessity 
of subsequent negotiations, to include any other official publication 
of such Government not specified in the list, or publications of new 
offices which such Government may create in the future. 

2. The official exchange office for the transmission of publications 
of the United States of America shall be the Smithsonian Institution. 
The official exchange office for the-transmission of publications of the 
French Republic shall be the Direction des Bibliothéques de France, 
53 rue Saint-Dominique, Paris. 

3. The publications shall be received on behalf of the United 
States of America by the Library of Congress and on behalf of the 
French Republic by the Bibliothéque Nationale, 58 rue de Richelieu, 
Paris. 

4. The present agreement does not obligate either of the two Gov- 
ernments to furnish blank forms, circulars which are not of a public 
character, or confidential publications. 

5. Each of the two Governments shall bear the postal, rail and 
shipping costs and other charges arising in its own country in connec- 
tion with the sending of publications under the present agreement. 

6. The present agreement shall not be considered as a modification 
of any existing exchange agreement between a department or agency 
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of one of the Governments and a department or agency of the other 
Government. 

Upon the receipt of a note from Your Excellency indicating that 
the foregoing provisions are acceptable to the Provisional Govern- 
ment of the French Republic, the Government of the United States 
of America will consider the agreement to be concluded and in effect 
beginning January Ist, 1946. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest 
consideration. 

JEFFERSON CAFFERY. 
His Excellency 
Grorces Bipav_r, 
Minister for Foreign Affairs, 
; Paris 


The French Minister for Foreign Affairs to the American Ambassador 


—- REPUBLIQUE FRANGAISE 


AFFAIRES ETRANGERES Sr 


Po rue de Lille Paris, le 14 Aott 1945 
Inv. 84-40 


MonsIEvUR L’AMBASSADEUR, 

J’ai l’honneur de me référer aux conversations qui ont eu lieu au 
sujet de l’échange de publications officielles entre les représentants du 
Gouvernement Provisoire de la République Frangaise et les Repré- 
sentants du Gouvernement des Etats-Unis d’Amérique d’autre part, 
et de faire savoir 4 Votre Excellence que le Gouvernement Provisoire 
de la République Frangaise accepte qu’il soit procédé & un échange 
de publications officielles entre les deux Gouvernements, conformé- 
ment aux dispositions suivantes: 


1° Chacun des deux Gouvernements fournira réguliérement un 
exemplaire de toutes les publications de ses divers ministéres et des 
organismes, bureaux, instituts officiels conformément a une liste 
qu’il communiquera a l’autre Gouvernement par la voie diplomatique, 
les deux Gouvernements s’étant préalablement consultés et mis 
d’accord au sujet des deux listes. La liste établie par chaque Gou- 
vernement pourra étre revisée 4 un moment ou 4 un autre et étendue, 
sans qu’il soit nécessaire d’engager de nouvelles négociations, en vue 
d’y faire figurer toutes autres publications officielles du Gouverne- 
ment intéressé non prévues dans la liste ou les publications d’organis- 
mes nouveaux que ledit Gouvernement pourra créer 4 l’avenir. 

L’organisme officiel d’échange pour la transmission des publications 
de la République Frangaise sera la Direction des Bibliothéques de 
France, 53, rue Saint-Dominique Paris (7°). 

2° l’organisme officiel d’échange pour la transmission des publi- 
cations des Etats-Unis d’Amérique sera |’Institut Smrruson. 
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3° Les publications seront regues pour le compte de la République 
Francaise, par la Bibliothéque Nationale et pour le compte des 
Etats-Unis d’Amérique, par la Bibliothéque du Congrés. 

4° Le présent accord ne mettra aucun des deux Gouvernements 
dans l’obligation de fournir des imprimés ou des circulaires ne pré- 
sentant pas un caractére public, ou des publications de caractére 
confidentiel. 

5° Chacun des deux Gouvernements supportera les frais de port par 
poste, chemin de fer et bateau et les autres charges découlant, dans 
son propre territoire, de l’envoi de publications en vertu du présent 
accord. 

6° Le présent accord ne sera pas considéré comme modifiant un 
accord d’échange quelconque conclu antérieurement entre un minis- 
tére ou un autre organisme de |’un des Gouvernements et un minis- 
tére ou un organisme de |’autre Gouvernement. 


Dés réception d’une communication de Votre Excellence, indiquant 
que les dispositions ci-dessus peuvent étre acceptées par le Gouverne- 
ment des Etats-Unis d’Amérique du Nord, le Gouvernement Pro- 
visoire de la République Frangaise considérera que l’accord sera 
conclu et prendra effet 4 dater du ler Janvier 1946./. 

Veuillez agréer, Monsieur |’Ambassadeur, les assurances de ma 
trés haute considération. 

BripavuLt 
Son Excellence 
l’Honorable Jerrerson CaFFERY 
Ambassadeur des Etats-Unis. 


Translation 


MINISTRY OF 
ontiteaameene Frenco Repvusiic 


Unio L 
neat iiaes ns Paris, August 14, 1945 
Inv. 84-40 


Mr. AMBASSADOR: 

I have the honor to refer to the conversations which were held on the 
subject of the exchange of official publications between the representa- 
tives of the Provisional Government of the French Republic, on the 
one hand, and the representatives of the Government of the United 
States of America, on the other hand, and to inform Your Excellency 
that the Provisional Government of the French Republic agrees to 
proceed to an exchange of official publications between the two 
Governments, in accordance with the following provisions: 


1. Each of the two Governments shall furnish regularly one copy 
of all the publications of its various departments and of the agencies, 
offices and official institutes, according to a list which it will communi- 
cate to the other Government through the diplomatic channels, the 
two Governments having previously consulted each other and agreed 
upon the matter of the two lists. The list drawn up by each Govern- 
ment may be revised at any time and added to, without the necessity 
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of entering into new negotiations, with a view to including therein, 
any other official publications of the Government concerned which 
were not included in thc list, or the publications of new agencies which 
the said Government may create in the future. 

The official exchange agency for the transmittal of the publications 
of the French Republic shall be the Direction des Bibliothéques de 
France (Office of the Director of Libraries of France), 53, rue Saint- 
Dominique, Paris 7°. 

2. The official exchange agency for the transmittal of the publica- 
tions of the United States of America shall be the Smithsonian Insti- 
tution. 

3. The publications shall be received on behalf of the French Re- 
public by the Bibliothéque Nationale, and by the Library of Congress 
on behalf of the United States of America. 

4. The present Agreement shall not place either of the two Govern- 
ments under the obligation of furnishing printed material or circulars 
which are not of a public character, or publications of a confidential 
nature. 

5. Each of the two Governments shall defray the costs of transpor- 
tation by mail, railroad and boat, and all other charges deriving, in 
its own territory, from the transmittal of publications by virtue of this 
Agreement. 

6. This Agreement shall not be considered as modifymg any 
agreement for exchange previously concluded between a department or 
other agency of one of the Governments and a department or agency 
of the other Government. 


Upon receipt of a communication from Your Excellency indicating 
that the foregoing provisions can be accepted by the Government of 
the United States of North America, the Provisional Government of 
the French Republic will consider the Agreement concluded and in 
effect from January 1, 1946. 

Please accept, Mr. Ambassador, the assurances of my very high 
consideration. 

Biwavutt 
His Excellency 
The Honorable Jerrerson Carrery, 
Ambassador of the United States. 
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; ata eae Agreement between the United States of America and Canada respecting 
. ree claims arising out of traffic accidents involving vehicles of United 
| States and Canadian armed forces. Effected exchange of notes 
| signed at Ottawa March 1 and 23, 1944. 


The Canadian Secretary of State for External Affairs to the American 
Ambassador 
DEPARTMENT OF 


EXTERNAL AFFAIRS 
CANADA 





No. 16 Orrawa, March 1, 1944. 


EXcELLENCY: 

I have the honour to refer to my Note No. 130 of October 21, 
1943, ['] proposing a basis for the settlement of claims arising out of 
traffic accidents involving vehicles of the Armed Forces of Canada 
and vehicles of the Armed Forces of the United States. 

The Government of Canada agree to the changes in the proposed 
Agreement suggested in your Note No. 75 of December 22, 1943. ['] 

The Government of Canada are now prepared to enter into an 
agreement with the Government of the United States establishing 
the basis to be adopted for the settlement of claims arising out of 
traffic accidents involving vehicles of the Armed Forces of Canada and 
vehicles of the Armed Forces of the United States in the following terms :— 


(a) The agreement would cover all vehicles of the Armed Forces 
of the Government of Canada (hereinafter called Canadian vehicles) 
and all vehicles of the Armed Forces of the Government of the 
United States (hereinafter called United States vehicles). 

(b) The agreement would apply to accidents wherever they occur 
which take place on or after December 7th, 1941, which have not 
already been disposed of, and which involve a Canadian or United 
States vehicle. 

(c) Neither Government would make any claim against the other 
for any damage caused in an accident to which this agreement 
applies to any vehicle, stores or other property of the Government 
of Canada and used by the Royal Canadian Navy, the Canadian 
Army or the Royal Canadian Air Force, or to any vehicle, stores 
or other property of the Government of the United States and used 
by the United States Army, the United States Army Air Force, the 
United States Navy or the United States Navy Air Force. 

(d) Neither Government would make any claim against the other 
in respect of the death of or injury to any member or civilian em- 
ployee of the Armed Forces of Canada or of the United States 
caused by a United States vehicle or a Canadian vehicle in an 



































1 [Not printed.] 
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accident to which this agreement applies, provided that no claims 
which members or civilian employees of the Armed Forces of 
Canada or of the United States may have in their own right on 
account of injury or death, would be affected by this agreement. 


2. I shall be glad if you will inform me whether the Government of 
the United States agree to an arrangement on this basis. If so,:this 
note and your reply to that effect will be regarded as constituting 
an agreement between our two Governments which will continue in 
force in respect of all accidents which may occur prior to the expira- 
tion of three months from the date on which either of the two Gov- 
ernments gives notice to the other of its intention to terminate the 
agreement. 

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest considera- 
tion. 

J E Reap 
for Secretary of State for External Affairs 


The Unirep States AMBASSADOR TO CANADA, 
United States Embassy, 
Ottawa, Ontario. 


The American Ambassador to the Canadian Secretary of State for 
External Affairs 


EMBASSY OF THE 
UniTep States or AMERICA 
No, 121. Ottawa, Canada, March 23, 1944. 


Sir: 

I have the honor to acknowledge the receipt of your note No. 16 
of March 1, 1944, outlining a proposed agreement with the Govern- 
ment of the United States establishing the basis to be adopted for the 
settlement of claims arising out of traffic accidents involving vehicles 
of the Armed Forces of Canada and vehicles of the Armed Forces of 
the United States. 

I have now been authorized to inform you that the arrangement, 
as set forth in your note under acknowledgment, is agreeable to my 
Government and that your note, together with this reply, will be 
regarded as constituting an agreement between our two Governments 
on the subject. 

Ray ATHERTON 
The Right Honorable 
The Secretary of State 
for External Affairs, 
Ottawa, 
















all 


